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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

21 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 maart 2006, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de
vergoeding van de wagenvervoerkosten in uitvoering van het ″Vlaams
Intersectoraal Akkoord 2006-2010 voor de Non Profit/Social Profit″,
bl. 58339.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
bedragen van de responsabiliseringsbijdragen voor het jaar 2007,
bl. 58341.

Federale Overheidsdienst Justitie en Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken

2 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit betreffende de toelage
toegekend aan de personeelsleden die deel uitmaken van het detache-
ment voor de onmiddellijke beveiliging van de leden van de konink-
lijke familie, bl. 58343.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

21 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 mars 2006, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté flamande, relative à l’indemnisation des
frais de transport en voiture, en exécution du ″Vlaams Intersectoraal
Akkoord 2006-2010 voor de Non Profit/Social Profit″, p. 58339.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal fixant les montants des
contributions de responsabilisation pour l’année 2007, p. 58341.

Service public fédéral Justice et Service public fédéral Intérieur

2 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal concernant l’allocation accordée
aux membres du personnel appartenant au détachement de protection
immédiate des membres de la famille royale, p. 58343.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende wijziging van het decreet
van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning en van het decreet
van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening,
wat de verhouding tussen de milieuvergunning en de bouwvergunning
betreft, bl. 58348.

12 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot erkenning
van de academisch gerichte bacheloropleiding ″bachelor in de rechten″
als nieuwe opleiding van de transnationale Universiteit Limburg,
gezamenlijk georganiseerd met de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 58351.

12 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de subsidiëring van de consortia volwassenenonderwijs tijdens het
schooljaar 2007-2008, bl. 58352.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van het profiel van het ambt van
pedagogisch adviseur bij de dienst voor pedagogische raadgeving en
begeleiding van het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeen-
schap met toepassing van artikel 151 van het decreet van 8 maart 2007
betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische
raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde onderwijs, de cellen voor pedagogische raadgeving en
begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde
onderwijs en betreffende het statuut van de personeelsleden van de
algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs, bl. 58357.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

12. JULI 2007 — Erlass der Regierung zur Festlegung der Bestimmungen zur behindertengerechten Gestaltung von bezuschussten
Infrastrukturen, S. 58358.

Duitstalige Gemeenschap

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

12 JULI 2007. — Besluit van de Regering tot vastlegging van de
bepalingen inzake toegankelijkheid van gesubsidieerde infrastructuren
voor de gehandicapten, bl. 58373.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

7 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met het
aanhangsel van 28 december 2006 bij het samenwerkingsakkoord van
30 mei 2005 tussen de federale Staat, het Vlaams Gewest, het Waals
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de
meerwaardeneconomie, bl. 58390.

7 NOVEMBER 2007. — Decreet tot wijziging van het decreet van
12 februari 2004 betreffende het statuut van de overheidsbestuurder
met het oog op de bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van
mannen en vrouwen, bl. 58397.

27 JUNI 2007. — Milieuovereenkomst betreffende de terugname-
plicht voor afgewerkte oliën, bl. 58418.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 NOVEMBRE 2007. — Décret modifiant le décret du 28 juin 1985
relatif à l’autorisation anti-pollution (autorisation écologique) et du
décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du
territoire en ce qui concerne le rapport entre l’autorisation écologique et
le permis de bâtir, p. 58349.

12 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
agrément de la formation de bachelor à caractère académique ″bachelor
en droit″ en tant que nouvelle formation de la ″transnationale
Universiteit Limburg″, organisée en commun avec la ’Katholieke
Universiteit Leuven’, p. 58352.

12 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au
subventionnement des consortiums éducation des adultes pendant
l’année scolaire 2007-2008, p. 58353.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française définissant le profil de la fonction de conseiller pédagogique
du service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement
organisé par la Communauté française en application de l’article 151 du
décret du 8 mars 2007 relatif au service général de l’inspection, au
service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement
organisé par la Communauté française, aux cellules de conseil et de
soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Commu-
nauté française et aux statuts des membres du personnel du service
général de l’inspection et des conseillers pédagogiques, p. 58354.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

12 JUILLET 2007. — Arrêté du Gouvernement fixant les dispositions
visant l’accessibilité d’infrastructures subsidiées aux personnes
handicapées, p. 58366.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

7 NOVEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’avenant du
28 décembre 2006 à l’accord de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne, la Région de
Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone relatif à l’écono-
mie plurielle, p. 58382.

7 NOVEMBRE 2007. — Décret modifiant le décret du 12 février 2004
relatif au statut de l’administrateur public, en vue de promouvoir la
présence équilibrée d’hommes et de femmes, p. 58394.

27 JUIN 2007. — Convention environnementale relative à l’obligation
de reprise des huiles usagées, p. 58398.
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Wallonische Region

Ministerium der Wallonischen Region

7. NOVEMBER 2007 — Dekret zur Billigung des Zusatzvertrags vom 28. Dezember 2006 zum Kooperationsabkommen vom 30. Mai 2005
zwischen dem Föderalstaat, der Flämischen Region, der Wallonischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Deutschsprachigen
Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft, S. 58386.

7. NOVEMBER 2007 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 12. Februar 2004 über das Statut des öffentlichen Verwalters zwecks der
Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau, S. 58395.

27. JUNI 2007 — Umweltvereinbarung bezüglich der Rücknahmepflicht für Altöle, S. 58408.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Bijzonder Gezant, bl. 58428.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. Benoeming, bl. 58428.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 58428. — Rechterlijke Orde, bl. 58428.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

11 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
hernieuwing van de raad van bestuur en van het bestendig comité van
het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau, bl. 58429.

Personeel en Organisatie. Pensionering, bl. 58429.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
aanstelling van een waarnemende secretaris-generaal bij het departe-
ment Economie, Wetenschap en Innovatie, bl. 58430.

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
beëindiging van de tijdelijke aanstelling van de leidinggevende bij het
departement Economie, Wetenschap en Innovatie, bl. 58431.

Bestuurszaken

Binnenlands bestuur. Autonoom gemeentebedrijf. Oprichting. Gedeel-
telijke goedkeuring, bl. 58433.

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

19 APRIL 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
subsidiabele urencontingenten 2007 van de private diensten voor
gezinszorg, bl. 58433.

19 APRIL 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
subsidiabele urencontingenten 2007 van de openbare diensten voor
gezinszorg, bl. 58434.

24 AUGUSTUS 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het
subsidiabele urencontingent 2007 van de dienst voor gezinszorg van de
VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen, bl. 58438.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Ambassadeur spécial, p. 58428.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. Nomination, p. 58428.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 58428. — Ordre judiciaire, p. 58428.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

11 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal portant renouvellement partiel du
conseil d’administration et du comité permanent du Bureau d’interven-
tion et de restitution belge, p. 58429.

Personnel et Organisation. Mise à la retraite, p. 58429.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
désignation d’une secrétaire générale intérimaire auprès du départe-
ment de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation, p. 58431.

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
cessation de la désignation temporaire du chef du département de
l’Economie, des Sciences et de l’Innovation, p. 58432.
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24 AUGUSTUS 2007. — Ministerieel besluit tot bepaling van de
diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg die in aanmer-
king komen voor subsidiëring en tot bepaling van het aantal VTE per
functiecategorie en per dienst voor het jaar 2007, bl. 58438.

Leefmilieu, Natuur en Energie

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. Personeel. Toelatingen
tot de proeftijd. Vrijwillig ontslag, bl. 58444.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

20. SEPTEMBER 2007 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 9. Februar 2006 zur Ernennung des
Vorsitzenden und der übrigen Mitglieder des Verwaltungsrates der Dienststelle für Personen mit Behinderung, S. 58446.

14. SEPTEMBER 2007 — Ministererlass zur Abänderung des Erlasses vom 11. Januar 2007 zur Bezeichnung der Mitglieder des
Prüfungsausschusses der Deutschsprachigen Gemeinschaft für den Sekundarunterricht, S. 58447.

Duitstalige Gemeenschap

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

20 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 9 februari 2006 houdende benoeming van
de voorzitter en de overige leden van de raad van bestuur van de dienst
van de Duitstalige Gemeenschap voor de personen met een handicap,
bl. 58447.

14 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Minister tot wijziging van het
besluit van 11 januari 2007 tot aanwijzing van de leden van de
examencommissie van de Duitstalige Gemeenschap voor het secundair
onderwijs, bl. 58449.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Leefmilieu, bl. 58451. — Energie, bl. 58455.

Waals Ministerie van Uitrusting en Vervoer

9 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwij-
zing van de personeelsleden die moeten toezien op de uitvoering van
de politiereglementen op het vervoersnet van de ″Société de transport
en commun de Liège-Verviers″ (Openbaarvervoermaatschappij van
Luik-Verviers), bl. 58458.

9 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwij-
zing van de personeelsleden die moeten toezien op de uitvoering van
de politiereglementen op het vervoersnet van de ″Société de transport
en commun du Hainaut″ (Openbaarvervoermaatschappij van
Henegouwen), bl. 58460.

9 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwij-
zing van een personeelslid dat moet toezien op de uitvoering van de
politiereglementen op het vervoersnet van de ″Société de transport en
commun du Brabant wallon (Openbaarvervoermaatschappij van Waals-
Brabant), bl. 58462.

Wallonische Region

Ministerium der Wallonischen Region

Umwelt, S. 58450. — Energie, bl. 58453.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

20 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté
du Gouvernement du 9 février 2006 portant nomination du président et
des autres membres du conseil d’administration de l’Office de la
Communauté germanophone pour les personnes handicapées, p. 58446.

14 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Ministre modifiant l’arrêté du
11 janvier 2007 portant désignation des membres du jury d’examen de
la Communauté germanophone pour l’enseignement secondaire,
p. 58448.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Environnement, p. 58450. — Energie, p. 58451.

Ministère wallon de l’Equipement et des Transports

9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
désignation d’agents qualifiés pour veiller à l’exécution des règlements
de police sur le réseau de transport exploité par la société de transport
en commun de Liège-Verviers, p. 58457.

9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
désignation d’agents qualifiés pour veiller à l’exécution des règlements
de police sur le réseau de transport exploité par la société de transport
en commun du Hainaut, p. 58459.

9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
désignation d’un agent qualifié pour veiller à l’exécution des règle-
ments de police sur le réseau de transport exploité par la société de
transport en commun du Brabant wallon, p. 58461.
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Wallonisches Ministerium für Ausrüstung und Transportwesen

9. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Bediensteten, die zuständig sind, um für die Ausführung
der Polizeivorschriften auf dem durch die ″Société de transport en commun de Liège-Verviers″ (Verkehrsgesellschaft Lüttich-Verviers) verwalteten
Verkehrsnetz zu sorgen, S. 58458.

9. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Bediensteten, die zuständig sind, um für die Ausführung
der Polizeivorschriften auf dem durch die ″Société de transport en commun du Hainaut″ (Verkehrsgesellschaft Hennegau) verwalteten
Verkehrsnetz zu sorgen, S. 58460.

9. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Bediensteten, die zuständig sind, um für die Ausführung
der Polizeivorschriften auf dem durch die ″Société de transport en commun du Brabant wallon″ (Verkehrsgesellschaft Wallonisch-Brabant)
verwalteten Verkehrsnetz zu sorgen, S. 58461.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 1 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58463.

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 9 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58466.

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 14 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58469.

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 15 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58472.

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 18 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58475.

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 21 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58478.

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voorkoop
« zone 22 » op het grondgebied van de gemeente Evere, bl. 58481.

Bescherming van het erfgoed, bl. 58484.

Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van de Thesaurie. Bericht, bl. 58485.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, bl. 58485.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmaking, bl. 58485. — Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen
en voornamen. Bekendmaking, bl. 58486. — Wet van 15 mei 1987
betreffende de namen en voornamen. Bekendmaking, bl. 58486. — Wet
van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. Bekendmakingen,
bl. 58486.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 1 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58463.

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 9 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58466.

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 14 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58469.

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 15 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58472.

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 18 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58475.

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 21 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58478.

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de préemp-
tion « zone 22 » sur le territoire de la commune d’Evere, p. 58481.

Protection du patrimoine, p. 58484.

Avis officiels

Service public fédéral Finances

Administration de la Trésorerie. Avis, p. 58485.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière. Agrément des écoles de conduite de
véhicules à moteur, p. 58485.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publication,
p. 58485. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms.
Publication, p. 58486. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et
prénoms. Publication, p. 58486. — Loi du 15 mai 1987 relative aux noms
et prénoms. Publications, p. 58486.
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Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 58488.

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 58490.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 58491 tot bl. 58568.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche
scientifique. Direction générale de l’Enseignement non obligatoire et de
la Recherche scientifique. Commission de langue française chargée de
l’organisation des examens linguistiques pour les professeurs de cours
artistiques dans l’enseignement artistique. Appel aux candidats pour la
session 2008, p. 58487.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 58488.

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 58490.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 58491 à 58568.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12661]N. 2007 — 4524

21 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 maart 2006, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap,
betreffende de vergoeding van de wagenvervoerkosten in uitvoe-
ring van het ″Vlaams Intersectoraal Akkoord 2006-2010 voor de
Non Profit/Social Profit″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 maart 2006,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de vergoe-
ding van de wagenvervoerkosten in uitvoering van het ″Vlaams
Intersectoraal Akkoord 2006-2010 voor de Non Profit/Social Profit″.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 21 oktober 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 maart 2006

Vergoeding van de wagenvervoerkosten in uitvoering van het ″Vlaams
Intersectoraal Akkoord 2006-2010 voor de Non Profit/Social Profit″
(Overeenkomst geregistreerd op 13 april 2006 onder het num-
mer 79439/CO/318.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-

sing op de werknemers en de werkgevers van de diensten voor
gezinszorg (gezins- en bejaardenhulp) van de Vlaamse Gemeenschap.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12661]F. 2007 — 4524

21 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 mars 2006, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté flamande, relative à l’indem-
nisation des frais de transport en voiture, en exécution du ″Vlaams
Intersectoraal Akkoord 2006-2010 voor de Non Profit/Social Pro-
fit″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 mars 2006, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté flamande, relative à l’indemnisation des
frais de transport en voiture, en exécution du ″Vlaams Intersectoraal
Akkoord 2006-2010 voor de Non Profit/Social Profit″.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 octobre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 22 mars 2006

Indemnisation des frais de transport en voiture, en exécution du ″
Vlaams Intersectoraal Akkoord 2006-2010 van de Non Profit/Social
Profit″ (Convention enregistrée le 13 avril 2006 sous le
numéro 79439/CO/318.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail

s’applique aux travailleurs et aux employeurs des services des soins
familiaux (aides familiales et aides seniors) de la Communauté
flamande.
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Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de verzorgenden en logistieke
hulpen, inbegrepen diegenen die tewerkgesteld worden in een GESCO-
statuut en diegenen die betaald worden uit de middelen sociale
maribel.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing op :

1. het personeel dat prestaties levert in het kader van een
tewerkstellings- en doorstromingsprogramma. Onder ″tewerkstellings-
en doorstromingsprogramma’s″ wordt limitatief verstaan :

— WEP en WEP+;

— maaltijdbedelers zolang ze niet begrepen zijn in de regelgeving
logistieke hulp;

— oppassers zieke kinderen voor zover ze gesubsidieerd zijn door
het ″Fonds voor Collectieve Uitrustingen en Diensten″.

2. de werknemers tewerkgesteld in het kader van de diensten-
cheques, inclusief het omkaderingspersoneel.

HOOFDSTUK II. — Algemeen beginsel

Art. 2. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst geeft uitvoering aan
het punt 2.3.1. van het ″Vlaams Intersectoraal Akkoord 2006-2010 voor
de Social Profitsector″.

§ 2. Voor alle werknemers bedoeld in artikel 1 wordt voorzien in een
sectorale minimumvergoeding voor de per wagen afgelegde kilo-
meters.

HOOFDSTUK III. — Minimumbedrag kilometervergoeding wagenvervoer

Art. 3. § 1. Alle met de wagen afgelegde kilometers worden vanaf
1 januari 2006 vergoed aan minimaal 0,1970 EUR per kilometer. Deze
minimum kilometervergoeding geldt exclusief de eventuele door de
werkgever ter beschikking gestelde omniumverzekering.

§ 2. Uitzondering hierop vormen de met de wagen afgelegde
kilometers waarvoor tot 31 mei 2005 geen vergoeding betaald werd.
Deze kilometers worden uiterlijk op 31 december 2010 vergoed aan
minimum 0,1970 EUR, zoals bedoeld in § 1.

Binnen de drie maanden na het sluiten van deze collectieve
arbeidsovereenkomst worden de modaliteiten van de programmatie op
het niveau van de voorziening vastgelegd bij collectieve arbeidsover-
eenkomst, met dien verstande dat de programmatie gebeurt in vier
gelijke fasen, waarvan de eerste fase een aanvang neemt op 1 januari 2006.

Indien er binnen de aangeduide termijn geen collectieve arbeidsover-
eenkomst in de onderneming wordt gesloten, is § 1 van dit artikel van
toepassing in deze onderneming.

§ 3. Voor de kilometers die tot 31 mei 2005 aan meer dan de
minimumvergoeding per kilometer bedoeld in § 1 vergoed worden,
worden de modaliteiten om het verschil tussen de minimum kilo-
metervergoeding en 0,15 EUR te besteden, vastgelegd op ondernemings-
niveau, met dien verstande dat de middelen aangewend worden, met
het oog op een tussenkomst in de wagenvervoerkosten ten gunste van
de werknemer.

§ 4. De collectieve arbeidsovereenkomsten, die in toepassing van § 2
en/of § 3 worden gesloten op niveau van de onderneming, worden aan
de voorzitter van het paritair subcomité overgemaakt. De voorzitter
brengt deze collectieve arbeidsovereenkomsten ter kennis van de leden
van het paritair subcomité.

Deze bepaling doet geen afbreuk aan de procedure inzake neerleg-
ging en registratie van de collectieve arbeidsovereenkomsten.

Par ″travailleurs″ on entend : les aides soignants et logistiques, y
compris les travailleurs dont l’emploi est financé par les moyens
maribel social et les travailleurs occupés sous un régime ACS.

§ 2. La présente convention collective de travail ne s’applique pas :

1. au personnel fournissant des prestations dans le cadre d’un
programme pour l’emploi et de transition professionnelle. Par ″pro-
grammes pour l’emploi et de transition professionnelle″, on entend de
manière limitative :

— WEP et WEP+;

— distributeurs de repas pour autant qu’ils ne soient pas compris
dans la réglementation d’aide logistique;

— gardes d’enfants malades pour autant qu’ils soient subventionnés
par le ″Fonds voor Collectieve Uitrustingen en Diensten″.

2. aux travailleurs occupés dans le cadre des titres-services, y compris
le personnel d’encadrement.

CHAPITRE II. — Principe général

Art. 2. § 1er. La présente convention collective de travail donne
exécution au point 2.3.1. du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord 2006-2010
voor de Social Profitsector″.

§ 2. Pour tous les travailleurs visés à l’article 1er, il est prévu une
indemnité sectorielle minimale pour les kilomètres parcourus en
voiture.

CHAPITRE III. — Montant minimum de l’indemnité kilométrique
pour le transport en voiture

Art. 3. § 1er. A partir du 1er janvier 2006, tous les kilomètres parcourus
en voiture sont indemnisés à concurrence d’un minimum de 0,1970 EUR
par kilomètre. Cette indemnité kilométrique minimale vaut exclusive-
ment à l’assurance omnium éventuellement mise à disposition par
l’employeur.

§ 2. Les kilomètres parcourus en voiture pour lesquels aucune
indemnité n’était payée jusqu’au 31 mai 2005 constituent une exception.
Ces kilomètres sont indemnisés, au 31 décembre 2010 au plus tard, à
concurrence d’un minimum de 0,1970 EUR, tel que visé au § 1er.

Dans les trois mois suivant la conclusion de la présente convention
collective de travail, les modalités de la programmation seront fixées
par convention collective de travail au niveau de l’établissement, étant
entendu que la programmation s’effectue en quatre phases égales, dont
la première prend cours au 1er janvier 2006.

A défaut de convention collective de travail conclue au niveau de
l’entreprise dans le délai fixé, le § 1er du présent article est d’application
dans cette entreprise.

§ 3. Pour les kilomètres qui, jusqu’au 31 mai 2005, étaient rémunérés
à concurrence d’un montant supérieur à l’indemnité kilométrique
minimale visée au § 1er, les modalités pour affecter la différence entre
l’indemnité kilométrique minimale et 0,15 EUR sont fixées au niveau de
l’entreprise, étant entendu que les moyens sont affectés en vue d’une
intervention dans les frais de déplacement en voiture en faveur du
travailleur.

§ 4. Les conventions collectives de travail qui, en application du § 2
et/ou du § 3, sont conclues au niveau de l’entreprise, sont communi-
quées au président de la sous-commission paritaire. Le président porte
ces conventions collectives de travail à la connaissance des membres de
la sous-commission paritaire.

Cette disposition ne porte aucun préjudice à la procédure de dépôt et
d’enregistrement des conventions collectives de travail.
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§ 5. De kilometervergoeding, inclusief de door de werkgever ter
beschikking gestelde omniumverzekering, kan nooit hoger liggen dan
de forfaitaire kilometervergoeding die de overheid hanteert voor de
ambtenaren van de federale overheid.

Art. 4. De uitbetaling van de vergoeding voor het wagenvervoer
gebeurt ten laatste tijdens de loonafrekening van de maand volgend op
de maand waarin de vervoersonkosten met de wagen werden gemaakt.
De uitbetaling van de vergoeding kan enkel gebeuren op voorwaarde
dat de vervoersonkosten met de nodige bewijsstukken werden gestaafd.

HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding
Art. 5. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking

op 1 januari 2006.
§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt uitgevoerd voor

zover, ter uitvoering van het ″Vlaams Intersectoraal Akkoord 2006-
2010″ de voorziene budgetten worden vrijgemaakt en voor zover de
regelgeving en de subsidiëring aangepast wordt.

§ 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor onbe-
paalde duur. Zij kan worden opgezegd door elk van de partijen mits
een opzeggingstermijn van 3 maanden, per aangetekend schrijven
gericht aan de voorzitter van het paritair subcomité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
21 oktober 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/23451]N. 2007 — 4525

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit
tot vaststelling van de bedragen van de responsabiliseringsbijdragen

voor het jaar 2007

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer aan Uwe Majesteit een ontwerp van koninklijk
besluit voor te leggen tot vaststelling van de bedragen van de
responsabiliseringsbijdragen voor het jaar 2007.

Dit besluit wordt genomen in toepassing van artikel 8 van de
bijzondere wet van 5 mei 2003 tot instelling van een nieuwe bereke-
ningswijze van de responsabiliseringsbijdrage ten laste van sommige
werkgevers van de openbare sector.

Artikel 10 van voormelde bijzondere wet van 5 mei 2003 voorziet in
een evaluatie van die bijzondere wet door de federale overheid en de
verschillende bij de responsabiliseringsbijdrage betrokken overheden
in de loop van het jaar 2003. Het bleek niet mogelijk om in het kader
van die evaluatie hetzij een akkoord te bereiken om de in de bijzondere
wet bepaalde berekeningswijze voort te zetten hetzij tot een consensus
te komen inzake wijzigingen die moeten worden aangebracht aan
sommige berekeningselementen van de responsabiliseringsbijdrage.
Door de koninklijke besluiten van 7 mei 2004, 20 oktober 2005 en
26 november 2006 werden de door elk van de overheden verschuldigde
bijdragen voor de jaren 2003 tot 2006 dan ook, met toepassing van het
derde lid van artikel 10, vastgesteld op het bedrag dat door elk van die
overheden verschuldigd was voor het jaar 2002. Het bleek ook
onmogelijk om in de loop van het jaar 2006 met de Regeringen van de
Gemeenschappen en Gewesten een dergelijk akkoord te bereiken.
Bijgevolg stelt dit besluit de bedragen van de door de Gemeenschappen
en Gewesten verschuldigde responsabiliseringsbijdragen voor het
jaar 2007 vast op dezelfde bedragen als die welke verschuldigd waren
voor het jaar 2002.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Pensioenen,
B. TOBBACK

§ 5. L’indemnité kilométrique, en ce compris l’assurance omnium
mise à disposition par l’employeur, ne peut jamais être supérieure à
l’indemnité kilométrique forfaitaire que les pouvoirs publics utilisent
pour les fonctionnaires fédéraux.

Art. 4. Le paiement de l’indemnité pour les déplacements en voiture
s’effectue lors de la liquidation du salaire du mois suivant le mois au
cours duquel les frais de transport en voiture ont été consentis. Le
paiement de l’indemnité ne peut se faire qu’à la condition d’étayer les
frais de transport au moyen des preuves nécessaires.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur
Art. 5. § 1er. La présente convention collective de travail entre en

vigueur au 1er janvier 2006.
§ 2. La présente convention collective de travail est exécutée pour

autant qu’en exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord 2006-2010″,
les budgets prévus soient débloqués et pour autant que la réglementa-
tion et le subventionnement soient adaptés.

§ 3. La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée. Elle peut être dénoncée par chacune des parties
moyennant un délai de préavis de 3 mois, signifié par lettre recom-
mandée adressée au président de la sous-commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 21 octobre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/23451]F. 2007 — 4525

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal
fixant les montants des contributions de responsabilisation

pour l’année 2007

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à votre Majesté un projet d’arrêté
royal fixant les montants des contributions de responsabilisation pour
l’année 2007.

Le prisent arrêté est pris en application de 1 article 8 de la loi spéciale
du 5 mai 2003 instaurant un nouveau mode de calcul de la contribution
de responsabilisation à charge de certains employeurs du secteur
public.

L’article 10 de la loi spéciale du 5 mai 2003 précitée prévoit que, dans
le courant de l’année 2003, une évaluation de l’application de cette foi
spéciale doit être effectuée par l’autorité fédérale et les différents
pouvoirs concernés par la contribution de responsabilisation. II s’est
avéré impossible d’arriver, dans le cadre de cette évaluation, soit à un
accord pour poursuivre le mode de calcul prévu par la loi spéciale soit
de trouver un consensus sur les adaptations à apporter à certains
éléments de calcul de la contribution de responsabilisation. Par les
arrêtés royaux des 7 mai 2004, 20 octobre 2005 et 26 novembre 2006, les
contributions dues par chacun des pouvoirs pour les années 2003
et 2006 ont donc été fixées, en application de l’artïcle 10, alinéa 3, au
montant qui était dû par chacun de ces pouvoirs pour l’année 2002.
Comme en 2006 également il s’est avéré impossibée d’arriver à un tel
accord avec les Gouvernemnts des Communautés et Régions, le préserd
arrêté fixe les montants des contributions de responsabilisation dues
par les Communaulés et Régions pour l’année 2007 aux mêmes
montants que ceux qui étaient dus pour l’année 2002.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Pensions,
B. TOBBACK
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6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit
tot vaststelling van de bedragen van de responsabiliseringsbijdragen

voor het jaar 2007

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de bijzondere wet van 5 mei 2003 tot instelling van een
nieuwe berekeningswijze van de responsabiliseringsbijdrage ten laste
van sommige werkgevers van de openbare sector;

Gelet op het feit dat in 2006 met de Regeringen van de Gemeenschap-
pen en de Gewesten geen akkoord kon bereikt worden om de in arti-
kel 10, § 3 van die bijzondere wet bepaalde elementen vast te stellen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 oktober 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
26 oktober 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoordineerd op
12 januari 1973, met name op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de voor het jaar 2007 verschuldigde responsabili-
seringsbijdragen zo snel mogelijk bij de Pensioendienst voor de
overheidssector moeten toekomen, is het noodzakelijk dat dit besluit zo
spoedig mogelijk wordt aangenomen;

Op de voordracht van Onze Minister van Pensioenen en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag van de met toepassing van de bijzondere wet
van 5 mei 2003 tot instelling van een nieuwe berekeningswijze van de
responsabiliseringsbijdrage ten laste van sommige werkgevers van de
openbare sector, voor het jaar 2007 verschuldigde responsabiliserings-
bijdrage wordt vastgesteld als volgt :

1° Vlaamse Gemeenschap................................................ 7.104.687,00 S

2° Franse Gemeenschap ................................................... 8.427.913,00 S

3° Duitstalige Gemeenschap ........................................... 108.347,00 S

4° Waals Gewest : .............................................................. 518.918,00 S

5° Brussels Hoofdstedelijk Gewest ................................ 75.528,00 S

6° Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie...... 5.439,00 S

7° Franse Gemeenschapscommissie............................... 1.836,00 S

Art. 2. De in artikel 1 bedoelde bedragen van de responsabiliserings-
bijdragen moeten uiterlijk op 31 december 2007 bij de Pensioendienst
voor de overheidssector toekomen.

Art. 3. Onze Minister van Pensioenen is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
B. TOBBACK

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal
fixant les montants des contributions de responsabilisation

pour l’année 2007

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi spéciale du 5 mai 2003 instaurant un nouveau mode de
calcul de la contribution de responsabilisation à charge de certains
employeurs du secteur public;

Vu qu’en 2006 aucun accord n’a pu intervenir avec les Gouverne-
ments des Communautés et Régions pour fixer les éléments prévus à
l’article 10, § 3 de cette loi spéciale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er octobre 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 26 octobre 2007;

Vu les loi sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989;

Vu l’urgence;

Considérant que les contributions de responsabilisation dues pour
l’année 2007 doivent parvenir dans les plus brefs délais possibles au
Service des pensions du secteur public, il s’impose que le présent arrêté
soit adopté au plus tôt;

Sur la proposition de Notre Ministre des Pensions et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Arrête :

Article 1er. Le montant de la contribution de responsabilisation due
en application de la loi spéciale du 5 mai 2003 instaurant un nouveau
mode de calcul de la contribution de responsabilisation à charge de
certain employeurs du secteur public est, pour l’année 2007, fixé
comme suit :

1° Communauté flamande :............................................. 7.104.687,00 S

2° Communauté française : ............................................. 8.427.913,00 S

3° Communauté germanophone : .................................. 108.347,00 S

4° Région wallonne :......................................................... 518.918,00 S

5° Région de Bruxelles-Capitale : ................................... 75.528,00 S

6° Commission communautaire commune : ................ 5.439,00 S

7° Commission communautaire française : .................. 1.836,00 S

Art. 2. Les montants des contributions de responsabilisation visés à
l’article 1er doivent parvenir au Service des pensions du secteur public
au plus tard le 31 décembre 2007.

Art. 3. Notre Ministre des Pensions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
B. TOBBACK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2007/00677]N. 2007 — 4526

2 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit betreffende de toelage
toegekend aan de personeelsleden die deel uitmaken van het
detachement voor de onmiddellijke beveiliging van de leden van
de koninklijke familie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, inzonder-
heid op artikel 121, zoals vervangen bij de wet van 26 april 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol), inzon-
derheid op artikel XI.III.28, eerste lid, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 3 februari 2004, op bijlage 5 en op bijlage 6, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 5 december 2003, het koninklijk besluit van
23 maart 2007 en het koninklijk besluit van 24 augustus 2007;

Gelet op het protocol Nr. 195/5 van 6 maart 2007 van het
onderhandelingscomité voor de politiediensten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 november 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 18 april 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 13 maart 2007;

Gelet op het advies 43.299/2 van de Raad van State, gegeven op
6 juli 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie en Onze Minister
van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel XI.III.28, eerste lid, RPPol, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 3 februari 2004, worden de woorden ″artikelen
XI.III.12, eerste lid, 5°″ vervangen door de woorden ″artikelen XI.III.12,
eerste lid, 3° en 5°″.

Art. 2. Bijlage 5 RPPol wordt vervangen door de bijlage 1 bij dit
besluit.

Art. 3. Bijlage 6 RPPol, gewijzijgd bij het koninklijk besluit van
5 december 2003, het koninklijk besluit van 23 maart 2007 en het
koninklijk besluit van 24 augustus 2007, wordt vervangen door de
bijlage 2 bij dit besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 5. Onze Minister van Justitie en onze Minister van Binnen-
landse Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 novembeer 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

Voor de Minister van Justitie, afwezig :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2007/00677]F. 2007 — 4526

2 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal concernant l’allocation accordée
aux membres du personnel appartenant au détachement de protec-
tion immédiate des membres de la famille royale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, notamment l’article 121, tel que remplacé par
la loi du 26 avril 2002;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol), notamment l’article XI.III.28,
alinéa 1er, modifié par l’arrêté royal du 3 février 2004, l’annexe 5 et
l’annexe 6, modifiées par l’arrêté royal du 5 décembre 2003, l’arrêté
royal du 23 mars 2007 et l’arrêté royal du 24 août 2007;

Vu le protocole N° 195/5 du 6 mars 2007 du comité de négociation
pour les services de police;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 novembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 18 avril 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction Publique, donné le
13 mars 2007;

Vu l’avis 43.299/2 du Conseil d’Etat donné le 6 juillet 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre
de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article XI.III.28, alinéa 1er, PJPol, modifié par
l’arrêté royal du 3 février 2004, les mots ″articles XI.III.12, alinéa 1er, 5°″
sont remplacés par les mots ″articles XI.III.12, alinéa 1er, 3° et 5°″.

Art. 2. L’annexe 5 PJPol est remplacée par l’annexe 1re du présent
arrêté.

Art. 3. L’annexe 6 PJPol, modifiée par l’arrêté royal du 5 décem-
bre 2003, l’arrêté royal du 23 mars 2007 et l’arrêté royal du 24 août 2007,
est remplacée par l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été au Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre de la Justice et Notre Ministre de l’Intérieur,
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Pour la Ministre de la Justice, absente :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL
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Annexe 1re à l’arrêté royal du 2 novembre 2007 — Annexe 5 à l’arrêté royal du 30 mars 2001

Possibilités de cumuls en matière d’allocations, d’indemnités et de suppléments de traitement

Vu pour être annexé à Notre arrêté royal du 2 novembre 2007 portant l’octroi d’une allocation aux membres du
personnel appartenant au détachement de protection immédiate des membres de la famille royale.

ALBERT

Par le Roi :

Pour la Ministre de la Justice, absente :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL
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Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 2 november 2007 — Bijlage 5 bij het koninklijk besluit van 30 maart 2001

Mogelijke cumuls inzake toelagen, vergoedingen en weddebijslagen

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 november 2007 houdende de toekenning van een toelage aan
de personeelsleden die deel uitmaken van het detachement van de onmiddellijke beveiliging van de leden van de
koninklijke familie.

ALBERT

Van Koningswege :

Voor de Minister van Justitie, afwezig :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL
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Annexe 2 à l’arrêté royal du 2 novembre 2007

Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 2 november 2007

« Annexe 6 à l’arrêté royal du 30 mars 2001
Bijlage 6 bij het koninklijk besluit van 30 maart 2001 »

Montants annuels en EUR de l’allocation de fonction
Jaarlijkse bedragen in EUR van de functietoelage
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 2 november 2007
houdende de toekenning van een toelage aan de personeelsleden die
deel uitmaken van het detachement van de onmiddellijke beveiliging
van de leden van de koninklijke familie.

ALBERT

Van Koningswege :

Voor de Minister van Justitie, afwezig :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 2 novembre 2007 portant
l’octroi d’une allocation aux membres du personnel appartenant au
détachement de protection immédiate des membres de la famille
royale.

ALBERT

Par le Roi :

Pour la Ministre de la Justice, absente :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37079]N. 2007 — 4527

9 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 28 juni 1985 betreffende de
milieuvergunning en van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening,
wat de verhouding tussen de milieuvergunning en de bouwvergunning betreft (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering bekrachtigen hetgeen volgt : decreet houdende
wijziging van het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning en van het decreet van 18 mei 1999
houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening, wat de verhouding tussen de milieuvergunning en de
bouwvergunning betreft.

HOOFDSTUK I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen aan het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening

Art. 2. Aan titel III, hoofdstuk III, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke
ordening, gewijzigd bij de decreten van 8 december 2000, 26 april 2000, 13 juli 2001, 1 maart 2002, 8 maart 2002,
19 juli 2002, 28 februari 2003, 4 juni 2003, 21 november 2003, 15 juli 2005, 10 maart 2006 en 7 juli 2006, wordt een
afdeling 12, bestaande uit artikel 133bis, toegevoegd, die luidt als volgt :

« Afdeling 12. — Bijzondere bepalingen betreffende de verhouding met de milieuvergunning

Artikel 133bis. Een stedenbouwkundige vergunning voor een inrichting waarvoor een milieuvergunning vereist is,
wordt voor de toepassing van artikel 5, § 2, van het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning
beschouwd als :

1° definitief verleend :

a) hetzij vanaf de dag waarop van de stedenbouwkundige vergunning gebruik kan worden gemaakt
overeenkomstig artikel 114, § 1, artikel 122, § 2, artikel 124, § 2, artikel 125 of artikel 126, § 5;

b) hetzij vanaf de dag waarop door de Vlaamse Regering of de gedelegeerde stedenbouwkundige ambtenaar
werd beslist tot het afleveren van de stedenbouwkundige vergunning overeenkomstig artikel 127, § 1, eerste lid;

2° definitief geweigerd : vanaf de dag waarop in laatste administratieve aanleg beslist wordt om de
stedenbouwkundige vergunning niet af te leveren. »

Art. 3. In artikel 193 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij decreten van 26 april 2000, 13 juli 2001 en 22 april 2005,
wordt een § 2bis ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2bis. Een overeenkomstig § 2, eerste lid, afgeleverde vergunning wordt voor de toepassing van artikel 5, § 2, van
het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, beschouwd als definitief verleend wanneer zij verleend
is in laatste administratieve aanleg en de verkrijger van de vergunning gebruik kan maken.

Zij wordt beschouwd als definitief geweigerd vanaf de datum waarop in laatste administratieve aanleg beslist
wordt om de stedenbouwkundige vergunning niet af te leveren. »

Art. 4. In artikel 128 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij decreet van 26 april 2000, worden volgende wijzigingen
aangebracht :

1° de bestaande tekst van het eerste, tweede en derde lid, zal § 1 vormen;

2° het vierde lid wordt opgeheven;

3° er wordt een § 2 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 2. De stedenbouwkundige vergunning voor een inrichting, waarvoor een milieuvergunning nodig is of die
onderworpen is aan de meldingsplicht conform het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, wordt
geschorst zolang de milieuvergunning niet definitief werd verleend overeenkomstig artikel 5, § 1, van het decreet van
28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, of de melding niet is gebeurd.

In het geval, bedoeld in het eerste lid, gaat de termijn, bepaald in § 1, eerste lid, pas in op de dag dat de
milieuvergunning definitief wordt verleend, respectievelijk de melding is gebeurd.
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Wordt de milieuvergunning evenwel definitief geweigerd in de zin van artikel 5, § 1, van het decreet van
28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, dan vervalt de stedenbouwkundige vergunning van rechtswege. Het
verval van de stedenbouwkundige vergunning wordt door de instantie die de milieuvergunning heeft geweigerd,
onverwijld meegedeeld aan de aanvrager en de overheid die de stedenbouwkundige vergunning heeft verleend. ».

HOOFDSTUK III. — Wijzigingen aan het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning

Art. 5. Artikel 5 van het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, vervangen bij het decreet van
19 mei 2006, wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 5. § 1. De vergunning voor handelingen, werken en wijzigingen, bedoeld in artikel 99, § 1, van het decreet
van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening, voor een inrichting waarvoor een
milieuvergunning nodig is of die onderworpen is aan de meldingsplicht, wordt geschorst zolang de milieuvergunning
niet definitief werd verleend of de melding niet is gebeurd. De milieuvergunning wordt beschouwd als definitief
verleend, hetzij na het verstrijken van de termijn voor het indienen van een administratief beroep, overeenkomstig
artikel 23, hetzij, indien een dergelijk administratief beroep werd ingesteld, vanaf het verlenen van de milieuvergun-
ning door de vergunningverlenende overheid in beroep.

Indien de stedenbouwkundige vergunning wordt geschorst als bedoeld in het eerste lid, dan gaat de termijn
bepaald in artikel 128, § 1, eerste en tweede lid, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de
ruimtelijke ordening, pas in op de dag dat de milieuvergunning definitief wordt verleend respectievelijk de melding
is gebeurd.

Wordt de milieuvergunning evenwel definitief geweigerd, dan vervalt de vergunning voor handelingen, werken
en wijzigingen bedoeld in artikel 99, § 1, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke
ordening, van rechtswege. De milieuvergunning wordt beschouwd als definitief geweigerd, hetzij, na het verstrijken
van de termijn voor het indienen van een administratief beroep tegen de weigering van de milieuvergunning in eerste
aanleg, overeenkomstig artikel 23, hetzij, indien een dergelijk administratief beroep werd ingesteld, vanaf de weigering
van de milieuvergunning door de vergunningverlenende overheid in beroep. Het verval van de stedenbouwkundige
vergunning wordt onverwijld meegedeeld aan de aanvrager en de overheid die de vergunning voor handelingen,
werken en wijzigingen bedoeld in artikel 99, § 1, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de
ruimtelijke ordening, heeft verleend.

§ 2. De milieuvergunning voor een inrichting waarvoor krachtens artikel 99, § 1, van het decreet van 18 mei 1999
houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening een vergunning nodig is, wordt geschorst zolang die laatste
vergunning niet definitief is verleend, in de zin van artikel 133bis, 1°, of artikel 193, § 2bis, eerste lid, van het decreet
van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening.

Indien de milieuvergunning wordt geschorst als bedoeld in het eerste lid, dan gaat de termijn, bepaald in artikel 17,
tweede lid, pas in op de dag dat de vergunning voor handelingen, werken en wijzigingen bedoeld in artikel 99, § 1, van
het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening definitief is verleend.

Wordt de vergunning voor handelingen, werken en wijzigingen bedoeld in artikel 99, § 1, van het decreet van
18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening, evenwel definitief geweigerd, in de zin van
artikel 133bis, 2°, of artikel 193, § 2bis, alinea 2, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de
ruimtelijke ordening, dan vervalt de milieuvergunning van rechtswege. Het verval van de milieuvergunning wordt
onverwijld meegedeeld aan de aanvrager en de overheid die de milieuvergunning heeft verleend. »

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 9 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Voorstel van decreet, 1239 - Nr. 1. — Verslag, 1239 - Nr. 2.
Zitting 2007-2008
Stukken. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 1239 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 24 oktober 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37079]F. 2007 — 4527

9 NOVEMBRE 2007. — Décret modifiant le décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation anti-pollution (autorisation
écologique) et du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire en ce qui concerne
le rapport entre l’autorisation écologique et le permis de bâtir (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : décret modifiant le décret du
28 juin 1985 relatif à l’autorisation anti-pollution (autorisation écologique) et du décret du 18 mai 1999 portant
organisation de l’aménagement du territoire en ce qui concerne le rapport entre l’autorisation écologique et le permis
de bâtir.
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CHAPITRE Ier. — Disposition générale

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

CHAPITRE II. — Modifications au décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire

Art. 2. Au titre III, chapitre III, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire,
modifié par les décrets des 8 décembre 2000, 26 avril 2000, 13 juillet 2001, 1er mars 2002, 8 mars 2002, 19 juillet 2002,
28 février 2003, 4 juin 2003, 21 novembre 2003, 15 juillet 2005, 10 mars 2006 et 7 juillet 2006, une section 12 est ajoutée,
comprenant un article 133bis, rédigé comme suit :

« Section 12. — Dispositions particulières relatives au rapport avec l’autorisation écologique

Article 133bis. Une autorisation urbanistique en vue d’un établissement pour lequel une autorisation écologique est
nécessaire, est considérée, pour l’application de l’article 5, § 2, du décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation
anti-pollution (autorisation écologique), comme étant :

1° accordée définitivement :

a) soit à partir du jour que l’autorisation urbanistique peut être appliquée conformément aux articles 114, § 1er, 122,
§ 2, 124, § 2, 125 ou 126, § 6;

b) soit à partir du jour qu’il a été décidé par le Gouvernement flamand ou par le fonctionnaire urbanistique délégué
de délivrer l’autorisation urbanistique, conformément à l’article 127, 1er, alinéa premier;

2° refusée définitivement : à partir du jour auquel il a été décidé en dernière instance administrative de ne pas
délivrer l’autorisation urbanistique. »

Art. 3. Dans l’article 193 du même décret, modifié par les décrets des 26 avril 2000, 13 juillet 2001 et 22 avril 2005,
il est inséré un § 2bis, rédigé comme suit :

« § 2bis. Une autorisation délivrée conformément au § 2, alinéa premier, est considérée comme étant définitivement
accordée, pour l’application de l’article 5, § 2, du décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation anti-pollution
(autorisation écologique), lorsqu’elle elle a été accordée en dernière instance administrative et lorsque le bénéficiaire
peut faire usage de l’autorisation.

Elle est considérée comme étant définitivement refusée à partir de la date à laquelle il a été décidé en dernière
instance administrative de ne pas délivrer l’autorisation urbanistique. »

Art. 4. A l’article 128 du même décret, modifié par le décret du 26 avril 2000, sont apportées les modifications
suivantes :

1° le texte existant des alinéas premier, deux et trois, formeront le § 1er;

2° l’alinéa quatre est abrogé;

3° il est ajouté un § 2, ainsi rédigé :

« § 2. L’autorisation urbanistique pour un établissement pour lequel une autorisation écologique est nécessaire ou
qui est soumis à l’obligation de déclaration conformément au décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation
anti-pollution (autorisation écologique), est suspendue tant que l’autorisation écologique n’a pas été définitivement
accordée conformément à l’article 5, § 1er, du décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation anti-pollution (autorisation
écologique), ou lorsque la déclaration n’a pas eu lieu.

Dans le cas, visé à l’alinéa premier, le délai, visé au § 1er, alinéa premier, ne commence qu’au jour auquel
l’autorisation écologique est définitivement accordée, respectivement lorsque la déclaration a été faite.

Cependant, si l’autorisation écologique est définitivement refusée dans le sens de l’article 5, § 1er, du décret du
28 juin 1985 relatif à l’autorisation anti-pollution (autorisation écologique), l’autorisation urbanistique échoit de droit.
L’annulation de l’autorisation urbanistique est immédiatement communiquée par l’instance ayant refusé l’autorisation
écologique au demandeur et à l’autorité ayant accordé l’autorisation urbanistique. »

CHAPITRE III. — Modifications au décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation anti-pollution (autorisation écologique)

Art. 5. L’article 5 du décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation écologique, remplacé par le décret du
19 mai 2006, est remplacé par la disposition suivante :

« Article 5. § 1er. L’autorisation pour actes, travaux et modifications, visée à l’article 99, § 1er, du décret du
18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire, pour un établissement pour lequel une autorisation
écologique et nécessaire ou qui est soumis à l’obligation de déclaration, est suspendue tant que l’autorisation
écologique n’a pas été accordée ou tant que la déclaration n’a pas été faite. L’autorisation écologique est considérée
comme étant définitivement accordée, soit après échéance du délai imparti à l’introduction d’un recours administratif,
conformément à l’article 23, soit, si un tel recours administratif a été instauré, à partir de l’octroi de l’autorisation
écologique par l’autorité octroyant l’autorisation en recours.

Si l’autorisation urbanistique est suspendue, tel que visé à l’alinéa premier, le délai fixé à l’article 128, § 1er,
alinéa premier et deux, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire, ne commence
qu’au jour auquel l’autorisation écologique est définitivement accordée, respectivement où la déclaration a été faite.

Cependant, si l’autorisation écologique est refusée définitivement, l’autorisation pour actes, travaux et
modifications, visée à l’article 99, § 1er, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire,
échoit de droit. L’autorisation écologique est considérée comme étant définitivement refusée, soit après échéance du
délai imparti à l’introduction d’un recours administratif contre le refus de l’autorisation écologique en première
instance, conformément à l’article 23, soit, si un tel recours administratif a été instauré, à partir du refus de l’autorisation
écologique par l’autorité octroyant l’autorisation en recours. L’annulation de l’autorisation d’autorisation urbanistique
est immédiatement communiquée au demandeur et à l’autorité ayant octroyé l’autorisation pour actes, travaux et
modifications, visée à l’article 99, § 1er, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire.
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§ 2. L’autorisation écologique pour un établissement pour lequel une autorisation est nécessaire en vertu de
l’article 99, § 1er, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire, est suspendue tant que
cette autorisation n’a pas été accordée définitivement dans le sens de l’article 133bis, 1°, ou de l’article 193, § 2bis,
alinéa premier, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire.

Si l’autorisation écologique est suspendue tel que visé à l’alinéa premier, le délai, visé à l’article 17, alinéa deux,
ne commence qu’au jour où l’autorisation pour actes, travaux et modifications, visée à l’article 99, § 1er, du décret du
18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire, est définitivement accordée.

Cependant, si l’autorisation pour actes, travaux et modifications, visée à l’article 99, § 1er, du décret du 18 mai 1999
portant organisation de l’aménagement du territoire, est définitivement refusée dans le sens de l’article 133bis, 2°, ou
de l’article 193, § 2bis, alinéa deux, du décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du territoire,
l’autorisation écologique échoit de droit. L’annulation de l’autorisation écologique est immédiatement communiquée
au demandeur et à l’autorité ayant accordé l’autorisation écologique. »

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 novembre 2007.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Proposition de décret, 1239 - N° 1. – Rapport, 1239 - N° 2.
Session 2007-2008.
Documents. — Texte adopté en séance plénière, 1239 - N° 3.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 24 octobre 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37026]N. 2007 — 4528

12 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot erkenning van de academisch gerichte bacheloroplei-
ding ″bachelor in de rechten″ als nieuwe opleiding van de transnationale Universiteit Limburg, gezamenlijk
georganiseerd met de Katholieke Universiteit Leuven

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen,
inzonderheid op artikel 27, § 1, 6°; artikel 28, § 1, tweede lid, ingevoegd bij het decreet van 16 juni 2006; artikel 60septies,
ingevoegd bij het decreet van 19 maart 2004; artikel 61, gewijzigd bij de decreten van 19 maart 2004, 30 april 2004 en
16 juni 2006; en artikel 62, gewijzigd bij de decreten van 19 maart 2004 en 16 juni 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 juni 2004 betreffende de indiening van aanvragen voor
nieuwe opleidingen in het hoger onderwijs;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 september 2005 houdende de machtiging tot uitvoering en
bekrachtiging van sommige regelingen van de Nederlands-Vlaamse Accreditatierorganisatie;

Gelet op het aanvraagdossier voor een nieuwe academische bacheloropleiding in de rechten, op 25 augustus 2006
door de transnationale Universiteit Limburg als penvoerende instelling ingediend;

Gelet op het positieve oordeel over de macrodoelmatigheid, door de Vlaamse Regering gegeven op 22 septem-
ber 2006;

Gelet op het positieve toetsingsrapport van de Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie, vastgesteld op
12 juni 2007;

Gelet op het gunstig advies van de Vlaamse minister van Begroting, gegeven op 2 oktober 2007;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De academisch gerichte bacheloropleiding ″bachelor in de rechten″ wordt erkend als nieuwe opleiding
van de transnationale Universiteit Limburg, gezamenlijk georganiseerd met de Katholieke Universiteit Leuven. De
opleiding is ondergebracht in het studiegebied Rechten, notariaat en criminologische wetenschappen. De studieduur
van de opleiding bedraagt 180 studiepunten. De onderwijstaal is Nederlands. De opleiding kan met ingang van het
academiejaar 2008-2009 georganiseerd worden.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 oktober 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37026]F. 2007 — 4528
12 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant agrément de la formation de bachelor à caractère

académique ″bachelor en droit″ en tant que nouvelle formation de la ″transnationale Universiteit Limburg″,
organisée en commun avec la ’Katholieke Universiteit Leuven’

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre, notamment l’arti-
cle 27, § 1er, 6°, l’article 28, § 1er, deuxième alinéa, inséré par le décret du 16 juin 2006, l’article 60septies, inséré par le
décret du 19 mars 2004, l’article 61, modifié par les décrets des 19 mars 2004, 30 avril 2004 et 16 juin 2006, et l’arti-
cle 62, modifié par les décrets des 19 mars 2004 et 16 juin 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 juin 2004 relatif à l’introduction de demandes de nouvelles formations
dans l’enseignement supérieur;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 septembre 2005 portant autorisation d’exécuter et de sanctionner
certains règlements de l’Organisation d’accréditation néerlandaise-flamande;

Vu le dossier de demande pour une nouvelle formation académique de bachelor en droit, déposé le 25 août 2006
par la ’transnationale Universiteit Limburg’ en qualité d’établissement coordinateur;

Vu l’évaluation positive que le Gouvernement flamand a donnée le 22 septembre quant à la macro-efficacité de la
formation;

Vu le rapport d’évaluation positif de l’Organisation d’accréditation néerlandaise-flamande, établi le 12 juin 2007;
Vu l’avis favorable du Ministre flamand chargé du Budget, rendu le 2 octobre 2007;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La formation de bachelor à caractère académique ’bachelor en droit’ est agréée en tant que nouvelle
formation de la ’transnationale Universiteit Limburg’, organisée en commun avec la ’Katholieke Universiteit Leuven’.
La formation est classée dans la discipline ’Droit, notariat et criminologie’. La durée de la formation s’élève à 180 unités
d’études. La langue d’enseignement est le néerlandais. La formation peut être organisée à partir de l’année
académique 2008-2009.

Art. 2. Le Ministre flamand qui a l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 octobre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37025]N. 2007 — 4529

12 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende de subsidiëring van de consortia volwassenenonderwijs tijdens het schooljaar 2007-2008

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, inzonderheid op artikel 75, 76 en 196;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 16 juli 2007;

Gelet op advies nr. 43.481/1/V van de Raad van State, gegeven op 10 september 2007, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° consortium volwassenenonderwijs : het gesubsidieerde samenwerkingsverband tussen Centra voor Volwasse-
nenonderwijs en Centra voor Basiseducatie binnen één welomschreven werkingsgebied;

2° decreet : het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs;

3° de minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs.

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de consortia volwassenenonderwijs, vermeld in artikel 73 van het decreet.

HOOFDSTUK II. — Bepaling van de subsidie voor de consortia volwassenenonderwijs tijdens het schooljaar 2007-2008

Art. 3. § 1. Aan de consortia die uiterlijk op 1 oktober 2007 een aanvraagdossier, als vermeld in artikel 196, § 1,
van het decreet, hebben ingediend, kent de minister na goedkeuring van dit aanvraagdossier voor de periode van
1 september 2007 tot en met 31 december 2007 een subsidie toe die gelijk is aan : de som van het aantal lesurencursist
van de referteperiode van 1 februari 2006 tot en met 31 januari 2007 van de Centra voor Volwassenenonderwijs en het
aantal lesurencursist van het schooljaar 2005-2006 van de Centra voor Basiseducatie die aangesloten zijn bij het
consortium volwassenenonderwijs, vermenigvuldigd met 0,012 euro.
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§ 2. De subsidie, vermeld in § 1, wordt als volgt uitbetaald :

1° een voorschot van 70 % op 15 december 2007;

2° een saldo van 30 %, nadat het financieel rapport en het activiteitenverslag, vermeld in artikel 196, § 3, van het
decreet, nadat het consortium volwassenenonderwijs het financieel rapport en het activiteitenverslag aan de bevoegde
administratie heeft bezorgd. Het financieel rapport moet uiterlijk op 31 januari 2008 ingediend worden.

Art. 4. § 1. Aan de consortia volwassenenonderwijs die uiterlijk op 1 februari een aanvraagdossier, als vermeld in
artikel 196, § 1, van het decreet, hebben ingediend en aan de consortia volwassenenonderwijs die voor de periode van
1 september 2007 tot en met 31 januari 2008 een subsidie hebben ontvangen, kent de minister voor de periode van
1 januari 2008 tot en met 31 augustus 2008 een subsidie toe die gelijk is aan : de som van aantal lesurencursist van de
referteperiode van 1 februari 2006 tot en met 31 januari 2007 van de Centra voor Volwassenenonderwijs en het aantal
lesurencursist van het schooljaar 2005-2006 van de Centra voor Basiseducatie die aangesloten zijn bij het consortium
volwassenenonderwijs, vermenigvuldigd met 0,0505 euro.

§ 2. De subsidie, vermeld in § 1, wordt als volgt uitbetaald :

1° een voorschot van 70 % op 15 april 2008;

2° een saldo van 30 %, nadat het financieel rapport en het activiteitenverslag, vermeld in artikel 196, § 3, van het
decreet,nadat het consortium volwassenenonderwijs het financieel rapport en het activiteitenverslag aan de bevoegde
administratie heeft bezorgd. Het financieel rapport moet uiterlijk op 30 september 2008 ingediend worden.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2007 en houdt op van kracht te zijn op 1 oktober 2008.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 oktober 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37025]F. 2007 — 4529

12 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au subventionnement
des consortiums éducation des adultes pendant l’année scolaire 2007-2008

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, notamment les articles 75, 76 et 196;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 16 juillet 2007;

Vu l’avis n° 43 481/1/V du Conseil d’Etat, donné le 10 septembre 2007, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° consortium éducation des adultes : la structure de coopération subventionnée réunissant des Centres
d’Education des Adultes et des Centres d’Education de Base à l’intérieur d’une zone d’action déterminée;

2° décret : le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes;

3° le Ministre : le Ministre flamand chargé de l’Enseignement.

Art. 2. Le présent arrêté s’applique aux consortiums éducation des adultes, visés à l’article 73 du décret.

CHAPITRE II. — Fixation de la subvention pour les consortiums éducation des adultes pendant l’année scolaire 2007-2008

Art. 3. § 1er. Aux consortiums ayant introduit, le 1er octobre 2007 au plus tard, un dossier de demande tel que visé
à l’article 196, § 1er, du décret, le Ministre accorde, après approbation dudit dossier de demande pour la période du
1er septembre 2007 au 31 décembre 2007 inclus une subvention, dont le montant est calculé comme suit : la somme du
nombre d’heures de cours/apprenant de la période de référence du 1er février 2006 au 31 janvier 2007 des centres
d’éducation des adultes et du nombre d’heures de cours/apprenant de l’année scolaire 2005-2006 des centres
d’éducation de base étant affiliés au consortium éducation des adultes, multipliée par 0,012 euro.
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§ 2. La subvention visée au § 1er est payée comme suit :

1° une avance de 70 % au 15 décembre 2007;

2° un solde de 30 %, après transmission par le consortium éducation des adultes du rapport financier et du rapport
d’activité, tels que visés à l’article 196, § 3, du décret, à l’administration compétente. Le rapport financier doit être
introduit au plus tard le 31 janvier 2008.

Art. 4. § 1er. Aux consortiums éducation des adultes ayant introduit au plus tard le 1er février un dossier de
demande tel que visé à l’article 196, § 1er, du décret et aux consortiums éducation des adultes ayant reçu une subvention
pour la période du 1er septembre 2007 au 31 janvier 2008 inclus, le Ministre accorde une subvention pour la période
du 1er janvier 2008 au 31 août 2008, dont le montant est calculé comme suit : la somme du nombre d’heures de
cours/apprenant de la période de référence du 1er février 2006 au 31 janvier 2007 des centres d’éducation des adultes
et du nombre d’heures de cours/apprenant de l’année scolaire 2005-2006 des centres d’éducation de base étant affiliés
au consortium éducation des adultes, multipliée par 0,0505 euro.

§ 2. La subvention visée au § 1er est payée comme suit :

1° une avance de 70 % au 15 avril 2008;

2° un solde de 30 %, après transmission par le consortium éducation des adultes du rapport financier et du rapport
d’activité, tels que visés à l’article 196, § 3, du décret, à l’administration compétente. Le rapport financier doit être
introduit au plus tard le 30 septembre 2008.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1 septembre 2007 et cessera d’être en vigueur le 1 octobre 2008.

Art. 6. Le Ministre flamand qui a l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 octobre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2007/29375]F. 2007 — 4530

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française définissant le profil de la fonction de
conseiller pédagogique du Service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la
Communauté française en application de l’article 151 du décret du 8 mars 2007 relatif au service général de
l’inspection, au service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté
française, aux cellules de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la
Communauté française et aux statuts des membres du personnel du service général de l’inspection et des
conseillers pédagogiques

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 8 mars 2007 relatif au service général de l’inspection, au service de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux cellules de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du personnel
du service général de l’inspection et des conseillers pédagogiques, notamment l’article 151, alinéa 1er;

Vu le protocole de négociation du 22 août 2007 du Comité de Secteur IX;

Vu l’avis du Conseil d’Etat donné le 1er octobre 2007, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente ayant l’Enseignement obligatoire dans ses attributions et du Ministre
ayant la Fonction publique dans ses attributions;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 19 octobre 2007,

Arrête :

Article 1er. Le profil de la fonction de conseiller pédagogique du service de conseil et de soutien pédagogiques de
l’enseignement organisé par la Communauté française est déterminé conformément à l’annexe au présent arrêté.

Art. 2. La Ministre-Présidente ayant l’Enseignement obligatoire dans ses attributions est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 19 octobre 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,
M. DAERDEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 octobre 2007 définissant le
profil de la fonction de conseiller pédagogique du service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement
organisé par la Communauté française en application de l’article 151 du décret du 8 mars 2007 relatif au service général
de l’inspection, au service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté
française, aux cellules de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté
française et aux statuts des membres du personnel du service général de l’inspection et des conseillers pédagogiques,

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire,

Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique et des Sports,

M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2007/29375]N. 2007 — 4530

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van het profiel van het
ambt van pedagogisch adviseur bij de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het onderwijs
georganiseerd door de Franse Gemeenschap met toepassing van artikel 151 van het decreet van 8 maart 2007
betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor pedagogische raadgeving en begeleiding van
het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en betreffende het statuut van de personeelsleden
van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische
raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor
pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en
betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs,
inzonderheid op artikel 151, eerste lid;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 22 augustus 2007 van het Sectorcomité IX;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 1 oktober 2007, met toepassing van artikel 84, eerste lid,
1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en van de Minister van
Ambtenarenzaken;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 oktober 2007;

Besluit :

Artikel 1. Het profiel van het ambt van pedagogisch adviseur bij de dienst voor pedagogische raadgeving en
begeleiding van het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, wordt vastgesteld overeenkomstig de
bijlage bij dit besluit.

Art. 2. De Minister-Presidente tot wier bevoegdheid het Leerplichtonderwijs behoort, wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 19 oktober 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2007/33082]D. 2007 — 4531

12. JULI 2007 — Erlass der Regierung zur Festlegung der Bestimmungen
zur behindertengerechten Gestaltung von bezuschussten Infrastrukturen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Auf Grund des Dekretes vom 18.März 2002 zur Infrastruktur, insbesondere Artikel 5 und 7, 5.;

Auf Grund des Dekretes vom 19. Juni 1990 zur Schaffung einer Dienststelle der Deutschsprachigen Gemeinschaft
für Personen mit Behinderung, abgeändert durch die Dekrete vom 29. Juni 1998, 23. Oktober 2000, 7. Januar 2002,
18. März 2002, 3. Februar 2003, 16. Dezember 2003, 17. Mai 2004 und vom 20. Februar 2006;

Auf Grund des Erlasses der Regierung vom 4. Februar 2003 zur Ausführung des Dekretes vom 18. März 2002 zur
Infrastruktur, abgeändert durch den Erlass vom 2. Februar 2006;

Auf Grund des Einverständnisses des Minister-Präsidenten, zuständig für den Haushalt vom 2. April 2007;

Auf Grund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 16. März 2007;

Auf Grund des Gutachtens des Verwaltungsrates der Dienststelle der Deutschsprachigen Gemeinschaft für
Personen mit einer Behinderung vom 23. Februar 2007;

Auf Grund des Gutachtens Nr. 43.137/1 des Staatsrates, das am 7. Juni 2007 in Anwendung von Artikel 84, § 1,
Absatz 1, 1° der koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegeben wurde;

Auf Vorschlag des Vize-Ministerpräsidenten, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Zielsetzungen

Vorliegender Erlass legt in Anwendung von Artikel 5 und 7, 5. des Dekretes vom 18. März 2002 zur Infrastruktur
die Bestimmungen zur behindertengerechten Gestaltung von bezuschussten Infrastrukturen fest.

Art. 2 - Begriffsbestimmungen

Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses versteht man unter:

1. Dekret: das Dekret zur Infrastruktur vom 18. März 2002;

2. DPB: Dienststelle der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Personen mit Behinderung;

3. Infrastrukturvorhaben: die in Artikel 2 des Dekretes unter 1, 3, 4, 5, 7, 8 und 9 erwähnten Infrastrukturvorhaben;

4. Bedingungen zur Zugänglichkeit: die im Anhang zum vorliegenden Erlass festgelegten Bedingungen zur
behindertengerechten Gestaltung von bezuschussten Infrastrukturen.

Art. 3 - Bezuschussungsbedingungen

§ 1. Um bezuschussbar zu sein, entspricht das Infrastrukturvorhaben in Anwendung von Artikel 5 des Dekretes
den im Anhang vorliegenden Erlasses festgelegten Bestimmungen, es sei denn, es handelt sich um Instandsetzungs-
und Renovierungsmaßnahmen oder um besondere Maßnahmen zur Energieeinsparung oder zum nachhaltigen Bauen,
die eindeutig keine Auswirkung auf die Zugänglichkeit der betroffenen Infrastruktur beziehungsweise ihrer inneren
und äußeren Verkehrswege haben.

§ 2. Wenn der Antragsteller eine in Anwendung von Artikel 4 erwähnte Anfrage auf Abweichung gestellt hat, fügt
er dem Antrag auf Bezuschussung die Empfehlungen der in Artikel 5 erwähnten Kommission bei.

§ 3. Der für den Behindertenbereich zuständige Minister kann Personen bezeichnen, die mit der Kontrolle der
Einhaltung der im Anhang festgelegten Bedingungen zur behindertengerechten Gestaltung unbeschadet der in
Anwendung von Artikel 4 genehmigten Abweichungen einer bezuschussten Infrastruktur, beauftragt sind.

Abweichungen

Art. 4 - Anfrage auf Abweichung

§ 1. Sollten die Bestimmungen zur behindertengerechten Gestaltung von Infrastrukturvorhaben technisch nicht
realisierbar sein oder sollten diese Bestimmungen als nicht angemessene Vorkehrungen betrachtet werden, so kann der
Antragsteller einen Anfrage auf Abweichung bei der in Artikel 5 erwähnten Kommission einreichen.

§ 2. Die Regierung entscheidet auf Basis der Empfehlungen der Kommission über die Anfrage auf Abweichung.

Wird die Anfrage auf Abweichung abgelehnt, teilt die Regierung dem Antragsteller dies mit und fordert diesen
auf, den Zuschussantrag entsprechend abzuändern und gegebenenfalls neu vorzulegen. Sie behält sich die
Entscheidung über die Bezuschussung des abgeänderten Vorhabens vor.

Wird die Anfrage auf Abweichung angenommen, teilt die Regierung dem Antragsteller dies im Rahmen der
Zusage zur Bezuschussung des Infrastrukturvorhabens mit.
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Art. 5 - Kommission

§ 1. Die Regierung richtet eine Kommission beim Infrastrukturdienst des Ministeriums ein, die sich mit den
Anträgen auf Abweichung befasst und der Regierung Empfehlungen hinsichtlich beantragter Abweichungen
ausspricht.

Die Kommission besteht aus folgenden Mitgliedern:

1. einem Vertreter des Infrastrukturdienstes des Ministeriums;

2. einem Vertreter der DPB;

3. einem Experten für die behindertengerechten Gestaltung von Infrastrukturvorhaben.

Ein Vertreter der für das Infrastrukturhaben zuständigen Fachabteilung des Ministeriums nimmt an den Sitzungen
der Kommission teil.

§ 2. Die Mitglieder werden durch die Regierung ernannt. Der Vertreter der DPB und der Experte werden auf
Vorschlag des Verwaltungsrates der DPB ernannt. Die Regierung bezeichnet den Vorsitzenden der Kommission.

§ 3. Die Kommission gibt sich eine Hausordnung, die von der Regierung zu genehmigen ist. Diese legt unter
anderem die Fristen zur Bearbeitung der Anträge auf Abweichung, die Regeln der Beschlussfassung und die Form der
Berichterstattung fest.

Schlussbestimmungen

Art. 6 - Durchführung

Der Vize-Ministerpräsident, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus ist mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 12. Juli 2007

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden,

K.-H. LAMBERTZ

Der Vize-Ministerpräsident,
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus,

B. GENTGES

Der Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung,
O. PAASCH

Die Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport,
Frau I. WEYKMANS

Anhang zum Erlass der Regierung zur Festlegung der Bestimmungen
zur behindertengerechten Gestaltung von bezuschussten Infrastrukturen
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Anlage — Bestimmungen zur behindertengerechten Gestaltung von Infrastrukturvorhaben
In dieser Anlage werden die Bestimmungen zur behindertengerechten Gestaltung von Infrastrukturvorhaben wie

etwa öffentliche Flächen, Gebäude und Gebäudeteile für Menschen mit eingeschränkter Mobilität vorgestellt.
Zugänglichkeitsbestimmungen
1.1. Parkplätze
Pro Parkplatzanlage sind mindestens 4% der Stellplätze (arithmetische Aufrundung) als Behindertenstellplätze

auszuweisen, geringstenfalls jedoch ein Behindertenstellplatz pro Anlage.
Bei eindeutig höherer Nachfrage aufgrund des potentiellen Nutzerkreises und der Lokalisierung der Parkplatz-

anlage (beispielsweise vor Krankenhäusern, Altenheimen, Arztpraxen oder Behinderteneinrichtungen) sollte die
Anzahl der Behindertenstellplätze bedarfsgerecht aufgestockt werden.

1.1.1. Lage, Abmessung, Kennzeichnung und Oberflächenbelag von Behindertenstellplätzen
— Behindertenstellplätze sind in unmittelbarer Nähe zum Ziel (z.B. Gebäude, Grünfläche, Sportstätte)

einzurichten.
Die Lage der Stellplätze in Tiefgaragen oder Garagenanlagen ist aufgrund des Königlichen Erlasses vom

19. Dezember 1997 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 7. Juli 1994 betreffend die Basisnormen in Sachen
Brandschutz zu definieren.

— Die Oberflächenbeläge von Behindertenstellplätzen sind horizontal, hart, rutschfest sowie stufen- und absatzlos
zu gestalten und dürfen weder Hindernisse noch Löcher aufweisen.

— Die Querneigung von Behindertenstellplätzen beträgt höchstens 2%.
— Behindertenstellplätze müssen eine Mindestbreite von 350 cm und eine Mindestlänge von 600 cm aufweisen.
— Für Behindertenbusse sind eine Stellplatzlänge von mindestens 750 cm und eine Stellplatzbreite von 350 cm

vorzusehen.
— Behindertenstellplätze sind durch das Verkehrsschild E9A in mittlerer Sichthöhe zwischen 130 cm und 140 cm

und durch Bodenmarkierungen zu kennzeichnen. Die Bodenmarkierungen sehen wie folgt aus:
• ein blauer Untergrund mit einer weißen Stellplatzeinfassung
• ein weißes Rollstuhlsymbol innerhalb der Stellplatzfläche.
— Ein stufen- und hindernisfreier Weg vom Stellplatz bis zum Ziel gemäß den Anforderungen betreffend den

Gebäudezugangswegen (siehe Punkt 1.2.1.) ist zu gewährleisten.
1.1.2. Anforderungen an Behindertenstellplätze am Fahrbahnrand
— Bei Anlage von Behindertenstellplätzen am Straßenrand direkt neben der Fahrbahn sind die Parkflächen

bevorzugt senkrecht zur Fahrbahn anzulegen. Lassen die Platzverhältnisse vor Ort dies nicht zu, ist für
Behindertenstellplätze am Straßenrand, die parallel zur Fahrbahn angeordnet sind, eine Mindestbreite von 350 cm und
eine Mindestlänge von 750 cm einzuhalten.

1.2. Gebäudezugangswege inklusive Rampenbauwerke
Alle Gebäude müssen mit Gebäudezugangswegen oder Rampenbauwerken, die den nachfolgenden Bedingungen

entsprechen, ausgestattet sein.
1.2.1. Anforderungen an Gebäudezugangswege
— Gebäudezugangswege sind im natürlichen Gelände eingepflanzt, weisen keine seitliche Absturzgefahr auf und

haben eine maximale Längsneigung von 5%.
— Die Oberfläche der Gebäudezugangswege ist horizontal, hart, rutschfest sowie stufen- und absatzlos zu

gestalten und darf weder Hindernisse noch Löcher oder Spalten, die mehr als 1 cm breit sind aufweisen.
— Eine durchgehende und hindernisfreie Wegbreite von mindestens 150 cm ist vorzusehen.
— Der Kopffreiraum beträgt mindestens 220 cm.
— Alle Gegenstände wie Feuerwehrschlauchhaspel, Briefkästen oder Platten, die von der Mauer bzw. vom Träger,

an dem sie befestigt sind in den Verkehrsweg hineinragen, sind kontrastreich zu markieren und entweder bis zum
Boden zu verkleiden oder durch einen mindestens 5 cm hohen Sockel mit einer Sockeltiefe und -breite entsprechend
dem Maß des Hindernisses auszurüsten. Die Querneigung bei Gebäudezugangswegen beträgt höchstens 2%.

Stufen sind auf den Gebäudezugangswegen nicht zulässig.
1.2.2. Anforderungen an Rampenbauwerke
Unter Rampenbauwerke sind Anlagen zur Überbrückung von Höhenunterschieden zu verstehen.
— Die Rampenoberfläche ist horizontal, hart, rutschfest sowie stufen- und absatzlos zu gestalten und darf weder

Hindernisse noch Löcher aufweisen.
— Eine hindernisfreie Rampenbreite von mindestens 120 cm ist vorzusehen.
— Die Rampenoberfläche darf kein Quergefälle aufweisen.
— Die Rampenneigung darf höchstens 50 mm pro Meter (= 5% Längsneigung) betragen.
— Rampen sind über ihre gesamte Länge an den offenen Seiten mit 5 cm hohen Radabweiser (d.h. Aufkantung

bzw. Bordüre) auszuführen. Die Radabweiser sind 40 cm über Rampenanfang und –ende hinauszuführen.
— Am unteren und oberen Ende der Rampe ist eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm vorzusehen.
— Sind Rampenlängen von mehr als 100 cm erforderlich, so ist alle 100 cm ein horizontales Ruhepodest von

mindestens 150 x 150 cm anzulegen.
— Doppelte Handläufe sind beiderseits der Rampe und der Ruhepodeste in 70 cm und 90 cm Höhe vorzusehen:
• Die Handläufe sind griffsicher, gut umgreifbar (d.h. rund oder oval), haben einen Durchmesser von 30 bis 45 mm

und einen lichten Abstand von 35 mm von der Wand.
• Die Handläufe sind senkrecht über die Radabweiser anzubringen und dürfen nicht unterbrochen werden.
• Die doppelten Handlaufenden sind miteinander verbunden, abgerundet und ragen horizontal 40 cm über dem

Rampenanfang und -ende hinaus.
— Sollte zusätzlich zur Rampe am oberen Rampenende eine Treppe für Fußgänger angebracht werden, schließt die

Treppe mit einer waagerechten Fläche von mindestens 150 x 150 cm an der freien Rotationsfläche von mindestens
150 x 150 cm am oberen Rampenende an, sodass insgesamt eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 300 cm
besteht.
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Die Treppe für Fußgänger entspricht den Anforderungen aus Punkt 1.4.1.
Alternativ zu Rampen ist der Einsatz vertikaler Transporthilfen (Hebebühnen) zulässig. Die Plattformgröße beträgt

mindestens 90 cm (Breite) und 140 cm (Länge).
1.3. Anforderungen an Außen- und Innentüren
— Die freie Durchgangsbreite aller Außen- und Innentüren beträgt mindestens 90 cm.
— Vor und hinter den Türen ist (ggf. außerhalb des Schwenkbereiches der Tür) eine freie Rotationsfläche von

mindestens 150 x 150 cm vorzusehen.
Der gesamte Türbereich ist horizontal, stufen- und absatzlos sowie kontrastreich zu gestalten.
— Beidseitig in der Verlängerung der geschlossenen Tür auf Seite der Türklinke ist ab Türschloss ein

hindernisfreier Abstand von mindestens 50 cm vorzusehen.
— Bei Glastüren und -wänden sind die Glasflächen durch mindestens 8 cm breite, durchgehende, eindeutige, gut

sichtbare und sich von der Umgebung abhebende Markierungen in mittlerer Sichthöhe zwischen 130 und 140 cm sowie
25 cm über dem Boden kenntlich zu machen. Die Verwendung von entspiegelten Materialien ist zu bevorzugen.

— Bei Außentüren ist eine Überdachung der freien Rotationsfläche vor der Tür zu empfehlen.
— Eine an die Örtlichkeiten angepasste, ausreichend helle, gleichmäßige sowie blendfreie Beleuchtung ist zu

gewährleisten.
1.4. Überbrückung von Höhenunterschieden innerhalb eines Gebäudes
Treppen sind als einzige vertikale Verbindung unzulässig. Sie sind durch Rampen oder Aufzüge zu ergänzen.

Treppenplattformlifte mit integrierter Sitzgelegenheit können ausschließlich dazu dienen, ein Geschoss zu überbrü-
cken, insofern die Treppe eine Mindestbreite von 180 cm aufweist. Treppensitzlifte sind unzulässig.

Weniger als 3 Stufen sind auf den Erschließungswegen innerhalb von Gebäuden nicht zulässig. Ab 3 Stufen besteht
ein Treppenbauwerk, welches den Anforderungen an Treppenbauwerke gerecht werden muss.

1.4.1. Anforderungen an Treppenbauwerke
— Die hindernisfreie Durchgangsbreite für den Treppenzugangsweg beträgt mindestens 150 cm.
— Eine hindernisfreie Treppenbreite von mindestens 120 cm ist vorzusehen.
— Gewendelte Treppen haben einen Innendruchmesser von mindestens 200 cm.
— Gegenüber von Aufzugstüren dürfen keine abwärtsführenden Treppen angeordnet werden. Sind sie

unvermeidbar, muss der Abstand zur Aufzugstür mindestens 300 cm betragen.
— Die Steigungsmaße entsprechen einem Steigungsverhältnis von mindestens 15/33 cm und höchstens 18/27 cm

(Steigung/Auftritt). Dabei muss die Summe von 2 Setzstufen und einem Auftritt immer das Maß von 63 cm ergeben.
— Trittstufen dürfen nicht über die Setzstufen hervorragen.
— Ein rutschfester Treppenstufenbelag ist vorzusehen.
— Alle Trittstufen sind mittels durchgehender Markierungselemente hervorzuheben. Die Markierungselemente,

z.B. Streifen, müssen direkt an den Vorderkanten der Trittstufen beginnen, eine Breite zwischen 40 und 50 mm
aufweisen und auch auf der Stirnseite (Setzstufe) sichtbar sein (mindestens 20 mm).

— Im Abstand von 50 cm vor und nach der letzten Treppenstufe ist eine taktile Hinweiszone von 60 cm mittels
Orientierungshilfen (Bodenindikatoren) in Form von Noppendallen (Noppenhöhe 50 mm, Verlegung quer zur Treppe
über die gesamte Treppenbreite) vorzusehen.

— Doppelte Handläufe sind beiderseits der Treppe in 70 cm und 90 cm Höhe vorzusehen. Die Handläufe sind
griffsicher, gut umgreifbar (d.h. rund oder oval), haben einen Durchmesser von 30 mm bis 45 mm und einen lichten
Abstand von 45 mm von der Wand.

Die doppelten Handlaufenden sind miteinander verbunden, abgerundet, ragen horizontal 40 cm über die Stufen
hinaus und dürfen nicht unterbrochen werden. Möglichen seitlichen Absturzgefahren wird durch angemessene
bauliche Sicherungsmaßnahmen begegnet.

— Bei Geschosstreppen ist beiderseits der Treppe ein Handlauf in Höhe von 90 cm Höhe vorzusehen. Dieser ragt
40 cm über die Stufen hinaus.

— Eine an die Örtlichkeiten angepasste, ausreichend helle, gleichmäßige sowie blendfreie Beleuchtung ist zu
gewährleisten.

— Bei außen angeordneten Rettungstreppen sind Abweichungen möglich.
1.4.2. Anforderungen an Erschließungswege (Gebäudeeingänge, Flure, Schleusen) innerhalb eines Gebäudes
Erschließungswege innerhalb eines Gebäudes weisen eine durchgängige, hindernisfreie Mindestbreite von

mindestens 120 cm auf.
Es gelten analog die Anforderungen zu den Gebäudezugangswegen (siehe Punkt 1.2.1.).
1.4.3. Anforderungen an Aufzüge
Aufzüge müssen von den öffentlichen Verkehrsflächen erreichbar sein und stufenlose erreichbare Haltestellen in

allen Geschossen mit Aufenthaltsräumen haben.
— Die lichte Kabinengröße ist mindestens 110 cm breit und 140 cm tief.
Wenn aufgrund der Anordnung der Kabinentüren ein Wendemanöver innerhalb der Kabine erforderlich ist, muss

die lichte Kabinengröße mindestens 150 cm breit und 150 cm tief sein.
— Die lichte Türbreite in geöffnetem Zustand beträgt mindestens 90 cm und die lichte Türhöhe mindestens 210 cm.
— Automatische Teleskop-Schiebetüren oder zentral öffnende Schiebetüren sind vorzusehen. Flügeltüren sind

nicht zulässig.
— Die freie Rotationsfläche vor dem Aufzug beträgt mindestens 150 x 150 cm.
— Tasten- und Bedienungselemente auf den Geschossen befinden sich in einer Höhe von 90 cm bis 130 cm und

sind mit einem Mindestabstand von 40 cm aus der Raumecke anzuordnen.
— Ein akustisches und optisches Signal bei der Ankunft auf dem Geschoss ist vorzusehen.
Ausstattung der Kabine:
— Der Bodenbelag ist eben, hart und rutschfest.
— Eine an die Örtlichkeiten angepasste, ausreichend helle, gleichmäßige sowie blendfreie Beleuchtung ist zu

gewährleisten.
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— Die Gestaltung der Inneneinrichtung ist kontrastreich.
— Eine Notbeleuchtung ist zu gewährleisten.
— Die Handläufe entlang aller Wände befinden sich mittig zentriert in einer Höhe von 85 cm. Die Handläufe sind

griffsicher, gut umgreifbar (d.h. rund oder oval), haben einen Durchmesser von 30 bis 45 mm und einen lichten Abstand
von 35 mm von der Wand.

— Ein Spiegel auf der gesamten Breite und Höhe der der Tür gegenüberliegenden Seite ab 40 cm über der
Oberkante des Fußbodens ist vorzusehen.

— Eine Stoppvorrichtung ist 130 cm über dem Fußboden angebracht.
— Die Notrufanlage befindet sich 90 cm über dem Fußboden.
— Bei Aufzügen mit mehr als 2 Haltestellen sind akustische (Sprachansage) und optische Informationen zum

Hinweis auf die Haltestellen vorzusehen.
— Bedienelemente sind in doppelter Ausführung, sowohl vertikal als auch horizontal anzuordnen.
o Horizontale Ausführung:
• mindestens 40 cm von der Kabinenecke abgerückt, schräg auf den Handlauf aufzusetzen
• Tasten und Schalter sind zwischen 85 cm und 110 cm ab Fußboden anzuordnen.
o Vertikale Ausführung:
• Tasten und Schalter sind zwischen 100 cm und 170 cm ab Fußboden anzuordnen.
— Die Tasten sind mindestens 30 mm breit und mindestens 2 mm vorspringend.
— Die Symbole und Beschriftung auf den Tasten sind erhaben (1 bis 2 mm).
— Die Schriftgröße der Beschriftung beträgt mindestens 15 mm und ist ebenfalls mit Brailleschrift zu ergänzen.
— Sensortasten sind nicht gestattet.
Die bevorzugte Aufzugskonzeption sind sog. Durchlader mit gegenüberliegenden Türen.
1.5. Anforderungen an Empfangs- und Schalterräume
Schalter sind Standorte, an denen geschäftliche Vorgänge mit Kunden bzw. mit Zielgruppen abgewickelt werden,

z.B. Theken in Geschäften oder Behörden, Post- und Bankschalter, Ticketverkauf für den öffentlichen Verkehr, Kinos,
Theater, Ausstellungen, Museen, usw.

— Eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm vor dem Schalter und der Theke ist zu gewährleisten.
— Die Unterfahrbarkeit von Theken und Schaltern ist mit einer Breite von mindestens 90 cm bei einer

Unterkantenhöhe von mindestens 75 cm, und einer Oberkantenhöhe von 80 cm in einer gesamten Tiefe von mindestens
60 cm zu gewährleisten.

— Schalterräume hinter Glasfronten sind zusätzlich mit einer vorversetzten Scheibenfront auszustatten.
Die Scheibenfront kann entweder geöffnet werden oder es ist eine Sprechanlage mittels Lautsprecher oder

Kopfhörer verfügbar, um eine direkte Verständigung zu ermöglichen.
Die Glasflächen sind durch mindestens 8 cm breite, durchgehende, eindeutige, gut sichtbare und sich von der

Umgebung abhebende Markierungen in mittlerer Sichthöhe zwischen 130 und 140 cm erkennbar zu machen.
Die Verwendung von entspiegelten Materialien ist zu bevorzugen.
1.6. Anforderungen an Informations- und Warnsysteme innerhalb oder außerhalb eines Gebäudes
Bei Gebäuden, die über ein internes Informationssystem durch Lautsprecher verfügen, muss es möglich sein, den

gesendeten Mitteilungen eine visuelle Form zu geben. Außerdem muss ihr akustisches Warnsignal mit Lichtsignalen
ergänzt werden. Beide zusätzlichen Informationsquellen müssen in ausreichender Zahl und angemessener Anordnung
vorhanden sein.

— Die Informationsübermittlung erfolgt unter Beachtung des sog. 2-Sinne-Prinzips bzw. der Zwei-Kanal-Regel,
also der Wahrnehmbarkeit von Informationen durch mindestens zwei der Sinne (Sehen, Hören, Fühlen).

1.6.1. Anforderungen an visuelle Informationen
Die visuelle Informationsübermittlung erfolgt nicht nur über Schriften, sondern auch über Formen, Kontraste,

Helligkeit, Farben sowie Farbkombinationen. Der öffentliche Raum ist geprägt von unzähligen bedeutenden und
unbedeutenden optischen Informationen, die nicht alle zeitgleich wahrgenommen und verarbeitet werden können.
Aufgrund dieser Informationsflut muss die Informationsdarstellung an die Bedeutung des Inhalts angepasst werden,
d.h. die visuelle Informationsgestaltung muss nach dem Informationszweck bzw. der Priorität (Warnen/
Entscheiden/Leiten) abgestuft werden.
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Förderlich für die Erkennbarkeit ist zudem eine einfache, regelmäßige und einheitliche Struktur, um einen
Wiedererkennungseffekt zu erreichen. Neben einer kontrastreichen Farbgebung zum Hintergrund und einer
angemessenen Leuchtdichte ist auch der Sehwinkel zu beachten, entsprechend sind Schrift- und Symbolgrößen
anzupassen.

Neben der Berücksichtigung der o.g. Anforderungen an schriftliche Informationen, müssen bestimmte Informa-
tionen (z.B. Getränke- und Speisekarten oder Hinweisschilder) auch in Braille-Schrift angeboten werden.

Es ist wichtig, möglichst viele Informationen in Bildform darzustellen, so ist z.B. der Einsatz von Symbolen dem
Schriftzug «Toilette/WC» vorzuziehen.

1.6.2. Anforderungen an auditive Informationen

Hörbehinderte Menschen besitzen oftmals eine verminderte oder verzerrte Hörfähigkeit. Hörgeräte können diese
zwar teilweise ausgleichen, so dass Sprache und Laute gehört werden können, häufig fällt es jedoch schwer, einzelne
Stimmen aus einer Menschenmenge herauszuhören und zu verstehen. Aus diesem Grund muss die Übertragung von
Audio-Signalen direkt an das Hörgerät erfolgen. Hierzu sind in öffentlichen Räumen vorzugsweise induktive
Höranlagen einzusetzen.

Gehörlose Menschen sind allerdings nicht in der Lage, das fehlende Hörvermögen mit technischen Hilfsmitteln zu
kompensieren und kommunizieren gewöhnlich entweder über das sog. Lippenablesen (= Lippenlesen bzw. orales
Ablesen) oder über Gebärden. Daher ist es wichtig, Blickkontakt mit dem Gesprächspartner zu halten, langsam und
dialektfrei zu sprechen sowie deutlich zu artikulieren. Die Kommunikation zwischen hörenden und gehörlosen
Menschen ist auch in schriftlicher Form möglich, ein wichtiges Hilfsmittel dabei ist das Handy mit seiner
SMS-Funktion.

Auch für Menschen mit Höreinschränkungen gelten die nachstehenden im Zusammenhang mit Seheinschrän-
kungen beschriebenen drei Prioritätsstufen, allerdings ist der Grund für die Notwendigkeit nicht zuviel, sondern zu
wenig bzw. nicht ausreichende Informationen.

1.7. Anforderungen an Briefkästen

— Die Einwurföffnung des Briefkastens sowie die Entleerungsöffnung befinden sich mittig zentriert in einer Höhe
zwischen 85 cm und 140 cm Höhe.

— Briefkästen müssen schwellenlos und hindernisfrei erreichbar sein. Zusätzlich muss vor und ggf. hinter den
Briefkästen (wenn die Entleerungsöffnung sich dort befindet) eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm
vorhanden sein.

1.8. Anforderungen an öffentliche Telefonapparate und Automaten

— Die Türbreite beträgt mindestens 90 cm.

— Eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm vor Apparaten und Automaten ist vorzusehen.

— Die Unterfahrbarkeit bei Apparaten und Automaten ist mit einer Breite von mindestens 90 cm bei einer
Unterkantenhöhe von mindestens 75 cm und Oberkantenhöhe von 80 cm in einer gesamten Tiefe von mindestens 60
cm zu gewährleisten.

— Beidseitig neben den Apparaten und Automaten ist eine unterfahrbare, horizontale und mindestens 25 cm breite
Ablagefläche, sowie vor den Apparaten und Automaten eine unterfahrbare, horizontale und zwischen 15 und 20 cm
tiefe Ablagefläche vorzusehen.

— Beim Einsatz von Bildschirmen bzw. Monitoren sollten Informationen auf dem Display möglichst durch
Piktogramme und Bilder und weniger in Schriftform vermittelt werden.

— Bei Münzautomaten (z.B. Park- oder Fahrscheinautomaten) befinden sich die Bedienelemente in einer Höhe
zwischen 65 und 125 cm.

— Bei Geld- bzw. Bankautomaten sind die Bedienelemente gut erreichbar und befinden sich in einer Höhe
zwischen 80 und 130 cm, wobei die digitale Tastatur horizontal auszurichten ist.

— Eine an die Örtlichkeiten angepasste, ausreichend helle, gleichmäßige sowie blendfreie Beleuchtung ist zu
gewährleisten.

— Bei Systemen mit Sprachausgabe sollten neben Lautsprechern auch Kopfhörer vorgesehen werden.

1.9. Toilettenräume

In jeder geschlechtsspezifischen WC-Anlage ist ein behindertengerecht gestalteter Toilettenraum vorzusehen.
Wenn ausschließlich nicht geschlechtsspezifische Toiletten vorhanden sind, müssen diese behindertengerecht gestaltet
sein.

Die behindertengerecht gestalteten Toilettenräume sind mit einem Handwaschbecken auszuführen.

In Toilettenräumen dürfen sich die freien Rotationsflächen überlappen.
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1.9.1. Anforderungen an WC-Becken

— Die Tiefe des WC-Beckens beträgt 70 cm. WC-Becken mit Spülkasten können als Rückenlehne dienen und sind
zu empfehlen. Empfohlen werden wandhängende WC-Becken.

— Die Oberkante des WC-Sitzes befindet sich 48 cm über dem Fußboden.

— Beidseitig des WC-Beckens sind Stützgriffe in einer Höhe von 85 cm (Oberkante über dem Fußboden) und einer
Länge von mindestens 85 cm anzubringen. Der Abstand zwischen den Haltegriffen beträgt 70 cm (Achsenabstand) und
weist beidseitig einen Abstand von 35 cm von der Achse des WC-Beckens auf. An der anfahrbaren Seite des
WC-Beckens ist der Stützgriff als Dreh-Klapp-Griff auszuführen. Empfohlen werden Stützgriffe mit integriertem
Papierrollenhalter.

— Bei der Wahl des Druckspülers ist auf einen großflächigen Taster zu achten.

— Das WC-Becken muss sowohl von vorn als auch von mindestens einer Seite anfahrbar sein. Die Mindestbreite
für das seitliche Anfahren beträgt mindestens 95 cm ab WC-Becken. Die freie Rotationsfläche vor dem WC-Becken
beträgt mindestens 150 x 150 cm.

o In Gebäuden mit mehreren behindertengerechten WC-Anlagen sollten von unterschiedlichen Seiten anfahrbare
WC-Becken angeordnet werden.

o Ist nur eine behindertengerechte WC-Anlage geplant, wird empfohlen, dass das WC-Becken von beiden Seiten
anfahrbar gestaltet wird.

1.9.2. Anforderungen an Handwaschbecken

— Die Beckenvorderkante des Handwaschbeckens ist nach innen gewölbt.

— Das Handwaschbecken ist in voller Tiefe unterfahrbar.

— Die Oberkante des Handwaschbeckens befindet sich 80 cm über dem Fußboden. Die Beinfreiheit unterhalb des
Waschbeckens beträgt in einer Tiefe von 30 cm mindestens 67 cm bis zum Fußboden.

— Handwaschbecken sind mit Flacheinbau- oder Unterputzsiphon auszustatten.

— Vor dem Handwaschbecken befindet sich eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm.

— Eine leichtgängige Einhebelmischarmatur mit langem, ergonomisch geformtem Griff ist einzusetzen.

— Aufhanghöhe für Wandaufbauspiegel: Unterkante 90 cm über dem Fußboden – Aufhanghöhe für Kippspiegel:
Unterkante 130 cm (mit Schrägstellungs- bzw. Höhenverstellmöglichkeit) über dem Fußboden.

— Vorzusehen sind sowohl Windeleimer (Oberkante: 65 cm), Papierspender (Entnahmehöhe: [] 90 cm) als auch
Seifenspender (Entnahmehöhe: [] 90 cm).

1.9.3. Anforderungen an Türen

— Türen im Sanitärbereich müssen mit einem von außen öffnenden Schließsystem versehen sein.

— Vor und hinter den Türen ist (ggf. außerhalb des Schwenkbereiches der Tür) eine freie Rotationsfläche von
mindestens 150 x 150 cm vorzusehen.

— Flügeltüren:

o Die lichte Durchgangsbreite beträgt mindestens 90 cm.

o Die Aufschlagrichtung geht nach außen.

o Auf der Innenseite des Türblatts befindet sich ein waagerechter Haltegriff auf der gesamten Türblattbreite in
einer Höhe von 85 cm über dem Fußboden.

— Schiebetüren:

o Die lichte Durchgangsbreite beträgt bei geöffneter Tür mindestens 90 cm.

o Beidseitig sind senkrechte,k mindestens 80 cm lange Haltegriffe mit einer Unterkante von 60 cm über dem
Fußboden anzubringen.

o Bei geschlossener Türe beträgt der Abstand zwischen Achse, Haltegriff und Türrahmen [] 10 cm.

o Die Türverriegelung befindet sich [] 50 cm über dem Fußboden.

1.10. Duschräume

1.10.1. Anforderungen an Duschräume

Duschräume sind mit WC-Becken, Waschbecken und Dusche ausgestattet.

Bei gemeinschaftlichen Duschanlagen sind die Toilettenräume und Handwaschbecken in unmittelbarer Nähe zu
den Duschen angelegt.

— Für Anforderungen an Türen in Duschräumen siehe Punkt 1.9.3..

— Freie Bewegungsflächen von mindestens 95 cm sind mindestens einseitig neben dem WC-Becken vorzusehen
sowie eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm ist vor den WC-Becken, dem Waschbecken, der Dusche
zu gewährleisten. Bewegungs- und Rotationsflächen dürfen sich hierbei überlagern. Darüber hinaus gelten die
Anforderungen analog zu den WC-Becken und Handwaschbecken (siehe Punkt 1.9.1 und 1.9.2.).

1.10.2. Anforderungen an Duschplätze

— Die Mindestgröße beträgt 120 x 120 cm. Empfohlen wird eine Größe von 150 x 150 cm.

— Der Duschplatz ist bodengleich, stufenlos und rutschfest.

— Der Einbau von Griff- und Haltestangen um die gesamte wandseitige Duschplatzfläche in einer Höhe von
85 cm mit der Möglichkeit zum Einhängen eines Duschklappsitzes (Sitzhöhe = 50 cm) ist vorzusehen.

— Duschkopfhalter sind höhenverstellbar zwischen 90 und 195 cm über dem Fußboden und zugleich als Haltegriff
nutzbar.
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— In 85 cm Höhe über dem Fußboden ist eine leichtgängige, thermostatgesteuerte (mit Temperaturbegrenzung
und Verbrühschutz versehene) Einhebelmischarmatur mit langem, ergonomisch geformtem und nach unten
zeigendem Griff einzusetzen.

— Zur Abtrennung des Duschplatzes sind Duschvorhänge (Abstand Duschvorhang - Raumdecke mindestens
40 cm) Duschtrennwänden vorzuziehen. Beim Einsatz von Duschtrennwänden ist auf die Verschiebbarkeit der Wände
zu achten, um einen größtmöglichen Zugang zum Duschplatz zu gewährleisten.

1.11. Badezimmer
Badezimmer sind mit WC-Becken, Waschbecken und Dusche sowie optional mit Badewanne ausgestattet.
1.11.1. Anforderungen an Badezimmer
— Freie Bewegungsflächen von mindestens 95 cm sind mindestens einseitig neben dem WC-Becken vorzusehen,

sowie eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm ist vor dem WC-Becken, dem Waschbecken, der Dusche
bzw. der Badewanne zu gewährleisten. Bewegungs- und Rotationsflächen dürfen sich hierbei überlagern. Darüber
hinaus gelten die Anforderungen analog zu den WC-Becken und Handwaschbecken (siehe Punkt 1.9.2.) sowie zu den
Duschen (siehe Punkt 1.10.).

— Anforderungen an Türen im Badezimmer (siehe Punkt 1.9.4.).
1.11.2. Anforderungen an Badewannen
— Badewannen müssen eine rechteckige, klassische und einfache Form aufweisen, die den Einsatz von

Badewannenliften ermöglichen. Die Mindestbreite beträgt 75 cm. Die Mindestlänge beträgt 170 cm. Die Oberkante der
Badewanne befindet sich maximal 50 cm über dem Fußboden.

— Sollten Patientenheber eingesetzt werden, ist auf die Unterfahrbarkeit der Badewanne in voller Tiefe, in einer
Höhe von 15 cm und einer Breite von 110 cm zu achten. Die Oberkante der Badewanne ist den Erfordernissen der
Unterfahrbarkeit anzupassen.

— Rund um die Badewanne befinden sich an 3 Seiten Haltegriffe, wobei die seitlichen Stützgriffe in einer Höhe von
85 cm und der hintere Haltegriff 10 cm über der Badewannenoberkante angebracht sind. Zusätzlich werden mobile
Griffe an der Einstiegseite empfohlen.

— Eine leichtgängige, thermostatgesteuerte (mit Temperaturbegrenzung und Verbrühschutz versehene) Einhebel-
mischarmatur mit langem, ergonomisch geformtem Griff ist einzusetzen.

1.12. Anforderungen an Umkleidekabinen
— Umkleideräume sind mit hochklappbaren Sitzbänken (Sitzbankhöhe 50 cm über dem Fußboden bei einer

Mindestsitztiefe von 40 cm) auszustatten.
— Fûr Anforderungen an Türen in Umkleidekabinen siehe Punkt 1.9.3.
— Der Raum ist so zu gestalten, dass auch eine Hilfsperson ausreichend Platz hat.
— Vor den Sitzbänken ist eine freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm vorzusehen.
— Sitzbänke sind über die gesamte Kabinenbreite anzuordnen.
— Beidseitig neben den Sitzbänken sind 60 cm lange Haltegriffe in Winkelform in einer Höhe von 85 cm

anzubringen.
— In der Nähe der Sitzbank befinden sich mehrere Kleiderhaken in einer Höhe von mindestens 140 cm.
1.13. Anforderungen an Schlafzimmer
— Die lichte Durchgangsbreite der Schlafzimmertür beträgt mindestens 90 cm. Hinter der Schlafzimmertür ist eine

freie Rotationsfläche von mindestens 150 x 150 cm vorzusehen. Weitere Anforderungen siehe Punkt 1.3.
— Im Schlafzimmer sind freie Bewegungsflächen von mindestens 150 cm neben dem Bett und mindestens 150 cm

vor dem Schrank zu gewährleisten. Entlang aller Einrichtungsgegenstände muss zusätzlich eine Mindestdurchfahrts-
breite von 90 cm gewährleistet sein.

— Der Schrank verfügt über leichtgängige Schiebetüren und eine Kleiderstange in einer Höhe von mindestens
140 cm.

— Die Einzelbettgröße beträgt mindestens 90 x 200 cm. Für Doppelbetten sind zwei zusammengestellte
Einzelbetten zu empfehlen.

— Die Betthöhe beträgt 50 cm.
— An der Längsseite des Bettes ist mindestens eine Ablagefläche in einer Tiefe von mindestens 30 cm angebracht.
— Darüber hinaus sind Duschen, Badezimmer, Toiletten und Handwaschbecken in unmittelbarer Nähe des

Schlafzimmers anzuordnen.
— Die Brüstungshöhe von Schlafzimmerfenstern befindet sich höchstens 70 cm über dem Fußboden.
1.14. Anforderungen an fest verankerte Sitze
— Vor und neben fest verankerten Sitzen sind waagerechte und ebene Freiflächen unter Beachtung der

allgemeinen Anforderungen an Bewegungs- und Rotationsflächen (mindestens 150 x 150 cm) vorzusehen.
— Sitzgelegenheiten in unterschiedlichen Höhen und Tiefen (z.B. eine Sitzhöhe von 50 cm bei einer Sitztiefe von

42 cm/eine Sitzhöhe von 30 cm bei einer Sitztiefe von 30 cm) sind bereitzustellen.
Um dem Erlass vom 12. Juli 2007 beigefügt zu werden.

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden,

K.-H. LAMBERTZ

Der Vize-Ministerpräsident,
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus,

B. GENTGES

Der Minister für Unterricht und wissenschaftliche Forschung,
O. PAASCH

Die Ministerin für Kultur und Medien, Denkmalschutz, Jugend und Sport,
Frau I. WEYKMANS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2007/33082]F. 2007 — 4531
12 JUILLET 2007. — Arrêté du Gouvernement

fixant les dispositions visant l’accessibilité d’infrastructures subsidiées aux personnes handicapées

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure, notamment les articles 5 et 7, 5°;
Vu le décret du 19 juin 1990 portant création d’un Office de la Communauté germanophone pour les Personnes

handicapées, modifié par les décrets des 29 juin 1998, 23 octobre 2000, 7 janvier 2002, 18 mars 2002, 3 février 2003,
16 décembre 2003, 17 mai 2004 et 20 février 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 4 février 2003 portant exécution du décret du 18 mars 2002 relatif à
l’infrastructure, modifié par l’arrêté du 2 février 2006;

Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 2 avril 2007;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 mars 2007;
Vu l’avis du conseil d’administration de l’Office de la Communauté germanophone pour les Personnes

handicapées, donné le 23 février 2007;
Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 43.137/1 émis le 7 juin 2007 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du

Tourisme;
Après délibération,

Arrête :

Dispositions générales

Article 1er. Objectifs

Le présent arrêté détermine les dispositions visant l’accessibilité d’infrastructures subsidiées aux personnes
handicapées, en application des articles 5 et 7, 5°, du décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure.

Art. 2. Définitions

Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° décret : le décret du 18 mars 2002 relatif à l’infrastructure;

2° OPH : l’Office de la Communauté germanophone pour les Personnes handicapées;

3° projet d’infrastructure : les projets d’infrastructure mentionnés à l’article 2, 1°, 3°, 4°, 5°, 7°, 8° et 9°, du décret;

4° conditions d’accessibilité : les conditions d’accessibilité d’infrastructures subsidiées aux personnes handicapées,
telles que fixées dans l’annexe au présent arrêté.

Art. 3. Conditions de subsidiation

§ 1er. Pour être admis aux subventions, le projet d’infrastructure répondra, en application de l’article 5 du décret,
aux dispositions fixées dans l’annexe au présent arrêté, à moins qu’il ne s’agisse de mesures de remise en état ou de
rénovation ou de mesures spéciales visant les économies d’énergie ou la construction durable qui n’ont manifestement
aucune influence sur l’accessibilité de l’infrastructure concernée ou de ses voies de circulation intérieures et extérieures.

§ 2. Lorsque le demandeur a introduit une demande de dérogation en application de l’article 4, il joint à sa
demande de subsides les recommandations formulées par la commission visée à l’article 5.

§ 3. Le Ministre compétent en matière de Politique des Handicapés peut désigner des personnes chargées de
contrôler le respect des conditions d’accessibilité aux personnes handicapées fixées en annexe, sans préjudice des
dérogations accordées en application de l’article 4 pour une infrastructure subsidiée.

Dérogations

Art. 4. Demande de dérogation

§ 1er. Si les dispositions visant l’accessibilité de projets d’infrastructure aux personnes handicapées ne sont
techniquement pas réalisables ou si elles sont considérées comme non appropriées, alors, le demandeur peut introduire
une demande dérogation auprès de la commission visée à l’article 5.

§ 2. Le Gouvernement statue sur la demande de dérogation en se basant sur les recommandations de la
commission.

Si la demande de dérogation est rejetée, le Gouvernement en informe le demandeur et l’invite à modifier en
conséquence, voire à représenter sa demande de subsides. Il se réserve la décision quant à la subsidiation du projet
modifié.

Si la demande de dérogation est acceptée, le Gouvernement en informe le demandeur dans le cadre de la promesse
de subsidiation relative au projet d’infrastructure.

Art. 5. Commission

§ 1er. Le Gouvernement institue une commission auprès du « service infrastructure » du Ministère, chargée de
traiter les demandes de dérogation et de formuler au Gouvernement des recommandations à propos des dérogations
demandées.

La commission est composée des membres suivants :

1° un représentant du service infrastructure du Ministère;

2° un représentant de l’OPH;

3° un expert en accessibilité de projets d’infrastructure aux personnes handicapées.

Un représentant de la division du Ministère compétente pour les projets d’infrastructure assiste aux réunions de
la commission.
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§ 2. Les membres sont nommés par le Gouvernement. Le représentant de l’OPH et l’expert sont nommés sur la
proposition du conseil d’administration de l’OPH. Le Gouvernement désigne le président de la commission.

§ 3. La commission se dote d’un règlement intérieur, qui doit être approuvé par le Gouvernement et fixe entre
autres le délai dans lequel les demandes de dérogation doivent être traitées, les règles décisionnelles et la forme du
rapport.

Dispositions finales

Art. 6. Exécution

Le Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 12 juillet 2007.

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES

Le Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique,
O. PAASCH

La Ministre de la Culture et des Médias, de la Protection des Monuments, de la Jeunesse et des Sports,
Mme I. WEYKMANS

Annexe à l’arrêté du Gouvernement
fixant les dispositions visant l’accessibilité d’infrastructures subsidiées aux personnes handicapées
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Annexe. — Dispositions visant l’accessibilité des projets d’infrastructure aux personnes handicapées
Cette annexe présente les dispositions visant l’accessibilité aux personnes à mobilité réduite des projets

d’infrastructure tels que surfaces, bâtiments et parties de bâtiments publics.
Dispositions relatives à l’accessibilité
1.1. Parkings
Par parking, 4 % au moins des emplacements (arrondi arithmétique) doivent être réservés aux personnes

handicapées, avec toutefois un minimum d’un emplacement par parking.
En cas de demande clairement supérieure en raison des utilisateurs potentiels et de la localisation du parking (p.ex.

devant des hôpitaux, des maisons de retraite, des cabinets médicaux, ou des établissements pour personnes
handicapées), le nombre d’emplacements pour personnes handicapées est augmenté pour répondre à la demande.

1.1.1. Situation, dimensions, signalisation et revêtement des emplacements réservés aux personnes handicapées
— Les emplacements pour personnes handicapées sont aménagés à proximité de la destination (p.ex. bâtiments,

espaces verts, centres sportifs).
La situation des emplacements dans les parkings souterrains ou les garages doit être définie conformément à

l’arrêté royal du 19 décembre 1997 modifiant l’arrêté royal du 7 juillet 1994 fixant les normes de base en matière de
prévention contre l’incendie et l’explosion, auxquelles les bâtiments nouveaux doivent satisfaire.

— Les revêtements d’emplacements réservés aux personnes handicapées sont horizontaux, durs, antidérapants,
conçus sans marche ni ressaut, et ne peuvent présenter ni obstacle ni trou.

— Les emplacements réservés aux personnes handicapées ont une pente maximale de 2 %.
— Les emplacements réservés aux personnes handicapées ont une largeur minimale de 350 cm et une longueur

minimale de 600 cm.
— Pour les bus transportant des personnes handicapées, il faut prévoir une longueur minimale de 750 cm et une

largeur de 350 cm.
— Les emplacements réservés aux personnes handicapées sont signalés par le signal routier E9a à hauteur de vue

moyenne, entre 130 et 140 cm, et par les marquages au sol suivants :
• une place de parking avec fond bleu délimitée par un trait blanc
• le symbole d’une chaise roulante dessiné à l’intérieur.
— De l’emplacement de stationnement à la destination, il faut assurer un passage sans marche et libre de tout

obstacle, conformément aux exigences relatives aux voies d’accès (voir point 1.2.1.).
1.1.2. Exigences relatives aux emplacements réservés aux personnes handicapées en bord de voirie
— Lors de l’aménagement d’emplacements réservés aux personnes handicapées en bord de voirie, la préférence

est donnée aux emplacements de stationnement perpendiculaires à la bordure. Si ce n’est physiquement pas possible,
il faut respecter une largeur minimale de 350 cm et une longueur minimale de 750 cm pour les emplacements réservés
aux personnes handicapées aménagés parallèlement à la chaussée en bord de voirie.

1.2. Voies d’accès aux bâtiments, rampes incluses
Tous les bâtiments doivent être pourvus de voies d’accès ou de rampes répondant aux conditions suivantes.
1.2.1. Exigences relatives aux voies d’accès
— Les voies d’accès sont implantées en terrain naturel, ne présentent pas de risque de chute latérale et ont une

pente maximale de 5 %.
— La surface des voies d’accès est horizontale, dure, antidérapante, conçue sans marche ni ressaut et ne présente

ni obstacle ni trou ou fente de plus d’un centimètre de large.
— Il faut prévoir une largeur libre minimale continue de 150 cm.
— La hauteur libre minimale est de 220 cm.
— Tous les objets tels que dévidoirs, boîtes aux lettres ou plaques qui, dans les voies de circulation, dépassent des

murs ou supports auxquels ils sont fixés sont signalés de manière contrastée et sont soit revêtus à partir du sol soit
munis d’un socle de 5 cm de haut minimum dont la profondeur et la largeur correspond aux dimensions de l’obstacle.
Les voies d’accès ont une pente maximale de 2 %.

Aucune marche n’est admise dans les voies d’accès aux bâtiments.
1.2.2. Exigences relatives aux rampes
Par « rampes », l’on entend des installations permettant de franchir des dénivelés.
— La surface des rampes est horizontale, dure, antidérapante, conçue sans marche ni ressaut, et ne présente ni

obstacle ni trou.
— Il faut prévoir une largeur minimale de 120 cm sans obstacle.
— La surface de la rampe ne peut montrer de dévers.
— La rampe a une pente maximale de 5 % (50 mm par mètre).
— Sur toute leur longueur, les rampes sont équipées de chasse-roues hauts de 5 cm (rebord ou bordure). Les

chasse-roues se prolongent de 40 cm à chaque extrémité de la rampe.
— Une aire de rotation d’au moins 150 X 150 cm est prévue à chaque extrémité de la rampe.
— Si des rampes d’une longueur supérieure à 100 cm sont nécessaires, il faut aménager un palier de repos

mesurant au moins 150 X 150 cm.
— Une main courante double doit être prévue de chaque côté de la rampe et du palier de repos, à 70 et 90 cm de

haut :
• Les mains courantes offrent une préhension sûre et ergonomique (ronde ou ovale), ont un diamètre compris entre

30 et 45 mm et sont distantes du mur de 35 mm.
• Les mains courantes sont dans le plan vertical du «chasse-roue» et sont continues.
• Les mains courantes doubles sont reliées entre elles, recourbées et se prolongent horizontalement de 40 cm à

chaque extrémité de la rampe.
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— S’il y a en plus un escalier pour piétons à l’extrémité supérieure de la rampe, l’escalier débouche sur une aire
d’au moins 150 X 150 cm contiguë à l’aire de rotation se situant à l’extrémité supérieure de la rampe et mesurant au
moins 150 X 150 cm, de sorte que l’on obtient au total une aire de rotation libre d’au moins 150 X 300 cm.

L’escalier pour piétons répond aux exigences contenues au point 1.4.1.
En lieu et place de rampes, il est permis d’installer des élévateurs verticaux (plates-formes élévatrices verticales)

ayant une plate-forme d’au moins 90 cm de large et 140 cm de long.
1.3. Exigences relatives aux portes extérieures et intérieures
— La largeur de passage libre de toutes les portes extérieures et intérieures est d’au minimum 90 cm.
— Devant et derrière les portes, il faut prévoir une aire de rotation libre d’au moins 150 x 150 cm (le cas échéant

en dehors du débattement de la porte).
— Les abords des portes sont horizontaux, conçus sans marche ni ressaut, et aménagés de façon très contrastée.
— De part et d’autre du mur, dans le prolongement des portes fermées, il faut prévoir du côté de la poignée une

distance libre de tout obstacle d’au moins 50 cm à partir de la serrure.
— En cas de portes ou de parois en verre, les surfaces vitrées sont signalées à hauteur de vision moyenne, c.-à-d.

entre 130 et 140 cm, ainsi qu’à 25 cm du sol par des marques d’au moins 8 cm de large, continues, claires, bien visibles
et contrastant avec leur environnement. Il faut privilégier l’utilisation de matériaux antireflet.

— En ce qui concerne les portes extérieures, il faut prévoir une marquise pour l’aire de rotation libre devant la
porte.

— Il faut garantir un éclairage adapté au lieu, suffisamment clair, uniforme et non éblouissant.
1.4. Franchissement de dénivelés à l’intérieur d’un bâtiment
Les escaliers en tant que seule circulation verticale sont interdits. Ils doivent être complétés par des rampes ou des

ascenseurs. Des plates-formes monte-escaliers avec siège intégré ne peuvent servir qu’à franchir un étage, et à condition
que l’escalier ait une largeur minimale de 180 cm. Les fauteuils monte-escaliers ne sont pas autorisés.

Dans les voies de communication à l’intérieur des bâtiments, il ne peut y avoir moins de trois marches. A partir
de trois marches, il y a une cage d’escalier répondant aux exigences y relatives.

1.4.1. Exigences relatives aux cages d’escaliers
— Le passage libre pour accéder à un escalier est d’au moins 150 cm.
— Les escaliers ont une largeur libre minimale de 120 cm.
— Les escaliers tournants ont un diamètre intérieur d’au moins 200 cm.
— Aucun escalier descendant ne peut être aménagé en face de portes d’ascenseurs. Si un tel escalier est inévitable,

la distance entre celui-ci et la porte d’ascenseur doit être d’au moins 300 cm.
— La pente des escaliers est égale à un rapport d’au moins 15/33 cm et d’au plus 18/27 cm (hauteur/giron), la

somme de deux contremarches et d’un giron étant toujours égale à 63 cm.
— Les marches ne peuvent dépasser des contremarches.
— Il faut prévoir un revêtement de marche antidérapant.
— Toutes les marches sont mises en évidence par des éléments de marquage continus, par exemple des rayures,

qui commencent immédiatement à la face avant des marches, ont une largeur allant de 40 à 50 mm, et sont également
visibles sur la contremarche (au moins 20 mm).

— A une distance de 50 cm avant et après la dernière marche, il faut prévoir une zone de repérage tactile
de 60 cm composée d’aides à l’orientation (repérage au sol) sous forme de dalles à protubérances (hauteur des
protubérances 50 mm) placées perpendiculairement à l’escalier sur toute la largeur de celui-ci.

— Des mains courantes doubles sont installées des deux côtés de l’escalier, à 70 et 90 cm de haut. Les mains
courantes offrent une préhension sûre et ergonomique (ronde ou ovale), ont un diamètre compris entre 30 et 45 mm et
sont distantes du mur de 45 mm.

Les mains courantes doubles sont reliées entre elles et recourbées, se prolongent horizontalement de 40 cm par
rapport aux marches et ne peuvent pas être discontinues.

Des mesures architecturales de sécurité adéquates pallient tout risque de chute latérale.
— Pour les escaliers entre deux étages, il faut prévoir de chaque côté une main courante à 90 cm de haut, dépassant

les marches de 40 cm.
— Il faut garantir un éclairage adapté au lieu, suffisamment clair, uniforme et non éblouissant.
— Des dérogations sont possibles pour les escaliers de secours aménagés à l’extérieur.
1.4.2. Exigences relatives aux voies de communication (entrées, paliers, sas) à l’intérieur d’un bâtiment
Les voies de communication à l’intérieur d’un bâtiment ont une largeur libre minimale de 120 cm.
Les exigences en matière de voies d’accès aux bâtiments (point 1.2.1) s’appliquent par analogie.
1.4.3. Exigences relatives aux ascenseurs
Les ascenseurs doivent être accessibles depuis les surfaces publiques de dégagement et avoir, à tous les étages

disposant de pièces de séjour, des haltes accessibles sans devoir franchir de marche.
— La cabine mesure au moins 110 cm de large et 140 cm de profondeur.
Si, en raison de la disposition des portes, une manoeuvre de rotation est nécessaire à l’intérieur de la cabine, la

cabine doit mesurer au moins 150 cm de large et 150 cm de profondeur.
— Ouvertes, les portes mesurent au moins 90 cm de large et 210 cm de haut.
— Il faut prévoir des portes coulissantes télescopiques automatiques ou coulissantes à ouverture centrale. Les

portes à vantaux sont interdites.
— L’aire de rotation libre devant l’ascenseur mesurera au moins 150 X 150 cm.
— Aux étages, les boutons de commande sont situés à une hauteur allant de 90 à 130 cm et à une distance minimale

de 40 cm par rapport au coin de la pièce.
— Il faut prévoir un signal acoustique et optique d’arrivée à un étage.
Equipement de la cabine :
— Le revêtement de sol est plan, dur et antidérapant.
— Il faut garantir un éclairage adapté au lieu, suffisamment clair, uniforme et non éblouissant.
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— L’intérieur de la cabine est aménagé de manière très contrastée.
— Il faut garantir un éclairage de sécurité.
— Les mains courantes placées le long des murs sont centrées à une hauteur de 85 cm. Elles offrent une préhension

sûre et ergonomique (ronde ou ovale), ont un diamètre compris entre 30 et 45 mm et sont distantes du mur de 35 mm.
— Il faut prévoir, à 40 cm du sol de la cabine, un miroir couvrant toute la largeur et la hauteur du côté face à la

porte.
— Un bouton d’arrêt est prévu à 130 cm du sol de la cabine.
— Un bouton d’alarme est placé à 90 cm du sol de la cabine.
— En ce qui concerne les ascenseurs faisant plus de deux haltes, il faut prévoir des informations optiques et

acoustiques (synthèse vocale) indiquant ces haltes.
— Les éléments de commande sont doubles, installés tant verticalement qu’horizontalement.
o installation horizontale :
• à au moins 40 cm du coin de la cabine, perpendiculairement à la main courante
• les touches et le tableau de bord sont installés à une hauteur comprise entre 85 et 110 cm par rapport au sol de

la cabine
o installation verticale
• les touches et le tableau de bord sont installés à une hauteur comprise entre 110 et 170 cm par rapport au sol de

la cabine
— Les touches ont au moins 30 mm de large et dépassent de 2 mm.
— Les symboles et les inscriptions sur les touches sont en relief (1 à 2 mm).
— Les inscriptions ont une grandeur d’au moins 15 mm et sont complétées par des caractères Braille.
— Les touches sensorielles ne sont pas admises.
Les ascenseurs privilégiés sont ceux à services opposés.
1.5. Exigences relatives aux locaux d’accueil et salles de guichets
Les guichets sont des lieux où se déroulent des opérations avec des clients ou des groupes-cibles, p.ex. comptoirs

dans des magasins ou administrations, guichets de poste ou de banque, guichets de billetterie pour transports en
communs, cinémas, théâtres, expositions, musées...

— Il faut prévoir une aire de rotation libre d’au moins 150 X 150 cm devant le guichet et le comptoir.
— Il doit être possible de «glisser» une chaise roulante sous les comptoirs et guichets; ceux-ci doivent avoir une

largeur minimale de 90 cm, une hauteur inférieure minimale de 75 cm, une hauteur supérieure de 80 cm et une
profondeur totale d’au moins 60 cm.

— Les salles de guichets situées derrière des vitres doivent de plus être équipées d’une paroi vitrée en saillie.
Soit la paroi vitrée peut être ouverte, soit un interphone avec haut-parleurs ou écouteurs permet une

communication directe.
Les surfaces vitrées sont signalées à hauteur de vision moyenne, c.-à-d. entre 130 et 140 cm, par des marques d’au

moins 8 cm de large, continues, claires, bien visibles et contrastant avec leur environnement.
Il faut privilégier l’utilisation de matériaux antireflet.
1.6. Exigences relatives aux systèmes d’information et d’alerte à l’intérieur et à l’extérieur d’un bâtiment
En ce qui concerne les bâtiments disposant d’un système d’information interne par haut-parleurs, il doit être

possible de donner une forme visuelle aux messages. De plus, leur signal acoustique d’alerte doit être complété par des
signaux lumineux. Les deux sources d’information complémentaires doivent être présentes en nombre suffisant et à des
endroits adéquats.

— L’information est transmise en respectant le principe de la perception dite bisensorielle, c.-à-d. la perceptibilité
de l’information par au moins deux sens (vue, ouïe, toucher).

1.6.1. nExigences relatives aux informations visuelles
La transmission visuelle d’informations n’intervient pas seulement par l’écriture, mais aussi par la forme, les

contrastes, la clarté, les couleurs ainsi que les combinaisons de couleurs. L’espace public foisonne d’informations
optiques, significatives ou non, qui ne peuvent pas toutes être perçues et analysées en même temps. En raison de ce flux
d’informations, la présentation doit être adaptée à la signification du contenu, cela veut dire que l’organisation visuelle
de l’information doit être classée suivant le but ou la priorité (avertir/décider/diriger).
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De plus, une structure simple, régulière et uniforme favorise l’identification, afin d’atteindre un effet de
reconnaissance. Outre une coloration contrastée par rapport au fond et une luminance adaptée, il faut aussi respecter
un angle de vision et adapter la taille de l’écriture et des symboles.

Les exigences ci-dessus relatives à l’information écrite doivent être respectées, mais en plus, certaines informations
(cartes des boissons, menus ou panneaux indicateurs) doivent être proposées en caractères Braille.

Il est important de présenter le plus d’informations possible sous forme d’image; ainsi, il faut préférer un symbole
à l’écriteau « Toilette/WC ».

1.6.2. Exigences relatives aux informations auditives
Les malentendants ont souvent une audition moindre ou faussée. Les appareils de correction auditive peuvent

compenser en partie, de sorte que la parole et les sons puissent être entendus, mais il est souvent difficile de distinguer
et de comprendre certaines voix dans une foule. C’est pourquoi les signaux audio doivent être transmis directement
dans l’appareil. Pour ce faire, il y a lieu de préférer, dans les locaux publics, des installations d’écoute à induction.

Les personnes sourdes ne sont toutefois pas en mesure de compenser l’audition manquante par des aides
techniques et communiquent habituellement soit par la lecture labiale (= lecture sur les lèvres) soit par le langage des
signes. C’est pourquoi il est important de garder le contact visuel avec l’interlocuteur, de parler lentement, sans dialecte
et de bien articuler. La communication entre entendants et sourds est aussi possible sous forme écrite, le GSM, avec sa
fonction SMS, constituant une aide précieuse.

Les trois degrés de priorité décrits ci-dessus en lien avec les restrictions visuelles valent aussi pour les personnes
présentant des restrictions auditives, la nécessité n’étant toutefois pas motivée par l’abondance mais bien par le manque
d’information.

1.7. Exigences relatives aux boîtes à lettres
— L’ouverture de la boîte pour l’introduction et celle pour la levée du courrier sont centrées, situées à une hauteur

comprise entre 85 et 140 cm.
— Les boîtes à lettres doivent être accessibles sans devoir franchir de seuil ou d’obstacle. De plus, il faut prévoir

une aire de rotation libre d’au moins 150 X 150 cm devant ou derrière la boîte, suivant que l’ouverture de levée du
courrier se trouve devant ou derrière.

1.8. Exigences relatives aux téléphones et distributeurs automatiques publics
— Les portes ont une largeur minimale de 90 cm.
— Il faut prévoir, devant les appareils et distributeurs automatiques, une aire de rotation libre d’au

moins 150 X 150 cm.
— Il doit être possible de « glisser » une chaise roulante sous les appareils et distributeurs automatiques; ceux-ci

doivent avoir une largeur minimale de 90 cm, une hauteur inférieure minimale de 75 cm, une hauteur supérieure de
80 cm et une profondeur totale d’au moins 60 cm.

— Il y a de chaque côté des appareils et distributeurs automatiques une tablette horizontale d’au moins 25 cm de
large et devant les appareils et distributeurs automatiques une tablette horizontale d’une profondeur allant
de 15 à 20 cm; il est possible de glisser une chaise roulante sous ces tablettes.

— Lors de l’utilisation d’écrans ou moniteurs, les informations sont autant que possible transmises par
pictogrammes et images et moins sous forme écrite.

— En ce qui concerne les appareils automatiques à pièces (p.ex. les horodateurs ou distributeurs automatiques de
titres de transport), les éléments de commande sont situés à une hauteur allant de 65 à 125 cm.

— En ce qui concerne les distributeurs automatiques bancaires, les éléments de commande sont accessibles et
situés à une hauteur allant de 80 à 130 cm, le clavier digital étant disposé horizontalement.

— Il faut garantir un éclairage adapté au lieu, suffisamment clair, uniforme et non éblouissant.
— Les systèmes avec synthèse vocale seront équipés non seulement de haut-parleurs mais aussi d’écouteurs.
1.9. Toilettes
Lorsqu’il y a des toilettes séparées par sexe, une toilette pour personnes handicapées doit être aménagée pour

chaque sexe. Si les toilettes sont regroupées, elles doivent être accessibles aux personnes handicapées.
Les toilettes accessibles aux personnes handicapées sont équipées d’un lave-mains.
Dans les toilettes, les aires de rotation libres peuvent se chevaucher.
1.9.1. Exigences relatives aux cuvettes
— Les cuvettes de WC ont une profondeur de 70 cm. Les WC avec réservoir de chasse peuvent servir de dossier

et sont à recommander, tout comme les cuvettes suspendues.
— La hauteur d’assise de la cuvette est de 48 cm à partir du sol.
— Des deux côtés de la cuvette, il faut prévoir des barres d’appui placées à 85 cm du sol (bord supérieur). Les

barres ont une longueur minimale de 85 cm. La distance entre les deux barres de maintien (axe) est de 70 cm,
soit 35 cm de chaque côté de l’axe de la cuvette. Du côté de l’approche, la barre d’appui est rabattable. Il est
recommandé d’installer des barres d’appui avec distributeur de papier-toilette intégré.

— Les robinets de chasse d’eau seront choisis avec de larges boutons-poussoirs.
— La cuvette est accessible en chaise roulante tant par l’avant que par un côté au moins. La largeur minimale

d’approche latérale est de 95 cm à partir de la cuvette. L’aire de rotation libre devant la cuvette est d’au
moins 150 X 150 cm.
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• Dans des bâtiments comptant plusieurs toilettes accessibles aux personnes handicapées, il faut installer des
cuvettes accessibles par des côtés différents.

• Si une seule toilette accessible aux personnes handicapées est prévue, il est conseillé que la cuvette soit accessible
par les deux côtés.

1.9.2. Exigences relatives aux lave-mains
— La face avant de la vasque du lave-mains est concave.
— Le lave-mains présente un dégagement sur toute sa profondeur pour l’accès en chaise roulante.
— La hauteur du bord supérieur du lave-main est à 80 cm du sol. Le dégagement sous le lave-mains est d’au

moins 67 cm par rapport au sol sur une profondeur de 30 cm.
— Les laves-mains sont équipés d’un siphon décalé voire encastré.
— L’aire de rotation libre devant le lave-mains est d’au moins 150 x 150 cm.
— Il faut installer un mitigeur facile à utiliser, avec levier allongé ergonomique.
— Hauteur de suspension pour les miroirs muraux : le bord inférieur est à 90 cm du sol
Hauteur de suspension pour les miroirs inclinables : le bord inférieur est à 130 cm du sol (avec possibilité de

réglage pour la hauteur et l’inclinaison).
— A prévoir également : poubelles à langes (bord supérieur à 65 cm), distributeurs de papier essuie-mains (hauteur

d’utilisation : 90 cm) et distributeurs de savon (hauteur d’utilisation : 90 cm).
1.9.3. Exigences relatives aux portes
— Les portes des toilettes doivent être pourvues d’un système de fermeture s’ouvrant de l’extérieur.
— Devant et derrière les portes, il faut prévoir une aire de rotation libre d’au moins 150 X 150 cm (le cas échéant

en dehors du débattement de la porte).
— Portes à vantaux :
• La largeur minimale de passage est de 90 cm.
• Sens d’ouverture : vers l’extérieur.
• Sur la face intérieure, il y a une barre de maintien horizontale sur toute la largeur du panneau, à 85 cm du sol.
— Portes coulissantes :
• Lorsque les portes sont ouvertes, la largeur minimale de passage est de 90 cm.
• Des deux côtés, il y a une barre de maintien verticale d’une longueur minimale de 80 cm et dont le bord inférieur

est située à 60 cm du sol.
• Lorsque les portes sont fermées, la distance entre l’axe, la barre de maintien et le cadre est de 10 cm.
• Le verrou se trouve à 50 cm du sol.
1.10. Salles de douche
1.10.1. Exigences relatives aux salles de douche
Les salles de douche sont équipées d’une cuvette de WC, d’un lavabo et d’une douche.
Dans le cas de salles de douche collectives, les sanitaires et les lave-mains doivent se trouver à proximité des

douches.
— En ce qui concerne les exigences relatives aux portes dans les salles de douche : voir point 1.9.3.
— Un espace de manoeuvre de 95 cm minimum doit être prévu au moins d’un côté de la cuvette de WC ainsi

qu’une aire de rotation libre d’au moins 150 x 150 cm devant la cuvette de WC, le lavabo et la douche. L’espace de
manoeuvre et l’aire de rotation libre peuvent se chevaucher. Les exigences relatives aux cuvettes de WC et aux
lave-mains (points 1.9.1 et 1.9.2.) sont de plus applicables par analogie.

1.10.2. Exigences relatives aux cabines de douche
— Les dimensions minimales sont : 120 x 120 cm. Les dimensions recommandées sont 150 x 150 cm.
— Le revêtement est plan, sans marche et antidérapant.
— Il faut prévoir le montage de barres de relèvement et d’appui tout le long des murs de la cabine à 85 cm de haut,

avec la possibilité de suspendre un siège de douche relevable (hauteur d’assise = 50 cm).
— Les supports de pomme de douche sont réglables en hauteur, entre 90 et 195 cm du sol, et également utilisables

comme barre de maintien.
— A 85 cm du sol, il faut installer un mitigeur thermostatique (avec limiteur de température et sécurité

anti-brûlure) monocommande, facile à utiliser, avec long levier recourbé ergonomique.
— Pour délimiter l’espace de douche, il faut prévoir des rideaux de douche (la distance entre le rideau et le plafond

est d’au moins 40 cm) et des cloisons de douche. Lors de l’utilisation de cloisons, il faut veiller à ce qu’elles soient
mobiles, afin d’assurer un accès aussi large que possible à l’espace de douche.

1.11. Salles de bain
Les salles de bains sont équipées d’une cuvette de WC, d’un lavabo et d’une douche et éventuellement d’une

baignoire.
1.11.1. Exigences relatives aux salles de bain
— Un espace de manœvre de 95 cm minimum doit être prévu au moins d’un côté de la cuvette de WC ainsi qu’une

aire de rotation libre d’au moins 150 x 150 cm devant la cuvette de WC, le lavabo et la douche et/ou la baignoire.
L’espace de manoeuvre et l’aire de rotation libre peuvent se chevaucher. Les exigences relatives aux cuvettes de WC et
aux lave-mains (point 1.9.2.) ainsi qu’aux douches (pont 1.10) sont de plus applicables par analogie.

— Exigences relatives aux portes de salle de bain : voir point 1.9.4.
1.11.2. Exigences relatives aux baignoires
— Les baignoires ont une forme rectangulaire, classique et simple permettant l’utilisation de sièges élévateurs de

bain. Elles ont une largeur minimale de 75 cm et une longueur minimale de 170 cm. Le bord supérieur est situé au plus
à 50 cm du sol.

— Si l’on utilise des sièges élévateurs de bain, il faut veiller à ce que l’on puisse glisser la chaise roulante sous toute
la profondeur de la baignoire à une hauteur de 15 cm et sur une largeur de 110 cm. Le bord supérieur de la baignoire
est adapté à cette exigence.
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— Il y a des barres de maintien sur 3 des côtés, la barre latérale d’appui étant située à une hauteur de 85 cm et la
barre arrière de maintien à 10 cm au-dessus du bord supérieur de la baignoire. De plus, il est recommandé d’installer
des poignées mobiles du côté de l’accès.

— Il faut installer un mitigeur thermostatique (avec limiteur de température et sécurité anti-brûlure)
monocommande, facile à utiliser, avec long levier ergonomique.

1.12. Exigences relatives aux cabines de déshabillage
— Les cabines sont équipées de bancs rabattables (hauteur d’assise : 50 cm du sol, profondeur minimale de 40 cm).
— En ce qui concerne les exigences relatives aux portes des cabines, voir point 1.9.3.
— Le local doit être aménagé de manière telle qu’un aidant ait assez de place.
— Il faut prévoir une aire de rotation libre d’au moins 150 x 150 cm devant les sièges.
— Les sièges sont installés sur toute la largeur de la cabine.
— Des deux côtés du banc, il faut prévoir des barres d’appui coudées, d’une longueur de 60 cm, placées à 85 cm

de haut.
— A proximité du banc, il faut prévoir plusieurs patères à une hauteur de 140 cm au moins.
1.13. Exigences relatives aux chambres à coucher
— La porte de la chambre a une largeur minimale de passage de 90 cm. Derrière la porte, il faut prévoir une aire

de rotation libre d’au moins 150 x 150 cm. Pour les autres exigences, voir point 1.3.
— Un espace de manoeuvre de 150 cm minimum doit être prévu à côté du lit et devant l’armoire. De plus, il faut

prévoir une largeur minimale de passage de 90 cm le long de toutes les installations.
— L’armoire a des portes coulissantes faciles à utiliser; la tringle est à une hauteur minimale de 140 cm.
— Le lit d’une personne mesure au moins 90 x 200 cm. Pour les lits doubles, il est conseillé d’assembler deux lits

d’une personne.
— Les lits ont une hauteur de 50 cm.
— Le long du lit, il faut prévoir au moins une tablette d’une profondeur minimale de 30 cm.
— En outre, les douches, salles de bains, toilettes et lave-mains sont à proximité immédiate de la chambre.
— Dans les chambres, l’appui de fenêtre est situé au plus à 70 cm du sol.
1.14. Exigences relatives aux sièges fixes
— Devant et à côté des sièges fixes, il faut prévoir des dégagements horizontaux et plats respectant les exigences

générales en matières d’espaces de manoeuvre et d’aires de rotation (au moins 150 X 150 cm).
— Il faut mettre des sièges à disposition, à des hauteurs différentes et avec des profondeurs différentes

(p.ex. hauteur d’assise de 50 cm et profondeur de 42 cm/ hauteur d’assise de 50 cm et profondeur de 30 cm).
Vu pour être annexé à l’arrêté du 12 juillet 2007.
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O. PAASCH

La Ministre de la Culture et des Médias, de la Protection des Monuments, de la Jeunesse et des Sports,
Mme I. WEYKMANS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2007/33082]N. 2007 — 4531

12 JULI 2007. — Besluit van de Regering
tot vastlegging van de bepalingen inzake toegankelijkheid van gesubsidieerde infrastructuren

voor de gehandicapten

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 18 maart 2002 betreffende de infrastructuur, inzonderheid op de artikelen 5 en 7, 5°;

Gelet op het decreet van 19 juni 1990 houdende oprichting van een Dienst van de Duitstalige Gemeenschap voor
de Personen met een Handicap, gewijzigd bij de decreten van 29 juni 1998, 23 oktober 2000, 7 januari 2002,
18 maart 2002, 3 februari 2003, 16 december 2003, 17 mei 2004 en 20 februari 2006;

Gelet op het besluit van de Regering van 4 februari 2003 houdende uitvoering van het decreet van 18 maart 2002
betreffende de infrastructuur, gewijzigd bij het besluit van 2 februari 2006;

Gelet op het akkoord van de Minister-President, bevoegd inzake Begroting, gegeven op 2 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 16 maart 2007;

Gelet op het advies uitgebracht op 23 februari 2007 door de raad van beheer van de Dienst van de Duitstalige
Gemeenschap voor de Personen met een Handicap;
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Gelet op het advies nr. 43.137/1van de Raad van State, gegeven op 7 juni 2007 met toepassing van artikel 84, § 1,
lid 1, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangele-
genheden en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

Algemene bepalingen

Artikel 1. Doelstellingen

Voorliggend besluit legt de bepalingen inzake toegankelijkheid van gesubsidieerde infrastructuren voor de
gehandicapten vast met toepassing van de artikelen 5 en 7, 5°, van het decreet van 18 maart 2002 betreffende de
infrastructuur.

Art. 2. Definities

Voor de toepassing van voorliggend besluit dient te worden verstaan onder :

1° decreet : het decreet van 18 maart 2002 betreffende de infrastructuur;

2° DPH : de Dienst van de Duitstalige Gemeenschap voor de Personen met een Handicap;

3° infrastructuurproject : de infrastructuurprojecten bedoeld in artikel 2, 1°, 3°, 4°, 5°, 7°, 8° en 9°, van het decreet;

4° bepalingen inzake toegankelijkheid : de bepalingen inzake toegankelijkheid van gesubsidieerde infrastructuren
voor de gehandicapten, zoals vastgelegd in de bijlage bij dit besluit.

Art. 3. Subsidiëringsvoorwaarden

§ 1. Om gesubsidieerd te kunnen worden, moet het infrastructuurproject, overeenkomstig artikel 5 van het decreet,
aan de in de bijlage bij dit besluit vastgelegde bepalingen voldoen, ten zij het gaat om instaatstellings- of
renovatiemaatregelen of om specifieke maatregelen met het oog op de energiebesparingen of het duurzaam bouwen die
duidelijk geen invloed hebben op de toegankelijkheid van de betrokken infrastructuur of van de binnen- of
buitenverkeerswegen ervan voor de gehandicapten.

§ 2. Als de aanvrager een aanvraag tot afwijking met toepassing van artikel 4 heeft ingediend, voegt hij zijn
subsidiëringsaanvraag de aanbevelingen van de in artikel 5 bedoelde commissie bij.

§ 3. De minister bevoegd inzake Gehandicaptenbeleid kan personen aanwijzen om de naleving van de in de bijlage
vastgelegde voorwaarden inzake toegankelijkheid voor de gehandicapten te controleren, onverminderd de aan een
gesubsidieerde infrastructuur met toepassing van artikel 4 toegekende afwijkingen.

Afwijkingen

Art. 4. Aanvraag tot afwijking

§ 1. Zijn de bepalingen inzake toegankelijkheid voor de gehandicapten technisch niet realiseerbaar bij
infrastructuurprojecten of worden ze als onaangepast beschouwd, dan kan de aanvrager bij de in artikel 5 bedoelde
commissie een aanvraag tot afwijking indienen.

§ 2. De Regering beslist over de aanvraag tot afwijking op basis van de aanbevelingen van de commissie.

Wordt de aanvraag tot afwijking geweigerd, deelt de Regering dit aan de aanvrager mede en verzoekt hem erom
zijn subsidiëringsaanvraag dienovereenkomstig te wijzigen en, desgevallend, opnieuw in te dienen. De Regering
behoudt zich het recht over de subsidiëring van het gewijzigd project te beslissen.

Wordt de aanvraag tot afwijking aangenomen, deelt de Regering dit aan de aanvrager mede in het kader van de
belofte tot subsidiëring van het infrastructuurproject.

Art. 5. Commissie

§ 1. De Regering richt bij de « infrastructuurdienst » van het Ministerie een commissie op die ermee belast is de
aanvragen tot afwijking te behandelen en aan de Regering aanbevelingen m.b.t. de aangevraagde afwijkingen te
formuleren.

De commissie is samengesteld uit volgende leden :

1° een vertegenwoordiger van de infrastructuurdienst van het Ministerie;

2° een vertegenwoordiger van de DPH;

3° een deskundige inzake toegankelijkheid van infrastructuurprojecten voor de gehandicapten.

Een vertegenwoordiger van de afdeling van het Ministerie bevoegd inzake infrastructuurprojecten woont de
zittingen van de commissie bij.

§ 2. De leden worden door de Regering benoemd. De vertegenwoordiger van de DPH en de deskundige worden
op de voordracht van de raad van beheer van de DPH benoemd. De Regering wijst de voorzitter van de commissie aan.

§ 3. De commissie neemt een huishoudelijk reglement aan dat door de Regering moet worden goedgekeurd en o.a.
de termijn voor de behandeling van de aanvragen tot afwijking, de regelen inzake besluitvorming en de verslagvorm
vastlegt.
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Slotbepalingen

Art. 6. Uitvoering

De Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 12 juli 2007.

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,
O. PAASCH

De Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport,
Mevr. I. WEYKMANS

Bijlage bij het besluit van de Regering
tot vastlegging van de bepalingen inzake toegankelijkheid van gesubsidieerde infrastructuren

voor de gehandicapten

Inhoudstafel
Parkeerruimten
1.1.1. Ligging, afmetingen, signalisatie en oppervlaktebedekking van gehandicaptenparkeerplaatsen
1.1.2. Eisen m.b.t. de gehandicaptenparkeerplaatsen langsheen de rijbaan
1.2. Gebouwtoegangen, met inbegrip van de toegangshellingen
1.2.1. Eisen m.b.t. de toegangswegen
1.2.2. Eisen m.b.t. toegangshellingen
1.3. Eisen m.b.t. de buiten- en binnendeuren
1.4. Overbruggen van hoogteverschillen binnen een gebouw
1.4.1. Eisen m.b.t. de trappenhuizen
1.4.2. Eisen m.b.t. de ingangen, bordessen, sassen (verkeersruimten) binnen een gebouw
1.4.3. Eisen m.b.t. de liften
1.5. Eisen m.b.t. de opvang- en loketruimtes
1.6. Eisen m.b.t. de informatie- en waarschuwingssystemen binnen of buiten een gebouw
1.6.1. Eisen m.t.b. tot de visuele informatie
1.6.2. Eisen m.b.t. de auditieve informatie
1.7. Eisen m.b.t. de brievenbussen
1.8. Eisen m.b.t. de openbare telefooncellen en distributieautomaten
1.9. Toiletten
1.9.1. Eisen m.b.t. de toiletpot
1.9.2. Eisen m.b.t. de handenwasbak
1.9.3. Eisen m.b.t. de deuren
1.10. Doucheruimten
1.10.1. Eisen m.b.t. de doucheruimten
1.10.2. Eisen m.b.t. de douchecellen
1.11. Badkamers
1.11.2. Eisen m.b.t. de badkuipen
1.12. Eisen m.b.t. de kleedcabines
1.13. Eisen m.b.t. de slaapkamers
1.14. Eisen m.b.t. de vaste stoelen

Bijlage. — Bepalingen inzake toegankelijkheid van infrastructuurprojecten voor de gehandicapten
In deze bijlage worden de bepalingen inzake toegankelijkheid van infrastructuurprojecten, zoals openbare

plaatsen, gebouwen en delen van gebouwen voor mensen met beperkte mobiliteit voorgesteld.
Bepalingen inzake toegankelijkheid
1.1. Parkeerruimten
Per parkeerruimte moet ten minste 4 % van de bestaande parkeerplaatsen (mathematische afronding) voor

personen met een handicap worden voorbehouden en ten minste één gehandicaptenparkeerplaats per parkeerruimte
zijn.

Bij duidelijk hogere parkeerdruk op grond van de potentiële gebruikers en van de lokalisatie van de parkeerruimte
(b.v. vóór ziekenhuizen, rustoorden voor bejaarden, spreekkamers of inrichtingen voor gehandicapten) dient het aantal
gehandicaptenparkeerplaatsen naargelang de behoefte te worden verhoogd.
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1.1.1. Ligging, afmetingen, signalisatie en oppervlaktebedekking van gehandicaptenparkeerplaatsen

— Gehandicaptenparkeerplaatsen dienen in de onmiddellijke nabijheid van de bestemming (gebouwen, groene
ruimten, sportinrichting) te worden aangelegd.

De ligging van de ondergrondse parkeerplaatsen of parkeergarages moeten worden gedefinieerd op grond van het
koninklijk besluit van 19 december 1997 tot wijziging van het koninklijk besluit van 7 juli 1994 tot vaststelling van de
basisnormen voor de preventie van brand en ontploffing waaraan de nieuwe gebouwen moeten voldoen.

— De oppervlaktebedekking van de gehandicaptenparkeerplaatsen moeten vlak, hard, slipvrij en zonder treden
noch opstappen worden uitgevoerd en vrij van hindernissen of gaten zijn.

— Gehandicaptenparkeerplaatsen hebben een helling van hoogstens 2 %.

— Gehandicaptenparkeerplaatsen hebben een minimale breedte van 350 cm en een minimale lengte van 600 cm
te hebben.

— Gehandicaptenbussen moeten over een parkeerplaats van ten minste 750 cm lang en 350 cm breed beschikken;

— Gehandicaptenparkeerplaatsen moeten d.m.v. het verkeersbord E9a op middelbare ooghoogte (tussen 130 cm
en 140 cm) en door grondmarkeringen worden aangeduid. De grondmarkeringenzien er als volgt uit :

• volledig blauw geverfde parkeerplaats met witte afbakening;

• binnen het parkeervak een pictogram dat een persoon in een rolstoel weergeeft.

— Vanaf de parkeerplaats tot de bestemming moet de weg vrij van treden en hindernissen zijn overeenkomstig de
richtlijnen betreffende de toegangswegen tot de gebouwen (zie punt 1.2.1.).

1.1.2. Eisen m.b.t. de gehandicaptenparkeerplaatsen langsheen de rijbaan

— Gehandicaptenparkeerplaatsen gelegen onmiddellijk naast de rijbaan, moeten bij voorkeur loodrecht op de
rijbaan worden aangelegd. Indien het technisch niet mogelijk is, moeten langsheen de rijbaan gelegen parkeerplaatsen
die parallel tot de rijbaan worden aangelegd, ten minste 350 cm breed en 750 cm lang zijn.

1.2. Gebouwtoegangen, met inbegrip van de toegangshellingen

Alle gebouwen moeten over toegangswegen of toegangshellingen beschikken die aan volgende voorwaarden
voldoen :

1.2.1. Eisen m.b.t. de toegangswegen

— De toegangswegen worden in het natuurlijke landschap ingepast, leveren geen gevaar voor val op de zijkant
op en hebben een maximale helling van 5 %.

— De oppervlakte van de toegangswegen is horizontaal, hard, slipvrij, wordt zonder treden noch opstappen
uitgevoerd en mag geen hindernis noch gaten of breuken van meer dan 1 cm breed vertonen.

— Een hindernisvrije doorgangsbreedte van minstens 150 cm moet worden voorzien.

— De vrije hoogte bedraagt minstens 220 cm.

— Alle uitspringende onderwerpen van het type brandhaspel, brievenbus of plaat die (in de vrije verkeersruimte)
uitsteken van de muur of draagstructuur waarop zij bevestigd zijn, moeten contrasterend worden gemarkeerd en hetzij
tot op de grond worden bekleed hetzij van een 5 cm hoge sokkel worden voorzien waarvan de diepte en de breedte
met de afmetingen van de hindernis overeenstemmen. De helling van de toegangswegen bedraagt hoogstens 2 %.

Treden zijn in de toegangswegen tot gebouwen niet toegestaan.

1.2.2. Eisen m.b.t. de toegangshellingen

Onder « toegangshellingen » worden de uitrustingen verstaan die het overbruggen van hoogteverschillen mogelijk
maken.

— Het oppervlak van de toegangshellingen wordt horizontaal, hard, slipvrij en zonder treden noch opstappen
uitgevoerd en mag geen hindernissen noch gaten vertonen.

— Er moet worden voorzien in een hindernisvrije breedte van minstens 120 cm.

— Het oppervlak van de toegangshellingen mag geen dwarshelling vertonen.

— De toegangshellingen hebben een maximaal hellingspercentage van 5% (50 mm = per meter).

— De toegangshellingen moeten over de hele lengte ervan met 5 cm hoge afrijbeveiligingen (opstaande randen)
worden uitgerust. Aan elke uiteinde van de helling zullen de afrijbeveiligingen 40 cm doorlopen.

— Aan beide uiteinden van de toegangshelling moet worden voorzien in een vrije draairuimte van 150 cm
diameter.

— Zijn toegangshellingen langer dan 10 m noodzakelijk, dan zal een rustbordes van minstens 150 cm x 150 cm,
moeten worden aangelegd.

— De toegangshellingen en rustbordessen zijn aan weerszijden met een doorlopende dubbele leuning uitgerust :

• De leuningen bieden een veilige grip en zijn ergonomisch gevormd, (t.w. afgerond of ovaal), hebben een diameter
van 30 tot 45 mm en zijn op een lichte afstand van de wand (35 mm) bevestigd;

• De leuningen moeten loodrecht op de afrijbeveiliging worden aangebracht en doorlopend zijn.

• De dubbele leuningen worden met elkaar verbonden, afgerond en lopen aan elke uiteinde van de helling 40 cm
door.

— Is er aan het bovenste uiteinde van de helling een trap voor voetgangers, dan mondt deze trap uit op een
horizontaal vlak van minstens 150 x 150 cm aanliggend aan de vrije draairuimte van ten minste 150 x 150 cm, zodat
de vrije draairuimte in totaal minstens 150 x 300 cm bedraagt.

De trap voor voetgangers is conform de eisen van punt 1.4.1.

In plaats van hellingen mogen verticale plateauliften (hefplatformen) met een platform van minstens 90 cm breed
en 140 cm lang worden aangelegd.
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1.3. Eisen m.b.t. de buiten- en binnendeuren
— De vrije doorgangsbreedte van alle buiten- en binnendeuren bedraagt minstens 90 cm.
— Vóór en achter de deuren (en desgevallend buiten het bereik van de opengaande beweging van de deur) moet

een vrije draairuimte van minstens 150 x 150 cm worden voorzien.
— De ruimte binnen het bereik van de deuren moet horizontaal, zonder trappen noch opstappen, en contrasterend

ingericht worden.
— Aan weerszijden van de muur, in het verlengde van de gesloten deur, moet langs de kant van de handgreep

vanaf deurslot een obstakelvrije ruimte van minstens 50 cm zijn.
— Bij glasdeuren en -wanden worden de glazen gedeelten op middelbare ooghoogte, t.w. tussen 130 en 140 cm

hoog, en 25 cm boven de grond aangeduid door minstens 8 cm brede, doorlopende, duidelijke, goed zichtbare en met
de omgeving contrasterende markeringen.

— Bij buitendeuren moet de vrije draairuimte gedekt worden.
— De verlichting moet aan het oord aangepast, voldoende helder, gelijkmatig en verblindingvrij zijn.
1.4. Overbruggen van hoogteverschillen binnen een gebouw
Trappen als enige verticale verkeersmogelijkheid worden niet toegelaten. Ze moeten met toegangshellingen of

liften worden aangevuld. Trapplateauliften met geintegreerd opklapbaar zitje kunnen uitsluitend ertoe dienen een
verdieping te overbruggen, op voorwaarde dat de trappen minstens 180 cm breed zijn. Stoeltrapliften worden niet
toegelaten.

In de verbindingswegen binnen de gebouwen mogen er niet minder dan drie trappen zijn. Vanaf 3 trappen bestaat
er een trappenhuis dat aan de eisen terzake beantwoordt.

1.4.1. Eisen m.b.t. de trappenhuizen
— De hindernisvrije doorgangsbreedte voor de toegang tot de trappen bedraagt minstens 150 cm.
— De trappen hebben een vrije breedte van minstens 120 cm.
— De wenteltrappen hebben een binnendiameter van minstens 200 cm.
— Tegenover liftdeuren mogen geen trappen naar beneden worden aangelegd. Indien het onvermijdbaar is, dan

moeten ze minstens 300 cm ver van de liftdeur worden aangelegd.
— De helling van de trappen stemt overeen met een verhouding van minstens 15/33 cm en hoogstens 18/27 cm

(optrede/aantrede). Daarbij moet de som van twee optreden en één aantrede altijd 63 cm bedragen.
— Treden mogen geen trapneus hebben.
— Er moet in een slipvrije bekleding worden voorzien.
— Op alle treden moeten doorlopende contrastmarkeringen worden aangebracht; de markeringen, b.v. strookjes

moeten direct aan de voorkant van de treden beginnen, tussen 40 en 50 mm breed zijn en ook op de voorkant
(stootbord) zichtbaar zijn (min. 20 mm.)

— Op een afstand van 50 cm vóór de eerste en na de laatste trede moet een podo-tactiele waarschuwingszone van
60 cm worden voorzien d.m.v. hulpmiddelen ter oriëntatie (grondmarkeringen) in de vorm van noppentegels
(noppenhoogte van 50 mm, aangelegd loodrecht op de trap en over de volledige breedte ervan).

— De trap is aan weerszijden met dubbele leuningen op 70 cm en 90 cm hoogte uitgerust. De leuningen bieden
een veilige grip, zijn ergonomisch gevormd (t.w. afgerond of ovaal), hebben een diameter van 30 tot 45 mm en zijn op
een lichte afstand van de wand (45 mm) bevestigd.

De dubbele leuningen worden met elkaar verbonden, afgerond en lopen horizontaal aan de trappen 40 cm door;
ze mogen niet onderbroken zijn.

Geschikte bouwkundige veiligheidsmaatregelen worden getroffen om valgevaar van de zijkant tegen te gaan.
— De trappen tussen verdiepingen moeten aan weerszijden met een leuning op 90 cm hoogte worden uitgerust;

deze leuning loopt aan beide uiteinden van de trappen 40 cm door.
— De verlichting moet aan het oord aangepast, voldoende helder, gelijkmatige en verblindingvrije te zijn.
— Afwijkingen zijn mogelijk voor buitennoodtrappen.
1.4.2. Eisen m.b.t. de ingangen, bordessen, sassen (verkeersruimten) binnen een gebouw
De verbindingsgangen binnen een gebouw hebben een doorlopende, hindernisvrije breedte van minstens 120 cm.
Naar analogie zijn de eisen met betrekking tot de toegangswegen tot de gebouwen van toepassing (zie punt 1.2.1.)
1.4.3. Eisen m.b.t. de liften
De liften moeten vanuit de openbare verkeersoppervlakten bereikbaar zijn en op alle verdiepingen met wachtzalen

over stopplaatsen zonder treden beschikken.
— De liftkooi is minstens 110 cm breed en 140 cm diep.
Zijn de deuren zodanig geplaatst dat een draaibeweging noodzakelijk wordt, dan moet de kooi minstens 150 cm

breed en 150 cm diep zijn.
— In open toestand zijn de deuren minstens 90 cm breed en 210 cm hoog.
— Er moet worden voorzien in automatische telescoop-schuifdeuren of in schuifdeuren met centrale opening.

Vleugeldeuren worden niet toegelaten.
— De vrije draairuimte vóór de lift bedraagt ten minste 150 x 150 cm.
— Op de verdiepingen bevinden zich de toetsen en bedieningselementen op 90 tot 130 cm hoogte en op een

minimale afstand van 40 cm van de inwendige hoek van de ruimte.
— Een geluids- en lichtsignaal waarschuwt wanneer de lift op de gewenste etage aankomt.
Uitrusting van de (lift)kooi :
— De vloerbekleding is vlak, hard en slipvrij.
— De verlichting moet aan het oord aangepast, voldoende helder, gelijkmatige en verblindingvrije zijn.
— De binneninrichting is contrastrijk.
— Een noodverlichting is verplicht.
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— De leuningen langs alle wanden bevinden zich centraal op 85 cm hoogte. De leuningen bieden een veilige grip,
zijn ergonomisch gevormd (t.w afgerond of ovaal), hebben een diameter van 30 tot 45 mm en zijn op een lichte afstand
van de wand (35 mm) bevestigd.

— Tegenover de liftdeur, op een hoogte van 40 cm boven de vloer, zal een spiegel over de hele breedte en hoogte
worden geplaatst.

— Op 130 cm boven de vloer moet een stopvoorziening worden aangebracht.

— Een noodoproepsysteem bevindt zich op 90 cm boven de grond.

— Liften met meer dan 2 stopplaatsen hebben een verdiepingsaanduiding (licht- en geluidssignaal .

— De bedieningselementen zijn dubbel aangebracht en worden zowel verticaal als horizontaal opgesteld :

o horizontale uitvoering

• op minstens 40 cm van de binnenhoek van de kooi, loodrecht op de leuning

• toetsen en toetsenbord tussen 85 cm en 110 cm boven de vloer

o verticale uitvoering :

• toetsen en toetsenbord tussen 100 cm en 110 cm boven de vloer

— De toetsen zijn minstens 30 mm breed en springen minstens 2 mm uit.

— De symbolen en aanduidingen op de toetsen worden in reliëf uitgevoerd (1 tot 2 mm).

— De aanduidingen moeten minstens 15 mm groot zijn en ook in brailleschrift worden vermeld.

— Sensortoetsen zijn niet toegelaten.

Liftkooien met twee tegenovergestelde deuren verdienen de voorkeur.

1.5. Eisen m.b.t. de opvang- en loketruimtes

Loketten zijn plaatsen waar verrichtingen met klanten of doelgroepen worden uitgevoerd, zoals b.v. toonbanken
in winkels of besturen, bank- en postloketten, loketten voor de ticketverkoop (bij het openbaar verkeer, bioscopen,
theaters, tentoonstellingen, musea’s, enz.).

— Vóór het loket en de toonbank moet een vrije draairuimte van minstens 150 x 150 cm zijn.

— Toonbanken en loketten moeten « onderrijdbaar » zijn : ze zijn minstens 90 cm breed, de onderkant is min-
stens 75 cm hoog; de bovenkant 80 cm hoog en de totale diepte bedraagt minstens 60 cm.

— Loketten met een gesloten glasfront moeten bovendien van een uitspringende glazen wand worden voorzien.

De glazen wand kan hetzij geopend worden of is met een interfoon + luidsprekers of hoofdtelefoon uitgerust met
het oog op een directe communicatie.

De glazen vlakken moeten op gemiddelde ooghoogte, t.w. tussen 130 en 140 cm boven de grond, door min-
stens 8 cm brede, doorlopende, duidelijke, goed zichtbare en van de omgeving contrasterende markeringen worden
aangeduid.

Het wordt aanbevolen anti-reflectie materialen te gebruiken.

1.6. Eisen m.b.t. de informatie- en waarschuwingssystemen binnen of buiten een gebouw

In gebouwen die over een intern informatiesysteem met luidsprekers beschikken, moeten de uitgestraalde
boodschappen ook visueel kunnen worden gemaakt. Bovendien moet hun geluidswaarschuwingssysteem aan een
lichtsignaal gekoppeld worden. Beide aanvullende informatiebronnen moeten in voldoende aantal en op geschikte
plaatsen aanwezig zijn.

— De informatie wordt geleverd met inachtneming van het principe van de twee zintuigen, d.w.z. dat de
informatie door ten minste 2 zintuigen (zien, horen, voelen) kan worden waargenomen.

1.6.1. Eisen m.t.b. tot de visuele informatie

Visuele informatie wordt niet slechts d.m.v. schrift, maar ook via vormen, contrasten, helderheid, kleuren en
kleurencombinaties overgebracht. De openbare ruimte is ook rijk aan al dan niet betekenisvolle optische informaties die
niet alle tegelijk waargenomen en verwerkt kunnen worden. Op grond van deze informatievloed is het noodzakelijk
de voorstelling ervan aan de betekenis van de inhoud aan te passen, d.w.z. dat de visuele informatieorganisatie
naargelang het informatiedoel of de prioriteit (waarschuwen/beslissen/leiden) wordt gerangschikt.
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Bovendien vergroot een eenvoudige, regelmatige en eenvormige structuur de identificatie, teneinde een
herkenningseffect te bereiken. Naast een contrastrijke kleurgebruik ten opzichte van het achtergrond en een geschikte
lichtsterkte dient ook een gezichtshoek in acht te worden genomen en de schrift- en symboolgrootte dienovereenkom-
stig aan te passen.

Naast de inachtneming van bovengenoemde eisen m.b.t de schriftelijke informatie moeten bepaalde inlichtingen
(b.v. dranken, menu’s of aanwijzingsborden) ook in braille-schrift worden gegeven.

Het is belangrijk zoveel mogelijke inlichtingen in beelden te geven; zo zal eerder een symbool dan het bordje
« Toilet/wc » worden gebruikt.

1.6.2. Eisen m.b.t. de auditieve informatie

Slechthorenden hebben vaak een verminderd of gestoord gehoor. Hoorapparaten kunnen dit gedeeltelijk
compenseren, zodat spraak en geluiden gehoord kunnen worden; het blijft echter vaak moeilijk bepaalde stemmen in
een groepsgesprek te onderscheiden en te verstaan. Om die reden moeten de audiosignalen direct door het
hoorapparaat worden opgevangen. Daarvoor wordt in openbare ruimtes de voorkeur gegeven aan inductieve
geluidsinstallaties.

Doven zijn echter niet in staat om hun gebrekkige hoorvermogen met technische hulpmiddelen te compenseren en
communiceren gewoonlijk d.m.v. spraakafzien (liplezen) of gebarentaal.

Hierbij is het belangrijk oogcontact met het gesprekspartner te houden, langzaam te spreken en geen dialect te
gebruiken alsmede duidelijk te articuleren. De communicatie tussen doven en horenden kan ook schriftelijk gebeuren;
GSM met de functie « SMS-berichten » is daarbij een belangrijk hulpmiddel.

De hierboven beschreven drie prioriteitsniveaus inzake gezichtsbeperkingen gelden ook voor mensen met
gehoorbeperkingen; hier is de noodzakelijkheid niet aan een teveel, maar wel aan een tekort aan informatie te wijten.

1.7. Eisen m.b.t. de brievenbussen

— De gleuf van de brievenbussen en het deurtje voor de lichting bevinden zich centraal en op een hoogte
tussen 85 en 140 cm.

— De brievenbussen dienen zonder drempels noch obstakels bereikbaar te zijn. Bovendien zal een vrije
draairuimte van minstens 150 x 150 cm vóór en desgevallend achter de brievenbussen zijn, indien het deurtje voor de
lichting zich achter bevindt.

1.8. Eisen m.b.t. de openbare telefooncellen en distributieautomaten

— De deuren zijn minstens 90 cm breed.

— Vóór en achter de toestellen en automaten moet een vrije draairuimte van minstens 150 x 150 cm worden
voorzien.

— De toestellen en automaten zijn minstens 90 cm breed, de onderkant bevindt zich op minstens 75 cm van de
grond en de bovenkant op 80 cm van de grond; de totale diepte bedraagt minstens 60 cm.

— Aan beide zijden van de toestellen en automaten moet een horizontaal en minstens 25 cm brede aflegrek zijn;
vóór de toestellen en automaten bevindt zich een horizontale, tussen 15 en 20 cm diepe aflegrek die onderrijdbaar is.

— Bij gebruik van beeldschermen of monitors moet de informatie op de display zoveel mogelijk door
pictogrammen en beelden en zo weinig mogelijk door schrift worden geleverd.

— Bij muntautomaten (b.v. parkeer- of kaartautomaten) bevinden zich de bedieningselementen tussen 65 en
125 cm hoog.

— Bij geld- en bankautomaten zijn de bedieningselementen goed bereikbaar en bevinden zich op een hoogte
tussen 80 en 130 cm; het digitale toetsenbord moet horizontaal worden opgesteld.

— De verlichting moet aan het oord aangepast, voldoende helder, gelijkmatig en verblindingvrij zijn.

— Spraaksystemen moeten met luidsprekers maar ook met hoofdtelefoons worden uitgerust.

1.9. Toiletten

Waar afzonderlijke mannen- en vrouwentoiletten beschikbaar zijn, dient telkens één voor gehandicapten
aangepaste toilet te zijn. Zijn er geen afzonderlijke mannen- en vrouwentoiletten, dan dienen ze voor gehandicapten
aangepast te zijn.

De voor gehandicapten aangepaste toiletten zijn met een handenwasbak uitgerust.

In toiletten mogen de vrije draairuimten elkaar overlappen.
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1.9.1. Eisen m.b.t. de toiletpot

— De toiletpot is 70 cm diep. Toiletpotten met spoelbak kunnen als rugleuning dienen en worden aanbevolen.
Aanbevolen worden ook hangtoiletten.

— De bovenkant van de toiletzitting bevindt zich 48 cm boven de grond.

— Aan weerszijden van de toiletpot moeten minstens 85 cm lange wandbeugels 85 cm boven de grond (bovenkant)
worden aangebracht. De beugels staan 70 cm van elkaar (asafstand), t.w. 35 cm op elke zijde van de as van de toiletpot.
Bij de zijde van de toiletpot waar de transferruimte zich bevindt, zullen opklapbare beugels worden aangebracht.
Handgrepen met toiletrolhouder worden aanbevolen.

— De drukspoelers zullen met grote knoppen worden gekozen.

— De toiletpot moet zowel aan de voorkant als langs één zijkant door rolstoelgebruikers bereikbaar zijn. De
toegangsruimte langs de toiletpot is minstens 95 cm breed. De vrije draairuimte vóór de wc-pot is min-
stens 150 x 150 cm.

- In gebouwen met meerdere voor gehandicapten aangepaste toiletruimten moet in toiletpotten worden voorzien
die vanuit verschillende zijden bereikbaar zijn.

- Wordt slechts één voor gehandicapten aangepaste toilet gepland, dan wordt aanbevolen dat de toiletpot langs
beide zijden toegankelijk is.

1.9.2. Eisen m.b.t. de handenwasbakken

— De voorkant van de handenwasbak is concaaf.

— De handenwasbak is onderrijdbaar over de hele diepte ervan.

— De bovenrand van de handenwasbak bevindt zich op 80 cm boven de grond. De knieruimte onder de wasbak
is minstens 67 cm hoog en 30 cm diep.

— Handenwasbakken moeten van een ingebouwde of verzonken sifon worden voorzien.

— Vóór de wastafel is een vrije draairuimte van minstens 150 x 150 cm.

— De wastafelkraan is een gebruiksvriendelijke mengkraan met een lange, ergonomische hendel.

— Ophanghoogte van de wandspiegels : de onderkant bevindt zich op 90 cm boven de grond.

— Ophanghoogte van kantelspiegels : de onderkant bevindt zich op 130 cm boven de grond (met mogelijkheid om
de hoogte en kanteling te regelen).

— Overige vereiste voorzieningen : luiermanden (bovenkant op 65 cm), handdoekdispenser (gebruiks-
hoogte 90 cm) en zeepdispenser (gebruikshoogte 90 cm).

1.9.3. Eisen m.b.t. de deuren

— De deuren van de toiletten moeten met een sluitsysteem worden uitgerust dat van buitenaf opent.

— Vóór en achter de deuren (en desgevallend ook buiten de opengaande beweging van de deur) moet een vrije
draairuimte van minstens 150 x 150 cm worden voorzien.

— Vleugeldeuren :

- De vrije doorgangsbreedte bedraagt minstens 90 cm.

- De deur draait naar buiten open.

- Aan de binnenkant van de deur moet over de hele breedte een horizontale handgreep op 85 cm boven de grond
worden aangebracht.

— Schuifdeuren :

- In open toestand bedraagt de minimale doorgangsbreedte minstens 90 cm.

- Aan weerszijden wordt een verticale wandbeugel van minstens 80 cm lang aangebracht waarvan de onderkant
op 60 cm boven de grond is.

- In gesloten toestand bedraagt de afstand tussen de as, de wandbeugel en de kader 10 cm.

- de deurslot bevindt zich op 50 cm boven de grond.

1.10. Doucheruimten

1.10.1. Eisen m.b.t. de doucheruimten

De doucheruimten moeten van een toiletpot, een wastafel en een douche worden voorzien.

In gemeenschappelijke doucheruimten moeten de toiletten en wastafels zich in de nabijheid van de douches
bevinden.

— Qua eisen m.b.t. de deuren in de doucheruimten, zie punt 1.9.3.

— Aan minstens één zijde van de toiletpot moet een manoeuvreerruimte van minstens 95 cm en vóór de toiletpot,
de wastafel en de douche een draairuimte van minstens 150 x 150 cm worden voorzien. Manoeuvreer- en draairuimten
mogen elkaar overlappen. Naar analogie zijn bovendien de eisen m.b.t. de toiletpotten en de handenwasbakken (zie
punten 1.9.1. en 1.9.2.) van toepassing.

1.10.2. Eisen m.b.t. de douchecellen

— Ze hebben een oppervlakte van minstens 120 x 120 cm. Een oppervlakte van 150 x 150 cm wordt aanbevolen.

— De douche is gelijkvloers, drempelvrij en anti-slip.

— Langs de wanden van de cel moeten hand- en steungrepen op 85 cm boven de grond worden aangebracht, met
de mogelijkheid om er een opklapbaar douchezitje op te hangen (zithoogte = 50 cm).

— De douchekophouders zijn in hoogte tussen 90 en 195 cm (boven de grond) verstelbaar en dienen tegelijk als
handgreep.
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— Op 85 cm boven de grond moet een gemakkelijk te bedienen éénhendelthermostaatkraan (met temperatuur-
begrenzer en bescherming tegen verbranden) met een lange en ergonomisch gebogen hendel worden aangebracht.

— Om de doucheruimte af te bakenen, moeten douchegordijnen (de afstand tussen gordijn en plafond bedraagt
minstens 40 cm) en douchewanden worden voorzien.

Douchewanden moeten optilbaar zijn, ten einde een zo groot mogelijke toegang tot de douche te waarborgen.

1.11. Badkamers

De badkamers moeten met een toiletpot, een wastafel, een douche en eventueel een badkuip worden uitgerust.

— Aan minstens één zijde van de toiletpot moet een manoeuvreerruimte van minstens 95 cm en vóór de toiletpot,
de wastafel en de douche en/of badkuip een draairuimte van minstens 150 x 150 cm worden voorzien. Manoeuvreer-
en draairuimten mogen elkaar overlappen. Naar analogie zijn hierbij de eisen m.b.t. de toiletpotten en de
handenwasbakken (zie punt 1.9.2.) en m.b.t. de douches (zie punt 1.10.) van toepassing.

— Qua eisen m.b.t. de deuren in de doucheruimten, zie punt 1.9.4.

1.11.2. Eisen m.b.t. de badkuipen

— De badkuipen moeten rechthoekig, klassiek en éénvoudig zijn om het gebruik van een badlift mogelijk te
maken. Ze zijn minstens 75 cm breed en 170 cm lang. De bovenkant van de badkuip bevindt zich hoogstens 50 cm
boven de grond.

— Worden badliften gebruikt, dan is het bad onderrijdbaar over de hele diepte, op een hoogte van 15 cm en een
breedte van 110 cm. De bovenkant van de badkuip zal aan deze vereiste beantwoorden.

— Aan drie zijden om de badkuip heen bevinden zich wandbeugels, waarbij de beugels aan de zijkant op 85 cm
boven de grond en de achterste beugel op 10 cm boven de bovenkant van de badkuip aangebracht worden. Bovendien
worden mobiele wandbeugels voor een veilig instappen aangebracht.

— Bovendien wordt een gemakkelijk te bedienen éénhendelthermostaatkraan (met temperatuurbegrenzer en
bescherming tegen verbranden) met een lange en ergonomisch gevormde hendel geïnstalleerd.

1.12. Eisen m.b.t. de kleedcabines

— De kleedcabines moeten met opklapbare zitbanken (zithoogte 50 cm boven de grond en minimale zit-
diepte 40 cm) worden uitegrust.

— Qua eisen m.b.t. de deuren van de kleedcabines, zie punt 1.9.3.

— De ruimte moet zo ingericht worden dat er voldoende ruimte is voor een begeleider.

— Vóór de zitbanken is er een vrije draairuimte van minstens 150 x 150 cm.

— De zitbanken lopen over de hele breedte van de cabine.

— Aan weerszijden van de zitbanken worden 60 cm lange gebogen handgrepen op 85 cm boven de grond
aangebracht.

— Naast de zitbank worden meerdere kleerhakens op minstens 140 cm hoogte aangebracht.

1.13. Eisen m.b.t. de slaapkamers

— De slaapkamerdeur heeft een vrije doorgangsbreedte van minstens 90 cm. Achter de slaapkamerdeur is een vrije
draairuimte van minstens 150 x 150 cm. Voor verdere eisen, zie punt 1.3.

— In de slaapkamer zijn vrije manoeuvreerruimtes van minstens 150 cm naast het bed en vóór de kast. Langs alle
meubels moet bovendien een doorrijdbreedte van minstens 90 cm zijn.

— De kast heeft lichtlopende schuifdeuren en een kleerstang op minstens 140 cm hoogte.

— Het éénpersoonsbed is minstens 90 x 200 cm. Wat tweepersoonsbedden betreft, is het aanbevolen twee
éénpersoonsbedden samen te voegen.

— De bedden zijn 50 cm hoog.

— Langs het bed wordt minstens een aflegrek van 30 cm diepte aangebracht.

— Bovendien bevinden zich de douches, badkamers, toiletten en handenwasbakken in de onmiddellijke nabijheid
van de slaapkamer.

— De vensterbank van de slaapkamervensters bevindt zich hoogstens op 70 cm boven de grond.

1.14. Eisen m.b.t. de vaste stoelen

— Vóór en naast de vaste stoelen zijn horizontale en vlakke vrije oppervlakten met inachtneming van de algemene
eisen inzake manoeuvreer-en draairuimten (minstens 150 x 150 cm).

— Zitgelegenheden met verschillende hoogten en diepten (b.v. zithoogte 50 cm en zitdiepte 42 cm/zithoogte 50 cm
en zitdiepte 30 cm) moeten ter beschikking worden gesteld.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 12 juli 2007.

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,
O. PAASCH

De Minister van Cultuur en Media, Monumentenzorg, Jeugd en Sport,
Mevr. I. WEYKMANS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203398]F. 2007 — 4532
7 NOVEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’avenant du 28 décembre 2006 à l’accord de coopération du

30 mai 2005 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne, la Région de Bruxelles-Capitale et la
Communauté germanophone relatif à l’économie plurielle (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article 1er. Le présent décret règle une matière visée à l’article 39 de la Constitution.
Art. 2. Assentiment est donné à l’avenant du 28 décembre 2006 à l’accord de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat

fédéral, la Région flamande, la Région wallonne, la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone
relatif à l’Economie plurielle.

Art. 3. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2006.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 7 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 651 (2007-2008) Nos 1 et 2.
Compte rendu intégral. — Séance publique du 7 novembre 2007. Discussion et votes.

Avenant à l’accord de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne
et la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone relatif à l’économie plurielle

Vu l’article 35 de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment les articles 4, 6 et 92bis, § 1er, inséré par

la loi spéciale du 8 août 1988, et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;
Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, notamment l’article 42;
Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, notamment

l’article 55bis;
Vu le décret du 6 mai 1999 et le décret du conseil de la Communauté germanophone du 10 mai 1999 concernant

l’exercice par la Communauté germanophone des compétences de la Région wallonne en matière d’emploi et de
fouilles;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 17 juillet 1991, notamment les arti-
cles 55 à 58;

Vu la loi du 26 juin 2001 portant assentiment à l’accord de coopération entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone relatif à l’économie sociale du
4 juillet 2000;

Vu la loi du 10 mai 2006 portant assentiment à l’accord de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté germanophone relatif à l’économie
plurielle;

Vu le décret du Parlement flamand du 16 juin 2006 portant assentiment à l’accord de coopération du 30 mai 2005
entre l’Etat, les Régions et la Communauté germanophone relatif à l’économie plurielle;

Vu le décret du 16 mars 2006 portant assentiment à l’accord de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat, les Régions
et la Communauté germanophone relatif à l’économie plurielle;

Vu l’ordonnance du Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale du 23 février 2006 portant assentiment à l’accord
de coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat, les Régions et la Communauté germanophone relatif à l’économie plurielle;
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Vu le décret du Conseil de la Communauté germanophone du 21 décembre 2005 portant assentiment à l’accord de
coopération du 30 mai 2005 entre l’Etat, les Régions et la Communauté germanophone relatif à l’économie plurielle;

Vu les lignes directrices européennes en matière d’emploi pour l’année 2003, approuvées par le Conseil européen
du 22 juillet 2003 et confirmée par le Conseil européen de Bruxelles du 18 juin 2004, notamment les lignes
directrices 7 et 10;

Vu l’accord gouvernemental fédéral du 8 juillet 2003;
Vu la déclaration gouvernementale de la Communauté germanophone du 13 septembre 2004;
Vu l’accord gouvernemental flamand du 20 juillet 2004;
Vu l’accord gouvernemental wallon du 19 juillet 2004;
Vu l’accord gouvernemental bruxellois du 10 juillet 2004;
Vu l’avis du Conseil d’Etat no 43.352/2 du 11 juillet 2007;
Considérant que l’Etat fédéral, la Communauté germanophone et les Régions estiment que le développement

d’une économie sociale doit être envisagé dans la perspective du développement d’une économie plurielle;
Considérant que l’Etat fédéral, la Communauté germanophone et les Régions souhaitent reconfirmer et développer

plus avant leurs ambitions et engagements communs tels que précisés dans l’accord de coopération relatif à l’économie
sociale du 4 juillet 2000, en vue du renforcement et du développement de l’économie sociale et de l’économie plurielle;

Considérant qu’il est essentiel de considérer l’économie dans sa globalité en y intégrant non seulement des objectifs
économiques, mais aussi des objectifs sociaux, environnementaux et éthiques. De ce fait, il faut donc veiller à
développer des projets qui mettent davantage l’accent sur des objectifs sociaux tels que l’accompagnement, la
formation ou l’intégration de publics particulièrement fragilisés au sein de la société. Les parties contractantes
soulignent le besoin de nouveaux partenariats constructifs et d’un dialogue social pour le développement de
l’économie plurielle;

Considérant que l’accord de coopération relatif à l’économie plurielle met l’accent sur la valeur des initiatives
combinant des objectifs sociaux et une dynamique économique. Ces objectifs sociaux se situent tant au niveau de
l’intégration socioprofessionnelle de groupes cibles qu’à celui du maintien ou du rétablissement de la cohésion sociale,
de la promotion de l’égalité des chances, de la recherche d’une société interculturelle, du respect durable de
l’environnement, du renforcement des liens entre le Nord et le Sud, etc...;

Considérant que ces objectifs peuvent être appréhendés comme un défi important pour la vie économique dans sa
totalité et que les entreprises peuvent remplir un rôle et une responsabilité importante dans la poursuite d’un
développement plus durable;

Considérant que les synergies entre les principes de l’économie classique et ceux de l’économie sociale doivent être
explorées, soutenues et stimulées davantage;

Considérant qu’il existe un besoin de disposer de modèles et d’instruments permettant de donner un aperçu
objectif de la plus-value tant sociale qu’économique des initiatives prises au sein de l’économie classique et de
l’économie sociale;

Considérant que les diverses autorités doivent orienter leur politique de soutien en tenant compte des résultats des
analyses susmentionnées;

Considérant que le respect des règles en matière de concurrence doit également être considéré sous cet angle;
Considérant que la poursuite du développement et l’ancrage structurel des services de proximité, en vue de

satisfaire des besoins individuels et collectifs au niveau local, permettent une augmentation importante des possibilités
d’emploi et que ces services contribuent dans une large mesure au renforcement de la cohésion sociale, principalement
en raison de l’approche participative qui leur est caractéristique;

Considérant que l’Etat fédéral, la Communauté germanophone et les Régions peuvent et doivent soutenir des
initiatives en ce sens dans le respect de leurs compétences respectives;

Considérant qu’il est dès lors souhaitable, dans le cadre d’une harmonisation mutuelle des dispositifs, d’une mise
en œuvre coordonnée des moyens budgétaires et d’une élaboration d’un programme de suivi précis des objectifs fixés,
que l’Etat, la Communauté germanophone et les Régions concluent un accord de coopération;

L’Etat fédéral, représenté par le Vice-Premier Ministre, Ministre du Budget et de la Protection de la Consommation,
le Ministre compétent pour l’Economie, le Ministre compétent pour l’Emploi, le Ministre compétent pour l’Intégration
sociale, et la Secrétaire d’Etat compétente pour l’Economie sociale;

La Communauté germanophone, représentée par son Gouvernement, en la personne du Ministre-Président et en
la personne du Ministre germanophone compétent pour l’Emploi;

La Région flamande, représentée par le Gouvernement flamand, en la personne du Ministre-Président et en la
personne du Ministre flamand compétent pour l’Economie sociale;

La Région wallonne, représentée par le Gouvernement wallon, en la personne du Ministre-Président et en la
personne du Ministre compétent pour l’Economie sociale;

La Région de Bruxelles-Capitale, représentée par le Gouvernement de Bruxelles-Capitale, en la personne du
Ministre-Président et en la personne du Ministre bruxellois compétent pour l’Economie et l’Emploi;

Conviennent ce qui suit :
Article 1er. Dans l’article 8 de l’accord de coopération, est inséré un § 1erbis, entre le § 1er et le § 2, rédigé comme

suit :
″§ 1erbis. Dans les conditions fixées à l’article 9, les autorités fédérales prévoient pour l’année budgétaire 2006 un

montant de S 13.313.756,00 en vue du cofinancement des efforts communs à livrer avec les Régions concernées et la
Communauté germanophone, selon la répartition suivante :

— 55,7 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Région flamande;
— 33 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Région wallonne;
— 10 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Région de

Bruxelles-Capitale;
— 1,3 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Communauté

germanophone.″
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Art. 2. Dans l’article 8 de l’accord de coopération, est inséré un § 2bis, entre le § 2 et le § 3, rédigé comme suit :

″§ 2bis. Dans les conditions fixées à l’article 9, les autorités fédérales prévoient pour l’année budgétaire 2006 un
montant de S 2.030.000,00 en vue du cofinancement des efforts communs devant être fournis dans le cadre des services
de proximité avec les Régions concernées et la Communauté germanophone, selon la répartition suivante :

— 55,7 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Région flamande;

— 33 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Région wallonne;

— 10 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Région de
Bruxelles-Capitale;

— 1,3 % des moyens fédéraux sont mis à la disposition des initiatives communes avec la Communauté
germanophone.″

Art. 3. Dans l’article 9, § 4, de l’accord de coopération du 30 mai 2005, les mots ″28 février″ sont remplacés par les
mots ″30 avril″.

Fait à Bruxelles, le 28 décembre 2006 en 2 exemplaires originaux (en néerlandais, français, allemand).

Pour l’Etat fédéral :

La Vice-Première Ministre et Ministre du Budget et de la Protection de la Consommation,

Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de l’Economie,

M. VERWILGHEN

Le Ministre de l’Emploi,

P. VANVELTHOVEN

Le Ministre de l’Intégration sociale,

Ch. DUPONT

La Secrétaire d’Etat à l’Economie sociale,

Mme E. VAN WEERT

Pour la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté germanophone,

K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président, Ministre de l’Emploi,

B. GENTGES

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

Y. LETERME

La Ministre flamande de l’Economie sociale,

Mme K. VAN BREMPT

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président,

E. DI RUPO

Le Ministre de l’Economie et de l’Emploi,

J.-C. MARCOURT

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

Le Ministre de l’Emploi et de l’Economie,

B. CEREXHE

58384 MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



A
nn

ex
e

Po
ur

l’a
nn

ée
bu

d
gé

ta
ir

e
20

06
,l

es
m

on
ta

nt
s

s’
él

èv
en

t
à

:

B
u

d
ge

t
20

06

A
pe

rç
u

d
es

m
oy

en
s

d
es

R
ég

io
ns

d
ur

an
t

l’a
nn

ée
bu

d
gé

ta
ir

e
19

99
(p

oi
nt

d
e

d
ép

ar
t)

C
lé

d
e

ré
pa

rt
it

io
n

pr
év

ue
d

an
s

l’A
C

E
P

po
ur

la
ré

pa
rt

it
io

n
d

es
m

oy
en

s
fé

d
ér

au
x

Fi
na

nc
em

en
tf

éd
ér

al
d

an
s

le
ca

d
re

d
e

l’A
C

E
P

en
20

06
(S

13
.3

13
.7

56
+

S
2.

03
0.

00
0)

C
ofi

na
nc

em
en

t
ré

gi
on

al
da

ns
le

ca
dr

e
de

l’A
C

EP
en

20
06

(s
ur

pl
us

pa
r

ra
pp

or
ta

u
bu

dg
et

19
99

)

A
p

p
o

rt
co

m
m

u
n

d
e

m
oy

en
s

d
an

s
le

ca
d

re
d

e
l’

A
C

E
P

en
20

06
(f

éd
ér

al
+

ré
gi

on
al

)

A
pp

or
t

d
e

m
oy

en
s

pr
o-

pr
es

à
ju

st
ifi

er
pa

r
le

s
ré

gi
on

s
d

an
s

le
ca

d
re

d
e

l’A
C

E
P

po
ur

20
06

(b
ud

ge
t

19
99

+
su

rp
lu

s
ré

gi
on

al
d

es
m

oy
en

s
d

an
s

le
ca

d
re

d
u

co
fi

-
na

nc
em

en
t)

T
o

ta
l

m
im

im
u

m
d

e
l’

ap
p

or
t

d
e

m
oy

en
s

po
ur

l’é
co

no
m

ie
so

ci
al

e
(m

oy
en

s
p

ro
p

re
s

d
e

19
99

+
m

oy
en

s
to

ta
ux

fé
d

ér
au

x
et

ré
gi

on
au

x
d

an
s

le
ca

d
re

d
e

l’A
C

E
P)

R
ég

io
n

fl
am

an
d

e
S

12
.7

49
.1

64
,0

0
55

,7
0

%
S

8.
54

6.
47

2,
00

S
8.

54
6.

47
2,

00
S

17
.0

92
.9

44
,0

0
S

21
.2

95
.6

36
,0

0
S

29
.8

42
.1

08
,0

0

R
ég

io
n

w
al

lo
nn

e
S

4.
70

9.
97

6,
97

33
,0

0
%

S
5.

06
3.

43
9,

00
S

5.
06

3.
43

9,
00

S
10

.1
26

.8
78

,0
0

S
9.

77
3.

41
5,

97
S

14
.8

36
.8

54
,9

7

R
ég

io
n

d
e

B
ru

xe
ll

es
-

C
ap

it
al

e

S
1.

37
5.

80
9,

06
10

,0
0

%
S

1.
53

4.
37

6,
00

S
1.

53
4.

37
6,

00
S

3.
06

8.
75

2,
00

S
2.

91
0.

18
5,

06
S

4.
44

4.
56

1,
06

C
om

m
un

au
té

ge
rm

an
op

ho
ne

S
0,

00
1,

30
%

S
19

9.
46

9,
00

S
19

9.
46

9,
00

S
39

8.
93

8,
00

S
19

9.
46

9,
00

S
39

8.
93

8,
00

to
ta

l
U

18
.8

34
.9

50
,0

3
10

0,
00

%
U

15
.3

43
.7

56
,0

0
U

15
.3

43
.7

56
,0

0
U

30
.6

87
.5

12
,0

0
U

34
.1

78
.7

06
,0

3
U

49
.5

22
.4

62
,0

3

58385MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203398]D. 2007 — 4532
7. NOVEMBER 2007 — Dekret zur Billigung des Zusatzvertrags vom 28. Dezember 2006 zum Kooperationsabkom-

men vom 30. Mai 2005 zwischen dem Föderalstaat, der Flämischen Region, der Wallonischen Region, der
Region Brüssel-Hauptstadt und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und Wir, Regierung, sanktionieren es :
Artikel 1 - Vorliegendes Dekret regelt eine in Art. 39 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Art. 2 - Der Zusatzvertrag vom 28. Dezember 2006 zum Kooperationsabkommen vom 30. Mai 2005 zwischen dem

Föderalstaat, der Flämischen Region, der Wallonischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft wird gebilligt.

Art. 3 - Das vorliegende Dekret tritt am 1. Januar 2006 in Kraft.
Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 7. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,
M. DAERDEN

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Der Minister der Wirtschaft, der Beschäftigung, des Außenhandels und des Erbes,
J.-C. MAR

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Ausbildung,
M. TARABELLA

Der Minister der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
P. MAGNETTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Note

(1) Sitzung 2007-2008.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 651 (2007-2008) Nrn. 1 und 2.
Ausführliches Sitzungsprotokoll— Öffentliche Sitzung vom 7. November 2007. Diskussion und Abstimmung.

Zusatzvertrag zum Kooperationsabkommen vom 30. Mai 2005 zwischen dem Föderalstaat, der Flämischen Region,
der Wallonischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die
Solidarwirtschaft
Aufgrund des Artikels 35 der Verfassung;
Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere der Artikel 4,

6 und 92bis § 1, eingefügt durch das Sondergesetz vom 8. August 1988 und abgeändert durch das Sondergesetz vom
16. Juli 1993;

Aufgrund des Sondergesetzes vom 12. Januar 1989 betreffend die Brüsseler Institutionen, insbesondere des
Artikels 42;

Aufgrund des Sondergesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, insbesondere des Artikels 55bis;

Aufgrund des Dekrets vom 6. Mai 1999 und des Dekrets des Rates der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom
10. Mai 1999 zur Ausübung der Befugnisse der Wallonischen Region in den Angelegenheiten Beschäftigung und
Ausgrabungen durch die Deutschsprachige Gemeinschaft;

Aufgrund der durch den Königlichen Erlass vom 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung,
insbesondere der Artikel 55 und 58;

Aufgrund des Gesetzes vom 26. Juni 2001 zur Billigung des Kooperationsabkommens vom 4. Juli 2000 zwischen
dem Föderalstaat, der Flämischen Region, der Wallonischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft;

Aufgrund des Gesetzes vom 10. Mai 2006 zur Billigung des Kooperationsabkommens vom 30. Mai 2005 zwischen
dem Föderalstaat, der Flämischen Region, der Wallonischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft;

Aufgrund des Dekrets des Flämischen Parlaments vom 16. Juni 2006 zur Billigung des Kooperationsabkommens
vom 30. Mai 2005 zwischen dem Staat, den Regionen und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die
Solidarwirtschaft;

Aufgrund des Dekrets vom 16. März 2006 zur Billigung des Kooperationsabkommens vom 30. Mai 2005 zwischen
dem Staat, den Regionen und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft;
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Aufgrund der Ordonnanz des Rates der Region Brüssel-Hauptstadt vom 23. Februar 2006 zur Billigung des
Kooperationsabkommens vom 30. Mai 2005 zwischen dem Staat, den Regionen und der Deutschsprachigen
Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft;

Aufgrund des Dekrets des Rates der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2005 zur Billigung des
Kooperationsabkommens vom 30. Mai 2005 zwischen dem Staat, den Regionen und der Deutschsprachigen
Gemeinschaft über die Solidarwirtschaft;

Aufgrund der europäischen Beschäftigungsleitlinien für 2003, die der Europäische Rat vom 22. Juli 2003
angenommen und am 18. Juni 2004 in Brüssel bekräftigt hat, insbesondere die Leitlinien 7 und 10;

Aufgrund des Abkommens der Föderalregierung vom 8. Juli 2003;
Aufgrund der Regierungserklärung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 13. September 2004;
Aufgrund des Abkommens der Regierung von Flandern vom 20. Juli 2004;
Aufgrund des Abkommens der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2004;
Aufgrund des Abkommens der Brüsseler Regierung vom 10. Juli 2004;
Aufgrund des am 11. Juli 2007 abgegebenen Gutachtens des Staatsrates Nr. 43.352/2;
In Erwägung dessen, dass der Föderalstaat, die Deutschsprachige Gemeinschaft und die Regionen der Auffassung

sind, dass der Aufbau einer Sozialwirtschaft mit Blick auf die Entwicklung einer Solidaritätswirtschaft erwogen werden
muss;

In Erwägung dessen, dass der Föderalstaat, die Deutschsprachige Gemeinschaft und die Regionen ihre
gemeinsamen im Kooperationsabkommen zur Sozialwirtschaft vom 4. Juli 2000 dargelegten Ambitionen und
Verpflichtungen bekräftigen und weiterentwickeln wollen, um die Sozial- und Solidarwirtschaft zu stärken und
auszubauen;

In Erwägung dessen, dass eine ganzheitliche Betrachtung der Wirtschaft grundlegend ist, indem nicht nur
wirtschaftliche Ziele, sondern auch soziale, umweltbezogene und ethische Ziele integriert werden. Daher gilt es,
Projekte zu entwickeln, bei denen soziale Ziele wie Betreuung, Bildung oder Eingliederung von besonders gefährdeten
Zielgruppen in die Gesellschaft in den Vordergrund gerückt werden. Die Vertragsparteien unterstreichen die
Notwendigkeit neuer, konstruktiver Partnerschaften sowie eines sozialen Dialogs zur Entwicklung der Solidarwirt-
schaft;

In Erwägung dessen, dass vorliegendes Kooperationsabkommen vor allem den Wert der Initiativen unterstreicht,
bei denen soziale Ziele und wirtschaftliche Dynamik miteinander kombiniert werden. Diese sozialen Ziele betreffen
einerseits die soziale und berufliche Eingliederung von Zielgruppen und andererseits den Fortbestand bzw. die
Wiederherstellung der sozialen Kohäsion, die Förderung der Chancengleichheit, das Streben nach einer interkulturel-
len Gesellschaft, den nachhaltigen Umweltschutz, die Stärkung der Beziehungen zwischen Nord und Süd, usw.;

In Anbetracht der Tatsache, dass diese Ziele als große Herausforderung für das Wirtschaftsleben gelten, und dass
die Unternehmen eine Rolle und eine wichtige Verantwortung beim Streben nach einer nachhaltigeren Entwicklung
übernehmen können;

In Anbetracht der Tatsache, dass die Synergien zwischen den Grundsätzen der klassischen Wirtschaft und denen
der Sozialwirtschaft stärker erforscht, unterstützt und gefördert werden müssen;

In Anbetracht der Tatsache, dass Modelle und Instrumente erforderlich sind, die einen objektiven Überblick des
sozialen und wirtschaftlichen Mehrwerts der im Rahmen der klassischen Wirtschaft und der Sozialwirtschaft
ergriffenen Initiativen ermöglichen;

In Anbetracht der Tatsache, dass die verschiedenen Behörden ihre unterstützende Politik unter Berücksichtigung
der Ergebnisse oben erwähnter Analysen ausrichten müssen;

In Anbetracht der Tatsache, dass die Einhaltung der Wettbewerbsvorschriften ebenfalls aus diesem Blickwinkel
betrachtet werden muss;

In Anbetracht der Tatsache, dass der weitere Ausbau und die strukturelle Verankerung der Nachbarschaftsdienste
zur Abdeckung der individuellen und kollektiven Bedürfnisse auf lokaler Ebene eine beträchtliche Steigerung der
Beschäftigungsmöglichkeiten eröffnen, und dass diese Dienstleistungen in großem Maße zur Festigung der sozialen
Kohäsion beitragen, hauptsächlich wegen des für sie kennzeichnenden partizipativen Ansatzes;

In der Erwägung, dass der Föderalstaat, die deutschsprachige Gemeinschaft und die Regionen unter Beachtung
ihrer jeweiligen Befugnisse Initiativen in diesem Sinne unterstützen können und müssen;

In Erwägung dessen, dass es daher angebracht ist, dass der Staat, die Regionen und die Deutschsprachige
Gemeinschaft im Rahmen einer gegenseitigen Harmonisierung der Bestimmungen für eine abgestimmte Bereitstellung
der Haushaltsmittel und der Ausarbeitung eines genauen Follow-up-Programms der festgesetzten Ziele ein
Kooperationsabkommen abschließen,

Der Föderalstaat, vertreten durch den Vize-Premierminister, Minister für Haushalt und Verbraucherschutz, den für
Wirtschaft zuständigen Minister, den für Beschäftigung zuständigen Minister, den für soziale Eingliederung
zuständigen Minister, und die für Sozialwirtschaft zuständige Staatssekretärin;

Die Deutschsprachige Gemeinschaft, vertreten durch ihre Regierung in der Person des Ministerpräsidenten und
des deutschsprachigen Ministers für Beschäftigung;

Die Flämische Region, vertreten durch die Flämische Regierung in der Person des Ministerpräsidenten und in der
Person des für Sozialwirtschaft zuständigen flämischen Ministers;

Die Wallonische Region, vertreten durch die wallonische Regierung in der Person des Ministerpräsidenten und in
der Person des Sozialwirtschaft zuständigen Ministers;

Die Region Brüssel-Hauptstadt, vertreten durch die Regierung Brüssel-Hauptstadt in der Person ihres
Ministerpräsidenten und in der Person des Brüsseler Ministers für Wirtschaft und Beschäftigung;

Haben Folgendes vereinbart :
Artikel 1 - In Artikel 8 des Kooperationsabkommens wird ein § 1bis mit folgendem Wortlaut zwischen § 1 und

§ 2 eingefügt :
″§ 1bis. Unter den in Artikel 9 festgelegten Bedingungen sehen die föderalen Behörden für das Haushaltsjahr 2006

einen Betrag in Höhe von S 13.313.756,00 zwecks der Mitfinanzierung der gemeinsamen Bemühungen mit den
betroffenen Regionen und der deutschsprachigen Gemeinschaft nach folgender Verteilung vor :

— 55,7% der föderalen Mittel werden für mit der Flämischen Region gemeinsame Initiativen zur Verfügung
gestellt;
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— 33% der föderalen Mittel werden für mit der Wallonischen Region gemeinsame Initiativen zur Verfügung
gestellt;

— 10% der föderalen Mittel werden für mit der Region Brüssel-Hauptstadt gemeinsame Initiativen zur Verfügung
gestellt;

— 1,3% der föderalen Mittel werden für mit der deutschsprachigen Gemeinschaft gemeinsame Initiativen zur
Verfügung gestellt.″

Art. 2 - In Artikel 8 des Kooperationsabkommens wird ein § 2bis mit folgendem Wortlaut zwischen § 2 und § 3
eingefügt :

″§ 2bis. Unter den in Artikel 9 festgelegten Bedingungen sehen die föderalen Behörden für das Haushaltsjahr 2006
einen Betrag in Höhe von S 2.030.000,00 zwecks der Mitfinanzierung der gemeinsamen Bemühungen im Rahmen der
Nachbarschaftsdienste mit den betroffenen Regionen und der deutschsprachigen Gemeinschaft nach folgender
Verteilung vor :

— 55,7% der föderalen Mittel werden für mit der Flämischen Region gemeinsame Initiativen zur Verfügung
gestellt;

— 33% der föderalen Mittel werden für mit der Wallonischen Region gemeinsame Initiativen zur Verfügung
gestellt;

— 10% der föderalen Mittel werden für mit der Region Brüssel-Hauptstadt gemeinsame Initiativen zur Verfügung
gestellt;

— 1,3% der föderalen Mittel werden für mit der deutschsprachigen Gemeinschaft gemeinsame Initiativen zur
Verfügung gestellt.″.

Art. 3 - In Artikel 9, § 4 des Kooperationsabkommens vom 30. Mai 2005 werden die Wörter ″28. Februar″ durch
″30. April″ ersetzt.

Geschehen zu Brüssel am 28. Dezember 2006 in 2 Urschriften (in niederländischer, französischer und deutscher
Sprache).

Für den Föderalstaat:

Die Vizepremierministerin und Ministerin für Haushalt und Verbraucherschutz,
Frau F. VAN DEN BOSSCHE

Der Minister der Wirtschaft,
M. VERWILGHEN

Der Minister der Beschäftigung,
P. VANVELTHOVEN

Der Minister der sozialen Eingliederung,
Ch. DUPONT

Die Staatssekretärin für soziale Wirtschaft,
Frau E. VAN WEERT

Für die deutschsprachige Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
K.-H. LAMBERTZ

Der stellvertretende Ministerpräsident, Minister der Beschäftigung,
B. GENTGES

Für die Flämische Region:

Der Minister-Präsident der Flämischen Regierung,
Y. LETERME

Die flämische Ministerin der sozialen Wirtschaft,
Frau K. VAN BREMPT

Für die Wallonische Region:

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der Minister der Wirtschaft und der Beschäftigung,
J.-C. MARCOURT

Für die Region Brüssel-Hauptstadt:

Der Minister-Präsident der Regierung der Region Brüssel-Hauptstadt,
Ch. PICQUE

Der Minister der Beschäftigung und der Wirtschaft,
B. CEREXHE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203398]N. 2007 — 4532
7 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met het aanhangsel van 28 december 2006 bij het

samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de federale Staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Artikel 1. Dit decreet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 39 van de Grondwet.
Art. 2. Het aanhangsel van 28 december 2006 bij het samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de Federale

Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie
is goedgekeurd.

Art. 3. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2006.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 7 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waalse Parlement, 651 (2007-2008) Nrs. 1 en 2.
Volledig verslag. — Openbare vergadering van 7 november 2007. Bespreking en stemmingen.

Aanhangsel bij het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de federale Staat, het Vlaams, het Waals
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de meerwaardeneconomie

Gelet op het artikel 35 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid artikelen 4, 6 en

92bis, § 1; ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988, en gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;
Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse instellingen, inzonderheid op

artikel 42;
Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming van de instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap,

inzonderheid op artikel 55bis;
Gelet op het decreet van de Waalse Gewestraad van 6 mei 1999 en het decreet van de Duitstalige

gemeenschapsraad van 10 mei 1999 houdende de uitoefening door de Duitstalige Gemeenschap van de bevoegdheden
van het Waalse Gewest inzake Tewerkstelling en Opgravingen;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid
op de artikelen 55 en 58;

Gelet op de wet van 26 juni 2001 betreffende de instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de federale
Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de
sociale economie van 4 juli 2000;

Gelet op de wet van 10 mei 2006 betreffende de instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de federale
Staat, het Vlaams, het Waals en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de
meerwaardeneconomie van 30 mei 2005;

Gelet op het decreet van het Vlaams Parlement van 16 juni 2006 houdende instemming met het Samenwerkings-
akkoord van 30 mei 2005 tussen de Staat, de Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de meerwaarden-
economie;

Gelet op het decreet van de Waalse Gewestraad van 16 maart 2006 houdende instemming met het
Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de Staat, de Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de
meerwaardeneconomie;
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Gelet op de ordonnantie van de Brusselse Hoofdstedelijke Gewestraad van 23 februari 2006 houdende
goedkeuring van het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de Staat, de Gewesten en de Duitstalige
Gemeenschap betreffende de meerwaardenconomie;

Gelet op het decreet van de Raad van de Duitstalige gemeenschap van 21 december 2005 houdende instemming
met het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 tussen de Staat, de Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap
betreffende de meerwaardeneconomie;

Gelet op de Europese werkgelegenheidsrichtsnoeren van 2003, bevestigd door de Europese Raad van 22 juli 2003
en herbevestigd door de Europese Raad van Brussel van 18 juni 2004, in het bijzonder de richtsnoeren 7 en 10;

Gelet op het federaal regeerakkoord van 8 juli 2003;
Gelet op de regeringsverklaring van de Duitstalige Gemeenschap van 13 september 2004;
Gelet op het Vlaams regeerakkoord van 20 juli 2004;
Gelet op het Waals regeerakkoord van 19 juli 2004;
Gelet op het Brussels regeerakkoord van 10 juli 2004;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 43.352/2 van 11 juli 2007;
Overwegende dat de federale Staat, de Duitstalige Gemeenschap en de Gewesten van oordeel zijn dat de uitbouw

van een sociale economie in het perspectief dient geplaatst van de uitbouw van een meerwaardeneconomie;
Overwegende dat de federale Staat, de Duitstalige Gemeenschap en de Gewesten hun gezamenlijk verbintenissen

en ambities als bedoeld in het samenwerkingsakkoord voor sociale economie van 4 juli 2000, met het oog op een
verdere versterking en uitbouw van de sociale economie en de meerwaardeneconomie wensen te herbevestigen en
verder uit te bouwen;

Overwegende dat het belangrijk is de economie in haar globaliteit te beschouwen waarbij niet alleen economische
maar ook sociale, ecologische en ethische doelstellingen worden geïntegreerd. Ervan uitgaande dat men moet er ook
voor zorgen dat er projecten ontwikkeld worden die de sociale objectieven zoals begeleiding, vorming of integratie van
kansengroepen in de maatschappij meer beklemtonen. Onderstrepen de contracterende partijen de noodzaak aan
nieuwe constructieve partnerships en een maatschappelijke dialoog voor de ontwikkeling van een zogenaamde
meerwaardeneconomie;

Overwegende dat het samenwerkingsakkoord meerwaardeneconomie de waarde beklemtoont van initiatieven die
maatschappelijke doelstellingen combineren met een economische dynamiek. Deze maatschappelijke doelstellingen
situeren zich zowel op het vlak van de socio-professionele integratie van kansengroepen als op het vlak van het behoud
of het herstel van de sociale cohesie, het bevorderen van gelijke kansen, het streven naar een interculturele samenleving,
het duurzaam omgaan met het leefmilieu, het versterken van de banden tussen Noord en Zuid, e.a.;

Overwegende dat deze doelstellingen ook kunnen beschouwd worden als een belangrijke uitdaging voor de
economie in haar totaliteit en dat ondernemingen een belangrijke rol en verantwoordelijkheid te vervullen hebben in
het streven naar een meer duurzame ontwikkeling;

Overwegende de synergieën tussen principes uit de reguliere en de sociale economie beter dienen te worden
onderzocht, gesteund en gestimuleerd;

Overwegende dat er nood bestaat aan modellen en instrumenten die zowel de maatschappelijke als de
economische meerwaarde van initiatieven binnen de sociale economie en binnen de reguliere economie op objectieve
wijze in kaart brengen;

Overwegende dat de diverse overheden hun ondersteuningsbeleid moeten oriënteren rekening houdend met de
resultaten van de hierboven vermelde analyses;

Overwegende dat het naleven van de concurrentieregels ook vanuit deze invalshoek dient belicht te worden;
Overwegende dat de verdere uitbouw en structurele verankering van buurt- en nabijheidsdiensten met het oog op

het invullen van collectieve of individuele behoeften op lokaal vlak belangrijke groeikansen op het vlak van
werkgelegenheid bieden, en tevens een belangrijke bijdrage leveren in het versterken van de sociale cohesie,
voornamelijk door hun kenmerkende participatieve aanpak;

Overwegende dat de federale Staat, de Duitstalige Gemeenschap en de Gewesten vanuit hun respectievelijke
bevoegdheden initiatieven in die zin kunnen en moeten ondersteunen;

Overwegende dat het derhalve wenselijk is dat de federale Staat, de Duitstalige Gemeenschap en de Gewesten in
het kader van een wederzijdse afstemming van de beleidsmaatregelen, een gecoördineerde inzet van budgettaire
middelen en een nauwgezette monitoring van de vooropgestelde doelstellingen, een samenwerkingsakkoord sluiten,

De federale Staat, vertegenwoordigd door de Vice-eerste Minister, Minister van Begroting en Consumentenzaken,
de Minister bevoegd voor Economie, de Minister bevoegd voor Werk, de Minister bevoegd voor Maatschappelijke
Integratie en de Staatssecretaris bevoegd voor Sociale Economie;

De Duitstalige Gemeenschap, vertegenwoordigd door haar Regering, in de persoon van de Minister-President en
van de Duitstalige Minister bevoegd voor Werkgelegenheid;

De Vlaamse Gemeenschap, vertegenwoordigd door de Vlaamse Regering, in de persoon van de Minister-President
en van de Vlaamse Minister bevoegd voor Sociale Economie;

Het Waals Gewest, vertegenwoordigd door de Waalse Regering, in de persoon van de Minister-President en van
de Minister bevoegd voor Sociale Economie;

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, vertegenwoordigd door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, in de persoon
van de Minister-President en van de Brusselse Minister bevoegd voor Economie en Tewerkstelling,

Komen het volgende overeen :
Artikel 1. In artikel 8 van het samenwerkingsakkoord wordt tussen § 1 en § 2 een § 1bis ingevoegd, luidend als

volgt :
″§ 1bis. Onder de voorwaarden bepaald in artikel 9 wordt voor het begrotingsjaar 2006 door de federale overheid

een bedrag van S 13.313.756,00 voorzien ter cofinanciering van gezamenlijke inspanningen te leveren met de betrokken
Gewesten en de Duitstalige Gemeenschap volgens de volgende verdeling :

— 55,7 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met het Vlaamse Gewest;
— 33 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met het Waals Gewest;
— 10 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met het Brussels Hoofdstedelijk

Gewest;
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— 1,3 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met de Duitstalige
Gemeenschap.″

Art. 2. In artikel 8 van het samenwerkingsakkoord wordt tussen § 2 en § 3 een § 2bis ingevoegd, luidend als volgt :

″§ 2bis. Onder de voorwaarden bepaald in artikel 9 wordt voor het begrotingsjaar 2006 door de federale overheid
een bedrag van S 2.030.000,00 voorzien ter cofinanciering van gezamenlijke inspanningen te leveren in het kader van
de buurt-en nabijheidsdiensten met de betrokken gewesten en de Duitstalige Gemeenschap volgens de volgende
verdeling :

— 55,7 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met het Vlaamse Gewest;

— 33 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met het Waals Gewest;

— 10 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

— 1,3 % van deze federale middelen ter beschikking voor gezamenlijke initiatieven met de Duitstalige
Gemeenschap.″

Art. 3. In artikel 9, § 4, van het Samenwerkingsakkoord van 30 mei 2005 worden de woorden ″28 februari″
vervangen door de woorden ″30 april″.

Opgemaakt te Brussel, op 28 december 2006 in 2 originele exemplaren (Nederlands, Frans, Duits).

Voor de federale Staat :

De Vice-Eerste Minister, Minister van Begroting en Consumentenzaken,

F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Economie,

M. VERWILGHEN

De Minister van Werk,

P. VANVELTHOVEN

De Minister van Maatschappelijke Integratie,

Ch. DUPONT

De Staatssecretaris voor Sociale Economie,

Mevr. E. VAN WEERT

Voor de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President, Minister van Tewerkstelling,

B. GENTGES

Voor het Vlaams Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,

Y. LETERME

De Vlaamse minister van Sociale Economie,

Mevr. K. VAN BREMPT

Voor het Waals Gewest :

De Minister-President,

E. DI RUPO

De Minister van Economie en Werk,

J.-C. MARCOURT

Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

Ch. PICQUE

De Minister van Tewerkstelling en Economie,

B. CEREXHE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203399]F. 2007 — 4533

7 NOVEMBRE 2007. — Décret modifiant le décret du 12 février 2004 relatif au statut
de l’administrateur public, en vue de promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle une matière visée par l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. A l’article 3, § 1er, du décret du 12 février 2004 relatif au statut de l’administrateur public, les mots ″Le
présent décret est, à l’exception de l’article 17, applicable″ sont remplacés par les mots ″Les articles 1er à 16 inclus, 18,
18bis et 19 du présent décret sont applicables″.

A l’article 3, §§ 2 et 3, du même décret, les mots ″Le présent décret s’applique, à l’exception de l’article 17,″ sont
remplacés par les mots ″Les articles 1er à 16 inclus, 18, 18bis et 19 du présent décret sont applicables″.

Art. 3. A l’article 4, § 1er, du même décret, les mots ″Conseil régional wallon″ sont remplacés par les mots
″Parlement wallon″.

Art. 4. A l’article 15 du même décret, il est inséré, après l’alinéa 1er, un alinéa rédigé comme suit :

″Le rapport d’activités de l’organisme ou, à défaut, le rapport de gestion fait également état de l’application des
mesures visant à promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes et de la répartition, en termes de genre,
des mandats occupés.″

Art. 5. A l’article 15, alinéa 2, du même décret, les mots ″Conseil régional wallon″ sont remplacés par les mots
″Parlement wallon″.

Art. 6. L’intitulé du chapitre V du même décret est remplacé par l’intitulé suivant :

″CHAPITRE V. — Dispositions diverses, transitoires et finales″.

Art. 7. Il est inséré dans le même décret un article 18bis rédigé comme suit :

″Art. 18bis. § 1er. Lorsqu’un groupe politique reconnu au sein du Parlement wallon propose, dans le cadre d’une
mise en œuvre de l’article 4, § 1er, la désignation de :

— deux personnes : ces personnes doivent être de sexe différent;

— trois personnes ou plus : un tiers, arrondi à l’unité inférieure ou supérieure la plus proche, au minimum du
nombre de personnes proposées par le groupe doivent être des personnes de sexe différent des autres personnes
proposées par le groupe.

Lorsqu’un tiers propose au Gouvernement la désignation au sein de l’organe de gestion d’un organisme visé à
l’article 3, §§ 1er à 3, de :

— deux personnes : ces personnes doivent être de sexe différent;

— trois personnes ou plus : un tiers, arrondi à l’unité inférieure ou supérieure la plus proche, au minimum du
nombre de personnes proposées par le tiers doivent être des personnes de sexe différent des autres personnes proposées
par le tiers.

Le tiers peut déroger à ces obligations en communiquant au Gouvernement, en motivant, l’impossibilité de
respecter les obligations.

§ 2. Les obligations visées au paragraphe 1er ne sont d’application pour la première fois qu’à l’occasion du
renouvellement intégral des mandats qui dépendent d’une nomination ou d’une proposition du Gouvernement de
l’organe de gestion dont la date est postérieure aux élections régionales de 2009.

Entre-temps et jusqu’à la date d’entrée en application des obligations visées au paragraphe 1er pour la première
fois, à l’occasion du renouvellement intégral des mandats qui dépendent d’une nomination ou d’une proposition du
Gouvernement de l’organe de gestion dont la date est antérieure aux élections régionales de 2009, les règles transitoires
suivantes sont d’application :

1o lorsqu’un groupe politique reconnu au sein du Parlement wallon propose, dans le cadre de la mise en œuvre
de l’article 4, § 1er, la désignation de trois personnes ou plus, un tiers au minimum du multiple de trois le plus proche
mais inférieur ou égal au nombre de personnes proposées par le groupe doivent être des personnes de sexe différent
des autres personnes proposées par le groupe;

2o lorsqu’un tiers propose au Gouvernement la désignation au sein de l’organe de gestion d’un organisme visé à
l’article 3, §§ 1er à 3, de trois personnes ou plus, un tiers au minimum du multiple de trois le plus proche mais inférieur
ou égal au nombre de personnes proposées par le tiers doivent être des personnes de sexe différent des autres personnes
proposées par le tiers.

Le tiers peut déroger à ces obligations en communiquant au Gouvernement, en motivant, l’impossibilité de
respecter les obligations.″
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Art. 8. Il est inséré, dans le même décret, un article 18ter rédigé comme suit :

″Art. 18ter. Lorsque le Gouvernement désigne ou propose la désignation, avec ou sans l’intervention d’un tiers,
d’une personne pour siéger au sein de l’organe de gestion d’une personne morale non visée à l’article 3, §§ 1er à 3, ou,
par dérogation à l’article 3, § 4, au sein d’une personne morale qui a la forme d’une association sans but lucratif, et ce,
conformément au décret ou à l’arrêté portant création de ladite personne morale, à ses statuts ou aux droits du
Gouvernement dans l’actionnariat, les obligations visant à promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes
prévues pour les groupes politiques à l’article 18 bis doivent également être respectées.″

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 7 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents du Parlement wallon, 633 (2006-2007) Nos 1 à 8.
Compte rendu intégral. — Séance publique du 7 novembre 2007.
Discussion. Votes.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203399]D. 2007 — 4533
7. NOVEMBER 2007 — Dekret zur Abänderung des Dekrets vom 12. Februar 2004 über das Statut

des öffentlichen Verwalters zwecks der Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - Das vorliegende Dekret regelt eine in Artikel 39 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - In Artikel 3 § 1 des Dekrets vom 12. Februar 2004 über das Statut des öffentlichen Verwalters werden die
Wörter ″Das vorliegende Dekret ist mit Ausnahme von Artikel 17″ durch ″Die Artikel 1bis 16 einschließlich, 18, 18bis
und 19 des vorliegenden Dekrets sind″ ersetzt.

In Artikel 3 § 2 werden die Wörter ″Das vorliegende Dekret findet mit Ausnahme von Artikel 17″ durch ″Die
Artikel 1bis 16 einschließlich, 18, 18bis und 19 des vorliegenden Dekrets finden″ ersetzt. In Artikel 3 § 3 werden die
Wörter ″findet das vorliegende Dekret mit Ausnahme von Artikel 17″ durch ″finden die Artikel 1bis 16 einschließlich,
18, 18bis und 19 des vorliegenden Dekrets″ ersetzt.

Art. 3 - In Artikel 4 § 1 desselben Dekrets werden die Wörter ″des Wallonischen Regionalrats durch ″des
Wallonischen Parlaments″ ersetzt.

Art. 4 - In Artikel 15 desselben Dekrets wird nach dem 1. Absatz ein Absatz mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Der Tätigkeitsbericht der Einrichtung oder mangels dessen der Geschäftsbericht beschreibt ebenfalls die
Durchführung der Maßnahmen zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau und zur
Verteilung der besetzten Mandate nach Geschlecht.″

Art. 5 - In Artikel 15, 2. Absatz desselben Dekrets werden die Wörter ″dem Wallonischen Regionalrat″ durch
″dem Wallonischen Parlament″ ersetzt.

Art. 6 - Die Überschrift des Kapitels V desselben Dekrets wird durch folgende Überschrift ersetzt:

″KAPITEL V — Sonstige, Übergangs- und Schlussbestimmungen″

Art. 7 - In dasselbe Dekret wird ein Artikel 18bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 18bis § 1. Wenn eine innerhalb des Wallonischen Parlaments anerkannte politische Fraktion im Rahmen der
Durchführung von Artikel 4, § 1 die Benennung

— von zwei Personen vorschlägt, müssen diese Personen unterschiedlichen Geschlechts sein;
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— von drei oder mehr Personen vorschlägt, müssen mindestens ein Drittel (auf die untere bzw. obere Einheit ab-
bzw. -aufgerundet) der von der Fraktion vorgeschlagenen Personen nicht desselben Geschlechts sein als die anderen
von der Fraktion vorgeschlagenen Personen.

Wenn eine Drittperson der Regierung die Benennung innerhalb des Verwaltungsorgans einer in Artikel 3, § 1 bis
§ 3 erwähnten Einrichtung

— von zwei Personen vorschlägt, müssen diese Personen unterschiedlichen Geschlechts sein;

— von drei oder mehr Personen vorschlägt, müssen mindestens ein Drittel (auf die untere bzw. obere Einheit ab-
bzw. -aufgerundet) der von der Drittperson vorgeschlagenen Personen nicht desselben Geschlechts sein als die anderen
von der Drittperson vorgeschlagenen Personen.

Die Drittperson kann von diesen Verpflichtungen abweichen, wenn Sie der Regierung unter Angabe der treffenden
Begründung mitteilt, dass die Einhaltung der Verpflichtungen unmöglich ist.

§ 2. Die Verpflichtungen im Sinne von § 1 sind für das erste Mal erst bei der nach den regionalen Wahlen von 2009
stattfindenden vollständigen Erneuerung der Mandate des Verwaltungsorgans, die von einer Benennung oder einem
Vorschlag der Regierung abhängen, anwendbar.

In der Zwischenzeit und bis zum Datum, an dem die in § 1 erwähnten Verpflichtungen zum ersten Mal wirksam
werden, sind die folgenden Übergangsregeln bei der vor den regionalen Wahlen von 2009 stattfindenden vollständigen
Erneuerung der Mandate des Verwaltungsorgans, die von einer Benennung oder einem Vorschlag der Regierung
abhängen, anwendbar:

1o wenn eine innerhalb des Wallonischen Parlaments anerkannte politische Fraktion im Rahmen der Durchfüh-
rung von Artikel 4 § 1 die Benennung von drei oder mehr Personen vorschlägt, müssen mindestens ein Drittel des
nächsten Vielfachen von drei, ohne aber die Anzahl von der Fraktion vorgeschlagener Personen zu überschreiten, nicht
desselben Geschlechts sein als die anderen von der Fraktion vorgeschlagenen Personen;

2o wenn eine Drittperson der Regierung die Benennung von drei oder mehr Personen innerhalb des
Verwaltungsorgans einer in Artikel 3, § 1 bis § 3 Einrichtung vorschlägt, müssen mindestens ein Drittel des nächsten
Vielfachen von drei, ohne aber die Anzahl von der Drittperson vorgeschlagener Personen zu überschreiten, nicht
desselben Geschlechts sein als die anderen von der Drittperson vorgeschlagenen Personen.

Die Drittperson kann von diesen Verpflichtungen abweichen, wenn Sie der Regierung unter Angabe der treffenden
Begründung mitteilt, dass die Einhaltung der Verpflichtungen unmöglich ist.″

Art. 8 - In dasselbe Dekret wird ein Artikel 18ter mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 18ter. Wenn die Regierung mit der oder ohne die Beteiligung einer Drittperson eine Person benennt, oder aber
deren Benennung vorschlägt, um innerhalb des Verwaltungsorgans einer nicht in Artikel 3, § 1 bis § 3 erwähnten
juristischen Person oder in Abweichung von Artikel 3, § 4 innerhalb einer juristischen Person zu sitzen, die die Form
einer Vereinigung ohne Gewinnerzielungszweck hat und dies in Übereinstimmung mit dem Dekret oder dem Erlass,
kraft dessen diese juristische Person gebildet worden ist, mit deren Satzungen oder den Ansprüchen der Regierung in
der Aktionärsstruktur, müssen die Verpflichtungen zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und
Frau, die für die politischen Fraktionen in Artikel 18bis vorgesehen sind, ebenfalls beachtet werden.″

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 7. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,
M. DAERDEN

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Der Minister der Wirtschaft, der Beschäftigung, des Außenhandels und des Erbes,
J.-C. MARCOURT

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M.-D. SIMONET

Der Minister der Ausbildung,
M. TARABELLA

Der Minister der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
P. MAGNETTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Fußnote

(1) Sitzung 2006-2007.
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 633 (2006-2007) Nrn. 1 bis 8.
Ausführliches Sitzungsprotokoll. — Öffentliche Sitzung vom 7. November 2007.
Diskussion. Abstimmung.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203399]N. 2007 — 4533

7 NOVEMBER 2007. — Decreet tot wijziging van het decreet van 12 februari 2004 betreffende het statuut
van de overheidsbestuurder met het oog op de bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 3, § 1, van het decreet van 12 februari 2004 betreffende het statuut van de overheidsbestuurder
worden de woorden ″Dit decreet geldt, artikel 17 uitgezonderd, voor″ vervangen door de woorden ″De artikelen 1 tot
en met 16, 18, 18bis en 19 van dit decreet zijn van toepassing op″.

In artikel 3, §§ 2 en 3, van hetzelfde decreet worden de woorden ″Dit decreet geldt, artikel 17 uitgezonderd, voor″
vervangen door de woorden ″De artikelen 1 tot en met 16, 18, 18bis en 19 van dit decreet zijn van toepassing op″.

Art. 3. In artikel 4, § 1, van hetzelfde decreet worden de woorden ″de Waalse Gewestraad″ vervangen door de
woorden ″het Waals Parlement″.

Art. 4. In artikel 15 van hetzelfde decreet wordt na het eerste lid een nieuw lid ingevoegd, luidend als volgt :

″Het activiteitenverslag van de instelling of, bij onstentenis, het bestuursverslag maakt ook gewag van de
toepassing van de maatregelen tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen en van de
verdeling van de mandaten tussen beide geslachten.″

Art. 5. In artikel 15, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden ″de Waalse Gewestraad″ vervangen
door de woorden ″het Waals Parlement″.

Art. 6. Het opschrift van hoofdstuk V van hetzelfde decreet wordt vervangen door volgend opschrift :

″HOOFDSTUK V. — Diverse, overgangs- en slotbepalingen″.

Art. 7. Hetzelfde decreet wordt aangevuld met een artikel 18bis, luidend als volgt :

″Art. 18bis. § 1. Als een erkende politieke groep binnen het Waals Parlement in het kader van de toepassing van
artikel 4, § 1, de aanwijzing voorstelt van :

— twee personen, mogen deze personen niet van hetzelfde geslacht zijn;

— drie personen of meer, mag minstens één derde, afgerond naar de lagere of hogere eenheid, van het aantal
personen voorgedragen door de groep niet van hetzelfde geslacht zijn als de overige personen die hij voordraagt.

Als een derde aan de Regering de aanwijzing binnen het bestuursorgaan van een in artikel 3, §§ 1 tot 3 bedoelde
instelling voorstelt van :

— twee personen, mogen deze personen niet van hetzelfde geslacht zijn;

— drie personen of meer, mag minstens één derde, afgerond naar de lagere of hogere eenheid, van het aantal
personen voorgedragen door de derde niet van hetzelfde geslacht zijn als de overige personen die hij voordraagt.

De derde kan van deze verplichtingen vrijgesteld worden als hij de Regering laat weten dat hij ze onmogelijk kan
nakomen, mits motivering.

§ 2. De voorschriften bedoeld in paragraaf 1 zijn voor het eerst van toepassing bij de volledige hernieuwing, na de
gewestelijke verkiezingen van 2009, van de mandaten van het bestuursorgaan die afhankelijk zijn van een benoeming
of van een voorstel van de Regering.

Ondertussen en tot de datum van inwerkingtreding van de voorschriften bedoeld in paragraaf 1 zijn, voor het eerst
bij de volledige hernieuwing na de gewestelijke verkiezingen van 2009 van de mandaten van het bestuursorgaan die
afhankelijk zijn van een benoeming of van een voorstel van de Regering de volgende overgangsregels van toepassing.

1o als een een binnen het Waals Parlement erkende politieke groep in het kader van de tenuitvoerlegging van
artikel 4, § 1, de aanwijzing van drie personen of meer voorstelt, mag minstens één derde van het dichtsbijzijnde
veelvoud van drie, lager dan of gelijk aan het aantal personen voorgedragen door de groep, niet van hetzelfde geslacht
zijn als de overige personen die hij voordraagt.

2o als één derde aan de Regering de aanwijzing binnen het bestuursorgaan van een in artikel 3, §§ 1 tot 3 bedoelde
instelling voorstelt van drie personen of meer, mag minstens één derde van het dichtsbijzijnde veelvoud van drie, lager
dan of gelijk aan het aantal personen voorgedragen door de derde, niet van hetzelfde geslacht zijn als de overige
personen die hij voordraagt.

De derde kan van deze verplichtingen vrijgesteld worden als hij de Regering laat weten dat hij ze onmogelijk kan
nakomen, mits motivering.
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Art. 8. Hetzelfde decreet wordt aangevuld met een artikel 18ter, luidend als volgt :

″Art. 18ter. Als de Regering een persoon aanwijst of zijn aanwijzing voordraagt, al dan niet met de tussenkomst
van een derde, om zitting te hebben binnen het bestuursorgaan van een rechtspersoon die niet bedoeld wordt in arti-
kel 3, §§ 1 tot 3, of, in afwijking van artikel 3, § 4, binnen een rechtspersoon die de vorm van een vereniging zonder
winstoogmerk heeft, overeenkomstig het decreet of het besluit tot oprichting van bedoelde rechtspersoon, de statuten
ervan of de rechten van de Regering in het aandeelhouderschap, moet ook voldaan worden aan de verplichtingen tot
bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen waarin artikel 18bis voorziet voor de
politieke groepen.″

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 7 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken van het Waals Parlement, 633 (2006-2007) Nrs. 1 tot 8.
Volledig verslag. — Openbare vergadering van 7 november 2007.
Bespreking. Stemmingen.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203374]F. 2007 — 4534
27 JUIN 2007. — Convention environnementale relative à l’obligation de reprise des huiles usagées

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets tel que modifié;
Vu le décret du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement;
Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux huiles usagées, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2002 instaurant une obligation de reprise de certains déchets en

vue de leur valorisation ou de leur gestion, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 mars 2005;
Vu l’approbation en première lecture par le Gouvernement wallon du projet de convention environnementale

le 18 mars 2004;
Vu la publication du projet de convention environnementale concernant l’exécution de l’obligation de reprise des

huiles usagées au Moniteur belge du 22 avril 2004, annoncée dans deux quotidiens d’expression française, un quotidien
d’expression allemande ainsi que sur les sites internet de la Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement et de la Direction générale des Technologies, de la Recherche et de l’Energie;

Considérant qu’il convient de mettre en œuvre le principe du pollueur-payeur;
Considérant qu’il convient de responsabiliser les secteurs à l’origine de la production d’huiles et de favoriser le

recyclage et la valorisation des huiles usagées en vue d’assurer un haut degré de protection de l’environnement;
Considérant que les parties souhaitent optimaliser et améliorer la qualité, l’efficacité, la transparence de la collecte

et du traitement des huiles usagées tout en veillant à assurer l’équité entre tous les acteurs;
Considérant que les principes de prévention et de gestion doivent conduire à l’amélioration de la performance

environnementale de tous les acteurs économiques concernés;
Considérant qu’il convient de renforcer la sensibilisation et l’information de l’ensemble du secteur;
Les parties suivantes :
1o la Région wallonne, représentée par M. Elio Di Rupo, Ministre-Président, et par M. Benoît Lutgen, Ministre de

l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
ci-après dénommée la Région;
2o les organisations représentatives suivantes :
— l’ASBL Fédération pétrolière belge, sise avenue des Arts 39, à 1040 Bruxelles, représentée par M. Miguel

del Marmol, président;
— l’ASBL Lubricants Association Belgium, sise boulevard A. Reyers 80, à 1030 Bruxelles, représentée par

M. Charles Devroey, président;
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— l’ASBL Fédération belge des Entreprises de Distribution, sise rue Saint-Bernard 60, à 1060 Bruxelles, représentée
par M. Baudouin Velge, administrateur délégué;

— l’ASBL Confédération belge du Commerce et de la Réparation automobile et des Secteurs connexes, Federauto,
sise boulevard de la Woluwe 46, à 1200 Bruxelles, représentée par M. Freddy Van Hoe, président,

ci-après dénommées les organisations;
3o l’ASBL Valorlub, sise avenue des Arts 39/2, à 1040 Bruxelles, représentée par M. Luc Deurinck, président,

Conviennent ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Section 1re. — Objet de la convention

Article 1er. § 1er. L’objet de la présente convention est de fixer les modalités d’exécution de l’obligation de reprise
des huiles usagées conformément à l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2002 instaurant une obligation de
reprise de certains déchets en vue de leur valorisation et de leur gestion.

§ 2. La convention a pour but de stimuler la prévention ainsi que d’améliorer la gestion des huiles usagées par la
collecte sélective et le traitement adéquat des huiles usagées en tenant compte des contraintes organisationnelles,
techniques, économiques et écologiques dans le contexte du développement durable.

§ 3. La convention a également pour objectif d’harmoniser les modalités relatives à l’exécution de l’obligation de
reprise entre les trois Régions.

Section 2. — Concepts et définitions

Art. 2. § 1er. Les concepts et définitions, mentionnés dans le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret
du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement et l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2002
instaurant une obligation de reprise de certains déchets en vue de leur valorisation ou de leur gestion sont d’application
pour cette convention, compte tenu du champ d’application et des définitions ci-dessous.

§ 2. Pour l’application de la présente convention, on entend par ailleurs par :
1o le décret : le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
2o l’arrêté : l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 avril 2002 instaurant une obligation de reprise de certains

déchets en vue de leur valorisation ou de leur gestion, ou celui qui le remplace;
3o huiles : toutes les huiles lubrifiantes et industrielles, qu’elles soient minérales, synthétiques, végétales ou

animales, en particulier les huiles moteur, les huiles de boîtes de vitesse ainsi que les huiles de machine, de turbine,
les fluides caloporteurs et les huiles hydrauliques;

4o huiles usagées : les huiles usagées au sens de l’article 1er, 1o, de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon
du 9 avril 1992 relatif aux huiles usagées;

5o producteur d’huiles : toute personne physique ou morale, quelle que soit la technique de vente utilisée,
à distance ou non, qui fabrique en Belgique des huiles, les met sur le marché ou les vend en Région wallonne.
Est également considérée comme un producteur la personne physique ou morale qui revend sous sa propre marque des
huiles produites par d’autres fournisseurs;

6o importateur d’huiles : toute personne physique ou morale, quelle que soit la technique de vente utilisée,
à distance ou non, autre que le producteur d’huiles, qui importe en Belgique des huiles, les met sur le marché ou les
vend en Région wallonne, ou qui les importe pour son propre usage au sein de son ou de ses établissements industriels
ou commerciaux;

7o producteur d’huiles usagées : toute personne physique ou morale qui, par ses activités, produit des huiles
usagées;

8o régénération des huiles usagées : la régénération au sens de l’article 1er, 8o, de l’arrêté de l’Exécutif régional
wallon du 9 avril 1992 relatif aux huiles usagées;

9o traitement R9 : le traitement R9 tel que défini à l’annexe III du décret;
10o organisme de gestion : l’organisme ayant la forme d’une ASBL, créé par les organisations conformément à

l’article 25 de l’arrêté et ayant pour but d’atteindre les objectifs de la convention;
11o codes déchets : les codes tels que définis à l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997

établissant un catalogue des déchets;
12o Office : l’Office wallon des déchets;
13o membre : tout membre d’une des organisations signataires, ayant donné mandat à son organisation et qui,

vu ses activités, est soumis à l’obligation de reprise des huiles usagées;
14o adhérent : tout producteur ou importateur d’huiles qui a conclu un contrat d’adhésion avec l’ASBL Valorlub;
15o Valorlub : organisme de gestion, constitué le 14 décembre 2004 par les organisations et dont les statuts ont été

publiés en langue française au Moniteur belge du 28 février 2005.

Section 3. — Champ d’application

Art. 3. § 1er. La convention environnementale est conclue entre les parties mentionnées ci-dessus conformément au
décret et au décret du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement. Cette convention lie les parties
signataires ainsi que leurs membres et adhérents.

La liste des membres et des adhérents est transmise à l’Office dans le mois suivant l’entrée en vigueur de la
convention. Elle est ensuite tenue à jour et transmise annuellement à l’Office avant le 31 mars de chaque année.

Les organisations et Valorlub s’engagent à informer leurs membres et adhérents des obligations découlant de la
présente convention.

§ 2. L’obligation de reprise ne s’applique qu’aux huiles usagées reprises sous les codes déchets suivants :
08 03 19 : huiles dispersées provenant de la fabrication, de la formulation, de la distribution et de l’utilisation

d’encres d’impression.
12 01 06 : huiles d’usinage à base minérale contenant des halogènes, à l’exclusion de celles se présentant sous forme

d’émulsions ou de solutions.
12 01 07 : huiles d’usinage à base minérale, sans halogènes, à l’exclusion de celles se présentant sous forme

d’émulsions ou de solutions.
12 01 08 : émulsions et solutions d’usinage contenant des halogènes.
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12 01 09 : émulsions et solutions d’usinage sans halogènes.

12 01 10 : huiles d’usinage de synthèse.

12 01 19 : huiles d’usinage facilement biodégradables.

13 01 04 : huiles hydrauliques chlorées sous forme d’émulsions.

13 01 05 : huiles hydrauliques non chlorées sous forme d’émulsions.

13 01 09 : huiles hydrauliques chlorées à base minérale.

13 01 10 : huiles hydrauliques non chlorées à base minérale.

13 01 11 : huiles hydrauliques synthétiques.

13 01 12 : huiles hydrauliques facilement biodégradables.

13 01 13 : autres huiles hydrauliques.

13 02 04 : huiles moteur, de boîte de vitesses et de lubrification chlorées à base minérale.

13 02 05 : huiles moteur, de boîte de vitesses et de lubrification non chlorées à base minérale.

13 02 06 : huiles moteur, de boîte de vitesses et de lubrification synthétiques.

13 02 07 : huiles moteur, de boîte de vitesses et de lubrification facilement biodégradables.

13 02 08 : autres huiles moteur, de boîte de vitesses et de lubrification.

13 03 06 : huiles isolantes et fluides caloporteurs chlorés à base minérale autres que ceux visés à la rubri-
que 13 03 01.

13 03 07 : huiles isolantes et fluides caloporteurs non chlorés à base minérale.

13 03 08 : huiles isolantes et fluides caloporteurs synthétiques.

13 03 09 : huiles isolantes et fluides caloporteurs facilement biodégradables.

13 03 10 : autres huiles isolantes et fluides caloporteurs.

13 08 02 : autres émulsions non spécifiées ailleurs.

13 08 99 : huiles usagées non spécifiées ailleurs.

20 01 26 : huiles usagées, collectées par les personnes morales de droit public responsables de la collecte des déchets
ménagers, autres que celles visées à la rubrique 20 01 25.

§ 3. La convention environnementale est d’application pour les huiles usagées d’origine ménagère et d’origine
professionnelle, issues des huiles neuves mises sur le marché ou vendues par les membres ou adhérents.

§ 4. La convention environnementale n’est pas d’application pour les déchets suivants :

— les huiles et graisses de friture ou les autres huiles à usage alimentaire;

— les polychlorobiphényles et les polychloroterphényles, les solvants, les produits de nettoyage, les détergents,
les antigels, les liquides de frein, autres combustibles et carburants terrestres et marins ou autres matières;

— les liquides hydrauliques à base d’eau et/ou de glycols.

CHAPITRE II. — Prévention et sensibilisation
Art. 4. § 1er. Valorlub prend les initiatives nécessaires en matière de prévention quantitative et qualitative.
Les initiatives concernent, entre autres :
— la sensibilisation du consommateur, tant le particulier que l’utilisateur professionnel, en matière d’utilisation

optimale des huiles et sur la manière de se défaire des huiles usagées. La sensibilisation vise à rappeler entre autres,
les interdictions de mélanger des huiles usagées avec des PCB’s ou avec d’autres déchets dangereux, d’ajouter ou de
mélanger à des huiles usagées toute substance étrangère telle que eau, solvants, produits de nettoyage, huiles animales
ou végétales, détergents, antigel, liquides de frein, autres combustibles et autres matières;

— la sensibilisation des collecteurs ou transporteurs agréés et des centres autorisés de regroupement,
de prétraitement ou de valorisation en vue d’améliorer l’efficacité et la sécurité des activités de collecte ou de traitement
des huiles usagées. A cet effet, Valorlub élabore un ou des cahier des charges de référence à respecter par les opérateurs
agréés ou autorisés (transporteurs, collecteurs, centres de traitement). Ces cahiers des charges de référence précisent,
entre autres, les méthodes et modalités de collecte ou de traitement des huiles usagées, les conditions de transport,
de stockage, les conditions d’échantillonnage et d’analyses des huiles usagées, l’obligation de peser les huiles usagées.

En vue d’atteindre les objectifs de traitement fixés par l’arrêté, Valorlub évaluera la nécessité de collecter
séparément, en tout ou en partie, les huiles hydrauliques, les huiles moteurs, les huiles isolantes, les huiles d’usinage
ou d’autres types d’huiles.

Les cahiers des charges de référence incitent les opérateurs de collecte, de regroupement et de traitement à
s’inscrire dans des procédures de certifications environnementales;

— la promotion de l’utilisation d’huiles biodégradables pour les applications en lubrification perdue qui le
permettent, entre autres en ce qui concerne les huiles de décoffrage, les huiles de tronçonneuse, les bio-lubrifiants dans
les activités liées aux eaux de surface,...

§ 2. Valorlub rédige un plan de prévention comprenant le ou les cahiers des charges de référence prévu(s) au § 1er,
décrivant les initiatives prévues afin de promouvoir la prévention qualitative et quantitative. Ce plan de prévention
définit les critères d’évaluation des mesures de prévention et fait partie intégrante du plan annuel d’exécution visé à
l’article 11. Le plan de prévention est évalué annuellement et est, si nécessaire, adapté.

§ 3. En vue d’atteindre les objectifs de la présente convention, Valorlub s’engage à organiser des campagnes
d’information et de sensibilisation. L’intensité, la forme et le contenu des campagnes d’information et de sensibilisation
sont adaptés en fonction des résultats atteints.

Pour la communication à destination des particuliers, Valorlub consulte les personnes morales de droit public
concernées et collabore avec elles.
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Les projets de campagne sont soumis pour avis à l’Office qui se prononce dans un délai de quarante jours.
Au cas où les campagnes d’information ne seraient pas en concordance avec les dispositions de la présente convention
ou préjudiciables aux campagnes d’utilité générale menées par la Région, Valorlub est tenu d’adapter en conséquence
ses campagnes d’information.

§ 4. Les campagnes d’information et de sensibilisation se conforment à la réglementation sur l’emploi des langues.

CHAPITRE III. — Collecte et traitement des huiles usagées

Section 1re. — Collecte

Art. 5. § 1er. La mise en œuvre de la présente convention a pour objectif la collecte de la totalité des huiles usagées
collectables émanant des huiles mises sur le marché ou vendues en Région wallonne ou importées pour leur propre
usage dans leur(s) établissement(s) par les membres ou adhérents.

§ 2. Les quantités d’huiles usagées collectables sont déterminées annuellement de commun accord entre les parties
sur base des quantités d’huiles neuves mises sur le marché ou vendues en Région wallonne ou importées pour leur
propre usage dans leur(s) établissement(s) par les membres ou adhérents, en tenant compte, d’une part, des huiles
neuves réexportées et, d’autre part, des pertes lors de l’utilisation des huiles.

§ 3. Pour la première année de mise en œuvre de la présente convention, le mode de calcul des quantités d’huiles
collectables et les quantités d’huiles collectables sont reprises en annexe au présent document. Pour les années
suivantes, le mode de calcul des quantités d’huiles collectables sera précisé sur base d’une étude objective élaborée par
Valorlub et validée par l’Office.

§ 4. Le mode de calcul des quantités d’huiles collectables peut être revu en concertation avec toutes les parties en
fonction de l’évolution technologique.

§ 5. Afin d’atteindre l’objectif de collecte mentionné au § 1er les parties à cette convention mettrons en œuvre les
actions et moyens nécessaires, en tenant compte des efforts réalisés et des résultats obtenus dans les autres régions.

Sous-section 1re. — Dispositions spécifiques pour les huiles usagées d’origine ménagère
Art. 6. § 1er. Moyennant la conclusion des conventions visées à l’article 15, § 6, la collecte sélective des huiles

usagées provenant des particuliers dans le cadre de l’activité normale des ménages est assurée par apport volontaire
par les ménages dans des conteneurs adaptés placés dans les parcs à conteneurs ou d’autres sites de collecte fermés,
surveillés et gérés par les personnes morales de droit publics responsables de la collecte des déchets ménagers.

§ 2. La collecte et le traitement des huiles usagées d’origine ménagère collectées dans les parcs à conteneurs ou
autres sites de collecte fermés, surveillés et gérés par les personnes morales de droit public peuvent être organisés par
la Région via un marché public pour l’ensemble du territoire de la Région wallonne. Dans ce cas, l’Office élabore un
projet de cahier des charges et le soumet pour approbation à Valorlub après consultation des personnes morales de
droit public concernées. Valorlub transmet ses commentaires éventuels dans un délai d’un mois. La proposition
d’attribution du marché est établie d’un commun accord entre l’Office et Valorlub.

A l’entrée en vigueur de la présente convention, la collecte et le traitement des huiles usagées d’origine ménagère
sont régis par un marché attribué par la Région et prenant cours le 1er mars 2007.

§ 3. La Région s’engage à soutenir le principe de la reprise gratuite des huiles usagées provenant des particuliers
dans le réseau de collecte sélective mis en place par les personnes morales de droit public responsables de la collecte
des déchets ménagers.

Les dispositions nécessaires pour assurer la qualité et la sécurité des huiles usagées collectées sont déterminées en
concertation entre les personnes morales de droit public responsables de la collecte des déchets ménagers, Valorlub
et l’Office. Elles sont précisées dans les conventions visées à l’article 15, § 6.

§ 4. Dans le cadre de l’obligation de reprise, les membres et adhérents s’engagent à contribuer à la sensibilisation
des ménages afin de les stimuler à rapporter les huiles usagées aux parcs à conteneurs sans qu’elles ne soient mélangées
à d’autres matières.

§ 5. Les détaillants sont tenus d’afficher à un endroit visible, dans chacun de leurs points de vente, un avis
indiquant la manière dont ils satisfont aux dispositions de la présente convention. Cet avis invite les particuliers à se
rendre, pour les huiles usagées qualifiées de déchets ménagers, dans le réseau des points de collecte mis en place par
les personnes morales de droit public responsables de la collecte des déchets ménagers, voire les autres points de
collecte visés au § 1er. Le matériel de sensibilisation et d’information est mis à disposition des détaillants par Valorlub;
il est soumis à l’avis préalable de l’Office, et, en cas de déclinaison locale, aux personnes morales de droit public
précitées.

§ 6. La Région s’engage à faire traiter les huiles usagées collectées sélectivement auprès des ménages
conformément aux prescriptions de l’article 8.

§ 7. La Région s’engage à fournir à Valorlub les données statistiques relatives aux collectes sélectives des huiles
usagées auprès des ménages et à leur traitement.

Sous-section 2. — Dispositions spécifiques pour les huiles usagées d’origine professionnelle
Art. 7. § 1er. La collecte des huiles usagées résultant d’activités professionnelles a lieu grâce à leur remise par les

utilisateurs professionnels à des collecteurs/transporteurs agréés et/ou à des entreprises de traitement autorisées.
Au démarrage de la convention, lors de leur collecte, les huiles usagées d’origine professionnelle ne peuvent être
mélangées à des huiles issues de parcs à conteneurs ou d’autres sites de collecte fermés, surveillés et gérés par des
personnes morales de droit public.

En vue d’atteindre les objectifs de traitement fixés par la réglementation, Valorlub évaluera la nécessité de
maintenir ou non la collecte séparée, en tout ou en partie, des huiles usagées d’origine professionnelle et des huiles
usagées d’origine ménagère. Les conclusions de l’évaluation seront intégrées dans le plan d’exécution annuel.

§ 2. Le plan annuel d’exécution doit contenir un relevé des actions à mener envers les entreprises et les autres
distributeurs et/ou consommateurs professionnels, y compris la navigation intérieure, en vue d’atteindre les objectifs
de la présente convention, et un relevé des initiatives pour la mise en place d’un système de suivi des huiles usagées.

§ 3. Lorsqu’il est constaté que les huiles usagées ont été mélangées avec des PCB’s ou avec d’autres déchets
dangereux ou toute substance étrangère telle que de l’eau, des solvants, des produits de nettoyage, des huiles animales
ou végétales, des détergents, des antigels, des liquides de frein, d’autres combustibles, le détenteur supporte les
surcoûts de traitement de ce mélange de déchets.
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Section 2. — Traitement

Art. 8. § 1er. Les huiles usagées collectées doivent être traitées en tenant compte des législations en vigueur au
niveau régional, fédéral et européen.

§ 2. Les huiles usagées collectées sont traitées selon les meilleures techniques disponibles n’entraînant pas de coûts
excessifs.

§ 3. La priorité est donnée au traitement des huiles usagées par régénération, conformément aux directives
européennes. Le plan stratégique de prévention et de gestion et les plans annuels d’exécution visent à assurer un
traitement d’au moins 60 % des huiles usagées collectées en Région wallonne dans des installations autorisées pour la
régénération ou le traitement R9 des huiles usagées.

Section 3. — Révision des objectifs

Art. 9. Valorlub évalue annuellement, conjointement avec l’Office, les objectifs relatifs à la collecte et au traitement
des huiles usagées et adapte le cas échéant, sa stratégie en tenant compte entre autres :

— des résultats atteints par l’application de la présente convention;
— des évolutions technologiques;

— de nouvelles dispositions légales.

CHAPITRE IV. — Dispositions pour favoriser les emplois à finalité sociale
Art. 10. Valorlub fait appel aux services d’entreprises d’économie sociale, pour autant que celles-ci offrent des

services de qualité équivalente au marché et à des prix concurrentiels.

CHAPITRE V. — L’organisme de gestion

Section 1re. — Missions de l’organisme de gestion Valorlub

Art. 11. § 1er. Les organisations ont constitué l’organisme de gestion Valorlub, sous forme d’association sans but
lucratif conformément aux dispositions de la loi du 27 juin 1921 accordant la personnalité civile aux associations sans
but lucratif et aux établissements d’utilité publique, telle que modifiée par la loi du 2 mai 2002 sur les associations sans
but lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fondations.

En vue d’atteindre ses objectifs, Valorlub a, parmi ses missions prioritaires, la mission de stimuler le plus grand
nombre possible de personnes physiques ou morales qui produisent ou importent des huiles à adhérer à Valorlub.

§ 2. Au plus tard quatre mois après l’entrée en vigueur de la convention, Valorlub présente à l’Office un plan
stratégique de prévention et de gestion définissant, pour la durée de la convention, les actions envisagées afin d’aboutir
aux résultats en matière de prévention, de collecte, de recyclage et de valorisation. Ce plan stratégique est évalué
annuellement en vue de la rédaction du plan annuel d’exécution.

§ 3. Valorlub établit chaque année un plan de gestion en exécution du plan stratégique visé au § 2. Ce plan est
soumis pour approbation à l’Office au plus tard le 31 octobre de chaque année précédant l’année civile de sa mise
en œuvre.

Par dérogation à l’alinéa précédent, le premier plan d’exécution est soumis à l’approbation de l’Office au plus tard
six mois après l’entrée en vigueur de la convention. Les principes et les critères d’évaluation de ce plan doivent faire
l’objet d’un accord entre Valorlub et l’Office trois mois après l’entrée en vigueur de la convention.

L’Office approuve, sollicite un complément d’informations ou refuse le plan d’exécution dans les deux mois. Sans
réponse passé ce délai, le plan est réputé approuvé. Si l’Office refuse ce plan, il notifie sa décision à Valorlub par un
courrier recommandé qui mentionne les motifs du refus. Valorlub est alors tenu d’introduire un plan révisé tenant
compte des critiques émises par l’Office dans un délai de trois mois. Un recours est ouvert auprès du Ministre de
l’Environnement contre la décision de l’Office.

§ 4. Valorlub prend en charge l’exécution de l’ensemble des obligations qui lui incombent en exécution de la
présente convention, et en particulier :

1o la rédaction et l’exécution du plan d’exécution annuel, qui comprend au minimum :

— le plan de prévention;

— la détermination de la quantité potentielle d’huiles usagées collectables;

— le relevé des actions envers les entreprises et les ménages;

— le relevé des actions relatives à la collecte et au traitement des huiles usagées;

— le plan financier, en ce compris la constitution de la sûreté visée à l’article 14, § 10;

2o le rapportage prévu à l’article 12 de la convention;

3o les modalités d’information vers tous les acteurs concernés par l’exécution de la présente convention;

4o l’évaluation de la reprise des huiles usagées conformément aux articles 5 à 7 de la présente convention et
l’évaluation du traitement des huiles usagées collectées;

5o le suivi qualitatif et statistique de la collecte, du prétraitement et du traitement des huiles usagées;

6o la réalisation du monitoring des résultats obtenus et de l’exécution des autres dispositions de la présente
convention;

7o le financement de l’exécution de la présente convention et la gestion des moyens financiers y afférents
conformément à la section 4 du chapitre 5 de la convention.

§ 5. Valorlub assure la plus grande uniformité possible sur le plan administratif et logistique. Toutes les parties se
concertent sur les modalités de fonctionnement de Valorlub.

§ 6. Valorlub s’engage à réaliser ses objectifs dans la transparence totale.

§ 7. L’Office est invité à titre d’observateur permanent de la Région à toutes les réunions du conseil
d’administration de Valorlub ainsi qu’aux assemblées générales et à toute autre réunion de préparation des décisions
à prendre par le conseil d’administration, sans disposer néanmoins d’un droit de vote. Une copie de tous les
procès-verbaux du conseil d’administration est transmise à l’Office.
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Section 2. — Obligations d’information

Art. 12. § 1er. Valorlub fournit à l’Office, dans le respect du § 4, toutes les informations que celui-ci juge utiles pour
l’évaluation des objectifs à atteindre conformément à la présente convention et pour atteindre les objectifs généraux de
contrôle de la mise en œuvre de l’arrêté.

§ 2. Valorlub et la Région se portent garants de la confidentialité des données de marché des entreprises
individuelles concernées telles que, entre autres, les données relatives au commerce d’huiles neuves ou aux entreprises
de collecte et de traitement d’huiles usagées, dans le respect des dispositions du Code de l’Environnement concernant
le droit d’accès du public à l’information en matière d’environnement.

§ 3. Valorlub transmet avant le 31 mai de chaque année et pour la première fois avant le 31 mai de l’année suivant
l’année d’entrée en vigueur de la convention à l’Office un rapport reprenant les données suivantes relatives à l’année
civile précédente :

1o la quantité totale, exprimée en kilos, des huiles mises sur le marché ou vendues en Région wallonne par les
membres et adhérents ainsi que celles qui ont été importées par eux pour leur propre usage au sein de leur(s)
établissement(s) professionnel(s), en faisant la distinction entre les huiles à destination des particuliers et les huiles
destinées à des usages professionnels.

La quantité mise sur le marché en Région wallonne est estimée sur base de la quantité mise sur le marché en
Belgique, moyennant une clef de répartition des quantités nationales par Région. Cette clef de répartition est
déterminée de commun accord entre Valorlub et les Régions;

2o la quantité totale, exprimée en kilos, d’huiles usagées collectées en Région wallonne, en faisant la distinction
entre les huiles d’origine ménagère et d’origine professionnelle;

3o les installations dans lesquelles les huiles usagées collectées ont été traitées, la description de leur mode de
traitement et la quantité traitée par installation;

4o les quantités totales, exprimées en kilos, d’huiles usagées entrant respectivement dans des filières de
régénération, de traitement R9, de valorisation énergétique;

5o les quantités totales, exprimées en kilos, d’huiles de base et d’autres composants utiles issus respectivement de
la régénération et des traitements R9;

6o la quantité totale, exprimée en kilos, de déchets issus du traitement d’huiles usagées, qui doivent être éliminés;
7o les actions de sensibilisation entreprises;
8o les informations relatives aux conditions économiques du marché pour la collecte et le traitement des huiles

usagées. Ces informations sont détaillées par catégorie de cotisation.
Valorlub transmet également dans le même délai à l’Office les prévisions de la quantité totale exprimée en kilos

d’huiles mises à la consommation en Région wallonne par les membres et adhérents au cours de l’année en cours.
Valorlub transmet dans le même délai aux personnes morales de droit public responsables de la collecte des

déchets ménagers une synthèse des informations reprises dans le rapport visé ci-avant et relatives à la gestion des
huiles usagées d’origine ménagère.

Pour la période précédant l’entrée en vigueur de la présente convention, un rapport est réalisé sur base des
données estimées et disponibles et est joint au premier plan d’exécution visé à l’article 11, § 3.

§ 4. Les données commerciales mentionnées dans la présente convention sont collectées auprès des membres et
adhérents par l’intermédiaire d’une entité externe désignée par Valorlub. Les données ainsi obtenues sont incorporées
par l’entité externe dans un rapport global couvrant tous les membres et adhérents de manière telle qu’il soit impossible
d’en déduire des données de marché telles que mais non limitativement le prix, les coûts, etc. et/ou des parts de marché
d’entreprises individuelles. Valorlub veille à ce que l’entité externe désignée pour réunir les renseignements
susmentionnés offre les garanties appropriées quant au traitement confidentiel des données transmises. A cette fin une
convention de confidentialité est signée.

§ 5. Valorlub fait vérifier, au moins une fois par an, par un organisme indépendant, le respect, par les opérateurs
participant à la gestion des huiles usagées, des cahiers des charges de référence prévus à l’article 4, § 1er.

Section 3. — Adhésion à Valorlub

Art. 13. Valorlub ne peut refuser l’adhésion d’aucun importateur ou producteur auquel l’obligation de reprise des
huiles usagées s’applique, sauf pour motifs graves dûment justifiés à l’Office.

Section 4. — Financement

Sous-section 4A. — Aspects généraux
Art. 14. § 1er. Valorlub est financé par des cotisations des membres et adhérents. La cotisation annuelle individuelle

est calculée en multipliant la cotisation unitaire par litre avec les quantités d’huiles mises sur le marché ou vendues en
Région wallonne ou importées pour son propre usage dans son ou ses établissement(s) par chaque membre
ou adhérent.

§ 2. La cotisation unitaire est différentiée selon le type d’huiles et le volume des conditionnements. La hauteur de
la cotisation unitaire est fixée par Valorlub de manière à pouvoir respecter les engagements de la présente convention.
La cotisation peut être adaptée annuellement sur base, entre autres, des coûts réels de collecte et de traitement.

§ 3. Le calcul de la cotisation unitaire ainsi que sa motivation doivent être présentés pour avis à l’Office,
qui se concerte avec les autres Régions, et qui se prononce dans un délai de quarante jours.

§ 4. La comptabilité de l’organisme doit être conçue de manière telle qu’elle permette d’identifier clairement et sans
équivoque les recettes et dépenses relatives, d’une part, aux huiles d’origine ménagère, d’autre part, aux huiles
d’origine professionnelle ainsi que ses propres coûts de fonctionnement.

§ 5. Lorsque la réglementation l’impose, tous les membres ou adhérents répercutent le montant de leur cotisation
à Valorlub d’une même façon dans le prix de vente de l’huile neuve qu’ils mettent sur le marché, en mentionnant
clairement qu’il s’agit d’une contribution environnementale à la gestion de l’huile usagée. Dans ce cas, les distributeurs
et garagistes, à leur tour, ainsi que toute la chaîne de distribution, répercutent ce même montant dans leur prix de vente.

§ 6. Si, contrairement au paragraphe 5, aucune disposition réglementaire existante n’impose une répercussion
uniforme de la cotisation à Valorlub dans le prix de vente, chaque membre ou adhérent détermine individuellement si
et, le cas échéant, la façon dont les cotisations ont une influence sur ses prix et/ou autres conditions de vente.
Cette détermination aura lieu sans consultation ni concertation avec d’autres membres, adhérents ou Valorlub.
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§ 7. Tout membre ou adhérent à Valorlub après la conclusion de la convention s’engage à exécuter toutes les
obligations prescrites dans la présente convention dans la mesure où elles lui incombent, en ce compris les obligations
exigibles avant la date d’adhésion.

§ 8. La cotisation annuelle est due à partir du 1er janvier de l’année pour laquelle le membre ou adhérent ne peut
apporter la preuve qu’il a satisfait à son obligation de reprise alors qu’il y était soumis, ou, dans le cas contraire,
à partir du 1er janvier 2007. La cotisation est exigible selon les modalités précisées dans le contrat d’adhésion.

§ 9. Chaque année, Valorlub fait contrôler à ses frais ses comptes annuels par un réviseur d’entreprise. Le rapport
établi par le réviseur d’entreprise est transmis à l’Office.

Ce rapport annuel donnera une image précise du mode de financement du système collectif.
§ 10. Conformément à la réglementation afférente aux obligations de reprise, l’organisme de gestion constitue une

sûreté équivalente aux frais estimés pour la prise en charge, aux cours de six mois, de l’obligation de reprise par la
Région. Cette sûreté est constituée graduellement au cours des trois années suivant la date d’entrée en vigueur de la
convention afin d’atteindre, à la fin de la troisième année, le montant équivalent précité.

Sous-section 4B. — Huiles usagées d’origine ménagère collectées par les personnes morales de droit public
Art. 15. § 1er. Lorsqu’il est constaté que les huiles usagées provenant des ménages et collectées pour le compte des

personnes morales de droit public ont été contaminées avec des PCB’s, le surcoût de traitement de ce liquide,
multiplié par le prorata des quantités mises sur le marché en Région wallonne par les membres et adhérents à Valorlub,
sera supporté :

— par Valorlub, pour autant que les dispositions de l’article 6, § 3, soient respectées et que le volume d’huiles
contaminées ne dépasse pas 24 m3 par an;

— collégialement par Valorlub et l’Office, à raison chacun de cinquante pour cent du coût, dès que le volume
d’huiles contaminées dépasse 24 m3 par an.

§ 2. Dans le cas où un marché est passé par la Région pour la collecte et le traitement des huiles usagées,
conformément à l’article 6, § 2, Valorlub rembourse à l’Office une fois par an et au plus tard le 1er septembre les
dépenses encourues pour assurer la collecte sélective et le traitement des huiles usagées d’origine ménagère récoltées
au cours de l’année antérieure dans l’ensemble des parcs à conteneurs et autres points de collectes publics fermés et
surveillés.

Le montant à rembourser par Valorlub est déterminé selon la formule suivante :

(DEPENSES OFFICE + FRAIS OFFICE ) × PRORATA
où :
— le montant des dépenses est établi sur base des factures établies dans le cadre de l’exécution du marché régional,

en fonction des quantités d’huiles usagées récoltées au cours de l’année antérieure dans l’ensemble des parcs à
conteneurs et autres points de collecte publics fermés et surveillés;

— les frais de l’office représentent les frais administratifs et de gestion du marché public régional de l’Office;
— le prorata consiste dans le prorata des quantités d’huiles mises sur le marché par les membres et adhérents à

Valorlub, tel que défini au § 5 de cet article.
Le premier versement est réalisé l’année qui suit l’année d’entrée en vigueur de la convention pour les huiles

usagées récoltées l’année précédente.
Lorsque le marché visé à l’alinéa précédent est positif, l’Office verse à Valorlub une fois par an et au plus tard

le 1er septembre, un montant déterminé selon la formule suivante :

(GAINS − FRAIS OFFICE) × PRORATA
où :
— le montant des gains est établi sur base des factures établies dans le cadre de l’exécution du marché régional,

en fonction des quantités d’huiles usagées récoltées au cours de l’année antérieure dans l’ensemble des parcs à
conteneurs et autres points de collecte publics fermés et surveillés;

— les frais de l’Office représentent les frais administratifs et de gestion du marché public régional de l’Office;
— le prorata consiste dans le prorata des quantités d’huiles mises sur le marché par les membres et adhérents

à Valorlub, tel que défini au § 5 de cet article.
L’Office adresse la facture à l’organisme de gestion le 1er août au plus tard.
Les frais administratifs et de gestion du marché public de l’Office seront établis de commun accord entre l’Office

et Valorlub.
§ 3. A défaut de marché public régional au sens de l’article 6, § 2, Valorlub indemnise les personnes morales de droit

public pour la collecte et le traitement des huiles usagées d’origine ménagère en tenant compte des gains éventuels liés
à la collecte et au traitement des huiles usagées d’origine ménagère et du prorata des quantités d’huiles mises sur le
marché par les membres et adhérents à Valorlub, tel que défini au § 5 de cet article.

Les modalités de mise en œuvre de ce paragraphe sont définies dans la convention visée à l’article 15, § 6.
§ 4. En vue de l’exécution de l’article 6, § 2 et à titre rétroactif, Valorlub verse à l’Office une somme correspondant

aux dépenses engagées par l’Office pour assurer la collecte sélective et le traitement des huiles usagées d’origine
ménagère récoltées dans le réseau de collecte sélective mis en place par les personnes morales de droit public entre
le 1er juillet 2002 et 31 décembre 2006, multipliée par le prorata des quantités mises sur le marché en Région wallonne
par les membres et les adhérents à Valorlub conformément au § 5, sans que la quantité d’huiles considérée ne puisse
dépasser la quantité maximale d’huiles usagées d’origine ménagère collectable issues de la mise sur le marché des
membres et adhérents à Valorlub.

Valorlub verse chaque année, pour le 1er septembre au plus tard, un cinquième de la somme due à titre rétroactif
au cours des cinq années qui suivent l’entrée en vigueur de la convention.

§ 5. Le prorata visé aux §§ 1er à 4 est calculé en tenant compte des quantités d’huiles, à destination des particuliers,
mises sur le marché ou vendues par les membres et adhérents à Valorlub et des quantités d’huiles, à destination des
particuliers, mises sur le marché et vendues par les producteurs et importateurs exécutant un plan de gestion
individuel des huiles usagées.

§ 6. Valorlub conclut avec les personnes morales de droit public responsables de la collecte des déchets ménagers
une convention pour l’utilisation des parcs à conteneurs pour la collecte des huiles usagées provenant des ménages
et la rémunération de ce service.
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Les coûts pris en compte concernent :

— les récipients de collecte;

— les campagnes de communication;

— les infrastructures;

— le personnel;

— les frais généraux;

— les mesures spécifiques supplémentaires requises par Valorlub pour assurer la qualité et la sécurité des huiles.

Ils incluent les subsides régionaux.

La convention d’utilisation et de financement est établie selon un modèle établi de commun accord entre l’Office,
les personnes morales de droit public et l’organisme de gestion, sur proposition de ce dernier. En cas de désaccord,
la convention de financement est établie selon un modèle uniforme établi par la Région. Dans ce cadre, la Région se
concerte avec les autres Régions pour établir le calcul des coûts de référence pris en compte.

Sous-section 4C. — Huiles usagées d’origine professionnelle

Art. 16. § 1er. Valorlub peut rembourser aux détenteurs d’huiles usagées d’origine professionnelle un forfait
déterminé en fonction des quantités et du type d’huile, de la méthode de collecte ainsi que des conditions du marché
des huiles usagées, notamment pour les TPE. A cet effet, le détenteur est tenu de présenter un certificat de collecte
fourni par un des collecteurs d’huiles usagées avec lesquels Valorlub aura passé un contrat de coopération.

§ 2. Valorlub verse aux collecteurs agréés, avec lesquels il a passé un contrat de coopération, une somme forfaitaire
qui est déterminée en fonction des quantités et des types d’huiles usagées collectées, de la méthode de collecte et de
traitement. A cet effet, les collecteurs fournissent à Valorlub les informations relatives à la collecte et au traitement
réalisés, conformément aux prescriptions de l’article 12, §§ 3 et 4.

§ 3. Valorlub rembourse à chaque membre ou adhérent qui lui en fait explicitement la demande, une somme pour
la quantité d’huile neuve qu’il a produit ou importé et qu’il a livré à un négociant qui l’a réexporté. La somme à
rembourser est équivalente à la cotisation que l’adhérent a payée à Valorlub lors de la mise sur le marché de ladite
quantité d’huile. A cet effet, le membre ou l’adhérent informe Valorlub des quantités d’huiles réexportées, au moyen
d’une déclaration sur l’honneur fournie par ce négociant au membre, adhérent ou via un tiers mandaté par le membre
ou adhérent, sur le modèle établi par Valorlub.

Valorlub règle annuellement le remboursement moyennant une régularisation de la déclaration définitive annuelle
du membre ou de l’adhérent.

§ 4. Valorlub fixe annuellement les forfaits visés aux §§ 1er et 2 de manière telle que les objectifs de la convention
puissent être atteints et que l’obligation de reprise dans son ensemble soit respectée.

CHAPITRE VI. — Engagements de la Région

Art. 17. § 1er. La Région prend des initiatives vers les autres autorités régionales afin que, dans les trois Régions,
la réglementation en matière d’obligation de reprise des huiles usagées tant d’origine ménagère que professionnelle soit
harmonisée, entre autres en ce qui concerne le calcul de la cotisation visée à l’article 14, § 3.

§ 2. La Région s’engage à veiller à l’application stricte par tous les acteurs de l’obligation de reprise et à la
verbalisation des infractions. La Région s’engage à faire effectuer les contrôles nécessaires auprès de tous les acteurs.

§ 3. Afin de rendre possible l’exécution de la présente convention et de soutenir les actions de Valorlub,
des organisations, des membres et des adhérents, la Région s’engage, si la réalisation de l’obligation de reprise le
requiert, et après concertation avec Valorlub, à prendre les dispositions réglementaires complémentaires nécessaires.

§ 4. La Région s’engage, lors de l’approbation de plans de gestion individuels introduits par des entreprises autres
que celles liées par la présente convention, à appliquer des principes équivalents à ceux de la présente convention
environnementale.

CHAPITRE VII. — Dispositions finales

Section 1re. — Comité d’accompagnement ″huiles usagées d’origine ménagère″

Art. 18. § 1er. Un Comité d’accompagnement ″huiles usagées d’origine ménagère″ est créé, composé de
trois représentants de Valorlub, de deux représentants de l’Office, d’un délégué des personnes morales de droit public
responsables de la gestion des déchets ménagers et d’un représentant du Ministre de l’Environnement.

Ce comité suit l’exécution des dispositions de la présente convention en ce qui concerne les huiles usagées
d’origine ménagère. Il examine tous problèmes éventuels survenant dans le cadre de la convention et fait au conseil
d’administration de Valorlub, le cas échéant, les propositions qui lui semblent nécessaires.

§ 2. Ce Comité d’accompagnement se réunit à l’initiative de l’Office, au moins deux fois par an ou à la demande
d’une des parties.

Section 2. — Commission des litiges

Art. 19. § 1er. En cas de litige quant à l’exécution de la présente convention, une Commission des litiges est établie
conformément à l’article 25, § 3 de l’arrêté du 25 avril 2002. Cette Commission est constituée selon l’importance du litige
et est toujours composée d’au moins deux représentants de l’Office, trois représentants de Valorlub, un représentant du
Ministre de l’Environnement et un délégué des personnes morales de droit public responsables de la gestion des
déchets ménagers.

§ 2. L’Office assume le secrétariat de la Commission. Les décisions de la Commission sont prises à l’unanimité;
à défaut d’unanimité, la Commission fait rapport au Ministre de l’Environnement.

§ 3. Dans l’attente de la décision de la commission des litiges, Valorlub poursuit ses activités en bon père de famille,
dans le respect des dispositions de la présente convention.
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Section 3. — Durée et fin de la convention

Art. 20. § 1er. La présente convention est conclue pour une durée de cinq ans.

§ 2. Une évaluation de la convention est réalisée par les parties au plus tard deux ans après son entrée en vigueur,
conformément à l’article 88, § 1er du décret du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement.

Section 4. — Modifications

Art. 21. § 1er. Les dispositions de la présente convention environnementale seront adaptées de commun accord
pour se conformer à une éventuelle modification du droit européen en la matière ou à toute autre obligation découlant
du droit international.

§ 2. La présente convention peut être modifiée moyennant l’accord de toutes les parties et le respect des
dispositions du décret du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement.

Section 5. — Résiliation

Art. 22. La présente convention peut être résiliée unilatéralement ou conjointement dans le respect des dispositions
du décret du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement, du décret et de l’arrêté, moyennant un préavis
de six mois. Au cas où la résiliation n’est pas demandée par la Région wallonne, elle doit être demandée de manière
conjointe par les autres parties.

La résiliation est notifiée, sous peine de nullité, par lettre recommandée à la poste adressée à tous les signataires
de la convention. Le délai de préavis commence le premier jour du mois suivant la notification.

Section 6. — Clause de compétence

Art. 23. Tout litige naissant de la présente convention ou y afférent et pour lequel aucune solution ne peut être
trouvée au sein de la commission des litiges, visée à l’article 19 de la présente convention, est soumis aux tribunaux de
l’arrondissement judiciaire de Namur.

Section 7. — Clause pénale

Art. 24. En cas de non-respect des dispositions qui précèdent, constaté par la Région et notifié par lettre
recommandée à Valorlub, celui-ci introduit un plan de remise à niveau à l’Office, dans un délai de deux mois à dater
de la notification du constat d’infraction.

Si l’Office refuse ce plan, il le notifie à Valorlub par un courrier recommandé qui mentionne les motifs du refus.
Valorlub est alors tenu d’introduire un plan révisé tenant compte des critiques émises par l’Office dans un délai d’un
mois sous peine d’une sanction financière de S 15.000 (quinze mille euros) payable à l’Office.

Un recours est ouvert auprès du Ministre de l’Environnement contre la décision de l’Office. Le Ministre de
l’Environnement statue dans un délai de quarante jours

Section 8. — Dispositions finales

Art. 25. La convention a été conclue à Namur le 27 juin 2007 et a été signée par les représentants de toutes
les parties.

Chaque partie reconnaît avoir reçu une exemplaire de la convention.

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre wallon de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Pour l’ASBL Fédération pétrolière belge :

M. del MARMOL

Pour l’ASBL Lubricants Association Belgium :

Ch. DEVROEY

Pour l’ASBL Fédération belge des Entreprises de Distribution :

B. VELGE

Pour l’ASBL Confédération belge du Commerce et de la Réparation automobile
et des Secteurs connexes, Federauto :

F. VAN HOE

Pour l’ASBL Valorlub :

L. DEURINCK
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ANNEXE : QUANTITES HUILES COLLECTABLES EN BELGIQUE

Catégorie Marché
2002 t/an

Pourcentage
collectable

Quantité
collectable 2002 t/an Remarques

Min. Max. Min. Max.

HUILES MOTEURS 40.775 17.989 22.990

Huiles moteurs voitures de tourisme 1A + 1A1 18.486 50 % 60 % 9.243 11.092 (1)

Huiles moteurs diesel véhicules utilitaires,
agriculture, travaux publics

1 + 1B1 + 1B2 19.307 40 % 55 % 7.723 10.619 (2)

Huiles moteurs deux-temps 1C 404 0 % 0 % 0 0 (3)

Autres huiles moteurs 1D 1.525 40 % 50 % 610 763 (4)

Huiles moteurs de bateaux (national) 1D 1.034 40 % 50 % 414 517 (5)

Huiles moteurs et turbines d’avions 1F 19 0 % 0 % 0 0 (6)

HUILES POUR ENGRENAGES
ET TRANSMISSIONS

26.024 13.970 18.713

Huiles transmissions automatiques 2A 2.413 50 % 70 % 1.207 1.689 (7)

Huiles engrenages automobiles 2B 3.870 50 % 70 % 1.935 2.709 (8)

Huiles engrenages industriels 2C 2.918 70 % 80 % 2.043 2.334 (9)

Huiles transmissions hydrauliques 2D 15.974 55 % 75 % 8.786 11.981 (10)

Huiles hydrauliques ininflammables

Huiles amortisseurs 2E 849 0 % 0 % 0 0 (11)

HUILES POUR LE TRAVAIL DES METAUX 4.797 1.775 2.594

Huiles pour le traitement thermique (de trempe) 4A 234 50 % 70 % 117 164 (12)

Huiles non solubles pour le travail des métaux
(neatoil)

4B 2.586 50 % 70 % 1.293 1.810 (13)

Huiles solubles pour le travail des métaux 4C 1.215 30 % 50 % 365 608 (14)

Produits de protection 4D 513 0 % 0 % 0 0 (15)

Huiles de laminage 4E 249 0 % 5 % 0 12 (16)

HUILES SURRAFFINEES 1.945 1.269 1.556

Huiles turbines (excl. aviation) 5A 1.024 70 % 80 % 717 819 (17)

Huiles transformateurs 5B 921 60 % 80 % 553 737 (18)

Huiles réfrigération de câbles

AUTRES HUILES 9.021 1.003 2.364

Huiles compresseurs 6A1 900 40 % 60 % 360 540 (19)

Huiles compresseurs frigorifiques 6A2 130 50 % 70 % 65 91 (20)

Huiles lubrification générale (il. Slide-way,
pneumatic tool, total loss system,...)

6B 5.777 10 % 30 % 578 1.733 (21)

Autres huiles à usage non lubrifiant 6C 2.214 0 % 0 % 0 0 (22)

HUILES DE PROCEDE 58.613 0 0

Huiles de procédé, blanches 7A, 7B, 7C, 8A 58.613 0 % 0 % (23)

(techniques et médicinales) aromatiques, cires,
paraffines, huiles de base

TOTAL : 141.175 36.006 48.217

Les pourcentages collectables minimum et maximum sont des premières estimations approximatives, faites par les
membres du groupe de travail interfédération huiles usagées en janvier 2004, et qui devront êtres affinés par Valorlub
pendant sa première période d’activité.

1. Consommation lors de l’utilisation : combustion, fuites, évaporation. La quantité collectable diminue au fur et
à mesure que la longévité des huiles augmente.

Les huiles neuves des nouvelles voitures ne sont pas prises en compte, et par conséquence les huiles usagées non
plus (total +/− 140 t/an).

2. Consommation lors de l’utilisation : combustion, fuites, évaporation. La quantité collectable diminue au fur et
à mesure que la longévité des huiles augmente.

Les applications ont une consommation spécifique plus élevée que les voitures de tourisme.
3. Les huiles pour moteurs à deux-temps sont entièrement consommées lors de leur utilisation.
4. Consommation, fuites. Moteurs à gaz, tondeuses à gazon, moteurs fixes...
5. Consommation, fuites. National = navigation intérieure; navigation marine = exportation.
6. Fuites, évaporation.
7. Fuites, évaporation.
8. Fuites, évaporation.
9. Fuites, évaporation
10. Consommation entière des huiles ininflammables lors de leur utilisation. Non hydrocarbon basis.
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11. Les huiles usagées d’amortisseurs sont récupérées dans les entreprises de démolition de voitures
(dès lors 0 % dans ce tableau-ci). Durée de vie égale à la durée de vie de l’amortisseur. Pertes par fuites.

12. Fuites, évaporation, entraînement avec le produit.
13. Fuites, évaporation, entraînement avec le produit.
14. Le déchet se présente sous forme huile + eau, c.à.d de l’eau avec +/− 10 % d’huile. Le pourcentage se rapporte

à la phase huileuse uniquement.
15. Consommation totale lors de l’utilisation.
16. Entraînement quasi total avec le produit, fuites.
17. Fuites
18. Huiles de transformateurs : 80-90 % fuites. Consommation totale des huiles pour imprégnation de câbles.
19. Fuites, évaporation.
20. Fuites, évaporation.
21. Consommation totale lors de la plupart de ces applications.
22. Consommation totale dans le produit, comme les huiles de procédé.
23. Consommation totale des huiles de procédé dans le produit.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203374]D. 2007 — 4534
27. JUNI 2007 — Umweltvereinbarung bezüglich der Rücknahmepflicht für Altöle

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, in seiner abgeänderten Fassung;
Aufgrund des Dekrets vom 27. Mai 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 9. April 1992 über Altöle, in seiner abgeänderten

Fassung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Juli 1997 zur Festlegung eines Abfallkatalogs, in seiner

abgeänderten Fassung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. April 2002 zur Einführung einer Pflicht zur

Rücknahme bestimmter Abfälle im Hinblick auf deren Verwertung oder Bewirtschaftung, abgeändert durch den Erlass
der Wallonischen Regierung vom 10. März 2005;

Aufgrund der Genehmigung in erster Lesung durch die Wallonische Regierung des Umweltvereinbarungsprojekts
vom 18. März 2004;

Aufgrund der Bekanntmachung des im Belgischen Staatsblatt vom 22. März 2004 veröffentlichten Umweltverein-
barungsprojekts über die Rücknahmepflicht für Altöle, die in zwei Tageszeitungen französischer Sprache und einer
Tageszeitung deutscher Sprache und auf den Webseiten der Generaldirektion der Naturschätze und der Umwelt und
der Generaldirektion der Technologien, der Forschung und der Energie erschienen ist;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, das Verursacherprinzip einzusetzen;
In der Erwägung, dass es angebracht ist, das Verantwortungsbewusstsein der Sektoren, wo Öle produziert werden,

zu wecken und das Recycling und die Verwertung der Altöle zu fördern, um einen hochwertigen Umweltschutz zu
sichern;

In der Erwägung, dass die Parteien sich die optimale Qualität, Wirksamkeit, Transparenz der Sammlung und der
Behandlung der Altöle zum Ziel setzen, wobei sie gleichzeitig darauf achten, die Gerechtigkeit zwischen allen
Beteiligten zu gewährleisten;

In der Erwägung, dass die Vorbeugungs- und Bewirtschaftungsgrundsätze zur Verbesserung der Umweltleistung
aller betroffenen Wirtschaftsbeteiligten führen müssen;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, die Sensibilisierung und Information des gesamten Sektors zu verstärken;
Folgende Parteien:
1o die Wallonische Region, vertreten durch Herrn E. Di Rupo, Minister-Präsident, und durch Herrn Benoît Lutgen,

Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus, nachstehend die Region
genannt;

2o folgende repräsentative Organisationen:
— die VoE ″Fédération pétrolière belge″, gelegen in 1040 Brüssel, avenue des Arts, vertreten durch Herrn Miguel

del Marmol, Vorsitzender,
— die VoE ″Lubricants Association Belgium″, gelegen in 1030 Brüssel, boulevard A. Reyers 80, vertreten durch

Herrn Charles Devroey, Vorsitzender,
— die VoE ″Fédération belge des Entreprises de Distribution″, gelegen in 1060 Brüssel, rue Saint-Bernard 60,

vertreten durch Herrn Baudouin Velge, geschäftsführendes Verwaltungsratsmitglied,
— die VoE ″Confédération belge du Commerce et de la Réparation automobile et des Secteurs connexes,

Federauto″, gelegen in 1200 Brüssel, boulevard de la Woluwe 46, vertreten durch Herrn M. Freddy Van Hoe,
Vorsitzender,

nachstehend die Organisationen genannt;
3o die VoE ″Valorlub″, gelegen in 1040 Brüssel, avenue des Arts, 39/2, vertreten durch Herrn Luc Deurinck,

Vorsitzender,

haben Folgendes vereinbart:

KAPITEL I — Allgemeines

Abschnitt 1 — Gegenstand der Vereinbarung

Artikel 1 - § 1 - Gegenstand der vorliegenden Vereinbarung ist es, die Durchführungsmodalitäten der Rücknah-
mepflicht für Altöle gemäß dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 25. April 2002 zur Einführung einer Pflicht zur
Rücknahme bestimmter Abfälle im Hinblick auf deren Verwertung oder Bewirtschaftung festzulegen.
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§ 2 - Die Vereinbarung hat zum Ziel, die Vorbeugung zu fördern und die Bewirtschaftung der Altöle durch die
selektive Sammlung und die geeignete Behandlung der Altöle unter Berücksichtigung der bestehenden Beschränkun-
gen in Sachen Organisation, Technik, Wirtschaft und Umweltverträglichkeit im Rahmen der nachhaltigen Entwicklung
zu verbessern.

§ 3 - Die Vereinbarung zielt ebenfalls darauf ab, die Modalitäten bezüglich der Durchführung der Rücknah-
mepflicht in den drei Regionen in Übereinstimmung zu bringen.

Abschnitt 2 — Konzepte und Definitionen

Art. 2 - § 1 - Die Konzepte und Definitionen, die im Dekret vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, im Dekret
vom 27. Mai 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches und im Erlass der Wallonischen Regierung
vom 25. April 2002 zur Einführung einer Pflicht zur Rücknahme bestimmter Abfälle im Hinblick auf deren Verwertung
oder Bewirtschaftung angegeben sind, finden Anwendung auf die vorliegende Vereinbarung, unter Berücksichtigung
des Anwendungsbereichs und der Definitionen, die nachstehend aufgeführt werden.

§ 2 - Für die Anwendung der vorliegenden Vereinbarung gelten außerdem folgende Definitionen:
1o das Dekret: das Dekret vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, in seiner abgeänderten Fassung;
2o der Erlass: der Erlass der Wallonischen Regierung vom 25. April 2002 zur Einführung einer Pflicht zur

Rücknahme bestimmter Abfälle im Hinblick auf deren Verwertung oder Bewirtschaftung, oder derjenige, der ihn
ersetzt;

3o Öle: alle mineralischen, synthetischen, pflanzlichen oder tierischen Schmier- und Industrieöle, insbesondere die
Motorenöle, die Getriebeöle sowie die Maschinen- und Turbinenöle, die Wärmeträgerflüssigkeiten und die
Hydrauliköle;

4o Altöle: die Altöle im Sinne des Artikels 1 1o des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 9. April 1992
über Altöle;

5o Ölerzeuger: jegliche natürliche oder juristische Person, die unabhängig von der verwendeten Verkaufsmethode,
ob es sich um Fernabsatz handelt oder nicht, in Belgien Öle herstellt und sie in der Wallonischen Region auf den Markt
bringt oder verkauft. Die natürliche oder juristische Person, die durch andere Anbieter hergestellte Öle unter ihrem
eigenen Markennamen verkauft, gilt ebenfalls als Hersteller;

6o Ölimporteur: jegliche natürliche oder juristische Person außer dem Ölerzeuger, die unabhängig von der
verwendeten Verkaufsmethode, ob es sich um Fernabsatz handelt oder nicht, in Belgien Öle importiert und sie in der
Wallonischen Region auf den Markt bringt oder verkauft, oder sie für ihre eigene Verwendung innerhalb ihres(ihrer)
industriellen oder gewerblichen Einrichtung(en) importiert;

7o Altölerzeuger: jegliche natürliche oder juristische Person, die durch ihre Tätigkeiten Altöl erzeugt;
8o Aufbereitung der Altöle: die Aufbereitung im Sinne des Artikels 1 8o des Erlasses der Wallonischen

Regionalexekutive vom 9. April 1992 über Altöle;
9o R9-Behandlung: die R9-Behandlung so wie in der Anlage III des Dekrets bestimmt;
10o Bewirtschaftungsinstanz: die Einrichtung in der Form einer VoE, die durch die Organisationen gemäß dem

Artikel 25 des Erlasses gegründet wird und die das Erfüllen der Ziele der Vereinbarung zum Zweck hat;
11o Abfallkodenummern: die Kodenummern wie in der Anlage I des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 10. Juli 1997 zur Festlegung eines Abfallkatalogs bestimmt;
12o Amt: das ″Office wallon des déchets″ (Wallonisches Amt für Abfälle);
13o Mitglied: jegliches Mitglied einer der unterzeichnenden Organisationen, das seine Organisation bevollmächtigt

hat und das in Anbetracht seiner Tätigkeiten der Rücknahmepflicht für Altöle unterliegt;
14o Angehöriger: jeglicher Ölerzeuger oder -importeur, der mit der VoE ″Valorlub″ einen Beitrittsvertrag

abgeschlossen hat;
15o Valorlub: Bewirtschaftungsinstanz, die am 14. Dezember 2004 von den Organisationen eingerichtet wurde und

deren Satzungen im Belgischen Staatsblatt vom 28. Februar 2005 in französischer Sprache veröffentlicht wurden.

Abschnitt 3 — Anwendungsbereich

Art. 3 - § 1 - Die Umweltvereinbarung wird unter den oben erwähnten Parteien gemäß dem Dekret vom
27. Mai 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches abgeschlossen. Diese Vereinbarung bindet die unterzeichnenden
Parteien, sowie deren Mitglieder und Angehörige.

Die Liste der Mitglieder und der Angehörigen wird dem Amt innerhalb eines Monats nach dem Inkrafttreten der
Vereinbarung übermittelt. Danach wird sie aktualisiert und dem Amt einmal im Jahr vor dem 31. März eines jeden
Jahres übermittelt.

Die Organisationen und ″Valorlub″ verpflichten sich, ihre Mitglieder und Angehörige über die sich aus der
vorliegenden Vereinbarung ergebenden Verpflichtungen zu informieren.

§ 2 - Die Rücknahmepflicht gilt nur für die Altöle, die unter den folgenden Abfallkodenummern angeführt werden:
08 03 19: Dispersionsöle aus Herstellung, Zubereitung, Vertrieb und Anwendung von Druckfarben.
12 01 06: Halogenhaltige Bearbeitungsöle auf Mineralölbasis ausser als Emulsionen oder Lösungen.
12 01 07: Halogenfreie Bearbeitungsöle auf Mineralölbasis ausser als Emulsionen oder Lösungen.
12 01 08: Halogenhaltige Bearbeitungsemulsionen und -lösungen.
12 01 09: Halogenfreie Bearbeitungsemulsionen und -lösungen.
12 01 10: Synthetische Bearbeitungsöle.
12 01 19: Biologisch leicht abbaubare Bearbeitungsöle.
13 01 04: Chlorierte Hydrauliköle als Emulsionen.
13 01 05: Nichtchlorierte Hydrauliköle als Emulsionen.
13 01 09: Chlorierte Hydrauliköle auf Mineralölbasis.
13 01 10: Nichtchlorierte Hydrauliköle auf Mineralölbasis.
13 01 11: Synthetische Hydrauliköle.
13 01 12: Biologisch leicht abbaubare Hydrauliköle.
13 01 13: Sonstige Hydrauliköle.
13 02 04: Chlorierte Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle auf Mineralölbasis.
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13 02 05: Nichtchlorierte Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle auf Mineralölbasis.
13 02 06: Synthetische Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle.
13 02 07: Biologisch leicht abbaubare Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle.
13 02 08: Andere Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle.
13 03 06: Chlorierte Isolier- und Wärmeübertragungsöle auf Mineralölbasis mit Ausnahme derjenigen, die

unter 13 03 01 fallen.
13 03 07: Nichtchlorierte Isolier- und Wärmeübertragungsöle auf Mineralölbasis.
13 03 08: Synthetische Isolier- und Wärmeübertragungsöle.
13 03 09: Biologisch leicht abbaubare Isolier- und Wärmeübertragungsöle.
13 03 10: Andere Isolier- und Wärmeübertragungsöle.
13 08 02: Emulsionen a.n.g.
13 08 99: Altöle a.n.g.
20 01 26: Altöle, die durch die für die Sammlung von Haushaltsabfällen verantwortlichen juristischen Personen

öffentlichen Rechts gesammelt werden, mit Ausnahme derjenigen, die unter 20 01 25 fallen.
§ 3 - Die Umweltvereinbarung gilt für Altöle aus Haushalten und Gewerben, die aus den neuen Ölen stammen,

die von den Mitgliedern oder Angehörigen auf den Markt gebracht oder verkauft werden.
§ 4 - Die Umweltvereinbarung gilt nicht für folgende Abfälle:
— Frittieröle und -fette oder die anderen Speiseöle;
— Polychlorbiphenyle und Polychlorterphenyle, Lösungsmittel, Reinigungsprodukte, Detergentien, Frostschutz-

mittel, Bremsflüssigkeiten, sonstige Brenn- und Treibstoffe für Fahrzeuge und Schiffe oder sonstige Stoffe;
— aus Wasser und/oder Glykolen bestehende Hydraulikflüssigkeiten.

KAPITEL II — Vorbeugung und Sensibiliserung
Art. 4 - § 1 - ″Valorlub″ ergreift die notwendigen Initiativen in Bezug auf die quantitative und qualitative

Vorbeugung.
Die Initiativen betreffen unter anderem:
— die Sensibilisierung des Verbrauchers, sowohl des Privatverbrauchers als auch des gewerblichen Benutzers,

in Bezug auf die optimale Verwendung der Öle und die Art und Weise, wie man sich von Altölen entledigt.
Die Sensibilisierung hat zum Zweck, daran zu erinnern, dass es u.a. verboten ist, Altöle mit PCB oder mit anderen
gefährlichen Abfällen zu mischen, jeden Fremdstoff wie Wasser, Lösungsmittel, Reinigungsprodukte, tierische oder
pflanzliche Öle, Detergentien, Frostschutzmittel, Bremsflüssigkeiten, sonstige Brennstoffe oder sonstige Stoffe Altölen
beizufügen oder mit Altölen zu mischen;

— die Sensibilisierung der zugelassenen Sammler und Transportunternehmer und der genehmigten
Zusammenstellungs-, Vorbehandlungs- oder Verwertungszentren im Hinblick auf die Verbesserung der Wirksamkeit
und der Sicherheit der Tätigkeiten im Bereich der Sammlung bzw. der Behandlung der Altöle. Zu diesem Zweck erstellt
″Valorlub″ ein oder mehrere Referenzlastenhefte, die von den zugelassenen oder genehmigten Betreibern (Transport-
unternehmer, Sammler, Behandlungszentren) eingehalten werden müssen. In diesen Referenzlastenheften werden u.a.
die Methoden und Modalitäten für die Sammlung oder Behandlung der Altöle, die Bedingungen für den Transport,
die Lagerung, die Probenahme und die Analyse der Altöle und die Verpflichtung zum Abwiegen der Altöle angegeben.

Um die im Erlass festgelegten Ziele in Bezug auf die Behandlung zu erreichen, wird ″Valorlub″ die Notwendigkeit
der völligen bzw. teilweisen getrennten Sammlung der Hydrauliköle, der Motorenöle, der Isolieröle, der Bearbeitungs-
öle oder der anderen Ölsorten bewerten.

Die Referenzlastenhefte fordern die Betreiber für die Sammlung, Zusammenstellung und Behandlung auf,
sich an den Umweltzertifizierungsverfahren zu beteiligen;

— die Förderung der Verwendung von biologisch abbaubaren Ölen für Anwendungen ohne Rückgewinnung des
Schmiermittels, wenn dies möglich ist, u.a. was die Schalöle, die Motorsägeöle, die Bio-Schmieröle in den mit den
Oberflächengewässern verbundenen Tätigkeiten betrifft,...

§ 2 - ″Valorlub″ verfasst einen Vorbeugungsplan, in dem das(die) in § 1 vorgesehene(n) Referenzlastenheft(e)
enthalten ist(sind) und in dem(denen) die vorgesehenen Initiativen zur Förderung der qualitativen und quantitativen
Vorbeugung beschrieben werden. Dieser Vorbeugungsplan legt die Kriterien zur Bewertung der Vorbeugungsmaß-
nahmen fest und ist ein fester Bestandteil des in Artikel 11 erwähnten jährlichen Durchführungsplans.
Der Vorbeugungsplan wird jährlich bewertet und, falls nötig, angepasst.

§ 3 - Um die Ziele der vorliegenden Vereinbarung zu erfüllen, verpflichtet sich ″Valorlub″, Informations- und
Sensibilisierungskampagnen zu organisieren. Die Intensität, die Form und der Inhalt der Informations- und
Sensibilisierungskampagnen werden je nach den erzielten Ergebnissen angepasst.

Was die für die Privatpersonen bestimmte Kommunikation betrifft, zieht ″Valorlub″ die betroffenen juristischen
Personen öffentlichen Rechts zu Rate und arbeitet mit ihnen zusammen.

Die Kampagnenentwürfe werden dem Amt zur Begutachtung vorgelegt; Letzteres fasst innerhalb einer Frist von
vierzig Tagen einen Beschluss. Falls die Informationskampagnen nicht mit den Bestimmungen der vorliegenden
Vereinbarung im Einklang stehen oder den von der Region geführten gemeinnützigen Kampagnen schaden könnten,
ist ″Valorlub″ verpflichtet, ihre Informationskampagnen dementsprechend anzupassen.

§ 4 - Die Informations- und Sensibilisierungskampagnen richten sich an die Regelung des Sprachengebrauchs.

KAPITEL III — Sammlung und Behandlung der Altöle

Abschnitt 1 — Sammlung

Art. 5 - § 1 - Die Umsetzung der vorliegenden Vereinbarung muss zur Sammlung aller sammelbaren Altöle führen,
die aus den Ölen stammen, die in der Wallonischen Region auf den Markt gebracht oder verkauft werden oder die von
den Mitgliedern oder Angehörigen für ihre eigene Verwendung in ihrem(ihren) Betrieb(en) importiert werden.

§ 2 - Die sammelbaren Mengen von Altölen werden jährlich im gegenseitigen Einvernehmen unter den Parteien
auf der Grundlage der Mengen von neuen Ölen bestimmt, die in der Wallonischen Region auf den Markt gebracht oder
verkauft werden oder die von den Mitgliedern oder Angehörigen für ihre eigene Verwendung in ihrem(ihren)
Betrieb(en) importiert werden, und zwar unter Berücksichtigung der wieder exportierten neuen Öle einerseits und der
bei der Verwendung der Öle entstehenden Verluste andererseits.
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§ 3 - Für das erste Anwendungsjahr der vorliegenden Vereinbarung sind der Berechnungsmodus der sammelbaren
Ölmengen und die sammelbaren Ölmengen in der Anlage zum vorliegenden Dokument angegeben. Für die folgenden
Jahre wird der Berechnungsmodus der Ölmengen auf der Grundlage einer von ″Valorlub″ erstellten und vom Amt für
gültig erklärten objektiven Studie festgelegt.

§ 4 - Der Berechnungsmodus der sammelbaren Ölmengen kann im Einvernehmen mit allen Parteien je nach der
technologischen Entwicklung neu überprüft werden.

§ 5. - Um das in § 1 angegebene Sammlungsziel zu erreichen, setzen die Parteien dieser Vereinbarung unter
Berücksichtigung der in den anderen Regionen unternommenen Bemühungen und erzielten Ergebnisse die
erforderlichen Aktionen und Mittel ein.

Unterabschnitt 1 — Spezifische Bestimmungen für die Altöle häuslicher Herkunft
Art. 6 - § 1 - § 15 - Vorbehaltlich des Abschlusses der in Artikel 15 § 6 erwähnten Vereinbarungen wird die selektive

Sammlung der Öle, die von Privatpersonen im Rahmen der normalen Tätigkeit der Haushalte stammen,
durch freiwilliges Abladen in angemessenen und in den Containerparks aufgestellten Behältern oder in anderen
geschlossenen und von für die Sammlung der Haushaltsabfälle verantwortlichen juristischen Personen öffentlichen
Rechts überwachten und verwalteten Sammelstellen gewährleistet.

§ 2 - Die Sammlung und Behandlung der in den Containerparks oder anderen geschlossenen und von den
juristischen Personen öffentlichen Rechts überwachten und verwalteten Sammelstellen gesammelten Altöle häuslicher
Herkunft können von der Wallonischen Region über einen öffentlichen Auftrag für das gesamte Gebiet der
Wallonischen Region organisiert werden. In diesem Fall erstellt das Amt einen Lastenheftentwurf und unterbreitet ihn
der ″Valorlub″ zur Genehmigung, nachdem es die betroffenen juristischen Personen öffentlichen Rechts zu Rate
gezogen hat. ″Valorlub″ übermittelt ihre eventuellen Kommentare innerhalb einer Frist von einem Monat.
Der Vorschlag der Vergabe des öffentlichen Auftrags wird vom Amt und von ″Valorlub″ in gegenseitigem
Einvernehmen erstellt.

Beim Inkrafttreten der vorliegenden Vereinbarung werden die Sammlung und Behandlung der Altöle häuslicher
Herkunft durch einen von der Region vergebenen öffentlichen Auftrag geregelt, der ab dem 1. März 2007 läuft.

§ 3 - Die Region verpflichtet sich, das Prinzip der kostenlosen Rücknahme der Altöle häuslicher Herkunft in dem
von den für die Sammlung der Haushaltsabfälle verantwortlichen juristischen Personen öffentlichen Rechts
eingeführten Netz der selektiven Sammlung zu unterstützen.

Die zur Gewährleistung der Qualität und Sicherheit der gesammelten Altöle erforderlichen Bestimmungen werden
im Einvernehmen zwischen den für die Sammlung der Haushaltsabfälle verantwortlichen juristischen Personen
öffentlichen Rechts, ″Valorlub″ und dem Amt festgelegt. Sie werden in den in Artikel 15 § 6 erwähnten Vereinbarungen
angegeben.

§ 4 - Im Rahmen der Rücknahmepflicht verpflichten sich die Mitglieder und Angehörigen zur Sensibilisierung der
Haushalte beizutragen, um sie dazu anzuspornen, die Altöle zu den öffentlichen Containerparks zu bringen, ohne dass
sie mit anderen Stoffen vermischt werden.

§ 5 - Die Einzelhändler sind verpflichtet, in jeder ihrer Verkaufsstellen eine Mitteilung an einer sichtbaren Stelle
auszuhängen, in der angegeben wird, auf welche Art und Weise sie die Bestimmungen der vorliegenden Vereinbarung
einhalten. Durch diese Mitteilung werden die Privatpersonen aufgefordert, sich für die als Haushaltsabfälle
bezeichneten Altöle zu dem von den für die Sammlung der Haushaltsabfälle verantwortlichen juristischen Personen
öffentlichen Rechts eingerichteten Netz der Sammelstellen oder auch zu den anderen in § 1 erwähnten Sammelstellen
zu begeben. Das Material zur Sensibilisierung und Information wird den Einzelhändlern von ″Valorlub″ zur Verfügung
gestellt; es wird dem Amt und im Falle der örtlichen Ablehnung den vorerwähnten juristischen Personen Personen
öffentlichen Rechts zur vorherigen Begutachtung vorgelegt.

§ 6 - Die Region verpflichtet sich, die bei den Haushalten selektiv gesammelten Altöle gemäß den Vorschriften des
Artikels 8 behandeln zu lassen.

§ 7 - Die Region verpflichtet sich, ″Valorlub″ die statistischen Daten bezüglich der selektiven Sammlungen der
Altöle bei den Haushalten und bezüglich deren Behandlung zu übermitteln.

Unterabschnitt 2 — Spezifische Bestimmungen für die Altöle beruflicher Herkunft
Art. 7 - § 1 - Die Sammlung der Altöle aus beruflichen Tätigkeiten erfolgt dadurch, dass sie von den beruflichen

Benutzern bei zugelassenen Sammlern/Transportunternehmern und/oder bei genehmigten Behandlungsunternehmen
abgegeben werden. Bei der Einleitung der Vereinbarung dürfen die Altöle beruflicher Herkunft nicht mit Ölen aus
Containerparks oder anderen geschlossenen und von den juristischen Personen öffentlichen Rechts überwachten und
verwalteten Sammelstellen vermischt werden.

Um die durch die Regelung festgelegten Ziele in Bezug auf die Behandlung zu erreichen, wird ″Valorlub″
die Notwendigkeit der Aufrechterhaltung der völligen oder teilweisen getrennten Sammlung der Altöle beruflicher
Herkunft und der Altöle häuslicher Herkunft bewerten. Die Schlussfolgerungen der Bewertung werden in den
jährlichen Durchführungsplan aufgenommen.

§ 2 - Der jährliche Durchführungsplan muss eine Aufstellung der gegenüber den Betrieben und den anderen
Verteilern und/oder beruflichen Verbrauchern, einschließlich der Binnenschifffahrt, zu führenden Aktionen enthalten,
um die Zielsetzung der vorliegenden Vereinbarung zu erreichen, sowie eine Aufstellung der Initiativen im Hinblick auf
die Einsetzung eines Systems zur Verfolgung der Altöle.

§ 3 - Wenn festgestellt wird, dass die Altöle mit PCB oder mit anderen gefährlichen Abfällen oder mit jeglichem
Fremdstoff wie Wasser, Lösungsmitteln, Reinigungsmitteln, tierischen oder pflanzlichen Ölen, Detergentien,
Frostschutzmitteln, Bremsflüssigkeiten oder anderen Brennstoffen vermischt worden sind, trägt der Besitzer der
Abfälle die Mehrkosten für die Behandlung dieses Abfallgemischs.

Abschnitt 2 — Behandlung

Art. 8 - § 1 - Die gesammelten Altöle müssen unter Berücksichtigung der auf regionaler, föderaler und europäischer
Ebene geltenden Gesetzgebungen behandelt werden.

§ 2 - Die gesammelten Altöle werden unter Anwendung der besten verfügbaren Techniken, die keine übertriebe-
nen Kosten verursachen, behandelt.

§ 3 - Als Behandlung der Altöle wird gemäß den europäischen Richtlinien der Aufbereitung der Vorrang gegeben.
Der strategische Vorbeugungs- und Bewirtschaftungsplan und die jährlichen Durchführungspläne zielen darauf ab,
eine Behandlung von mindestens 60% der in der Wallonischen Region gesammelten Altöle in für die Aufbereitung oder
die R9-Behandlung genehmigten Anlagen zu gewährleisten.
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Abschnitt 3 — Revision der Ziele

Art. 9 - ″Valorlub″ bewertet jährlich gemeinsam mit dem Amt die Ziele in Bezug auf die Sammlung und
Behandlung der Altöle und passt gegebenenfalls ihre Strategie unter Berücksichtigung der folgenden Punkte an:

— die durch die Anwendung der vorliegenden Vereinbarung erzielten Ergebnisse;

— die technologischen Entwicklungen;

— die neuen gesetzlichen Bestimmungen.

KAPITEL IV — Bestimmungen im Hinblick auf die Förderung von Arbeitsplätzen mit sozialer Zielsetzung
Art. 10 - ″Valorlub″ zieht Unternehmen der Sozialwirtschaft heran, insofern diese Dienstleistungen anbieten,

deren Qualität marktgerecht ist und deren Preise konkurrenzfähig sind.

KAPITEL IV — Bewirtschaftungsinstanz

Abschnitt 1 — Aufgaben der Bewirtschaftungsinstanz ″Valorlub″

Art. 11 - § 1 - Die Organisationen haben die Bewirtschaftungsinstanz ″Valorlub″ in der Form einer Vereinigung
ohne Erwerbszweck gemäß den Bestimmungen des Gesetzes vom 27. Juni 1921 über die Verleihung der
Rechtspersönlichkeit an Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, abgeändert durch das Gesetz vom 2. Mai 2002
über die Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, die internationalen Vereinigungen ohne Gewinnerzielungs-
absicht und die Stiftungen, gegründet.

Um ihre Ziele zu erreichen, besteht eine der vorrangigen Aufgaben von ″Valorlub″ darin, die größtmögliche
Anzahl von natürlichen oder juristischen Personen, die Öle herstellen oder importieren, zum Beitritt zu ″Valorlub″
anzuspornen.

§ 2 - Spätestens vier Monate ab dem Inkrafttreten der vorliegenden Vereinbarung legt ″Valorlub″ dem Amt einen
strategischen Vorbeugungs- und Bewirtschaftungsplan vor, in dem die in Aussicht genommenen Aktionen zur
Erreichung der Ziele in Sachen Vorbeugung, Sammlung, Recycling und Verwertung für die Dauer der Vereinbarung
bestimmt werden. Dieser strategische Plan wird jährlich im Hinblick auf die Abfassung des jährlichen Durchführungs-
plans bewertet.

§ 3 - ″Valorlub″ erstellt jedes Jahr einen Bewirtschaftungsplan in Ausführung des in § 2 erwähnten strategischen
Plans.

Dieser Plan wird dem Amt spätestens am 31. Oktober eines jeden Jahres, das dem Kalenderjahr seiner Umsetzung
vorhergeht, zur Genehmigung unterbreitet.

In Abweichung vom vorherigen Absatz wird der erste Durchführungsplan dem Amt spätestens sechs Monate nach
dem Inkrafttreten der Vereinbarung zur Genehmigung unterbreitet. Die Grundsätze und Bewertungskriterien dieses
Plans müssen Gegenstand einer Einigung zwischen ″Valorlub″ und dem Amt drei Monate nach dem Inkrafttreten der
Vereinbarung sein.

Innerhalb von zwei Monaten genehmigt das Amt den Plan, fordert zusätzliche Informationen oder lehnt ab.
Falls nach dieser Frist keine Antwort vorliegt, gilt der Plan als genehmigt. Wenn das Amt diesen Plan ablehnt, stellt es
seinen Beschluss ″Valorlub″ per Einschreiben zu, in dem die Gründe für die Ablehnung angegeben werden. ″Valorlub″
ist daraufhin verpflichtet, innerhalb einer Frist von drei Monaten einen revidierten Plan einzureichen, in dem den vom
Amt erörterten Kritiken Rechnung getragen wird. Bei dem Minister der Umwelt kann gegen den Beschluss des Amtes
Einspruch erhoben werden.

§ 4 - ″Valorlub″ übernimmt die Durchführung der gesamten Verpflichtungen, die ihr in Ausführung der
vorliegenden Vereinbarung obliegen, und zwar insbesondere:

1o die Abfassung und Durchführung des jährlichen Durchführungsplans, der mindestens Folgendes enthält:

— den Vorbeugungsplan;

— die Bestimmung der potenziellen Menge von sammelbaren Altölen;

— die Auflistung der Aktionen entgegen den Unternehmen und Haushalten;

— die Auflistung der Aktionen bezüglich der Sammlung und Behandlung der Altöle;

— den Finanzplan, einschließlich der in Artikel 14 § 10 erwähnten Sicherheitshinterlegung.

2o die in Artikel 12 der Vereinbarung vorgesehene Berichterstattung;

3o die Modalitäten für die Information aller von der Durchführung der vorliegenden Vereinbarung betroffenen
Beteiligten;

4o die Bewertung der Rücknahme der Altöle gemäß den Artikeln 5 bis 7 der vorliegenden Vereinbarung und die
Bewertung der Behandlung der gesammelten Altöle;

5o die qualitative und statistische Überwachung der Sammlung, der Vorbehandlung und der Behandlung der
Altöle;

6o die Durchführung des Monitoring der erzielten Ergebnisse und der Durchführung der anderen Bestimmungen
der vorliegenden Vereinbarung;

7o die Finanzierung der Durchführung der vorliegenden Vereinbarung und die Verwaltung der diesbezüglichen
Finanzmittel gemäß dem Abschnitt 4 des Kapitels 5 der Vereinbarung.

§ 5 - ″Valorlub″gewährleistet die größtmögliche Einheitlichkeit auf administrativer und logistischer Ebene.
Alle Parteien beraten miteinander über die Modalitäten für die Arbeitsweise von ″Valorlub″.

§ 6 - ″Valorlub″ verpflichtet sich, ihre Ziele in völliger Transparenz zu erfüllen.

§ 7 - Das Amt wird als ständiger Beobachter der Region zu allen Versammlungen des Verwaltungsrats von
″Valorlub″ sowie zu den Generalversammlungen und zu jeder anderen Versammlung zur Vorbereitung der durch den
Verwaltungsrat zu fassenden Beschlüsse eingeladen, ohne dass es jedoch über ein Wahlrecht verfügt. Dem Amt wird
eine Abschrift aller Protokolle des Verwaltungsrats übermittelt.
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Abschnitt 2 — Informationspflicht

Art. 12 - § 1 - ″Valorlub″ übermittelt dem Amt unter Einhaltung des § 4 alle Informationen, die dieses für die
Bewertung der gemäß der vorliegenden Vereinbarung zu erfüllenden Ziele als nützlich betrachtet, und um die
allgemeinen Ziele im Hinblick auf die Kontrolle der Umsetzung des Erlasses zu erfüllen.

§ 2 - ″Valorlub″ und die Region bürgen für die Geheimhaltung der Marktdaten der einzelnen betroffenen Betriebe,
wie zum Beispiel unter anderem Daten bezüglich des Handels mit neuen Ölen oder bezüglich Betriebe, die Altöle
sammeln und behandeln, unter Einhaltung der Bestimmungen des Umweltgesetzbuches über das Recht der
Öffentlichkeit auf den Zugang zu Umweltinformationen.

§ 3 - ″Valorlub″ übermittelt dem Amt vor dem 31. Mai eines jeden Jahres und zum ersten Mal vor dem 31. Mai des
Jahres, das auf das Inkrafttreten der Vereinbarung folgt, einen Bericht, in dem folgende Angaben zum vorherigen
Kalenderjahr angegeben werden:

1o die in Kilo ausgedrückte Gesamtmenge der von den Mitgliedern und Angehörigen in der Wallonischen Region
auf den Markt gebrachten oder verkauften Öle, sowie derjenigen Öle, die von ihnen für ihre eigene Verwendung in
ihrem(ihren) Betrieb(en) importiert werden, wobei zwischen für Privatpersonen und für berufliche Verwendungen
bestimmten Ölen unterschieden werden muss.

Die in der Wallonischen Region auf den Markt gebrachte Menge wird auf der Grundlage der in Belgien auf den
Markt gebrachten Menge mittels eines Verteilerschlüssels der nationalen Mengen pro Region berechnet. Dieser
Verteilerschlüssel wird im gegenseitigen Einvernehmen zwischen ″Valorlub″ und den Regionen bestimmt;

2o die in Kilo ausgedrückte Gesamtmenge der in der Wallonischen Region gesammelten Altöle, wobei zwischen
den Ölen häuslicher und beruflicher Herkunft unterschieden werden muss;

3o die Anlagen, in denen die gesammelten Altöle behandelt worden sind, die Beschreibung ihres angewandten
Behandlungsverfahrens und die pro Anlage behandelte Menge;

4o die in Kilo ausgedrückten Gesamtmengen der Altöle, die jeweils in die Verfahren zur Aufbereitung,
R9-Behandlung, Energieverwertung aufgenommen werden;

5o die in Kilo ausgedrückten Gesamtmengen der Grundöle und der anderen nützlichen Bestandteile, die jeweils
aus der Aufbereitung und aus den R9-Behandlungen stammen;

6o die in Kilo ausgedrückte Gesamtmenge der Abfälle aus der Behandlung von Altölen, die beseitigt werden
müssen;

7o die unternommenen Sensibilisierungsaktionen;
8o die Informationen bezüglich der wirtschaftlichen Marktbedingungen für die Sammlung und Behandlung der

Altöle. Diese Informationen werden nach Beitragskategorie im Einzelnen angegeben.
Innerhalb derselben Frist übermittelt ″Valorlub″ dem Amt die Prognosen in Bezug auf die in Kilo ausgedrückte

Gesamtmenge von in der Wallonischen Region während des laufenden Jahres durch die Mitglieder und Angehörigen
verbrauchten Ölen.

Innerhalb derselben Frist übermittelt ″Valorlub″ den für die Sammlung der Haushaltsabfälle verantwortlichen
juristischen Personen öffentlichen Rechts eine Synthese der Informationen, die in dem oben erwähnten Bericht
angeführt werden und sich auf die Bewirtschaftung der Altöle häuslicher Herkunft beziehen.

Für den Zeitraum, der dem Inkrafttreten der vorliegenden Vereinbarung vorhergeht, wird ein Bericht auf der
Grundlage der geschätzten und verfügbaren Daten erstellt und dem in Artikel 11 § 3 erwähnten ersten
Durchführungsplan beigefügt.

§ 4 - Die in der vorliegenden Vereinbarung erwähnten geschäftlichen Daten werden bei den Mitgliedern und
Angehörigen durch eine durch ″Valorlub″ bezeichnete externe Einheit gesammelt. Die somit erhaltenen Daten werden
durch die externe Einheit in einen Gesamtbericht integriert, der alle Mitglieder und Angehörigen derart umfasst,
dass es unmöglich ist, unbeschränkte Daten wie Preis, Kosten der Marktanteile von einzelnen Betrieben zu entnehmen.
″Valorlub″ sorgt dafür, dass die zum Sammeln der oben angegebenen Auskünfte bezeichnete externe Einheit
angemessene Garantien in Bezug auf die vertrauliche Behandlung der übermittelten Daten bietet. Zu diesem Zweck
wird eine Geheimhaltungsvereinbarung unterzeichnet.

§ 5 - ″Valorlub″ lässt mindestens einmal im Jahr durch eine unabhängige Einrichtung überprüfen, ob die an der
Bewirtschaftung der Altöle beteiligten Bertreiber die in Artikel 4 § 1 vorgesehenen Referenzlastenhefte einhalten.

Abschnitt 3 — Beitritt zu ″Valorlub″
Art. 13 - ″Valorlub″ kann keinem Importeur oder Erzeuger, auf den die Rücknahmepflicht anwendbar ist,

den Beitritt verweigern, außer aus schwerwiegenden Gründen, die beim Amt gebührend zu begründen sind.

Abschnitt 4 — Finanzierung

Unterabschnitt 4A — Allgemeine Aspekte
Art. 14 - § 1 - ″Valorlub″ wird durch die Beiträge der Mitglieder und Angehörigen finanziert. Der individuelle

Jahresbeitrag wird berechnet, indem der einheitliche Beitrag pro Liter mit den in der Wallonischen Region auf den
Markt gebrachten oder verkauften oder von jedem Mitglied oder Angehörigen für seine eigene Verwendung in
seinem(seiner) Betrieb(e) importierten Ölmengen multipliziert wird.

§ 2 - Der einheitliche Beitrag wird je nach Öltyp und dem Verpackungsvolumen unterschiedlich berechnet.
Die Höhe des einheitlichen Beitrags wird von ″Valorlub″ derart festgelegt, dass die Verpflichtungen der vorliegenden
Vereinbarung eingehalten werden können. Der Beitrag kann jährlich auf der Grundlage unter anderem der
tatsächlichen Sammlungs- und Behandlungkosten angepasst werden.

§ 3 - Die Berechnung des einheitlichen Beitrags sowie deren Begründung müssen dem Amt, das sich mit den
anderen Regionen abspricht und innerhalb einer Frist von vierzig Tagen einen Beschluss fasst, zur Begutachtung
vorgelegt werden.

§ 4 - Die Buchführung der Einrichtung muss derart beschaffen sein, dass sie es ermöglicht, die Einnahmen und
Ausgaben in Bezug auf die Öle häuslicher Herkunft einerseits, und die Öle beruflicher Herkunft andererseits, sowie
ihre eigenen Betriebskosten deutlich und unmissverständlich zu identifizieren.

§ 5 - Falls es aufgrund der Regelung erforderlich ist, integrieren alle Mitglieder oder Angehörigen den Betrag ihres
Beitrags an ″Valorlub″auf die gleiche Art und Weise in den Verkaufspreis des neuen Öls auf, das sie auf den Markt
bringen, wobei sie deutlich angeben, dass es sich um einen Umweltbeitrag zur Bewirtschaftung des Altöls handelt.
In diesem Fall integrieren die Händler und Autohändler sowie die ganze Vermarktungskette wiederum denselben
Betrag in ihren Verkaufspreis.
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§ 6 - Wenn im Gegenteil zu § 5 keine bestehende verordnungsmäßige Bestimmung eine einheitliche Integration des
Beitrags an ″Valorlub″ in den Verkaufspreis auferlegt, bestimmt jedes Mitglied oder jeder Angehörige individuell,
ob und gegebenenfalls wie die Beiträge einen Einfluss auf seine Preise und/oder seine sonstigen Verkaufsbedingungen
Einfluss haben. Diese Bestimmung erfolgt ohne Konsultierung und ohne Absprache mit anderen Mitgliedern,
Angehörigen oder mit ″Valorlub″.

§ 7 - Jedes Mitglied oder jeder Angehörige, der ″Valorlub″ nach Abschluss der Vereinbarung beitritt, verpflichtet
sich, alle in der vorliegenden Vereinbarung vorgeschriebenen Verpflichtungen einzuhalten, insofern er diesen obliegt,
einschließlich der vor dem Beitrittsdatum fälligen Verpflichtungen.

§ 8 - Der Jahresbeitrag ist ab dem 1. Januar des Jahres zu zahlen, für das das Mitglied oder der Angehörige nicht
nachweisen kann, dass er seine Rücknahmepflicht eingehalten hat, obwohl es(er) dieser Pflicht unterlag, oder im
gegenteiligen Fall ab dem 1. Januar 2007. Der Beitrag ist gemäß den im Beitrittsvertrag angegebenen Modalitäten fällig.

§ 9 - Jedes Jahr lässt ″Valorlub″ die Jahresabrechnungen auf ihre Kosten von einem Betriebsrevisor überprüfen. Der
von dem Betriebsrevisor erstellte Bericht wird dem Amt übermittelt.

Dieser Jahresbericht gibt die Finanzierungsart des Kollektivsystems deutlich wieder.
§ 10 - Gemäß der mit den Rücknahmepflichten verbundenen Regelung hinterlegt die Bewirtschftungsinstanz eine

Sicherheit, die den für die Übernahme während sechs Monaten der Rücknahmepflicht durch die Wallonische Region
veranschlagten Kosten entspricht. Diese Sicherheit wird schrittweise im Laufe der drei Jahre nach dem Datum des
Inkrafttretens der vorliegenden Vereinbarung gebildet, um am Ende des dritten Jahres den vorerwähnten entsprechen-
den Betrag zu erreichen.

Unterabschnitt 4B — Von den juristischen Personen öffentlichen Rechts gesammelte Altöle häuslicher Herkunft
Art. 15 - § 1 - Wenn festgestellt wird, dass die für Rechnung der juristischen Personen öffentlichen Rechts

gesammelten Altöle häuslicher Herkunft mit PCB verseucht worden sind, werden die Mehrkosten für die Behandlung
dieser Flüssigkeit multipliziert mit dem Pro-rata-Wert der in der Wallonischen Region von den Mitgliedern und
Angehörigen von ″Valorlub″ auf den Markt gebrachten Mengen von folgenden Einrichtungen getragen:

— von ″Valorlub″, insofern die Bestimmungen des Artikels 6 § 3 eingehalten werden und das Volumen des
verseuchten Öls 24 m3 pro Jhar nicht überschreitet;

— gemeinsam und je zu fünfzig Prozent der Kosten von ″Valorlub″ und dem Amt, sobald das Volumen des
verseuchten Öls 24 m3 pro Jahr überschreitet.

§ 2 - Falls für die Sammlung und Behandlung der Altöle ein öffentlicher Auftrag von der Wallonischen Region
gemäß Artikel 6 § 2 vergeben wird, erstattet ″Valorlub″ dem Amt einmal im Jahr und spätestens am 1. September die
Ausgaben zurück, die zur Gewährleistung der selektiven Sammlung und Behandlung der im Laufe des Vorjahres in
den gesamten Containerparks oder in den anderen geschlossenen und überwachten öffentlichen Sammelstellen
gesammelten Altöle häuslicher Herkunft getätigt wurden.

Der von ″Valorlub″ zurückzuerstattende Betrag wird nach folgender Formel festgelegt:

(AUSGABEN AMT + KOSTEN AMT) × PRO-RATA-WERT
oder:
— der Betrag der Ausgaben wird auf der Grundlage der im Rahmen der Durchführung des regionalen Auftrags

aufgestellten Rechnungen unter Berücksichtigung der im Laufe des Vorjahres in den gesamten Containerparks oder in
den anderen geschlossenen und überwachten öffentlichen Sammelstellen gesammelten Mengen von Altölen festgelegt;

— die Kosten des Amts entsprechen den Verwaltungs- und Betriebskosten des regionalen öffentlichen Auftrags des
Amts;

— der Pro-rata-Wert besteht im Pro-rata-Wert der von den Mitgliedern und Angehörigen von ″Valorlub″ auf den
Markt gebrachten Ölmengen, so wie er in § 5 des vorliegenden Artikels festgelegt wird.

Die erste Überweisung erfolgt in dem Jahr, das auf das Jahr des Inkrafttretens der vorliegenden Vereinbarung folgt,
für die im Vorjahr gesammelten Altöle.

Wenn der in dem vorhergehenden Absatz erwähnte Auftrag positiv ist, überweist das Amt ″Valorlub″ einmal im
Jahr und spätestens am 1. September einen Betrag, der nach folgender Formel festgelegt wird:

(GEWINNE − KOSTEN AMT) × PRO-RATA-WERT,
oder:
— der Betrag der Gewinne wird auf der Grundlage der im Rahmen der Durchführung des regionalen Auftrags

aufgestellten Rechnungen unter Berücksichtigung der im Laufe des Vorjahres in den gesamten Containerparks oder in
den anderen geschlossenen und überwachten öffentlichen Sammelstellen gesammelten Mengen von Altölen festgelegt;

— die Kosten des Amts entsprechen den Verwaltungs- und Betriebskosten des regionalen öffentlichen Auftrags des
Amts;

— der Pro-rata-Wert besteht im Pro-rata-Wert der von den Mitgliedern und Angehörigen von ″Valorlub″ auf den
Markt gebrachten Ölmengen, so wie er in § 5 des vorliegenden Artikels festgelegt wird.

Das Amt richtet die Rechnung spätestens am 1. August an die Bewirtschaftungsinstanz.
Die Verwaltungs- und Betriebskosten des öffentlichen Auftrags des Amts werden im gegenseitigen Einvernehmen

zwischen dem Amt und ″Valorlub″ festgelegt.
§ 3 - In Ermangelung eines regionalen öffentlichen Auftrags im Sinne des Artikels 6 § 2 entschädigt ″Valorlub″

die juristischen Personen öffentlichen Rechts für die Sammlung und Behandlung der Altöle häuslicher Herkunft unter
Berücksichtigung der eventuellen Gewinne in Verbindung mit der Sammlung und Behandlung der Altöle häuslicher
Herkunft und des Pro-rata-Werts der von den Mitgliedern und Angehörigen von ″Valorlub″ auf den Markt gebrachten
Mengen von Altölen, so wie er in § 5 des vorliegenden Artikels festgelegt wird.

Die Modalitäten für die Umsetzung des vorliegenden Paragraphen werden in der in Artikel 15 § 6 erwähnten
Vereinbarung festgelegt.

§ 4 - Im Hinblick auf die Durchführung des Artikels 6 § 2 überweist ″Valorlub″ dem Amt rückwirkend einen
Betrag, der den Ausgaben entspricht, die vom Amt zur Gewährleistung der selektiven Sammlung und Behandlung der
zwischen dem 1. Juli 2002 und dem 31. Dezember 2006 in dem von den juristischen Personen öffentlichen Rechts
eingerichteten Netz der selektiven Sammlung gesammelten Altöle häuslicher Herkunft getätigt wurden, multipliziert
mit dem Pro-rata-Wert der von den Mitgliedern und Angehörigen von ″Valorlub″ auf den Markt gebrachten Mengen
gemäß § 5, ohne dass die in Betracht gezogene Ölmenge die sammelbare Höchstmenge der aus der Vermarktung durch
die Mitglieder und Angehörigen von ″Valorlub″ stammenden Altöle häuslicher Herkunft überschreiten darf.
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Im Laufe der fünf Jahre, die auf das Inkrafttreten der Vereinbarung folgen, überweist ″Valorlub″ jedes Jahr
spätestens am 1. September ein Fünftel des rückwirkend zu zahlenden Betrags.

§ 5 - Der in den §§ 1 bis 4 erwähnte Pro-rata-Wert wird unter Berücksichtigung der von den Mitgliedern und
Angehörigen von ″Valorlub″ auf den Markt gebrachten oder verkauften, für Privatpersonen bestimmten Ölmengen
und der von den Erzeugern und Importeuren, die einen individuellen Bewirtschaftungsplan für Altöle durchführen,
auf den Markt gebrachten und verkauften, für Privatpersonen bestimmten Ölmengen berechnet.

§ 6 - ″Valorlub″ schließt mit den für die Sammlung der Haushaltsabfälle verantwortlichen juristischen Personen
öffentlichen Rechts eine Vereinbarung für die Benutzung der Containerparks für die Sammlung der Altöle aus
Haushalten und für die Entlohnung dieser Dienstleistung ab.

Die berücksichtigten Kosten betreffen:
— die Sammelbehälter;
— die Kommunikationskampagnen;
— die Infrastrukturen;
— das Personal;
— die Gemeinkosten;
— die von ″Valorlub″ geforderten zusätzlichen spezifischen Maßnahmen zur Gewährleistung der Qualität und

Sicherheit der Öle.
Die regionalen Zusschüsse sind mit inbegriffen.
Die Benutzungs- und Finanzierungsvereinbarung wird gemäß einem zwischen dem Amt, den juristischen

Personen öffentlichen Rechts und der Bewirtschaftungsinstanz auf Vorschlag der Letzteren erstellten Muster erstellt.
Bei Unstimmigkeit wird die Finanzierungsvereinbarung gemäß einem von der Wallonischen Region erstellten
einheitlichen Muster erstellt. In diesem Rahmen spricht die Region sich mit den anderen Regionen ab, um die
Berechnung der berücksichtigten Referenzkosten zu erstellen.

Unterabschnitt 4C — Altöle und beruflicher Herkunft
Art. 16 - § 1 - ″Valorlub″ kann den Besitzern von Altölen beruflicher Herkunft einen Pauschalbetrag zurückerstat-

ten, der je nach den Ölmengen und des Öltyps, der Sammelmethode sowie der Marktbedingungen für Altöle festgelegt
wird, insbesondere für Kleinstbetriebe. Zu diesem Zweck ist der Besitzer verpflichtet, eine Sammelbescheinigung
vorzulegen, die von einem der Altölsammler ausgestellt wird, mit denen ″Valorlub″ einen Zusammenarbeitsvertrag
abgeschlossen hat.

§ 2 - ″Valorlub″ überweist den zugelassenen Sammlern, mit denen sie einen Zusammenarbeitsvertrag abgeschlos-
sen hat, einen Pauschalbetrag, der je nach den gesammelten Altölmengen und -typen und der Sammel- und
Behandlungsmethode festgelegt wird. Zu diesem Zweck übermitteln die Sammler ″Valorlub″ alle Informationen in
Bezug auf die vorgenommene Sammlung und Behandlung, gemäß den Vorschriften des Artikels 12, §§ 3 und 4.

§ 3 - ″Valorlub″ erstattet jedem Mitglied oder jedem Angehörigen, das(der) es ausdrücklich beantragt, einen Betrag
zurück für die Menge neuen Öls, das es(er) erzeugt oder importiert hat und das es(er) einem Händler geliefert hat,
der es exportiert hat. Der zurückzuerstattende Betrag entspricht dem Beitrag, den der Angehörige ″Valorlub″ bei der
Vermarktung der besagten Ölmenge gezahlt hat. Zu diesem Zweck informiert das Mitglied oder der Angehörige
″Valorlub″ mittels einer ehrenwörtlichen Erklärung, die dem Mitglied oder Angehörigen von diesem Händler
übergeben wurde oder via einer von dem Mitglied oder Angehörigen bevollmächtigten Drittperson nach einem von
″Valorlub″ erstellten Muster über die wieder exportierten Ölmengen.

″Valorlub″ nimmt jährlich die Rückerstattung vorbehaltlich einer Berichtigung der jährlichen endgültigen
Erklärung des Mitglieds oder Angehörigen vor.

§ 4 - ″Valorlub″ legt jährlich die in den §§ 1 und 2 erwähnten Pauschalbeträge derart fest, dass die Ziele der
Vereinbarung erreicht und die Rücknahmepflicht ingesamt eingehalten werden können.

KAPITEL VI — Verpflichtungen der Wallonischen Region
Art. 17 - § 1 - Die Wallonische Region ergreift Initiativen gegenüber den anderen regionalen Behörden, damit die

Regelung in Sachen Rücknahmepflicht von Altölen sowohl häuslicher, als auch beruflicher Herkunft in den
drei Regionen aufeinander abzustimmt wird, unter anderem was die Berechnung des in Artikel 14 § 3 erwähnten
Beitrags betrifft.

§ 2 - Die Region verpflichtet sich, für die strikte Anwendung der Rücknahmepflicht durch alle Beteiligten und für
die Protokollierung der Verstöße zu sorgen. Die Region verpflichtet sich, bei allen Beteiligten die nötwendigen
Kontrollen durchführen zu lassen.

§ 3 - Um die Durchführung der vorliegenden Vereinbarung zu ermöglichen und die Aktionen von ″Valorlub″,
der Organisationen, der Mitglieder und Angehörigen zu unterstützen, verpflichtet sich die Region, wenn die
Durchführung der Rücknahmepflicht es erfordert und nach Absprache mit ″Valorlub″, die notwendigen zusätzlichen
verordnungsmäßigen Vorkehrungen zu treffen.

§ 4 - Die Region verpflichtet sich bei der Genehmigung der individuellen Bewirtschaftungspläne, die von anderen
Unternehmen eingereicht werden, als denjenigen, die an die vorliegende Vereinbarung gebunden sind, Grundsätze
anzuwenden, die den Grundsätzen der vorliegenden Umweltvereinbarung entsprechen.

KAPITEL VII — Schlussbestimmungen

Abschnitt 1 — Begleitausschuss ″Altöle häuslicher Herkunft″

Art. 18 - § 1 - Es wird ein Begleitausschuss ″Altöle häuslicher Herkunft″ eingerichtet, der sich aus drei Vertretern
von ″Valorlub″, zwei Vertretern des Amts, einem Beauftragten der für die Bewirtschaftung der Haushaltsabfälle
verantwortlichen juristischen Personen öffentlichen Rechts und einem Vertreter des Ministers der Umwelt zusammen-
setzt.

Dieser Ausschuss verfolgt die Durchführung der Bestimmungen der vorliegenden Vereinbarung, was die Altöle
häuslicher Herkunft betrifft. Er überprüft alle eventuellen Probleme, die im Rahmen der Vereinbarung auftreten und
macht dem Verwaltungsrat von ″Valorlub″ gegebenenfalls die Vorschläge, die ihm als erforderlich erscheinen.

§ 2 - Der Begleitausschuss tritt mindestens zweimal im Jahr auf Initiative des Amts oder auf Antrag einer der
Parteien zusammen.
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Abschnitt 2 — Streitkommission

Art. 19 - § 1 - Im Streitfall hinsichtlich der Durchführung der vorliegenden Vereinbarung wird eine Streitkommis-
sion gemäß Artikel 25 § 3 des Erlasses vom 25. April 2002 eingerichtet. Diese Kommission wird je nach der
Ernsthaftigkeit des Streitfalls gebildet und setzt sich stets aus mindestens zwei Vertretern des Amts, drei Vertretern von
″Valorlub″, einem Vertreter des Ministers der Umwelt und einem Beauftragten der für die Bewirtschaftung der
Haushaltsabfälle verantwortlichen juristischen Personen öffentlichen Rechts zusammen.

§ 2 - Das Sekretariat der Kommission wird vom Amt übernommen. Die Beschlüsse der Kommission werden
einstimmig gefasst; bei Uneinstimmigkeit erstattet die Kommission beim Minister der Umwelt Bericht.

§ 3 - In Erwartung des Beschlusses der Streitkommission führt ″Valorlub″ ihre Tätigkeiten mit der Sorgfalt eines
guten Familienvaters und unter Einhaltung der Bestimmungen der vorliegenden Vereinbarung fort.

Abschnitt 3 — Dauer und Ende der Vereinbarung

Art. 20 - § 1 - Die vorliegende Vereinbarung wird für eine Dauer von fünf Jahren abgeschlossen.

§ 2 - Eine Bewertung der Vereinbarung wird von den Parteien spätestens zwei Jahre nach deren Inkrafttreten
gemäß Artikel 88 § 1 des Dekrets vom 27. Mai 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches vorgenommen.

Abschnitt 4 — Abänderungen

Art. 21 - § 1 - Die Bestimmungen der vorliegenden Umweltvereinbarung werden im gegenseitigen Einvernehmen
angepasst, um mit einer eventuellen Abänderung des europäischen Rechts in dieser Sache oder mit jeder anderen mit
dem internationalen Recht verbundenen Verpflichtung in Übereinstimmung zu kommen.

§ 2 - Die vorliegende Vereinbarung kann mit der Zustimmung aller Parteien und unter Einhaltung der
Bestimmungen des Dekrets vom 27. Dezember 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches abgeändert werden.

Abschnitt 5 — Auflösung

Art. 22 - Die vorliegende Vereinbarung kann einseitig oder gemeinsam unter Einhaltung der Bestimmungen des
Dekrets vom 27. Mai 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches, des Dekrets und des Erlasses unter Einhaltung
einer Frist von sechs Monaten aufgelöst werden. Falls die Auflösung nicht von der Wallonischen Region beantragt
wird, muss sie von den anderen Parteien gemeinsam beantragt werden.

Die Auflösung wird unter Gefahr der Nichtigkeit allen Unterzeichnern der Vereinbarung per Einschreiben bei der
Post zugestellt. Die Kündigungsfrist läuft ab dem ersten Tag des Monats, der auf die Zustellung folgt.

Abschnitt 6 — Zuständigkeitsklausel

Art. 23 - Jeder sich aus der vorliegenden Vereinbarung ergebende oder mit ihr verbundene Streitfall, für den keine
Lösung innerhalb der in Artikel 19 der vorliegenden Vereinbarung erwähnten Streitkommission gefunden werden
kann, wird den Gerichten des Gerichtsbezirks Namur vorgelegt.

Abschnitt 7 — Strafklausel

Art. 24 - Bei Nichteinhaltung der vorerwähnten Bestimmungen, die durch die Region festgestellt und ″Valorlub″
per Einschreiben zugestellt wird, reicht diese innerhalb einer Frist von zwei Monaten ab dem Datum der Zustellung
der Feststellung des Verstoßes beim Amt einen Anpassungsplan ein.

Wenn das Amt diesen Plan ablehnt, stellt es seinen Beschluss ″Valorlub″ per Einschreiben zu, in dem die Gründe
für die Ablehnung angegeben werden. ″Valorlub″ ist dann verpflichtet, einen überarbeiteten Plan einzureichen, in dem
die durch das Amt geäußerten Kritiken berücksichtigt werden, dies innerhalb einer Frist von einem Monat unter
Androhung einer an das Amt zu zahlenden Geldstrafe von S 15.000 (fünfzehntausend Euro).

Bei dem Minister der Umwelt kann gegen den Beschluss des Amts Einspruch erhoben werden. Der Minister
befindet über diesen Einspruch innerhalb einer Frist von vierzig Tagen.

Abschnitt 8 — Schlussbestimmungen

Art. 25 - Die Vereinbarung wurde am 27. Juni 2007 in Namur abgeschlossen und von den Vertretern aller Parteien
unterzeichnet.

Jede Partei erklärt, ein Exemplar der Vereinbarung erhalten zu haben.

Für die Wallonische Region:

Der Minister-Präsident,
E. DI RUPO

Der wallonische Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Für die VoE ″Fédération pétrolière belge″:
M. del MARMOL

Für die VoE ″Lubricants Association Belgium″:
Ch. DEVROEY

Für die VoE ″Fédération belge des Entreprises de Distribution″:
B. VELGE

Für die VoE ″Confédération belge du Commerce et de la Réparation automobile
et des Secteurs connexes, Federauto″:

F. VAN HOE

Für die VoE ″Valorlub″:
L. DEURINCK
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ANLAGE: SAMMELBARE MENGEN VON ÖLEN IN BELGIEN

Kategorie Markt 2002
t/Jahr Sammelbarer Prozentsatz Sammelbare

Menge 2002 t/Jahr
Bemer-
kungen

Min Max Min Max

MOTORENÖLE 40.775 17.989 22.990

Motorenöle für PKW 1A + 1A1 18.486 50 % 60 % 9.243 11.092 (1)

Öle für Dieselmotoren für Nutzfahrzeuge,
Landwirtschaft, öffentlicheArbeiten

1B + 1B1 + 1B2 19.307 40 % 55 % 7.723 10.619 (2)

Öle für Zweitaktmotoren 1C 404 0 % 0 % 0 0 (3)

Sonstige Motorenöle 1D 1.525 40 % 50 % 610 763 (4)

Öle für Schiffsmotoren (national) 1D 1.034 40 % 50 % 414 517 (5)

Öle für Flugzeugmotoren und -turbinen 1F 19 0 % 0 % 0 0 (6)

ÖLE FÜR GETRIEBE
UND KRAFTÜBERTRAGUNGS-SYSTEME

26.024 13.970 18.713

Öle für Automatikgetriebe 2A 2.413 50 % 70 % 1.207 1.689 (7)

Öle für Autogetriebe 2B 3.870 50 % 70 % 1.935 2.709 (8)

Öle für Industriegetriebe 2C 2.918 70 % 80 % 2.043 2.334 (9)

Öle für Hydraulikgetriebe 2D 15.974 55 % 75 % 8.786 11.981 (10)

Unentzündliche Hydrauliköle

Öle für Stoßdämpfer 2E 849 0 % 0 % 0 0 (11)

ÖLE FÜR DIE METALLBEARBEITUNG 4.797 1.775 2.594

Öle für die thermische Behandlung (Härteöle) 4A 234 50 % 70 % 117 164 (12)

Nicht lösbare Öle für die Metallbearbeitung
(Neatoil)

4B 2.586 50 % 70 % 1.293 1.810 (13)

Lösbare Öle für die Metallbearbeitung 4C 1.215 30 % 50 % 365 608 (14)

Schutzprodukte 4D 513 0 % 0 % 0 0 (15)

Walzöle 4E 249 0 % 5 % 0 12 (16)

ÜBERRAFFINIERTE ÖLE 1.945 1.269 1.556

Öle für Turbinen (ausschl. Luftfahrt) 5A 1.024 70 % 80 % 717 819 (17)

Öle für Transformatoren 5B 921 60 % 80 % 553 737 (18)

Öle für die Kühlung von Kabeln

SONSTIGE ÖLE 9.021 1.003 2.364

Öle für Kompressoren 6A1 900 40 % 60 % 360 540 (19)

Öle für Kältemaschinen-Kompressoren 6A2 130 50 % 70 % 65 91 (20)

Öle für allgemeine Schmierung (il. Slide-way,
pneumatic tool, total loss system,...)

6B 5.777 10 % 30 % 578 1.733 (21)

Sonstige, nicht zur Schmierung vorgesehene
Öle

6C 2.214 0 % 0 % 0 0 (22)

VERFAHRENSÖLE 58.613 0 0

Weiße Verfahrensöle 7A,7B,7C,8A 58.613 0 % 0 % (23)

(technische Öle und Medizinalöle) Aromaten-
öle, Wachse, Paraffine, Grundöle

INSGESAMT: 141.175 36.006 48.217

Die minimalen und maximalen sammelbaren Prozentsätze sind erste Schätzungen, die durch die Mitglieder der
Arbeitsgruppe Altöle der sämtlichen Verbände im Januar 2004 getätigt wurden und die ″Valorlub″ während ihrer ersten
Tätigkeitsperiode näher bestimmen müssen wird.

1. Verbrauch bei der Verwendung: Verbrennung, Leckagen, Verdunstung. Die sammelbare Menge sinkt in
Verbindung mit der zunehmenden Langlebigkeit der Öle.

Die neuen Öle der neuen PKW werden nicht berücksichtigt und demnach die Altöle auch nicht. (insgesamt
+/− 140 t/Jahr).

2. Verbrauch bei der Verwendung: Verbrennung, Leckagen, Verdunstung. Die sammelbare Menge sinkt in
Verbindung mit der zunehmenden Langlebigkeit der Öle. Die Anwendungen weisen einen höheren
spezifischen Verbrauch als die PKW.

3. Die Öle für Zweitaktmotoren werden bei deren Verwendung völlig verbraucht.
4. Verbrauch, Leckagen. Gasmotoren, Rasenmäher, Standmotoren...
5. Verbrauch, Leckagen. National = Binnenschifffahrt; Seeschifffahrt = Export.
6. Leckagen, Verdunstung.
7. Leckagen, Verdunstung.
8. Leckagen, Verdunstung.
9. Leckagen, Verdunstung.
10. Vollständiger Verbrauch der unentzündlichen Öle bei deren Verwendung. Non hydracarbon basis.
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11. Die aus Stoßdämpfern stammenden Altöle werden in den Autoverwertungsbetrieben zurückgewonnen
(daher 0% in dieser Tabelle). Die Nutzungsdauer entspricht der Nutzungsdauer des Stoßdämpfers. Verluste
wegen Leckagen.

12. Leckagen, Verdunstung, Anhaftung an dem Erzeugnis.
13. Leckagen, Verdunstung, Anhaftung an dem Erzeugnis.
14. Der Abfall besteht aus Öl + Wasser, d.h. Wasser mit +/− 10% Öl. Der Prozentsatz betrifft nur die Ölphase.
15. Vollständiger Verbrauch bei der Verwendung.
16. Fast vollständige Anhaftung an dem Erzeugnis, Leckagen.
17. Leckagen
18. Öle fgür Transformatoren: 80-90% Leckagen. Vollständiger Verbrauch der Öle für die Imprägnierung von

Kabeln.
19. Leckagen, Verdunstung.
20. Leckagen, Verdunstung.
21. Vollständiger Verbrauch bei den meisten dieser Anwendungen.
22. Vollständiger Verbrauch in dem Erzeugnis, wie bei den Verfahrensölen.
23. Vollständiger Verbrauch der Verfahrensöle in dem Erzeugnis.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203374]N. 2007 — 4534
27 JUNI 2007. — Milieuovereenkomst betreffende de terugnameplicht voor afgewerkte oliën

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het Milieuwetboek;
Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 9 april 1992 betreffende de afgewerkte olie,

zoals gewijzigd;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 10 juli 1997 tot opstelling van een afvalcatalogus, zoals gewijzigd;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 25 april 2002 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde

afvalstoffen met het oog op de valorisatie of het beheer ervan, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering
van 10 maart 2005;

Gelet op de goedkeuring in eerste lezing door de Waalse Regering van het ontwerp van milieuovereenkomst
op 18 maart 2004;

Gelet op de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van 22 april 2004 van het ontwerp van milieuovereenkomst
betreffende de uitvoering van de terugnameplicht voor afgewerkte oliën, aangekondigd in twee Franstalige dagbladen,
in een Duitstalig dagblad en op de website van het Directoraat-generaal Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu en het
Directoraat-generaal Technologieën, Onderzoek en Energie;

Overwegende dat het beginsel de ″vervuiler betaalt″ dient uitgevoerd te worden;
Overwegende dat de sectoren die oliën produceren geresponsabiliseerd moeten worden en dat gepleit moet

worden voor de recycling en de valorisatie van afgewerkte oliën om een optimale bescherming van het leefmilieu te
garanderen;

Overwegende dat de partijen de kwaliteit, de doeltreffendheid en de doorzichtigheid van de inzameling en de
verwerking van afgewerkte oliën wensen te optimaliseren en te verbeteren met inachtneming van de billijkheid tussen
de actoren;

Overwegende dat de beheers- en preventieprincipes moeten bijdragen tot een beter ecologisch prestatievermogen
van alle betrokken economische actoren;

Overwegende dat het geboden is de sensibilisatie en de informatie van de gehele sector kracht bij te zetten;
De volgende partijen :
1o het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door de heer Elio Di Rupo, Minister-President van de Waalse Regering,

en door de heer Benoît Lutgen, Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
hierna het Gewest genoemd;
2o de volgende representatieve organisaties :
— de VZW Belgische Petroleum Federatie, gevestigd Kunstlaan 39, te 1040 Brussel, vertegenwoordigd door de

heer Miguel del Marmol, voorzitter;
— de VZW Lubricants Association Belgium, gevestigd A. Reyerslaan 80, te 1030 Brussel, vertegenwoordigd door

de heer Charles Devroey, voorzitter;
— de VZW Belgische Federatie van Distributieondernemingen, gevestigd Sint-Bernardusstraat 60, te 1060 Brussel,

vertegenwoordigd door de heer Baudouin Velge, afgevaardigd bestuurder;
— de VZW Confederatie van de Autohandel en -reparatie en de aanverwante sectoren, Federauto, gevestigd

Woluwedal 46, te 1200 Brussel, vertegenwoordigd door de heer Freddy Van Hoe, voorzitter,
hierna de organisaties genoemd;
3o de VZW Valorlub, gevestigd Kunstlaan 39/2, te 1040 Brussel, vertegenwoordigd door de heer Luc Deurninck,

voorzitter,

Komen hetgeen volgt overeen :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Afdeling 1. — Voorwerp van de overeenkomst

Artikel 1. § 1. Deze overeenkomst beoogt de vastlegging van de modaliteiten inzake de tenuitvoerlegging van de
terugnameplicht voor afgewerkte oliën overeenkomstig het besluit van de Waalse Regering van 25 april 2002
tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde afvalstoffen met het oog op de valorisatie of het beheer ervan.
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§ 2. De overeenkomst beoogt de bevordering van preventie,alsmede een beter beheer van de afgewerkte oliën via
de selectieve ophaling en de gepaste verwerking ervan, met inachtneming van de organisationele, technische,
economische en ecologische verplichtingen in het kader van de duurzame ontwikkeling.

§ 3. De overeenkomst beoogt ook de harmonisatie van de modaliteiten voor de uitvoering van de terugnameplicht
in de drie Gewesten.

Afdeling 2. — Begripsomschrijving

Art. 2. § 1. De begrippen en definities bedoeld in het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen,
in het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het Milieuwetboek en in het besluit van de Waalse Regering
van 25 april 2002 tot invoering van een terugnameplicht voor bepaalde afvalstoffen met het oog op de valorisatie of het
beheer ervan zijn van toepassing op deze overeenkomst, rekening houdende met het toepassingsgebied en de
onderstaande definities.

§ 2. Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt bovendien verstaan onder :
1o het decreet : het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, zoals gewijzigd;
2o het besluit : het besluit van de Waalse Regering van 25 april 2002 tot invoering van een terugnameplicht voor

bepaalde afvalstoffen met het oog op de valorisatie of het beheer ervan, of het besluit dat het vervangt;
3o oliën : alle smeer- en industriële oliën, ongeacht of ze mineraal, synthetisch, plantaardig of dierlijk zijn,

meer bepaald motoroliën, transmissie-oliën, oliën van machines, turbines, warmtegeleidende vloeistoffen en de
hydraulische oliën;

4o afgewerkte oliën : de afgewerkte oliën in de zin van artikel 1, 1o, van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve
van 9 april 1992 betreffende de afgewerkte oliën;

5o producent van oliën : elke natuurlijke of rechtspersoon die oliën in België vervaardigt en in het Waalse Gewest
op de markt brengt of verkoopt, ongeacht de gebruikte verkoopmethode, al dan niet op afstand. De natuurlijke of
rechtspersoon die oliën doorverkoopt die door andere leveranciers onder zijn eigen merk zijn vervaardigd wordt
eveneens als producent beschouwd;

6o invoerder van oliën : elke andere natuurlijke of rechtspersoon dan de olieproducent die oliën in België invoert
en in het Waalse Gewest op de markt brengt of verkoopt, ongeacht de gebruikte verkoopmethode, al dan niet op
afstand, of die ze voor eigen gebruik binnen zijn industriële of commerciële inrichtingen invoert;

7o producent van afgewerkte oliën : elke natuurlijke of rechtspersoon die in het kader van zijn activiteiten
afgewerkte oliën produceert;

8o regeneratie van afgewerkte oliën : regeneratie in de zin van artikel 1, 8o, van het besluit van de Waalse
Gewestexcutieve van 9 april 1992 betreffende de afgewerkte oliën;

9o verwerking R9 : de verwerking R9 zoals bepaald in bijlage III bij het decreet;
10o beheersorgaan : orgaan in de vorm van een VZW, door de organisaties opgericht overeenkomstig artikel 25

van het besluit en dat de doelstellingen van de overeenkomst wil bereiken;
11o afvalcodes : de codes zoals bepaald in bijlage I bij het besluit van de Waalse Regering van 10 juli 1997 tot

vaststelling van een afvalcatalogus
12o Dienst : ″Office wallon des déchets″ (Waalse Dienst voor Afvalstoffen);
13 lid : elk lid van één van de ondertekenende organisaties, dat een mandaat aan zijn organisatie heeft verleend

en dat, gezien zijn activiteiten, aan de terugnameplicht voor afgewerkte oliën wordt onderworpen;
14o aangeslotene : elke producent of invoerder van oliën die een toetredingscontract met de VZW Valorlub heeft

gesloten;
15o Valorlub : beheersorgaan opgericht op 14 december 2004 door de organisaties en waarvan de statuten in de

Franse taal werden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 28 februari 2005.

Afdeling 3. — Toepassingsveld

Art. 3. § 1. De milieuovereenkomst wordt tussen bovengenoemde partijen gesloten overeenkomstig het decreet en
het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het Milieuwetboek. De overeenkomst bindt de ondertekende
partijen alsmede de leden en de aangeslotenen

De lijst van de leden en aangeslotenen wordt aan de Dienst overgemaakt binnen een maand na de
inwerkingtreding van de overeenkomst. Ze wordt vervolgens bijgehouden en jaarlijks vóór 31 maart overgemaakt aan
de Dienst.

De organisaties en Valorlub verbinden zich ertoe hun leden en aangeslotenen te informeren over de verplichtingen
die deze overeenkomst oplegt.

§ 2. De terugnameplicht is slechts van toepassing op de afgewerkte oliën vermeld onder de volgende afvalcodes :
08 03 19 : dispersieolie van de bereiding, formulering, levering en gebruik van drukinkt.
12 01 06 : halogeenhoudende minerale machineolie (exclusief emulsies en oplossingen).
12 01 07 : halogeenvrije minerale machineolie (exclusief emulsies en oplossingen).
12 01 08 : halogeenhoudende emulsies en oplossingen voor machinale bewerking.
12 01 09 : halogeenvrije emulsies en oplossingen voor machinale bewerking.
12 01 10 : synthetische machineolie.
12 01 19 : biologisch vlot afbreekbare machineolie.
13 01 04 : gechloreerde hydraulische olie (emulsies).
13 01 05 : niet-gechloreerde hydraulische olie (emulsies).
13 01 09 : gechloreerde minerale hydraulische olie.
13 01 10 : niet-gechloreerde minerale hydraulische olie
13 01 11 : synthetische hydraulische olie.
13 01 12 : biologisch vlot afbreekbare hydraulische olie.
13 01 13 : overige hydraulische olie.
13 02 04 : gechloreerde minerale motor-, transmissie- en smeerolie.
13 02 05 : niet-gechloreerde minerale motor-, transmissie- en smeerolie.
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13 02 06 : synthetische motor-, transmissie- en smeerolie.
13 02 07 : biologisch vlot afbreekbare motor-, transmissie- en smeerolie.
13 02 08 : overige motor-, transmissie- en smeerolie.
13 03 06 : niet bij 13 03 01 ingedeelde gechloreerde minerale olie voor isolatie en warmteoverdracht.
13 03 07 : niet-gechloreerde minerale olie voor isolatie en warmteoverdracht.
13 03 08 : synthetische olie voor isolatie en warmteoverdracht.
13 03 09 : biologisch vlot afbreekbare olie voor isolatie en warmteoverdracht.
13 03 10 : overige olie voor isolatie en warmteoverdracht.
13 08 02 : niet elders genoemde overige emulsies.
13 08 99 : niet elders genoemde afgewerkte oliën.
20 01 26 : niet bij 20 01 25 ingedeelde afgewerkte oliën ingezameld door publiekrechtelijke rechtspersonen die

verantwoordelijk zijn voor de ophaling van huisvuil.
§ 3. De milieuovereenkomst is van toepassing op afgewerkte huishoud- en professionele oliën voortkomend uit de

nieuwe oliën die door de leden of aangeslotenen op de markt worden gebracht of verkocht.
§ 4. De milieuovereenkomst is niet van toepassing op de volgende afvalstoffen :
— frituurvetten en -oliën of op de overige voedingsoliën;
— op PCB/PCT’s, oplosmiddelen, reinigingsproducten, detergenten, antivriesmiddelen, remvloeistoffen, andere

aard- en zeebrandstoffen of andere stoffen;
— hydraulische vloeistoffen op basis van water en/of glycol.

HOOFDSTUK II. — Preventie en sensibilisatie
Art. 4. § 1. Valorlub neemt de nodige initiatieven inzake de kwantitatieve en kwalitatieve preventie.
Die initiatieven hebben met name betrekking op :
— de sensibilisatie van zowel de privé- als de professionele verbruiker inzake het optimale gebruik van oliën en

de wijze om zich van afgewerkte oliën te ontdoen. De sensibilisatie heeft tot doel er o.a. aan te herinneren dat het
verboden is afgewerkte oliën met PCB’s of andere gevaarlijke afvalstoffen te mengen, elke vreemde stof zoals water,
oplosmiddelen, reinigingsproducten, dierlijke of plantenoliën, detergenten, antivries, remvloeistoffen, andere brand-
stoffen en andere stoffen aan afgewerkte oliën toe te voegen of ermee te mengen;

— de sensibilisatie van de erkende ophalers of vervoerders en van vergunde centra voor hergroepering,
voorbehandeling of nuttige toepassing met het oog op een efficiëntere en veiligere ophaling of verwerking van de
afgewerkte oliën. Daartoe stelt Valorlub één of meerdere referentiebestek(ken) op dat de erkende of vergunde
operatoren (vervoerders, ophalers, verwerkingscentra) in acht moeten nemen. Deze referentiebestekken bevatten onder
andere de methodes en modaliteiten voor de ophaling of de verwerking van de afgewerkte oliën, de voorwaarden
inzake het vervoer, de opslag, de monsterneming en de analyse van de afgewerkte oliën en voorzien in de verplichte
weging ervan.

Voor het halen van de verwerkingsdoelstellingen bepaald bij het besluit, zal Valorlub de noodzaak evalueren om
de hydraulische oliën, de motoroliën, de oliën voor isolatie, de machineoliën of de andere soorten oliën geheel of
gedeeltelijk afzonderlijk op te halen.

De referentiebestekken stellen de operatoren verantwoordelijk voor de ophaling, hergroepering en behandeling
aan tot het volgen van de procedures betreffende de milieucertificaties;

— de bevordering van het gebruik van biologisch afbreekbare oliën voor toepassingen in open smeersysteem die
het mogelijk maken, onder meer wat betreft de bekistingsolie, kettingzaagolie, bio-smeerolie voor de activiteiten i.v.m.
oppervlaktewater,...

§ 2. Valorlub stelt een preventieplan op dat vergezeld gaat van het referentie bestek bedoeld in § 1 en waarin de
geplande initiatieven voor de bevordering van de kwantitatieve en kwalitatieve preventie omschreven worden. Het
preventieplan omschrijft de evaluatiecriteria van de preventiemaatregelen. Het maakt noodzakelijk deel uit van het in
artikel 11 bedoelde uitvoeringsplan. Het plan wordt jaarlijks beoordeeld en desnoods aangepast.

§ 3. Ten einde de doelstelling van deze overeenkomst te halen, verbindt Valorlub zich ertoe informatie- en
sensibiliseringscampagnes te voeren. De intensiteit, de vorm en de inhoud van de informatie- en sensibiliseringscam-
pagnes worden aangepast in functie van de behaalde resultaten.

Voor de verstrekking van informatie aan de particulieren zal Valorlub de betrokken publiekrechtelijke
rechtspersonen om advies vragen en met hen samenwerken.

De campagneontwerpen worden voor advies voorgelegd aan de Dienst, die zich binnen veertig dagen daarover
uitspreekt. Indien de informatiecampagnes niet voldoen aan de bepalingen van deze overeenkomst of schadelijk zijn
voor de door het Gewest gevoerde campagnes van algemeen nut, moet Valorlub haar informatiecampagnes
dienovereenkomstig aanpassen.

§ 4. De informatie- en sensibiliseringscampagnes moeten voldoen aan de regelgeving inzake taalgebruik.

HOOFDSTUK III. — Ophaling en verwerking van afgewerkte oliën

Afdeling 1. — Ophaling

Art. 5. § 1. Deze overeenkomst wordt uitgevoerd met het oog op de ophaling van alle ophaalbare afgewerkte oliën
voortvloeiend uit de oliën die in het Waalse Gewest op de markt zijn gebracht of verkocht of die door de leden of
aangeslotenen voor eigen gebruik binnen hun bedrijf(bedrijven) zijn ingevoerd.

§ 2. De hoeveelheden ophaalbare afgewerkte oliën worden jaarlijks eenstemmig tussen de partijen bepaald op
grond van de hoeveelheden nieuwe oliën die op de markt zijn gebracht of verkocht of voor eigen gebruik binnen hun
bedrijf (bedrijven) ingevoerd zijn door de leden of aangeslotenen, rekening houdende, enerzijds, met de heringevoerde
nieuwe oliën en, anderzijds, met de verliezen inherent aan het gebruik ervan.

§ 3. Voor het eerste jaar van uitvoering van deze overeenkomst worden de wijze van berekening van de
hoeveelheden ophaalbare oliën en de hoeveelheden ophaalbare oliën in bijlage bij dit document vermeld. Voor de
volgende jaren wordt de wijze van berekening van de hoeveelheden ophaalbare oliën op grond van een objectieve
studie bepaald die door Valorlub wordt opgemaakt en door de ″Dienst″ wordt bekrachtigd.

§ 4. De wijze van berekening van de hoeveelheden ophaalbare oliën kan in overleg met alle partijen herzien
worden naar gelang van de technologische ontwikkeling.
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§ 5. Om de in § 1 vermelde ophaaldoelstelling te halen, zullen de partijen bij deze overeenkomst de nodige acties
en middelen ten uitvoer leggen, rekening houdend met de geleverde inspanningen en de behaalde resultaten in de
andere gewesten.

Onderafdeling 1. — Specifieke bepalingen voor afgewerkte huishoudelijke oliën
Art. 6. § 1. Voorzover de overeenkomsten bedoeld in artikel 15, § 6, worden afgesloten, wordt de selectieve

ophaling van afgewerkte oliën van particulieren in het kader van de normale activiteiten van gezinnen uitgevoerd door
de gezinnen die hun afval vrijwillig storten in geschikte containers die zich in containerparken of in gesloten en
bewaakte locaties bevinden en beheerd worden door publiekrechtelijke rechtspersonen die verantwoordelijk zijn voor
huisvuilophaling.

§ 2. De inzameling en de verwerking van de huishoudelijke afgewerkte oliën opgehaald in containerparken of in
gesloten en bewaakte locaties die door publiekrechtelijke rechtspersonen worden beheerd, kunnen door het Gewest
worden georganiseerd via een overheidsopdracht voor het hele grondgebied van het Waalse Gewest. In dit geval werkt
de Dienst een ontwerp van bestek uit dat hij ter goedkeuring aan Valorlub voorlegt na raadpleging van de betrokken
publiekrechtelijke rechtspersonen. Valorlub deelt zijn eventuele opmerkingen binnen een maand mee. Het voorstel tot
aanbesteding van de opdracht aan de Waalse Regering wordt in onderlinge overeenstemming tussen de Dienst en
Valorlub bepaald.

Bij de inwerkingtreding van deze overeenkomst wordt de ophaling en de verwerking van de afgewerkte
huishoudelijke oliën geregeld door een door het Gewest toegewezen opdracht die ingaat op 1 maart 2007.

§ 3. Het Gewest verbindt zich ertoe het principe te steunen waarbij afgewerkte oliën van particulieren kosteloos
teruggenomen worden in het netwerk van selectieve ophaling tot stand gebracht door de publiekrechtelijke
rechtspersonen die instaan voor de ophaling van huishoudafval.

De nodige maatregelen om de kwaliteit en de veiligheid van de opgehaalde afgewerkte oliën te vrijwaren, worden
in samenspraak bepaald door de publiekrechtelijke personen die verantwoordelijk zijn voor de ophaling van huisvuil,
Valorlub en de Dienst. Ze worden bepaald in de overeenkomsten bedoeld in artikel 15, § 6.

§ 4. In het kader van de terugnameplicht verbinden de leden en aangeslotenen zich ertoe mee te werken aan de
sensibilisatie van de gezinnen door ze aan te sporen tot het storten van afgewerkte oliën in openbare containerparken
zonder ze met andere stoffen te mengen.

§ 5. De detailhandelaars moeten in elk van hun verkooppunten op een zichtbare plaats in een bericht aangeven hoe
zij aan de bepalingen van deze overeenkomst voldoen. In dit bericht worden de particulieren erom verzocht hun als
huishoudafval erkende afgewerkte oliën naar één van de selectieve inzamelpunten van het netwerk te brengen dat tot
stand is gebracht door de publiekrechtelijke rechtspersonen die instaan voor de ophaling van huishoudafval, of naar
één van de andere inzamelpunten bedoeld in § 1. Het sensibiliserings- en informatiemateriaal wordt door Valorlub ter
beschikking gesteld van de detailhandelaars; het wordt vooraf voor advies aan de Dienst voorgelegd en, in geval van
plaatselijke afwijzing, aan bovengenoemde publiekrechtelijke rechtspersonen.

§ 6. Het Gewest verbindt zich ertoe de bij de gezinnen selectief opgehaalde afgewerkte oliën te laten verwerken
overeenkomstig artikel 8.

§ 7. Het Gewest verbindt zich ertoe statistische gegevens aan Valorlub te verstrekken over de bij gezinnen selectief
opgehaalde afgewerkte oliën en over de verwerking ervan.

Onderafdeling 2. — Specifieke bepalingen voor afgewerkte oliën uit beroepsactiviteiten
Art. 7. § 1. Afgewerkte oliën uit beroepsactiviteiten worden door de beroepsgebruikers toevertrouwd aan erkende

ophalers/vervoerders of aan vergunde verwerkingsbedrijven. Bij het ingaan van de overeenkomst mogen de
afgewerkte oliën uit beroepsactiviteiten bij de ophaling niet gemengd worden met oliën afkomstig van containerparken
of van andere gesloten en bewaakte sites die door publiekrechtelijke rechtspersonen worden beheerd.

Om de verwerkingsdoelstellingen waarin de regelgeving voorziet te halen, zal Valorlub de noodzaak evalueren om
de afgewerkte oliën uit beroepsactiviteiten en die uit afgewerkte huishoudelijke oliën al dan niet afzonderlijkgeheel of
gedeeltelijk te blijven ophalen. De conclusies van de evaluatie worden in het jaarlijks uitvoeringsplan opgenomen.

§ 2. Het beheersplan bevat een lijst van maatregelen te nemen jegens de ondernemingen en de overige verdelers
en/of beroepsverbruikers, met inbegrip van de binnenvaart, die erop gericht zijn de doelstellingen van deze
overeenkomst te halen, alsmede een lijst van initiatieven voor het tot stand brengen van een systeem voor de opvolging
van de afgewerkte oliën.

§ 3. Als er vastgesteld wordt dat de afgewerkte oliën gemengd werden met PCB’s of met andere gevaarlijke
afvalstoffen of met elke vreemde stof, zoals water, oplosmiddelen, reinigingsproducten, dierlijke of plantenoliën,
detergenten, antivriesmiddelen, remvloeistoffen, andere brandstoffen, worden de meerkosten voor de verwerking van
dat afvalmengsel door de houder gedragen.

Afdeling 2. — Verwerking
Art. 8. § 1. De opgehaalde afgewerkte oliën worden verwerkt met inachtneming van de wetgevingen die op

gewestelijk, federaal en Europees niveau van kracht zijn.
§ 2. De opgehaalde afgewerkte oliën worden verwerkt volgens de beste beschikbare technieken. Deze technieken

mogen geen overdreven kosten met zich meebrengen.
§ 3. Voorrang wordt gegeven aan de verwerking van de afgewerkte oliën door regeneratie, overeenkomstig de

Europese richtlijnen. Het strategisch preventie- en beheersplan en de jaarlijkse uitvoeringsplannen beogen een
verwerking van minstens 60 % van de in het Waalse Gewest opgehaalde afgewerkte oliën in installaties vergund voor
regeneratie of de R9-verwerking van afgewerkte oliën.

Afdeling 3. — Herziening van de doelstellingen
Art. 9. Valorlub evalueert jaarlijks samen met de Dienst de doelstellingen betreffende de ophaling en de verwerking

van afgewerkte oliën en past in voorkomend geval haar strategie aan met inachtneming van onder andere :
— de ten gevolge van de toepassing van deze overeenkomst geboekte resultaten;
— de technologische ontwikkelingen;
— de nieuwe wettelijke bepalingen.

HOOFDSTUK IV. — Bepalingen om sociaalgerichte banen te bevorderen
Art. 10. Valorlub doet een beroep op de diensten van sociale economiebedrijven voorzover ze diensten van

gelijkwaardige kwaliteit en tegen concurrerende prijzen verlenen.
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HOOFDSTUK V. — Het beheersorgaan

Afdeling 1. — Opdrachten van het beheersorgaan Valorlub
Art. 11. § 1. De organisaties hebben het beheersorgaan Valorlub opgericht in de vorm van een vereniging zonder

winstoogmerk overeenkomstig de bepalingen van de wet van 27 juni waarbij aan de verenigingen zonder winstgevend
doel en aan de instellingen van openbaar nut rechtspersoonlijkheid wordt verleend, zoals gewijzigd bij de wet van
2 mei 2002 betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winstoogmerk en
de stichtingen.

Om haar doelstellingen te halen, heeft Valorlub als prioritaire opdrachten het grootst mogelijk aantal natuurlijke
of rechtspersonen die oliën produceren of invoeren aan te sporen zich bij Valorlub aan te sluiten.

§ 2. Valorlub legt de Dienst uiterlijk vier maanden na de inwerkingtreding van de overeenkomst een strategisch
preventie- en beheersplan voor waarin voor de duur van de overeenkomst de geplande acties worden bepaald om de
resultaten inzake preventie, ophaling, recycling en valorisatie te boeken. Dat strategisch plan wordt jaarlijks
geëvalueerd met het oog op het opstellen van het beheersplan.

§ 3. Valorlub stelt jaarlijks een beheersplan op ter uitvoering van het strategisch plan bedoeld in.
§ 2. Dit plan wordt uiterlijk 31 oktober van elk jaar vóór het kalenderjaar waarin het wordt uitgevoerd, ter

goedkeuring van de Dienst voorgelegd.
In afwijking van het vorige lid wordt het eerste uitvoeringsplan ter goedkeuring van de Dienst voorgelegd uiterlijk

binnen zes maanden na de inwerkingtreding van de overeenkomst. De evaluatiebeginselen en -criteria van dat plan
zullen drie maanden na de inwerkingtreding van de overeenkomst het voorwerp uitmaken van een akkoord tussen
Valorlub en de Dienst.

Het plan wordt binnen twee maanden door de Dienst goedgekeurd, aangevuld met gevraagde bijkomende
informatie of geweigerd. Bij gebrek aan antwoord na afloop van deze termijn wordt het plan geacht goedgekeurd te
zijn. Als de Dienst het plan weigert, geeft hij Valorlub kennis daarvan in een aangetekend schrijven waarin de redenen
van de weigering worden opgegeven. Valorlub moet dan binnen drie maanden een bijgestuurd plan indienen dat
rekening houdt met de opmerkingen van de Dienst. Tegen de beslissing van de Dienst kan beroep ingesteld worden
bij de Minister van Leefmilieu.

§ 4. Valorlub staat in voor de uitvoering van de verplichtingen die haar ten laste vallen ter uitvoering van deze
overeenkomst, in het bijzonder :

1o de opstelling en de uitvoering van het jaarlijkse uitvoeringsplan waarin hoe dan ook de volgende gegevens
voorkomen :

— het preventieplan;
— de bepaling van de potentiële hoeveelheid ophaalbare afgewerkte oliën;
— de lijst van de acties die jegens de bedrijven en de gezinnen gevoerd worden;
— de lijst van de acties betreffende de ophaling en de verwerking van de afgewerkte oliën;
— het financiële plan, met inbegrip van de vorming van de veiligheid bedoeld in artikel 14, § 10;
2o de rapportering bedoeld in artikel 12 van de overeenkomst;
3o de modaliteiten voor de informatie van alle bij de uitvoering van deze overeenkomst betrokken actoren;
4o de evaluatie van de terugname van afgewerkte oliën overeenkomstig de artikelen 5 tot 7 van deze overeenkomst

en de evaluatie van de verwerking van de opgehaalde afgewerkte oliën;
5o de kwalitatieve en statistische opvolging van de ophaling, van de voorverwerking en verwerking van de

afgewerkte oliën;
6o de controle op de geboekte resultaten en de uitvoering van de andere bepalingen van deze overeenkomst;
7o de financiering van de uitvoering van deze overeenkomst en het beheer van de desbetreffende financiële

middelen overeenkomstig afdeling 4 van hoofdstuk 5 van de overeenkomst.
§ 5. Valorlub streeft optimale eenvormigheid na op administratief en logistiek vlak. Alle partijen plegen overleg

over de werkingsmodaliteiten van Valorlub.
§ 6. Valorlub verbindt zich ertoe haar doelstellingen in alle doorzichtigheid te halen.
§ 7. De Dienst wordt als permanente waarnemer van het Gewest uitgenodigd op alle vergaderingen van de raad

van bestuur van Valorlub, alsmede op de algemene vergaderingen en elke andere vergadering ter voorbereiding van
de door de raad van bestuur te nemen beslissingen, evenwel zonder stemgerechtigd te zijn. Een afschrift van alle
notulen van de raad van bestuur worden aan de Dienst overgemaakt.

Afdeling 2. — Informatieplicht

Art. 12. § 1. Met inachtneming van § 4 verstrekt Valorlub de Dienst alle gegevens die hij nuttig acht voor de
evaluatie van de krachtens deze overeenkomst te halen doelstellingen en om de algemene doelstellingen te halen i.v.m.
de controle op de uitvoering van het besluit.

§ 2. Valorlub en het Gewest stellen zich garant voor de vertrouwelijkheid van de marktgegevens van de betrokken
individuele ondernemingen zoals, o.a. de gegevens i.v.m. handel in nieuwe oliën of ondernemingen voor de ophaling
en de verwerking van afgewerkte oliën, met inachtneming van de bepalingen van het Milieuwetboek betreffende het
recht op toegang tot milieuinformatie voor het publiek.

§ 3. Valorlub bezorgt de Dienst jaarlijks vóór 31 mei en voor de eerste keer vóór 31 mei van het jaar volgend op
het jaar van inwerkingtreding van de overeenkomst een verslag met de volgende gegevens die betrekking hebben op
het vorige kalenderjaar :

1o de in kg uitgedrukte totale hoeveelheid oliën die door de leden en aangeslotenen in het Waalse Gewest op de
markt zijn gebracht of verkocht, alsmede de oliën die ze voor eigen gebruik binnen hun bedrijf (bedrijven) ingevoerd
hebben, waarbij een onderscheid wordt gemaakt tussen de oliën voor particulieren en de oliën bestemd voor
beroepsactiviteiten.

De hoeveelheid die in het Waalse Gewest op de markt is gebracht, wordt geschat op basis van de hoeveelheid die
in België op de markt is gebracht, mits een verdeelsleutel van de nationale hoeveelheden per Gewest. Deze
verdeelsleutel wordt in gezamenlijk overleg tussen Valorlub en de Gewesten bepaald;

2o de in kg uitgedrukte totale hoeveelheid afgewerkte oliën opgehaald in het Waalse Gewest, waarbij een
onderscheid wordt gemaakt tussen de huishoudelijke oliën en de oliën uit beroepsactiviteiten;
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3o de installaties waarin de opgehaalde afgewerkte oliën verwerkt worden, de omschrijving van hun
verwerkingswijze en de verwerkte hoeveelheid per installatie;

4o de in kg uitgedrukte totale hoeveelheden afgewerkte oliën die het voorwerp uitmaken van een regeneratie,
een R9-verwerking of een energetische valorisatie;

5o de in kg uitgedrukte totale hoeveelheden basisoliën en andere nuttige componenten afkomstig van de
regeneratie en de R9-verwerkingen;

6o de in kg uitgedrukte totale hoeveelheid te verwijderen afvalstoffen afkomstig van de verwerking van afgewerkte
oliën.

7o de ondernomen sensibiliseringsacties;
8o de informatie i.v.m. de economische voorwaarden van de markt voor de ophaling en de verwerking van de

afgewerkte oliën Deze informatie wordt voor elke bijdragecategorie uitvoerig omschreven.
Valorlub bezorgt de Dienst bovendien binnen dezelfde termijn de in kg uitgedrukte totale hoeveelheden oliën die

tijdens het lopende jaar door de leden en aangeslotenen op de markt zijn gebracht in het Waalse Gewest.
Valorlub bezorgt de publiekrechtelijke rechtspersonen die verantwoordelijk zijn voor de ophaling van huisvuil

binnen dezelfde termijn een samenvatting van de informatie die in bovenbedoeld verslag is opgenomen en die
betrekking heeft op afgewerkte huishoudelijke oliën.

Voor de periode die voorafgaat aan de inwerkingtreding van deze overeenkomst wordt een verslag opgemaakt op
basis van de geraamde en beschikbare gegevens en gevoegd bij het eerste uitvoeringsplan bedoeld in artikel 11, § 3.

§ 4. De commerciële gegevens bedoeld in deze overeenkomst worden ingezameld bij de leden en aangeslotenen
door bemiddeling van een door Valorlub aangewezen externe entiteit. De aldus ingewonnen gegevens worden door de
externe entiteit opgenomen in een globaal verslag betreffende alle leden en aangeslotenen zodat het onmogelijk is
daaruit marktgegevens zoals prijs, kosten,... enz. (niet limitatief), en/of marktaandelen van individuele ondernemingen
af te leiden. Valorlub zorgt ervoor dat de externe entiteit die aangeduid wordt om bovenbedoelde inlichtingen in te
winnen, de gepaste garanties biedt wat betreft de vertrouwelijke behandeling van de overgemaakte gegevens.
Daartoe wordt een vertrouwelijkheidsovereenkomst getekend.

§ 5. Valorlub laat minstens één keer per jaar door een onafhankelijke instelling nagaan of het in artikel 4, § 1,
bedoelde referentiebestek in acht genomen wordt door de operatoren die meewerken aan het beheer van de afgewerkte
oliën.

Afdeling 3. — Aansluiting bij Valorlub

Art. 13. Valorlub mag de aansluiting van een invoerder of producent op wie de terugnameplicht van afgewerkte
oliën van toepassing is, niet weigeren, behalve om ernstige redenen behoorlijk gerechtvaardigd door de Dienst.

Afdeling 4. — Financiering

Onderafdeling 4A. — Algemene aspecten
Art. 14. § 1. Valorlub wordt gefinancierd door de bijdragen van de leden en aangeslotenen. De jaarlijkse individuele

bijdrage wordt berekend door de eenheidsbijdrage per liter te vermenigvuldigen met de hoeveelheden oliën die elk lid
of aangeslotene op de markt brengt in het Waalse Gewest of voor eigen gebruik binnen hun inrichting(en) invoert.

§ 2. De eenheidsbijdrage verschilt naargelang van het soort olie en het volume van de verpakking. De omvang van
de eenheidsbijdrage wordt door Valorlub vastgelegd om de verplichting i.v.m. deze overeenkomst te kunnen nakomen.
De bijdrage kan jaarlijks aangepast worden op grond van, o.a. de werkelijke kosten van de ophaling en de verwerking.

§ 3. De berekening van de eenheidsbijdrage en haar motivatie behoeft het advies van de Dienst, die met de andere
Gewesten overleg pleegt en zich binnen een termijn van veertig dagen uitspreekt.

§ 4. De boekhouding van de instelling zorgt ervoor dat de ontvangsten en uitgaven betreffende de huishoudelijke
oliën, enerzijds, en de oliën uit beroepsactiviteiten, anderzijds, alsmede haar eigen werkingskosten klaar en duidelijk
worden geïdentificeerd.

§ 5. Als de regelgeving het vereist, wentelen alle leden en aangeslotenen die nieuwe oliën op de markt brengen,
het bedrag van hun bijdrage aan Valorlub op dezelfde wijze op hun verkoopprijs af, waarbij ze duidelijk vermelden dat
het gaat om een milieubijdrage in het beheer van de afgewerkte olie. In dit geval wordt ditzelfde bedrag vervolgens
door de verdelers en garagisten, en dus door de hele distributieketting, op hun verkoopprijs afgewenteld.

§ 6. Als in tegenstelling tot § 5 geen enkele bestaande reglementaire bepaling een eenvormige afwenteling van de
bijdrage op Valorlub oplegt, beslist elk lid en/of aangeslotene individueel of, en in voorkomend geval hoe, de bijdragen
een weerslag zullen hebben op hun prijzen en/of andere verkoopvoorwaarden. Ze zullen beslissen zonder overleg en
zonder beraadslaging met andere leden, aangeslotenen of Valorlub.

§ 7. Elke lid of aangeslotene die zich na het sluiten van de overeenkomst bij Valorlub aansluit, verbindt zich ertoe
alle in deze overeenkomst vastgelegde verplichtingen na te komen voorzover ze hem opgelegd worden, met inbegrip
van de vóór de datum van aansluiting opeisbare verplichtingen.

§ 8. De jaarlijkse bijdrage is verschuldigd vanaf 1 januari van het jaar waarvoor het lid of de aangeslotene niet kan bewijzen
dat hij aan de terugnameplicht voldoet terwijl hij aan deze plicht is onderworpen of, in het tegenovergestelde geval, vanaf
1 januari 2007. De bijdrage is opeisbaar volgens de modaliteiten die in het toetredingscontract worden bepaald.

§ 9. Valorlub laat zijn jaarrekeningen jaarlijks op eigen kosten door een bedrijfsrevisor controleren. Het verslag van
de bedrijfsrevisor wordt aan de Dienst overgemaakt.

Dat jaarverslag geeft duidelijk aan hoe het gemeenschappelijk systeem gefinancierd wordt.
§ 10. Overeenkomstig de regelgeving betreffende de terugnameplicht legt het beheersorgaan een veiligheid aan die

gelijk is aan de geraamde kosten voor de tenlasteneming, gedurende zes maanden, van de terugnameplicht door het
Gewest. Deze veiligheid wordt geleidelijk aan aangelegd tijdens de drie jaren die volgen op de inwerkingtreding van
de overeenkomst om, aan het einde van het derde jaar, bovengenoemd gelijkwaardig bedrag te bereiken.

Onderafdeling 4B. — Afgewerkte huishoudelijke oliën ingezameld door publiekrechtelijke rechtspersonen
Art. 15. § 1. Als er wordt vastgesteld dat de afgewerkte oliën van gezinnen die ingezameld zijn voor rekening van

publiekrechtelijke rechtspersonen met PCB’s besmet zijn, wordt de meerkost voor de verwerking van deze vloeistof
vermenigvuldigd naar rato van de hoeveelheden die door de leden en aangeslotenen bij Valorlub in het Waalse Gewest
op de markt zijn gebracht, gedragen door :

— Valorlub voorzover de bepalingen van artikel 6, § 3, nageleefd worden en dat het volume besmette oliën geen
24 m3 per jaar overschrijdt;

58423MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



— collegiaal door Valorlub en de Dienst, elk voor 50 % van de kost, zodra het volume besmette oliën 24 m3 per
jaar overschrijdt.

§ 2. Als een opdracht door het Gewest wordt gegund voor de ophaling en de verwerking van afgewerkte oliën
overeenkomstig artikel 6, § 2, betaalt Valorlub één keer per jaar en uiterlijk 1 september een bedrag aan de Dienst terug
dat gelijk is aan de verrichte uitgaven voor de selectieve ophaling en de verwerking van de afgewerkte huishoudelijke
oliën ingezameld gedurende het vorige jaar in al de containerparken en de andere gesloten en bewaakte
inzamelpunten.

Het door Valorlub terug te betalen bedrag wordt bepaald als volgt :

(UITGAVEN DIENST + KOSTEN DIENST) × BIJDRAGE
waarbij :
— het bedrag van de uitgaven wordt vastgelegd op basis van de facturen opgemaakt in het kader van de

uitvoering van de regionale opdracht, in functie van de hoeveelheden afgewerkte oliën ingezameld gedurende het
vorige jaar in al de containerparken en de andere gesloten en bewaakte inzamelpunten;

— de kosten van de Dienst omvatten de administratieve kosten en de beheerskosten van de regionale
overheidsopdracht van de Dienst;

— de bijdrage bestaat uit het aandeel hoeveelheden oliën die op de markt zijn gebracht door de leden of
aangeslotenen bij Valorlub, zoals omschreven in § 5 van dit artikel;

De eerste storting wordt verricht tijdens het jaar dat volgt op het jaar van inwerkingtreding van de overeenkomst
voor afgewerkte oliën ingezameld gedurende het vorige jaar.

Als de opdracht bedoeld in het vorige lid positief is, betaalt de Dienst één keer per jaar en uiterlijk 1 september een
bedrag aan Valorlub dat berekend wordt als volgt :

(WINSTEN − KOSTEN DIENST) × BIJDRAGE
waarbij :
— het bedrag van de winsten wordt vastgelegd op basis van de facturen opgemaakt in het kader van de uitvoering

van de regionale opdracht, in functie van de hoeveelheden afgewerkte oliën ingezameld gedurende het vorige jaar in
al de containerparken en de andere gesloten en bewaakte inzamelpunten;

— de kosten van de Dienst omvatten de administratieve kosten en de beheerskosten van de regionale
overheidsopdracht van de Dienst;

— de bijdrage bestaat uit het aandeel hoeveelheden oliën die op de markt zijn gebracht door de leden of
aangeslotenen bij Valorlub, zoals omschreven in § 5 van dit artikel.

De Dienst stuurt de factuur naar het beheersorgaan uiterlijk 1 augustus.
De administratieve kosten en de beheerskosten van de overheidsopdracht van de Dienst worden in onderlinge

overeenstemming tussen de Dienst en Valorlub bepaald.
§ 3. Bij gebrek aan een regionale overheidsopdracht in de zin van artikel 6, § 2, vergoedt Valorlub de

publiekrechtelijke rechtspersonen voor de ophaling en de verwerking van afgewerkte huishoudelijke oliën, rekening
houdend met de eventuele winsten i.v.m de ophaling en de verwerking van de afgewerkte huishoudelijke oliën en naar
rato van hoeveelheden oliën die op de markt zijn gebracht door de leden of aangeslotenen bij Valorlub, zoals
omschreven in § 5 van dit artikel.

De uitvoeringsmodaliteiten voor deze paragraaf worden omschreven in de overeenkomst bedoeld in artikel 15, § 6.
§ 4. Met het oog op de uitvoering van artikel 6, § 2, en met terugwerkende kracht, stort Valorlub aan de Dienst een

som die gelijk is aan de uitgaven die de Dienst verricht heeft tussen 1 juli 2002 en 31 december 2006 voor de selectieve
ophaling en de verwerking van afgewerkte huishoudelijke oliën ingezameld in het netwerk van selectieve ophaling
opgericht door de privaatrechtelijke rechtspersonen, vermenigvuldigd naar rata van de hoeveelheden die in het
Waalse Gewest op de markt zijn gebracht door de leden en de aangeslotenen bij Valorlub overeenkomstig § 5,
zonder dat de hoeveelheid beschouwde oliën de maximale hoeveelheid ophaalbare afgewerkte huishoudelijke oliën
kan overschrijden die voortvloeit uit het op de markt brengen van de leden en aangeslotenen bij Valorlub.

Valorlub stort elk jaar, uiterlijk 1 september, één vijfde van de som die met terugwerkende kracht verschuldigd is
tijdens de vijf jaren die volgen op de inwerkingtreding van de overeenkomst.

§ 5. De bijdrage bedoeld in de §§ 1 tot 4 wordt berekend, rekening houdend met de hoeveelheden oliën voor
particulieren die door de leden of aangeslotenen bij Valorlub op de markt worden gebracht of verkocht en de
hoeveelheden oliën voor particulieren die op de markt worden gebracht of verkocht door producenten en invoerders
die een individueel beheersplan voor afgewerkte oliën uitvoeren.

§ 6. Valorlub sluit met de privaatrechtelijke rechtspersonen die instaan voor de ophaling van huishoudafval een
overeenkomst voor het gebruik van containerparken voor de ophaling van afgewerkte oliën van gezinnen en de
bezoldiging van deze dienst.

De kosten in aanmerking komende kosten hebben betrekking op :
— de inzamelrecipiënten;
— de communicatiecampagnes;
— de infrastructuren;
— het personeel;
— de algemene kosten;
— de bijkomende specifieke maatregelen opgeëist door Valorlub om de kwaliteit en de veiligheid van de oliën te

garanderen.
Ze omvatten de regionale subsidies.
De gebruiks- en financieringsovereenkomst wordt opgemaakt volgens een model dat in gezamenlijk overleg wordt

opgesteld tussen de Dienst, de publiekrechtelijke rechtspersonen en het beheersorgaan, op voorstel van laatst-
genoemde. In geval van onenigheid wordt de financieringsovereenkomst opgemaakt volgens een eenvormig model dat
door het Gewest wordt opgesteld. In dit kader pleegt het Gewest overleg met de andere Gewesten om de berekening
van de in aanmerking komende referentiekosten op te maken.
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Onderafdeling 4C. — Afgewerkte oliën uit beroepsactiviteiten
Art. 16. § 1. Valorlub betaalt de houders van afgewerkte oliën uit beroepsactiviteiten een forfaitair bedrag terug dat

bepaald wordt naar gelang van de hoeveelheden en het type oliën, van de ophaalmethode en van de marktvoorwaar-
den van de afgewerkte oliën, inzonderheid voor zeer kleine bedrijven. Daartoe moet de houder een ophaalattest
voorleggen dat afgegeven wordt door één van de ophalers van afgewerkte oliën met wie Valorlub een samen-
werkingscontract gesloten heeft.

§ 2. Valorlub stort aan de erkende ophalers met wie hij een samenwerkingscontract heeft gesloten, een forfaitaire
som die berekend wordt naar gelang van de hoeveelheden en het type oliën, van de ophaal- en verwerkingsmethode.
Daartoe verstrekken de ophalers Valorlub de gegevens betreffende de verrichte ophaling en verwerking overeen-
komstig de bepalingen van artikel 12, §§ 3 en 4.

§ 3. Valorlub betaalt aan elk lid of aangeslotene die hem daarom uitdrukkelijk verzoekt een som terug voor de door
hem geproduceerde of ingevoerde hoeveelheid nieuwe olie die hij aan een groothandelaar heeft geleverd en die het op
zijn beurt weer uitgevoerd heeft. De terug te betalen som stemt overeen met de bijdrage betaald door de aangeslotene
aan Valorlub bij het op de markt brengen van de betrokken hoeveelheid olie. Daartoe geeft het lid of de aangeslotene
Valorlub kennis van de weer uitgevoerde hoeveelheden oliën aan de hand van een verklaring op erewoord
overgemaakt door de groothandelaar aan het lid, de aangeslotene of via een door het lid of aangeslotene gemachtigde
derde, op het model opgemaakt door Valorlub.

Valorlub regelt jaarlijks de terugbetaling mits een regularisatie van de jaarlijkse definitieve verklaring van het lid
of de aangeslotene.

§ 4. De forfaitaire bedragen bedoeld in de §§ 1 en 2 worden jaarlijks door Valorlub vastgelegd zodat de
doelstellingen van de overeenkomst kunnen worden gehaald en dat de terugnameplicht helemaal wordt nagekomen.

HOOFDSTUK VI. — Verbintenissen van het Gewest
Art. 17. § 1. Het Gewest zal bij de andere gewestelijke overheden pleiten voor een eenvormige regelgeving inzake

terugnameplicht voor huishoudelijke afgewerkte oliën en oliën uit beroepsactiviteiten in de drie Gewesten, o.a. wat
betreft de berekening van de bijdrage bedoeld in artikel 14, § 3.

§ 2. Het Gewest verbindt zich ertoe te zorgen voor de strikte toepassing door alle actoren van de terugnameplicht
en voor de verbalisering van de overtredingen. Het Gewest verbindt zich ertoe bij alle actoren de nodige controles te
laten uitvoeren.

§ 3. Om de tenuitvoerlegging van deze overeenkomst mogelijk te maken en om de acties van Valorlub,
de organisaties, de leden en de aangeslotenen te bevorderen, verbindt het Gewest zich ertoe na overleg met Valorlub
de nodige bijkomende reglementaire bepalingen te nemen als de uitvoering van de terugnameplicht het vereist.

§ 4. Het Gewest verbindt zich ertoe bij de goedkeuring van de individuele beheersplannen ingediend door andere
bedrijven dan die welke aan deze overeenkomst verbonden zijn, princiepen toe te passen die overeenstemmen met die
van deze milieuovereenkomst.

HOOFDSTUK VII. — Slotbepalingen

Afdeling 1. — Begeleidingscomité ″afgewerkte huishoudelijke oliën″

Art. 18. § 1. Er wordt een begeleidingscomité ″afgewerkte huishoudelijke oliën″ opgericht. Dat comité bestaat uit
drie vertegenwoordigers van Valorlub, uit twee vertegenwoordigers van de Dienst, een afgevaardigde van de met het
beheer van de huishoudelijke afvalstoffen belaste publiekrechtelijke rechtspersonen en uit een vertegenwoordiger van
de Minister van Leefmilieu.

Dit comité volgt de uitvoering van de bepalingen van deze overeenkomst wat betreft de afgewerkte huishoudelijke
oliën. Het onderzoekt de eventuele problemen die zich in het kader van de overeenkomt voordoen en legt de raad van
bestuur van Valorlub desgevallend voorstellen voor hij noodzakelijk acht.

§ 2. Dit begeleidingscomité vergadert minstens twee keer per jaar, op initiatief van de ″Dienst″ of op verzoek van
één van de partijen.

Afdeling 2. — Geschillencommissie

Art. 19. § 1. In geval van geschil bij de uitvoering van deze overeenkomst wordt een geschillencommissie
samengesteld overeenkomstig artikel 25, § 3, van het besluit van 25 april 2002. Deze commissie wordt samengesteld
naargelang van de omvang van het geschil en bestaat steeds uit minstens twee vertegenwoordigers van de Dienst,
drie vertegenwoordigers van Valorlub, een vertegenwoordiger van de Minister van Leefmilieu en een afgevaardigde
van de met het beheer van de huishoudelijke afvalstoffen belaste publiekrechtelijke rechtspersonen.

§ 2. Het secretariaat van de commissie wordt waargenomen door de Dienst. De beslissingen van de commissie
worden eenparig goedgekeurd; bij gebrek aan eenparigheid brengt de commissie verslag uit aan de Minister.

§ 3. In afwachting van de beslissing van de geschillencommissie zet Valorlub zijn activiteiten als goede huisvader
voort, met inachtneming van de bepalingen van deze overeenkomst

Afdeling 3. — Duur en einde van de overeenkomst

Art. 20. § 1. Deze overeenkomst wordt voor vijf jaar gesloten.
§ 2. Een evaluatie van de overeenkomst wordt uiterlijk twee jaar na haar inwerkingtreding door de partijen

uitgevoerd, overeenkomstig artikel 88, § 1, van het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het Milieuwetboek.

Afdeling 4. — Wijzigingen

Art. 21. § 1. De bepalingen van deze milieuovereenkomst worden in gezamenlijk overleg aangepast aan een
eventuele Europese regelgeving terzake of aan elke andere verplichting voortvloeiend uit het internationale recht.

§ 2. Deze overeenkomst kan gewijzigd worden met de instemming van alle partijen en met inachtneming van de
bepalingen van het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het Milieuwetboek.

Afdeling 5. — Opzegging

Art. 22. Deze overeenkomst kan eenzijdig of gezamenlijk opgezegd worden mits een opzegtermijn van
zes maanden en met inachtneming van de bepalingen van het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het
Milieuwetboek, van het decreet en het besluit Als de opzegging niet door het Waalse Gewest wordt aangevraagd,
moet ze gezamenlijk door de andere partijen worden aangevraagd.
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De opzegging wordt, op straffe van nietigheid, bij ter post aangetekend schrijven meegedeeld aan alle
ondertekenaars van de overeenkomst. De opzegtermijn gaat in op de eerste dag van de maand na de betekening.

Afdeling 6. — Bevoegdheidsclausule

Art. 23. Elk geschil dat uit deze milieuovereenkomst voortvloeit of dat er betrekking op heeft en waarvoor de in
artikel 19 van deze overeenkomst bedoelde geschillencommissie geen oplossing vindt, valt onder de bevoegdheid van
de rechtbanken van het gerechtelijk arrondissement van Namen.

Afdeling 7. — Strafclausule

Art. 24. Als het Gewest een overtreding van bovenstaande bepalingen vaststelt, wordt Valorlub daarvan bij
aangetekend schrijven in kennis gesteld. Valorlub maakt binnen twee maanden na de kennisgeving van de vastgestelde
overtreding een bijsturingsplan aan de Dienst over.

Als de Dienst het plan verwerpt, deelt hij zijn beslissing aan Valorlub mee in een aangetekend schrijven waarin hij
de redenen van de weigering opgeeft. Valorlub moet dan binnen een maand een bijgestuurd plan indienen,
waarbij rekening wordt gehouden met de opmerkingen van de Dienst op straffe van een aan de Dienst te betalen boete
van S 15.000 (vijftienduizend euro).

Tegen de beslissing van de Dienst kan beroep ingesteld worden bij de Minister van Leefmilieu. De Minister van
Leefmilieu beslist over het beroep binnen een termijn van veertig dagen.

Afdeling 8. — Slotbepalingen

Art. 25. De milieuovereenkomst is op 27 juni 2007 te Namen gesloten en ondertekend door de vertegenwoordigers
van elke partij.

Elke partij bericht ontvangst van één exemplaar van de overeenkomst.

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Voor de VZW Belgische Petroleum Federatie :
M. del MARMOL

Voor de VZW Lubricants Association Belgium :
Ch. DEVROEY

Voor de VZW Belgische Federatie van Distributieondernemingen :
B. VELGE

Voor de VZW Confederatie van de Autohandel en -reparatie en van de aanverwante sectoren, Federauto :
F. VAN HOE

Voor de VZW Valorlub :
L. DEURINCK

BIJLAGE : HOEVEELHEDEN OPHAALBARE OLIEN IN BELGIE

Categorie Markt 2002
t/jaar Ophaalbaar percentage Ophaalbare hoeveelheden

2002 t/jaar
Opmer-
kingen

Min. Max. Min. Max.

MOTOROLIEN 40.775 17.989 22.990

Motoroliën voor toerismevoertuigen 1A + 1A1 18.486 50 % 60 % 9.243 11.092 (1)

Dieselmotoroliën voor gebruiksvoertuigen,
landbouw, openbare werken

1B + 1B1 + 1B2 19.307 40 % 55 % 7.723 10.619 (2)

Tweetaktmotoroliën 1C 404 0 % 0 % 0 0 (3)

Andere motoroliën 1D 1.525 40 % 50 % 610 763 (4)

Motoroliën voor schepen (nationaal) 1D 1.034 40 % 50 % 414 517 (5)

Oliën voor vliegtuigmotoren en -turbines 1F 19 0 % 0 % 0 0 (6)

OLIEN VOOR TANDWIELEN
EN TRANSMISSIES

26.024 13.970 18.713

Automatische transmissieoliën 2A 2.413 50 % 70 % 1.207 1.689 (7)

Automobiele tandwieloliën 2B 3.870 50 % 70 % 1.935 2.709 (8)

Industriële tandwieloliën 2C 2.918 70 % 80 % 2.043 2.334 (9)

Hydraulische transmissieoliën 2D 15.974 55 % 75 % 8.786 11.981 (10)

Onontvlambare hydraulische oliën

Schokbrekeroliën 2E 849 0 % 0 % 0 0 (11)

OLIEN VOOR METAALBEWERKING 4.797 1.775 2.594

Oliën voor de thermische behandeling (afschrik-
ken)

4A 234 50 % 70 % 117 164 (12)
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Categorie Markt 2002
t/jaar Ophaalbaar percentage Ophaalbare hoeveelheden

2002 t/jaar
Opmer-
kingen

Min. Max. Min. Max.

Niet-oplosbare oliën voor metaalbewerking
(neatoil)

4B 2.586 50 % 70 % 1.293 1.810 (13)

Oplosbare oliën voor metaalbewerking 4C 1.215 30 % 50 % 365 608 (14)

Beschermingsoliën 4D 513 0 % 0 % 0 0 (15)

Walsoliën 4E 249 0 % 5 % 0 12 (16)

OVERGERAFFINEERDE OLIEN 1.945 1.269 1.556

Oliën voor turbines (excl. Luchtvaart) 5A 1.024 70 % 80 % 717 819 (17)

Transformatoroliën 5B 921 60 % 80 % 553 737 (18)

Koeloliën voor kabels

ANDERE OLIEN 9.021 1.003 2.364

Compressoroliën 6A1 900 40 % 60 % 360 540 (19)

Koelcompressoroliën 6A2 130 50 % 70 % 65 91 (20)

Algemene smeeroliën (il. Slide-way, pneuma-
tic tool, total loss system,...)

6B 5.777 10 % 30 % 578 1.733 (21)

Andere oliën voor niet-smerend gebruik 6C 2.214 0 % 0 % 0 0 (22)

PROCESOLIEN 58.613 0 0

Procesoliën, witte oliën 7A, 7B, 7C, 8A 58.613 0 % 0 % (23)

(technische en medicinale) aromatische, was,
paraffine, basisoliën

TOTAAL : 141.175 36.006 48.217

De ophaalbare minimum- en maximumpercentages zijn eerste approximatieve ramingen die in januari 2004
uitgevoerd werden door de leden van de werkgroep ″Interfédération huiles usagées″ en die door Valorlub tijdens zijn
eerste activiteitsperiode verfijnd zullen worden.

1. Verbruik bij het gebruik : verbranding, lekken, verdamping. De ophaalbare hoeveelheid vermindert naarmate
de levensduur van de oliën vergroot.

De nieuwe oliën van de nieuwe wagens worden niet in aanmerking genomen en bijgevolg ook niet de afgewerkte
oliën (totaal +/− 140 t/jaar)

2. Verbruik bij het gebruik : verbranding, lekken, verdamping. De ophaalbare hoeveelheid vermindert naarmate
de levensduur van de oliën vergroot.

De toepassingen hebben een hoger specifiek verbruik dan de toerismevoertuigen.

3. De tweetaktmotoroliën worden volledig verbruikt bij het gebruik ervan.

4. Verbruik, lekken. Gasmotoren, maaimachines, vaste motoren...

5. Verbruik, lekken. Nationaal = binnenvaart; zeescheepvaart = uitvoer.

6. Lekken, verdamping.

7. Lekken, verdamping.

8. Lekken, verdamping.

9. Lekken, verdamping.

10. Volledig verbruik van de ontvlambare oliën bij het gebruik ervan. Non hydrocarbon basis.

11. De afgewerkte oliën van schokbrekers worden teruggewonnen in de ondernemingen die voertuigen afbreken
(dus 0 % in deze tabel). Levensduur gelijk aan de levensduur van de schokbreker. Verliezen door lekken

12. Lekken, verdamping, oefening met het product.

13. Lekken, verdamping, oefening met het product.

14. Het afval bestaat uit olie + water, m.a.w. water met +/− 10 % olie. Het percentage betreft alleen de olieachtige
fase.

15. Totaalverbruik bij het gebruik.

16. Nagenoeg totale oefening met het product, lekken.

17. Lekken.

18. Transformatoroliën : 80-90 % lekken. Totaal verbruik van de oliën voor de impregnatie van kabels.

19. Lekken, verdamping.

20. Lekken, verdamping.

21. Totaalverbruik voor het merendeel van deze toepassingen.

22. Totaalverbruik in het product, zoals de procesoliën.

23. Totaalverbruik van de procesoliën in het product.
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2007/15150]
Bijzonder Gezant

Bij koninklijk besluit van 28 februari 2007 wordt de heer Pierre
Chevalier, lid van de Senaat, met ingang van 1 januari 2007 aangesteld
tot « Bijzonder Gezant van de Minister van Buitenlandse Zaken » in het
kader van het Belgische lidmaatschap van de Veiligheidsraad van de
Verenigde Naties en dit tot het einde van dit lidmaatschap op
31 december 2008.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze mededeling.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2007/00947]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 16 februari 2006 wordt Mevr. An Van
Mulders benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Binnelandse Zaken, centrale diensten, Nederlands
taalkader met ingang van 9 juli 2004.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09997]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 10 november 2007 zijn benoemd tot
raadsheer in het hof van beroep te Luik :

— Mevr. Wauthy, B., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Hoei;

— de heer Charpentier, M., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
te Hoei.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09998]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 14 november 2007, is Mevr. Verjans, E.,
professor in Romaanse talen, aangesteld als plaatsvervangend lid en
plaatsvervangend secretaris van de jury belast met het afnemen van de
taalexamens voor kandidaten tot het ambt van gerechtsdeurwaarder.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2007/15150]
Ambassadeur spécial

Par arrêté royal du 28 février 2007, M. Pierre Chevalier, membre du
Senat, est désigné, à partir du 1er janvier 2007, « Ambassadeur spécial
du Ministre des Affaires étrangères » dans le cadre de la participation
de la Belgique au Conseil de Sécurité de l’O.N.U. et ceci jusqu’à la fin
de cette participation le 31 décembre 2008.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli recom-
mandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2007/00947]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 16 février 2006, Mme An Van Mulders est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public
fédéral Intérieur, services centraux, cadre linguistique néerlandais, à
partir du 9 juillet 2004.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09997]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 10 novembre 2007, sont nommés conseiller à la
cour d’appel de Liège :

— Mme Wauthy, B., juge au tribunal de première instance de Huy;

— M. Charpentier, M., juge au tribunal de première instance de Huy.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09998]

Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 14 novembre 2007, Mme Verjans, E., professeur de
langues romanes, est nommée suppléant et secrétaire suppléant du jury
chargé de procéder aux examens linguistiques pour candidats aux
fonctions d’huissier de justice.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat endéans les soixante jours après cette publication. La requête
doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2007/11539]
11 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke

hernieuwing van de raad van bestuur en van het bestendig comité
van het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 10 november 1967 houdende oprichting van het
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau, gecoördineerd bij het konink-
lijk besluit van 3 februari 1995, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij
de wet van 7 juli 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 maart 2005 tot gedeeltelijke
hernieuwing van de raad van bestuur van het Belgisch Interventie- en
Restitutiebureau;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 juni 2007 tot
wijziging van het besluit van 18 februari 2005 tot aanwijzing van de
vertegenwoordiging van de Vlaamse Regering in het Belgisch Interventie-
en Restitutiebureau;

Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand en Land-
bouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag uit zijn functies als lid van de raad van
bestuur en van het bestendig comité van het Belgisch Interventie- en
Restitutiebureau wordt verleend aan de heer Johnny Demaiter.

Art. 2. Mevr. Sophie Dewispelaere wordt, ter vervanging, benoemd
als effectief lid van de raad van bestuur en van het bestendig comité van
het Belgisch Interventie- en Restitutiebureau, als vertegenwoordiger
van de Vlaamse Regering.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2007.

Art. 4. Onze Minister van Middenstand en Landbouw is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 oktober 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand en Landbouw,
belast met Ontwikkelingssamenwerking,

Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2007/11525]

Personeel en Organisatie. — Pensionering

Bij koninklijk besluit van 10 oktober 2007 wordt aan de heer Eberhard
Janssen, voorzitter van de Commissie tot Regeling der Prijzen, met
ingang van 1 november 2007 eervol ontslag uit zijn functies verleend en
wordt hij gerechtigd aanspraak te maken op een rustpensioen ten laste
van de Openbare Schatkist.

De heer Janssen wordt ertoe gemachtigd de titel van voorzitter
eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2007/11539]
11 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal portant renouvellement partiel du

conseil d’administration et du comité permanent du Bureau
d’intervention et de restitution belge

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 10 novembre 1967 portant création du Bureau
d’intervention et de restitution belge, coordonnée par l’arrêté royal du
3 février 1995, notamment l’article 6, modifié par la loi du 7 juillet 2002;

Vu l’arrêté royal du 4 mars 2005 portant renouvellement partiel du
conseil d’administration du Bureau d’intervention et de restitution
belge;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 juin 2007 modifiant
l’arrêté du 18 février 2005 portant désignation des représentants du
Gouvernement flamand au sein du Bureau d’intervention et de
restitution belge;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes et de
l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de sa fonction de membre du
conseil d’administration et du Comité permanent du Bureau d’inter-
vention et de restitution belge est accordée à M. Johnny Demaiter.

Art. 2. Est nommée, en remplacement, comme membre effectif du
conseil d’administration et du comité permanent du Bureau d’interven-
tion et de restitution belge, en tant que représentant de la Région
flamande, Mme Sophie Dewispelaere.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2007.

Art. 4. Notre Ministre des Classes moyennes et de l’Agriculture est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 octobre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes et de l’Agriculture,
chargée de la Coopération au Développement,

Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2007/11525]

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 10 octobre 2007, démission honorable de ses
fonctions avec faculté de faire valoir ses droits à une pension à charge
du Trésor public est accordée, à la date du 1er novembre 2007 à
M. Eberhard Janssen, président de la Commission pour la Régulation
des Prix.

M. Janssen est autorisé à porter le titre honorifique de président.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37034]

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende aanstelling
van een waarnemende secretaris-generaal bij het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

De Vlaamse Regering,

Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, inzonderheid op de artikelen 5 en 39, § 1;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 mei 2005 houdende toewijzing van de personeelsleden van
de diensten, instellingen en rechtspersonen die afhangen van de Vlaamse Gemeenschap en/of het Vlaamse Gewest, aan
de departementen en de verzelfstandigde agentschappen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie van
het personeel van de diensten van de Vlaamse Overheid, inzonderheid op artikel V. 11, § 2, gewijzigd bij het besluit van
de Vlaamse Regering van 16 maart 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 september 2007 tot tijdelijke aanstelling van de
leidinggevende bij het departement Economie, Wetenschap en Innovatie;

Gelet op het besluit van de secretaris-generaal van het departement Economie, Wetenschap en Innovatie van
22 november 2006 houdende de vaststelling van de dienstaanwijzing en standplaats van de personeelsleden die zijn
toegewezen aan het departement Economie, Wetenschap en Innovatie;

Overwegende dat de tijdelijke aanstelling van de heer Eric Stroobants tot leidinggevend ambtenaar van het
departement Economie, Wetenschap en Innovatie met ingang van 15 oktober wordt beëindigd;

Overwegende dat het voor de goede werking van de dienst noodzakelijk is om de continuïteit te verzekeren totdat
de procedure voor de definitieve vervanging is afgehandeld;

Overwegende dat Mevr. Veerle Lories, afdelingshoofd bij de afdeling Beleidsondersteuning en Academisch Beleid
de meest geschikte kandidaat is om de functie van waarnemend secretaris-generaal uit te oefenen; dat Mevr. Lories
momenteel reeds belast is met het dagelijks operationeel beheer van het departement;

Overwegende dat Mevr. Lories in 2004 werd aangesteld als transitieverantwoordelijke voor EWI waarbij zij optrad
als aanspreekpunt en coördinator om de verdere implementatie van BBB voor te bereiden en uitvoeringsklaar te maken;
dat Mevr. Lories derhalve inhoudelijk goed geplaatst is om het departement te leiden;

Overwegende dat Mevr. Lories beschikt over meer dan 11 jaar relevante ervaring als afdelingshoofd; dat de
appreciatie van de evaluatieverslagen van de laatste 3 jaren zeer goed is; dat ook haar leidinggevende capaciteiten
uitstekend geëvalueerd worden;

Overwegende dat Mevr. Lories de grootste anciënniteit heeft als afdelingshoofd binnen het departement
Economie, Wetenschap en Innovatie;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse
Handel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Veerle Lories, vlimpersnummer 208398, afdelingshoofd van de afdeling Beleidsondersteuning en
Academisch Beleid, wordt aangesteld tot waarnemend secretaris-generaal van het departement Economie, Wetenschap
en Innovatie.

Deze aanstelling geldt onverminderd de definitieve vervangingsregeling die doorgevoerd wordt conform
artikel V.11, § 2, tweede lid, 2° of 3°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling
van de rechtspositie van het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 15 oktober 2007 en houdt op uitwerking te hebben op de datum van
definitieve aanstelling door de Vlaamse Regering van een titularis van de managementfunctie van N-niveau voor het
departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

Art. 3. Dit besluit zal aan betrokkene worden meegedeeld.

Art. 4. De Vlaamse minister bevoegd voor het Economisch Beleid en het Wetenschappelijk Onderzoek is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 oktober 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,
P. CEYSENS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37034]
19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant désignation

d’une secrétaire générale intérimaire auprès du département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret cadre sur la politique administrative du 18 juillet 2003, notamment les articles 5 et 39, § 1er;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 mai 2005 portant affectation des membres du personnel des services,

institutions et personnes morales qui relèvent de la Communauté flamande et/ou de la Région flamande aux
départements et aux agences autonomisées;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 janvier 2006 fixant le statut du personnel des services de l’autorité
flamande, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mars 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 septembre 2007 portant désignation temporaire du chef du
département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation;

Vu l’arrêté du secrétaire général du département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation du 22 novem-
bre 2006 fixant l’affectation et la résidence administrative des membres du personnel affectés au département de
l’Economie, des Sciences et de l’Innovation;

Considérant qu’il est mis fin à la désignation temporaire de M. Eric Stroobants en tant que fonctionnaire dirigeant
du Département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation à compter du 15 octobre 2007;

Considérant qu’il importe pour le bon fonctionnement du service d’assurer la continuité jusqu’à ce que la
procédure du remplacement définitif soit menée à bonne fin;

Considérant que Mme Veerle Lories, chef de division de la division Aide à la décision politique et Politique
académique est la candidate la plus apte à exercer les fonctions de secrétaire générale intérimaire; que Mme Lories est
déjà chargée de la gestion opérationnelle journalière du département;

Considérant que Mme Lories a été désignée en 2004 en tant que responsable de transition pour le département de
l’Economie, des Sciences et de l’Innovation, où elle a agi comme point de contact et comme coordinatrice pour préparer
la mise en œuvre et l’exécution de la Meilleure politique administrative; que Mme Lories est donc bien qualifiée pour
diriger le département;

Considérant que Mme Lories dispose de plus de 11 années d’expérience pertinente en tant que chef de division;
que l’appréciation des rapports d’évaluation des 3 dernières années est très bien; que ses capacités dirigeantes sont
également évaluées excellentes;

Considérant que Mme Lories a le plus d’ancienneté en tant que chef de service au sein du département de
l’Economie, des Sciences et de l’Innovation;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Economie, de l’Entreprise, des Sciences, de l’Innovation et du
Commerce extérieur;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Mme Veerle Lories, numéro Vlimpers 208398, chef de la division Aide à la décision politique et
Politique académique, est désignée en tant que secrétaire générale du département de l’Economie, des Sciences et de
l’Innovation.

Cette désignation est d’application sans préjudice du régime de remplacement définitif appliqué conformément à
l’article V.11, § 2, alinéa deux, 2° ou 3° de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 janvier 2006 fixant le statut du
personnel des services des autorités flamandes.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 octobre 2007 et cesse de produire ses effets à la date de la
désignation définitive, par le Gouvernement flamand, d’un titulaire de la fonction de management du niveau N pour
le département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation.

Art. 3. Le présent arrêté sera notifié à l’intéressé.

Art. 4. La Ministre flamande ayant la Politique économique et la Recherche scientifique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 octobre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Economie, de l’Entreprise, des Sciences, de l’Innovation et du Commerce extérieur,
P. CEYSENS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37035]
19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering

houdende beëindiging van de tijdelijke aanstelling van de leidinggevende
bij het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

De Vlaamse Regering,

Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, inzonderheid op artikel 5;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie van

het personeel van de diensten van de Vlaamse Overheid, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
29 september 2006, 16 maart 2007, 6 juli 2007 en 19 juli 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 september 2007 tot tijdelijke aanstelling van de
leidinggevende bij het departement Economie, Wetenschap en Innovatie;
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Overwegende dat de aanstelling van de heer Eric Stroobants, voorzitter van het College van Ambtenaren-Generaal,
tot leidinggevend ambtenaar van het departement Economie, Wetenschap en Innovatie een tijdelijk karakter heeft;

Overwegende dat de heer Eric Stroobants werd aangesteld met het oog op de continuïteit van de goede werking
van het departement Economie, Wetenschap en Innovatie;

Overwegende dat de heer Eric Stroobants eveneens secretaris-generaal is van het departement Diensten voor het
Algemeen Regeringsbeleid en voorzitter van het College van Ambtenaren-Generaal; dat het bijgevolg om functionele
en organisatorische redenen noodzakelijk is dat er een andere waarnemende titularis van de managementfunctie van
N-niveau wordt aangesteld bij het departement Economie, Wetenschap en Innovatie;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse
Handel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De tijdelijke aanstelling van de heer Eric Stroobants als leidinggevende bij het departement Economie,
Wetenschap en Innovatie wordt beëindigd met ingang van 15 oktober 2007.

Art. 2. De Vlaamse minister bevoegd voor het Economisch Beleid en het Wetenschappelijk Onderzoek is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 oktober 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel,
P. CEYSENS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37035]

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand
portant cessation de la désignation temporaire

du chef du département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret-cadre sur la politique administrative du 18 juillet 2003, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 janvier 2006 fixant le statut du personnel des services des autorités
flamandes, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 29 septembre 2006, 16 mars 2007, 6 juillet 2007 et
19 juillet 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 septembre 2007 portant désignation temporaire du chef du
département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation;

Considérant que la désignation de M. Eric Stroobants, président du Collège des Fonctionnaires dirigeants, en tant
que fonctionnaire dirigeant du Département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation a un caractère temporaire;

Considérant que M. Eric Stroobants a été désigné en vue d’assurer la continuité du bon fonctionnement du
Département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation;

Considérant que M. Eric Stroobants est également secrétaire général du département des Services pour la politique
générale du Gouvernement et président du Collège des Fonctionnaires généraux; qu’il importe dès lors pour des
raisons fonctionnels et organisationnels qu’un autre titulaire intérimaire de la fonction de management du niveau N
soit désigné auprès du département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Economie, de l’Entreprise, des Sciences, de l’Innovation et du
Commerce extérieur;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Il est mis fin à la désignation temporaire de M. Eric Stroobants en tant que fonctionnaire dirigeant du
Département de l’Economie, des Sciences et de l’Innovation à compter du 15 octobre 2007.

Art. 2. La Ministre flamande ayant la Politique économique et la Recherche scientifique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 octobre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Economie, de l’Entreprise, des Sciences, de l’Innovation et du Commerce extérieur,
P. CEYSENS
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VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/37036]

Binnenlands bestuur
Autonoom gemeentebedrijf. — Oprichting. — Gedeeltelijke goedkeuring

Bij besluit van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering van
26 oktober 2007 wordt de oprichting van het autonoom gemeentebedrijf Museum Leuven door de gemeenteraad van
Leuven op 25 juni 2007 goedgekeurd, met uitzondering van de vaststelling van de artikelen 16 tot en met 19 van de
statuten evenals de andere statutaire bepalingen waarin verwezen wordt naar een directiecomité.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2007/37023]

19 APRIL 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de subsidiabele urencontingenten 2007
van de private diensten voor gezinszorg

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 14 juli 1998 houdende de erkenning en de subsidiëring van verenigingen en
welzijnsvoorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij het decreet van 18 mei 1999;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 houdende de erkenning en de subsidiëring
van verenigingen en welzijnsvoorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
30 maart 1999, 8 juni 1999, 17 december 1999, 5 mei 2000, 10 november 2000, 30 maart 2001, 10 juli 2001,
30 november 2001, 14 december 2001, 1 februari 2002, 15 maart 2002, 5 juli 2002, 6 december 2002, 17 januari 2003,
28 november 2003, 5 december 2003, 30 april 2004, 4 juni 2004, 17 maart 2006 31 maart 2006, 28 april 2006,
8 september 2006 en 12 januari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006 en 1 september 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot vaststelling van het totale aantal subsidiabele
uren voor de diensten voor gezinszorg voor het jaar 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 april 2007,

Besluit :

Artikel 1. Vanaf 1 januari 2007 worden de subsidiabele urencontingenten voor de private diensten voor
gezinszorg uitgebreid met de in de onderstaande tabel, per dienst, vermelde hoeveelheden :

Erkenningsnummer Private dienst voor gezinszorg Uitbreiding 2007

00200 Familiehulp 126.883

00300 Familiezorg West-Vlaanderen 11.122

00500 Familiezorg Oost-Vlaanderen 19.084

00800 Gezinszorg Villers 12.217

01400 Sociale Familiezorg 4102

01500 Thuishulp 38.488

06200 Landelijke Thuiszorg 38.557

16300 SOWEL 7190

20200 Solidariteit voor het Gezin 31.803

29400 Onafhankelijke Dienst voor Gezinszorg 2255

30200 Onafhankelijke Thuiszorg Verenigingen 6807

30800 Thuisverzorging De Eerste Lijn 974

31200 Pajottenlands Centrum - Leda 3135

34000 Wij Blijven Thuis 603

Totaal 303.220
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Art. 2. Vanaf 1 januari 2007 worden de subsidiabele urencontingenten voor de private diensten voor gezinszorg,
met inbegrip van de in artikel 1 vermelde uitbreiding, vastgesteld als volgt :

Erkenningsnummer Private dienst voor gezinszorg Contingent 2007

00200 Familiehulp 5.252.835

00300 Familiezorg West-Vlaanderen 1.229.119

00500 Familiezorg Oost-Vlaanderen 965.601

00800 Gezinszorg Villers 309.095

01400 Sociale Familiezorg 112.711

01500 Thuishulp 1.503.927

06200 Landelijke Thuiszorg 1.048.543

07400 Sociaal Centrum Lier 64.312

15200 Liers Centrum voor Gezinszorg 34.559

16300 SOWEL 218.775

20200 Solidariteit voor het Gezin 1.292.978

22000 Joodse Centrale 26.564

23300 De Regenboog 21.405

29400 Onafhankelijke Dienst voor Gezinszorg 97.751

30200 Onafhankelijke Thuiszorg Verenigingen 164.880

30800 Thuisverzorging De Eerste Lijn 37.173

31200 Pajottenlands Centrum - Leda 29.057

31500 Gezinszorg THUIS Midden-Limburg 16.113

34000 Wij Blijven Thuis 10.609

Totaal 12.436.007

Art. 3. De laatste schijf van de subsidie kan worden verminderd met een bepaald percentage a rato van de
mogelijke overschrijding van het globale beschikbare budget.

Brussel, 19 april 2007.

I. VERVOTTE

*

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2007/37021]

19 APRIL 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de subsidiabele urencontingenten 2007
van de openbare diensten voor gezinszorg

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 14 juli 1998 houdende de erkenning en de subsidiëring van verenigingen en
welzijnsvoorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij het decreet van 18 mei 1999;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 houdende de erkenning en de subsidiëring
van verenigingen en welzijnsvoorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
30 maart 1999, 8 juni 1999, 17 december 1999, 5 mei 2000, 10 november 2000, 30 maart 2001, 10 juli 2001,
30 november 2001, 14 december 2001, 1 februari 2002, 15 maart 2002, 5 juli 2002, 6 december 2002, 17 januari 2003,
28 november 2003, 5 december 2003, 30 april 2004, 4 juni 2004, 17 maart 2006, 31 maart 2006, 28 april 2006,
8 september 2006 en 12 januari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006 en 1 september 2006;
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Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot vaststelling van het totale aantal subsidiabele
uren voor de diensten voor gezinszorg voor het jaar 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 10 april 2007,

Besluit :

Artikel 1. Vanaf 1 januari 2007 worden de subsidiabele urencontingenten voor de openbare diensten voor
gezinszorg uitgebreid met de in de onderstaande tabel, per dienst, vermelde hoeveelheden :

Erkenningsnummer Openbare dienst voor gezinszorg Uitbreiding 2007

10100 Edegem 4000

11500 Evergem 2000

13700 Kalmthout 1539

14100 Aarschot 1500

15500 Wetteren 2000

18900 Oostende 2800

19000 St.Truiden 5000

20300 Zaventem 1039

22200 Zonhoven 6000

23500 Lummen 3200

24300 Haaltert 2000

25500 Tielt-Winge 1000

27600 Ham 2000

29800 Ingelmunster 600

31000 Maaseik 4617

32100 Lubbeek 2328

33000 Boutersem 1000

33200 Haacht 2000

33500 Welzijnsregio Noord-Limburg 6000

33800 Welzijnszorg Kempen 15937

Totaal 66.560

Art. 2. Vanaf 1 januari 2007 worden de subsidiabele urencontingenten voor de openbare diensten voor gezinszorg,
met inbegrip van de in artikel 1 vermelde uitbreiding, vastgesteld als volgt :

Erkenningsnummer Openbare dienst voor gezinszorg Contingent 2007

03400 Leuven 115.695

05500 Ronse 53.677

07700 Imsir Boom 71.078

08300 Hoeilaart 7.573

08500 Tienen 43.260

09100 Puurs 25.414

09200 Aalst 100.359

09700 Zelzate 39.662

10100 Edegem 33.241

10400 Schoten 41.500

10500 Sint-Niklaas 42.500

11200 Merelbeke 24.379

11400 Eeklo 35.520
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Erkenningsnummer Openbare dienst voor gezinszorg Contingent 2007

11500 Evergem 38.000

11800 Assenede 36.000

11900 Halle 39.195

12300 Vilvoorde 31.000

13500 Zele 13.851

13700 Kalmthout 17.022

14100 Aarschot 34.500

14300 Wijnegem 7.505

14500 Kapellen 17.500

14600 Antwerpen 437.311

14700 Willebroek 41.542

15100 Diest 29.173

15300 Maldegem 28.644

15500 Wetteren 21.468

15700 Tessenderlo 9.000

15900 Geraardsbergen 8.000

16900 Beveren 22.300

17000 Temse 14.000

17100 Beringen 22.000

17500 Dilsen 21.336

18000 Sint-Pieters-Leeuw 14.500

18200 Heusden-Zolder 30.000

18700 Kinrooi 14.597

18900 Oostende 29.160

19000 Sint-Truiden 35.000

20300 Zaventem 14.573

20400 Bornem 10.198

20600 Borsbeek 6.297

20700 Kampenhout 10.000

21000 Scherpenheuvel 20.742

21100 Landen 12.000

21300 Wuustwezel 10.000

21600 Leopoldsburg 11.428

21700 Tervuren 10.000

21900 Sint-Genesius-Rode 12.834

22200 Zonhoven 28.252

22600 Wommelgem 7.322

23000 Heist-op-den-Berg 9.500

23100 Schelle 7.000

23200 Houthalen 15.000

23500 Lummen 23.422

23600 Waarschoot 13.179

23800 Kapelle-op-den-Bos 5.016

24100 Begijnendijk 4.872

24300 Haaltert 9.539

24400 Keerbergen 10.000

24500 Bree 6.718

24900 Overijse 8.042

25200 Oosterzele 8.850

25500 Tielt-Winge 15.500

25600 Machelen 7.700
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Erkenningsnummer Openbare dienst voor gezinszorg Contingent 2007

25700 Tremelo 12.500

25800 Kontich 14.928

25900 Mortsel 25.000

26000 Kortessem 18.540

26200 Boortmeerbeek 14.574

27100 Zoutleeuw 10.878

27300 Zoersel 15.000

27400 Asse 10.000

27500 Schilde 14.800

27600 Ham 6.929

27700 Zwalm 4.856

27900 Sint-Katelijne-Waver 9.100

28000 Nijlen 8.900

28300 Huldenberg 9.234

28400 Steenokkerzeel 5.464

28700 Koksijde 29.250

28800 Ranst 8.900

28900 Kraainem 5.200

29300 Bertem 10.300

29800 Ingelmunster 8.693

30300 Beersel 4.617

30400 Holsbeek 17.068

30500 Kortenaken 6.729

31000 Maaseik 21.563

31300 Bierbeek 11.855

31600 Zwijndrecht 6.680

32000 Kortenberg 6.156

32100 Lubbeek 9.254

32400 Erpe-Mere 4.617

32500 Diepenbeek 24.000

32700 Hove 6.817

32800 Bekkevoort 7.347

32900 Glabbeek 4.617

33000 Boutersem 6.903

33100 Mechelen 10.773

33200 Haacht 14.000

33300 Herent 7.695

33500 Welzijnsregio Noord-Limburg 75.000

33700 Gingelom 13.851

33800 Welzijnszorg Kempen 199.207

33900 Welzijnskoepel West-Brabant 46.420

34100 Maasmechelen 23.085

34200 Herk-de-Stad 9.234

Totaal 2.724.980

Art. 3. De laatste schijf van de subsidie kan worden verminderd met een bepaald percentage a rato van de
mogelijke overschrijding van het globale beschikbare budget.

Brussel, 19 april 2007.

I. VERVOTTE
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[C − 2007/37020]

24 AUGUSTUS 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het subsidiabele urencontingent 2007
van de dienst voor gezinszorg van de VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 14 juli 1998 houdende de erkenning en de subsidiëring van verenigingen en
welzijnsvoorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij het decreet van 18 mei 1999;

Gelet op het decreet van 22 december 2006 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2007;

Gelet op het decreet van 29 juni 2007 houdende de aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 18 december 1998 houdende de erkenning en de subsidiëring
van verenigingen en welzijnsvoorzieningen in de thuiszorg, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
30 maart 1999, 8 juni 1999, 17 december 1999, 5 mei 2000, 10 november 2000, 30 maart 2001, 10 juli 2001,
30 november 2001, 14 december 2001, 1 februari 2002, 15 maart 2002, 5 juli 2002, 6 december 2002, 17 januari 2003,
28 november 2003, 5 december 2003, 30 april 2004, 4 juni 2004, 17 maart 2006, 31 maart 2006, 28 april 2006,
8 september 2006 en 12 januari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de Vlaamse
Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005, 19 mei 2006,
30 juni 2006, 1 september 2006 en 28 juni 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 april 2007 tot herverdeling van basisallocaties van de
begroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 augustus 2007 tot bepaling van de diensten voor logistieke hulp en
aanvullende thuiszorg die in aanmerking komen voor subsidiëring en tot bepaling van het aantal VTE per
functiecategorie en per dienst voor het jaar 2007;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 21 augustus 2007 tot erkenning van de dienst voor
gezinszorg van de VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 augustus 2007;
Overwegende dat de VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen, Adolf Lacomblélaan 69-70 te 1030 Brussel, een

ontvankelijke aanvraag tot de gedeeltelijke transitie van de dienst logistieke hulp en aanvullende thuiszorg naar een
erkende dienst voor gezinszorg heeft ingediend,

Besluit :

Artikel 1. Het subsidiabele urencontingent 2007 voor de dienst voor gezinszorg ″Beter Thuis″ van de
VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen met erkenningsnummer GEZ/34300, wordt vastgesteld op 29.250 uren voor
persoonsverzorging en huishoudelijke hulp.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2007.

Brussel, 24 augustus 2007

S. VANACKERE

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2007/37022]
24 AUGUSTUS 2007. — Ministerieel besluit tot bepaling van de diensten voor logistieke hulp en aanvullende

thuiszorg die in aanmerking komen voor subsidiëring en tot bepaling van het aantal VTE per functiecategorie
en per dienst voor het jaar 2007

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 5, § 1,
II, 1°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2001 tot regeling van de subsidiëring van de diensten voor
logistieke hulp en aanvullende thuiszorg, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 10 juli 2001,
15 maart 2002, 21 juni 2002, 12 december 2003, 25 februari 2005, 31 maart 2006, 8 september 2006 en 12 januari 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006 en 28 juni 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 augustus 2007,

Besluit :

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 5, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2001 tot regeling
van de subsidiëring van de diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg komen vanaf 1 januari 2007 de
volgende diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg in aanmerking voor subsidiëring :

1° VZW Burgemeester Jan van Rijswijckcentrum, Lange Doornikstraat 27, 2000 Antwerpen;

2° VZW Centraal Beheer van de Joodse Weldadigheid, Jacob Jacobsstraat 2, 2018 Antwerpen;

3° VZW Dienst voor Gezinszorg de Regenboog, Dorp-Oost 25, 2070 Zwijndrecht;

4° VZW Familiehulp, Koningsstraat 306, 1210 Brussel;
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5° VZW Familiezorg Oost-Vlaanderen, Zwarte Zusterstraat 18, 9000 Gent;

6° VZW Landelijke Thuiszorg, Remylaan 4B, 3018 Wijgmaal;

7° VZW Liers Centrum voor Bejaardenhulp, Mechelsestraat 14, 2500 Lier;

8° VZW Onafhankelijke Dienst voor Gezinszorg, Coupure Links 67, 9000 Gent;

9° VZW Onafhankelijke Thuiszorg Verenigingen, Overwinningsstraat 133-135, 2830 Willebroek;

10° VZW Pajottenlands Centrum voor Gezins- en Bejaardenhulp LEDA, Kroonstraat 1, 1750 Lennik;

11° VZW Poetsdienst ACW Blankenberge, Weststraat 88, 8370 Blankenberge;

12° VZW Socialistische Aktie Blankenberge, De Langheplein 6, 8370 Blankenberge;

13° VZW Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellingslaan 76, 9000 Gent;

14° VZW SOWEL, Kipdorp 41, 2000 Antwerpen;

15° VZW Gezinszorg THUIS Midden-Limburg, Sint-Trudoplein 14, 3530 Houthalen-Helchteren;

16° VZW Thuishulp, Sint-Jansstraat 32-38, 1000 Brussel;

17° VZW Vlaams Neutraal Ziekenfonds, Statieplein 12, 9300 Aalst;

18° VZW Sociaal Centrum, Antwerpsestraat 145, 2500 Lier;

19° VZW Thuisverzorging de Eerste Lijn, Nieuwstraat 38, 3581 Beringen-Beverlo;

20° VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen, Adolphe Lacomblélaan 69-71, bus 3, 1030 Brussel;

21° VZW Familiezorg West-Vlaanderen, Biskajersplein 3, 8000 Brugge;

22° VZW Gezinszorg Villers, Leerwijk 1, 2030 Antwerpen;

23° VZW Sociale Familiezorg, Vleminckveld 28, 2000 Antwerpen;

24° O.C.M.W. Aarschot, Statiestraat 3, 3200 Aarschot;

25° O.C.M.W. Antwerpen, Lange Gasthuisstraat 33, 1000 Antwerpen;

26° O.C.M.W. Asse, Gasthuisstraat 2, 1730 Asse;

27° O.C.M.W. Assenede, Hoogstraat 57, 9960 Assenede;

28° O.C.M.W. Beersel, Torleylaan 13, 1654 Beersel (Huizingen);

29° O.C.M.W. Bekkevoort, Eugeen Coolsstraat 17, 3460 Bekkevoort;

30° O.C.M.W. Beringen, Burgemeester Heymansplein 14, 3581 Beringen (Beverlo);

31° O.C.M.W. Bertem, Dorpsstraat 492, 3061 Bertem;

32° O.C.M.W. Beveren, Oude Zandstraat 92, 9120 Beveren;

33° O.C.M.W. Bierbeek, Stationsstraat 32, 3360 Bierbeek;

34° O.C.M.W. Bocholt, Nevenplein 1, 3950 Bocholt (Kaulille);

35° O.C.M.W. Boortmeerbeek, Heverplein 1, 3190 Boortmeerbeek;

36° O.C.M.W. Bornem, Broekstraat 40, 2880 Bornem;

37° O.C.M.W. Borsbeek, Lucien Hendrickxlei 17, 2150 Borsbeek;

38° O.C.M.W. Boutersem, Oude Baan 24, 3370 Boutersem;

39° O.C.M.W. Dessel, Hannekestraat 1, 2480 Dessel;

40° O.C.M.W. Diepenbeek, Visserijstraat 10, 3590 Diepenbeek;

41° O.C.M.W. Diest, Hasseltsestraat 30, 3290 Diest;

42° O.C.M.W. Dilsen-Stokkem, Arnold Sauwenlaan 80, 3650 Dilsen-Stokkem;

43° O.C.M.W. Edegem, Terlindenlaan 1, 2650 Edegem;

44° O.C.M.W. Eeklo, Visstraat 16, 9900 Eeklo;

45° O.C.M.W. Erpe-Mere, Oudenaardsesteenweg 458, 9420 Erpe-Mere;

46° O.C.M.W. Evergem, Sleidinge-Dorp 54, 9940 Evergem;

47° O.C.M.W. Geel, Stationsstraat 27, 2440 Geel;

48° O.C.M.W. Geraardsbergen, Kattestraat 27, 9500 Geraardsbergen;

49° O.C.M.W. Gingelom, Mielenstraat 1, 3890 Gingelom (Borlo);

50° O.C.M.W. Haacht, Wespelaarsesteenweg 41, 3150 Haacht;

51° O.C.M.W. Halle, A. De Maeghtlaan 32, 1500 Halle;

52° O.C.M.W. Hamont-Achel, Michielsplein 1, 3930 Hamont-Achel;

53° O.C.M.W. Hechtel-Eksel, Don Boscostraat 8C, 3940 Hechtel-Eksel;

54° O.C.M.W. Heist-op-den-Berg, Stationsstraat 2, 2220 Heist-op-den-Berg;

55° O.C.M.W. Herent, Van Bladelstraat 47, 3020 Herent;
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56° O.C.M.W. Herentals, Nederrij 133A, 2200 Herentals;

57° O.C.M.W. Herenthout, Bouwelsesteenweg 14, 2270 Herenthout;

58° O.C.M.W. Herk-de-Stad, Dokter Vanweddingenlaan 21, 3540 Herk-de-Stad;

59° O.C.M.W. Herselt, Kerkstraat 1A, 2230 Herselt;

60° O.C.M.W. Heusden-Zolder, Sint-Willebrordusplein 4, 3550 Heusden-Zolder;

61° O.C.M.W. Hoeilaart, J.B. Charlierlaan 78, 1e verd., 1560 Hoeilaart;

62° O.C.M.W. Holsbeek, Dreef 1, 3220 Holsbeek;

63° O.C.M.W. Hove, Esdoorn 4A, 2540 Hove;

64° O.C.M.W. Huldenberg, Sint-Jansbergsteenweg 44A, 3040 Huldenberg (Loonbeek);

65° O.C.M.W. Hulshout, Stationsstraat 39, 2235 Hulshout (Westmeerbeek);

66° O.C.M.W. Ingelmunster, Oostrozebekestraat 4, 8770 Ingelmunster;

67° O.C.M.W. Kalmthout, Heuvel 39, 2920 Kalmthout;

68° O.C.M.W. Kampenhout, Dorpsstraat 9, 1910 Kampenhout;

69° O.C.M.W. Kapelle-op-den-Bos, E. Larockstraat 22, 1880 Kapelle-op-den-Bos-Nieuwenrode;

70° O.C.M.W. Kasterlee, Leistraat 83, 2460 Kasterlee (Lichtaart);

71° O.C.M.W. Keerbergen, Gemeenteplein 1,0 3140 Keerbergen;

72° O.C.M.W. Kinrooi, Weertersteenweg 417, 3640 Kinrooi;

73° O.C.M.W. Koksijde, Leopold II-laan 2, 8670 Koksijde (Oostduinkerke);

74° O.C.M.W. Kortenaken, Miskom Dorp 1, 3472 Kortenaken (Kersbeek-Miskom);

75° O.C.M.W. Kortenberg, De Walsplein 30, 3070 Kortenberg;

76° O.C.M.W. Kortessem, Kerkplein 11b, 3722 Kortessem (Wintershoven);

77° O.C.M.W. Kraainem, A. Dezangrélaan 17, 1950 Kraainem;

78° O.C.M.W. Laakdal, Veerledorp 17, 2431 Laakdal (Veerle);

79° O.C.M.W. Landen, O. Huysecomlaan 2, 3400 Landen;

80° O.C.M.W. Lennik, Frans Vandersteenstraat 6, 1750 Lennik;

81° O.C.M.W. Lille, Kerkstraat 22, 2275 Lille;

82° O.C.M.W. Lommel, Jan Davidlaan 11, 3920 Lommel;

83° O.C.M.W. Lubbeek, Staatsbaan 126, 3210 Lubbeek;

84° O.C.M.W. Lummen, Wijngaardstraat 8, 3560 Lummen;

85° O.C.M.W. Maasmechelen, Langstraat 31, 3630 Maasmechelen;

86° O.C.M.W. Maldegem, Lazarusbron, 9990 Maldegem;

87° O.C.M.W. Meise, Godshuisstraat 33, 1861 Meise (Wolvertem);

88° O.C.M.W. Neerpelt, Kerkstraat 10, 3910 Neerpelt;

89° O.C.M.W. Nijlen, Kessel-Dorp 54, 2560 Nijlen (Kessel);

90° O.C.M.W. Olen, Lichtaartseweg 1, 2250 Olen;

91° O.C.M.W. Oostende, Edith Cavellstraat 15, 8400 Oostende;

92° O.C.M.W. Oud-Turnhout, Steenweg op Mol 3/1, 2360 Oud-Turnhout;

93° O.C.M.W. Overpelt, Peltanusstraat 9, 3900 Overpelt;

94° O.C.M.W. Peer, Nieuwstraat 16, 3990 Peer;

95° O.C.M.W. Puurs, Palingstraat 50, 2870 Puurs;

96° O.C.M.W. Ranst, Schildesteenweg 14, 2520 Ranst;

97° O.C.M.W. Schelle, Fabiolalaan 55, 2627 Schelle;

98° O.C.M.W. Schoten, Verbertstraat 27, 2900 Schoten;

99° O.C.M.W. Sint-Genesius-Rode, Dorpsstraat 74, 1640 Sint-Genesius-Rode;

100° O.C.M.W. Sint-Niklaas, L. De Meesterstraat 3, 9100 Sint-Niklaas;

101° O.C.M.W. Sint-Truiden, Cl. Cartuyvelsstraat 12, 3800 Sint-Truiden;

102° O.C.M.W. Steenokkerzeel, Tervuursesteenweg 173, 1820 Steenokkerzeel (Perk);

103° O.C.M.W. Temse, Kouterstraat 1, 9140 Temse;

104° O.C.M.W. Ternat, Kapelleveld 8, 1742 Ternat (Sint-Katharina-Lombeek);

105° O.C.M.W. Tervuren, Brusselsesteenweg 9, 3080 Tervuren;
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106° O.C.M.W. Tessenderlo, Solveld 32, 3980 Tessenderlo;

107° O.C.M.W. Tielt-Winge, Tiensesteenweg 2, 3390 Tielt-Winge;

108° O.C.M.W. Tremelo, Baalsebaan 289, 3120 Tremelo;

109° O.C.M.W. Turnhout, Albert Van Dyckstraat 20, 2300 Turnhout;

110° O.C.M.W. Vorselaar, Markt 14, 2290 Vorselaar;

111° O.C.M.W. Wetteren, Scheldedreef 52, 9230 Wetteren;

112° O.C.M.W. Willebroek, Tisseltsesteenweg 27A, 2830 Willebroek;

113° O.C.M.W. Wommelgem, Handboogstraat 36, 2160 Wommelgem;

114° O.C.M.W. Wuustwezel, Gasthuisstraat 11, 2990 Wuustwezel;

115° O.C.M.W. Zaventem, H. Henneaulaan 1, 1930 Zaventem;

116° O.C.M.W. Zoersel, Oostmallebaan 50, 2980 Zoersel;

117° O.C.M.W. Zonhoven, Kerkplein 60, 3520 Zonhoven;

118° O.C.M.W. Zoutleeuw, Leopoldplaats 3, 3440 Zoutleeuw.

Art. 2. Ter uitvoering van artikel 8, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2001 tot regeling van
de subsidiëring van de diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg worden vanaf 1 januari 2007 aan de
private diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg 2328,15 voltijdse equivalenten (VTE) logistiek personeel
en 296,75 voltijdse equivalenten (VTE) GESCO-personeel in de verschillende functiecategorieën toegewezen volgens de
verdeling, weergegeven in de onderstaande tabel.

VZW VTE logistiek
personeel

GESCO-VTE
logistiek

personeel

GESCO-VTE
administratief

personeel

GESCO-VTE
begeleidend

personeel

VZW Burgemeester Jan van Rijswijckcen-
trum 11,5 0 0 0

VZW Centraal Beheer van de Joodse
Weldadigheid 4 0 0 0

VZW Dienst voor Gezinszorg de Regen-
boog 44 0 0 0

VZW Familiehulp 1106,5 10 0 0

VZW Familiezorg Oost-Vlaanderen 21 0 0 0

VZW Landelijke Thuiszorg 27,5 0 0 0

VZW Liers Centrum voor Bejaardenhulp 13 0 0 0

VZW Onafhankelijke Dienst voor Gezins-
zorg 23 0 0 0

VZW Onafhankelijke Thuiszorg Vereni-
gingen 75 40 0 1

VZW Pajottenlands Centrum voor
Gezins- en Bejaardenhulp LEDA 11,75 0 0 1

VZW Poetsdienst ACW Blankenberge 11 0 0 0

VZW Sociaal Centrum 12,75 0 0 0

VZW Socialistische Aktie Blankenberge 9,5 0 0 0

VZW Solidariteit voor het Gezin 252,5 71,5 0 0

VZW SOWEL 46 0 0 0

VZW Gezinszorg THUIS Midden-
Limburg 6 0 0 0

VZW Thuishulp 565,5 151,25 14 2

VZW Thuisverzorging

de Eerste Lijn
15,75 0 0 0

VZW Vlaams Neutraal Ziekenfonds 7,5 3 3 0

VZW Wit-Gele Kruis van Vlaanderen 63,15 0 0 0

VZW Familiezorg West-Vlaanderen 0,75 0 0 0

VZW Gezinszorg Villers 0,25 0 0 0

VZW Sociale Familiezorg 0,25 0 0 0

TOTAAL 2328,15 275,75 17 4

58441MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. Vanaf 1 juli 2007 wordt het aantal toegewezen VTE logistiek personeel van de VZW Wit-Gele Kruis van
Vlaanderen, vermeld in de tabel van artikel 2, op nul gebracht.

Het totaal aantal toegewezen VTE logistiek personeel aan de private diensten voor logistieke hulp en aanvullende
thuiszorg bedraagt 2265 VTE.

Art. 4. Ter uitvoering van artikel 8, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 juli 2001 tot regeling van
de subsidiëring van de diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg worden vanaf 1 januari 2007 aan de
openbare diensten voor logistieke hulp en aanvullende thuiszorg 58,5 voltijdse equivalenten (VTE) logistiek personeel
toegewezen volgens de verdeling, weergegeven in de onderstaande tabel.

O.C.M.W. VTE logistiek
personeel

Aarschot 1

Antwerpen 1

Beveren 1

Bornem 1

Diest 1

Dilsen-Stokkem 1

Eeklo 1

Geraardsbergen 1

Halle 1

Heist-op-den-Berg 1

Herent 1

Koksijde 1

Maldegem 1

Oostende 1

Schoten 1

Sint-Niklaas 1

Sint-Truiden 1

Temse 1

Tremelo 1

Zaventem 1

Zoersel 1

Zonhoven 1

Asse 0,5

Assenede 0,5

Beersel 0,5

Bekkevoort 0,5

Beringen 0,5

Bertem 0,5

Bierbeek 0,5

Bocholt 0,5

Boortmeerbeek 0,5

Borsbeek 0,5

Boutersem 0,5
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O.C.M.W. VTE logistiek
personeel

Dessel 0,5

Diepenbeek 0,5

Edegem 0,5

Erpe-Mere 0,5

Evergem 0,5

Geel 0,5

Gingelom 0,5

Haacht 0,5

Hamont-Achel 0,5

Hechtel-Eksel 0,5

Herentals 0,5

Herenthout 0,5

Herk-de-Stad 0,5

Herselt 0,5

Heusden-Zolder 0,5

Hoeilaart 0,5

Holsbeek 0,5

Hove 0,5

Huldenberg 0,5

Hulshout 0,5

Ingelmunster 0,5

Kalmthout 0,5

Kampenhout 0,5

Kapelle-op-den-Bos 0,5

Kasterlee 0,5

Keerbergen 0,5

Kinrooi 0,5

Kortenaken 0,5

Kortenberg 0,5

Kortessem 0,5

Kraainem 0,5

Laakdal 0,5

Landen 0,5

Lennik 0,5

Lille 0,5

Lommel 0,5

Lubbeek 0,5

Lummen 0,5
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O.C.M.W. VTE logistiek
personeel

Maasmechelen 0,5

Meise 0,5

Neerpelt 0,5

Nijlen 0,5

Olen 0,5

Oud-Turnhout 0,5

Overpelt 0,5

Peer 0,5

Puurs 0,5

Ranst 0,5

Schelle 0,5

Sint-Genesius-Rode 0,5

Steenokkerzeel 0,5

Ternat 0,5

Tervuren 0,5

Tessenderlo 0,5

Tielt-Winge 0,5

Turnhout 0,5

Vorselaar 0,5

Wetteren 0,5

Willebroek 0,5

Wommelgem 0,5

Wuustwezel 0,5

Zoutleeuw 0,5

TOTAAL 58,5

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007.

Brussel, 24 augustus 2007.

S. VANACKERE

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2007/37032]
Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij

Personeel. — Toelatingen tot de proeftijd. — Vrijwillig ontslag

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Wendy Heyrman vanaf 1 novem-
ber 2007 toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van medewerker.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Sofie Poelmans vanaf 1 november 2007
toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van deskundige.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Kathleen Schelfhout vanaf
1 november 2007 toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van ingenieur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Katleen Van den Eynden vanaf
1 november 2007 toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van adjunct van de
directeur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt de heer Luk Umans vanaf 1 november 2007
toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van ingenieur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt de heer Bart Thoelen vanaf 1 november 2007
toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van informaticus.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Cynthia Discart, vastbenoemd
medewerker, vanaf 1 oktober 2007 toegelaten tot de proeftijd in de statutaire betrekking van deskundige.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Christel De Proost, vastbenoemd
medewerker, vanaf 1 oktober 2007 toegelaten tot de proeftijd in de statutaire betrekking van deskundige.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Inge Van Boven, vastbenoemd
medewerker, vanaf 1 oktober 2007 toegelaten tot de proeftijd in de statutaire betrekking van deskundige.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Carina Croons, vastbenoemd assistent,
vanaf 1 oktober 2007 toegelaten tot de proeftijd in de statutaire betrekking van medewerker.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Gerda Baudoncq, vastbenoemd
assistent, vanaf 1 oktober 2007 toegelaten tot de proeftijd in de statutaire betrekking van medewerker.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt Mevr. Gerda Verrept, vastbenoemd
hoofdassistent, vanaf 1 oktober 2007 toegelaten tot de proeftijd in de statutaire betrekking van medewerker.

Bij besluit van het afdelingshoofd van de afdeling Interventies, Verwijderingen en Saneringen, tijdelijke vervanger
van de administrateur-generaal, van 30 oktober 2007 wordt Mevr. Marijke Cardon vanaf 1 november 2007 toegelaten
tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van ingenieur.

Bij besluit van het afdelingshoofd van de afdeling Interventies, Verwijderingen en Saneringen, tijdelijke vervanger
van de administrateur-generaal, van 30 oktober 2007 wordt Mevr. Jiska Verhulst vanaf 1 november 2007 toegelaten tot
de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van ingenieur.

Bij besluit van het afdelingshoofd van de afdeling Interventies, Verwijderingen en Saneringen, tijdelijke vervanger
van de administrateur-generaal, van 30 oktober 2007 wordt de heer Daneel Geysen vanaf 1 november 2007 toegelaten
tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van ingenieur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 9 november 2007 wordt de heer Geert Nys vanaf 1 november 2007
toegelaten tot de proeftijd met het oog op een vaste benoeming in de graad van informaticus.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 22 oktober 2007 wordt aan de heer Roel Vaes, ambtenaar op proef,
vanaf 1 januari 2008, op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn betrekking van adjunct van de directeur bij de Openbare
Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij.
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2007/33080]

20. SEPTEMBER 2007 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 9. Februar 2006 zur
Ernennung des Vorsitzenden und der übrigen Mitglieder des Verwaltungsrates der Dienststelle für Personen
mit Behinderung

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Auf Grund der Artikel 6, 7 und 8 des Dekretes vom 19. Juni 1990 zur Schaffung der Dienststelle der
Deutschsprachigen Gemeinschaft für Personen mit Behinderung, abgeändert durch die Dekrete vom 17. Mai 2004 und
vom 25. Juni 2007;

In Erwägung des Vorschlags der CVIB-Die Brücke-V.o.G. vom 13. Juni 2007;

Auf Vorschlag des Vize-Ministerpräsidenten, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In dem Erlass der Regierung vom 9. Februar 2006 zur Ernennung des Vorsitzenden und der übrigen
Mitglieder des Verwaltungsrates der Dienststelle für Personen mit Behinderung, abgeändert durch den Erlass vom
8. Februar 2007 wird Frau Gaby HERX als eine der Vertreterinnen der Vereinigungen, die Personen mit einer
Behinderung vertreten und deren Tätigkeit sich auf das gesamte Gebiet deutscher Sprache ausdehnt durch Frau Doris
SPODEN ersetzt.

Art. 2 - Die in Artikel 1, §1 desselben Erlasses aufgeführte Aufzählung der Mitglieder wird um folgenden Punkt
ergänzt:

″13. als Vertreter der zuständigen Fachabteilung des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird
Frau Sabine SANDMANN bezeichnet.

Art. 3 - Vorliegender Erlass wird wirksam zum 1. August 2007.

Art. 4 - Der Vize-Ministerpräsident, Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus wird
mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 20. September 2007

Der Ministerpräsident, Minister für lokale Behörden
K.H. LAMBERTZ

Der Vize-Ministerpräsident,
Minister für Ausbildung und Beschäftigung, Soziales und Tourismus

B. GENTGES

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2007/33080]

20 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 9 février 2006 portant
nomination du président et des autres membres du conseil d’administration de l’Office de la Communauté
germanophone pour les personnes handicapées

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret de la Communauté germanophone du 19 juin 1990 portant création d’un ″Dienststelle der
Deutschsprachigen Gemeinschaft für Personen mit einer Behinderung″ (Office de la Communauté germanophone pour
les personnes handicapées), notamment les articles 6, 7 et 8, modifiés par les décrets des 17 mai 2004 et 25 juin 2007;

Vu la proposition émise le 13 juin 2007 par l’asbl «Die Brücke» (Association chrétienne des invalides et handicapés);

Sur la proposition du Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du
Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement du 9 février 2006 portant nomination du président et des autres
membres du conseil d’administration de l’Office de la Communauté germanophone pour les personnes handicapées,
modifié par l’arrêté du 8 février 2007, Mme Gaby HERX, une des représentantes des associations représentatives des
personnes handicapées, dont les activités s’étendent à toute la région de langue allemande, est remplacée par
Mme Doris SPODEN.
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Art. 2. La liste des membres figurant à l’article 1, § 1, du même arrêté est complétée par le point suivant :

«13° comme représentante de la division compétente du Ministère de la Communauté germanophone : Mme
Sabine SANDMANN».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2007.

Art. 4. Le Vice-Ministre-Président, Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 20 septembre 2007.

Le Ministre-Président, Ministre des Pouvoirs locaux,
K.-H. LAMBERTZ

Le Vice-Ministre-Président,
Ministre de la Formation et de l’Emploi, des Affaires sociales et du Tourisme,

B. GENTGES

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2007/33080]
20 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 9 februari 2006

houdende benoeming van de voorzitter en de overige leden van de raad van bestuur van de dienst van de
Duitstalige Gemeenschap voor de personen met een handicap

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van de Duitstalige Gemeenschap van 19 juni 1990 houdende oprichting van een «Dienststelle
der Deutschsprachige Gemeinschaft für Personen mit einer Behinderung» (Dienst van de Duitstalige Gemeenschap
voor de personen met een handicap), gewijzigd bij de decreten van 17 mei 2004 en 25 juni 2007, inzonderheid op de
artikelen 6, 7 en 8;

Gelet op het voorstel geformuleerd op 13 juni 2007 door de V.Z.W. «Die Brücke» (Christelijke Vereniging voor
invaliden en gehandicapten);

Op de voordracht van de Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangele-
genheden en Toerisme,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Regering van 9 februari 2006 houdende benoeming van de voorzitter en de overige
leden van de raad van bestuur van de Dienst van de Duitstalige Gemeenschap voor de personen met een handicap,
gewijzigd bij het besluit van 8 februari 2007, wordt Mevr. Gaby HERX, één der vertegenwoordigsters van de
verenigingen die de personen met een handicap representeren en waarvan de activiteiten zich uitbreiden over het hele
Duitse taalgebied, vervangen door Mevr. Doris SPODEN.

Art. 2. De in artikel 1, § 1, van hetzelfde besluit opgenomen ledenlijst wordt met volgend punt aangevuld :

« 13° als vertegenwoordigster van de bevoegde afdeling van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap :
Mevr. Sabine SANDMANN ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking op 1 augustus 2007.

Art. 4. De Vice-Minister-President, Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en
Toerisme, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 20 september 2007.

De Minister-President, Minister van Lokale Besturen,
K.-H. LAMBERTZ

De Vice-Minister-President,
Minister van Vorming en Werkgelegenheid, Sociale Aangelegenheden en Toerisme,

B. GENTGES

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2007/33081]

14. SEPTEMBER 2007 — Ministererlass zur Abänderung des Erlasses vom 11. Januar 2007
zur Bezeichnung der Mitglieder des Prüfungsausschusses der Deutschsprachigen Gemeinschaft

für den Sekundarunterricht

Der Minister für Untericht und Wissenschaftliche Forschung,

Auf Grund des Dekretes vom 18. April 1994 bezüglich der Einsetzung des Prüfungsausschusses der
Deutschsprachigen Gemeinschaft für den Sekundarunterricht sowie der Durchführung der Prüfungen vor diesem
Ausschuss, so wie abgeändert;

Auf Grund des Erlasses der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 20. Juli 1994 über die
Zusammensetzung und die Arbeitsweise des Prüfungsausschusses der Deutschsprachigen Gemeinschaft für den
Sekundarunterricht sowie die Durchführung der Prüfungen vor diesem Ausschuss, so wie abgeändert;

Auf Grund des Erlasses des Ministers vom 11. Januar 2007 zur Bezeichnung der Mitglieder des Prüfungsaus-
schusses der Deutschsprachigen Gemeinschaft für den Sekundarunterricht, insbesondere Artikel 1 und Artikel 5;
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Auf Grund des Erlasses der Regierung vom 22. Juli 2004 zur Übertragung von Entscheidungsbefugnissen an die
Minister,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses vom 11. Januar 2007 zur Bezeichnung der Mitglieder des Prüfungsausschusses
der Deutschsprachigen Gemeinschaft für den Sekundarunterricht wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

„Werden bezeichnet als Vorsitzender und stellvertretender Vorsitzender des Prüfungsausschusses der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft für den Sekundarunterricht (erste und zweite Abteilung):

Vorsitzender: Herr Jörg Vomberg, Referent im Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

Stellvertretende Vorsitzende: Frau Dr. Verena Greten, Referentin im Ministerium der Deutschsprachigen
Gemeinschaft.″

Art. 2 - Artikel 5 desselben Erlasses wird ergänzt durch:

PALM, Annette Bischöffliches Institut Sankt Vith

LEJEUNE, Alice Königliches Athenäum Eupen

VANDERMEULEN, Françoise Robert-Schuman-Institut Eupen

SARLETTE, Bernard Bischöffliches Institut Sankt Vith

HEINEN, Alphons Robert-Schuman-Institut Eupen

ERNST, Johannes Robert-Schuman-Institut Eupen

BREUER, Erich Robert-Schuman-Institut Eupen

LÖFGEN, Guido Robert-Schuman-Institut Eupen

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt mit Wirkung vom 1. Mai 2007 in Kraft.

Eupen, den 14. September 2007

Der Minister,
O. PAASCH

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[C − 2007/33081]

14 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Ministre modifiant l’arrêté du 11 janvier 2007
portant désignation des membres du jury d’examen de la Communauté germanophone

pour l’enseignement secondaire

Le Ministre de l’Enseignement et de la Recherche scientifique,

Vu le décret du 18 avril 1994 relatif à l’installation d’un jury d’examen de la Communauté germanophone pour
l’enseignement secondaire et à l’organisation des examens devant ce jury, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone du 20 juillet 1994 relatif à la composition et
au fonctionnement du jury d’examen de la Communauté germanophone pour l’enseignement secondaire ainsi qu’à
l’organisation des examens présentés devant ce jury, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Ministre du 11 janvier 2007 portant désignation des membres du jury d’examen de la Communauté
germanophone pour l’enseignement secondaire, notamment les articles 1 et 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 22 juillet 2004 relatif au transfert de pouvoirs de décision aux ministres,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du 11 janvier 2007 portant désignation des membres du jury d’examen de
la Communauté germanophone pour l’enseignement secondaire est remplacé par la disposition suivante :

« Sont désignés comme président et président suppléant du jury d’examen de la Communauté germanophone
pour l’enseignement secondaire (1re et 2e sections) :

Président : M. Jörg Vomberg, adjoint auprès du Ministère de la Communauté germanophone;

Président suppléant : Mme Dr Verena Greten, adjointe auprès du Ministère de la Communauté germanophone. »
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Art. 2. L’article 5 du même arrêté est complété comme suit :

PALM, Annette Bischöffliches Institut Sankt Vith

LEJEUNE, Alice Königliches Athenäum Eupen

VANDERMEULEN, Françoise Robert-Schuman-Institut Eupen

SARLETTE, Bernard Bischöffliches Institut Sankt Vith

HEINEN, Alphons Robert-Schuman-Institut Eupen

ERNST, Johannes Robert-Schuman-Institut Eupen

BREUER, Erich Robert-Schuman-Institut Eupen

LÖFGEN, Guido Robert-Schuman-Institut Eupen

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2007.

Eupen, le 14 septembre 2007.

Le Ministre,
O. PAASCH

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2007/33081]
14 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Minister tot wijziging van het besluit van 11 januari 2007

tot aanwijzing van de leden van de examencommissie van de Duitstalige Gemeenschap
voor het secundair onderwijs

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op het decreet van 18 april 1994 betreffende de inrichting van een examencommissie van de Duitstalige
Gemeenschap voor het secundair onderwijs en de organisatie van de examens afgelegd vóór deze examencommissie,
zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van 20 juli 1994 betreffende de samenstelling
en de werking van de examencommissie van de Duitstalige Gemeenschap voor het secundair onderwijs alsmede de
organisatie van de examens afgelegd vóór deze commissie, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Minister van 11 januari 2007 tot aanwijzing van de leden van de examencommissie
van de Duitstalige Gemeenschap voor het secundair onderwijs, inzonderheid op de artikelen 1 en 5;

Gelet op het besluit van de Regering van 22 juli 2004 houdende overdracht van beslissingsbevoegdheden aan
de Ministers,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van 11 januari 2007 tot aanwijzing van de leden van de examencommissie van
de Duitstalige Gemeenschap voor het secundair onderwijs wordt vervangen door de volgende bepaling :

« Worden als voorzitter en plaatsvervangende voorzitter van de examencommissie van de Duitstalige Gemeen-
schap voor het secundair onderwijs (eerste en tweede afdeling) aangewezen :

voorzitter : de heer Jörg Vomberg, adjunct bij het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap;

plaatsvervangende voorzitter : Mevr. dr. Verena Greten, adjunct bij het Ministerie van de Duitstalige Gemeen-
schap.

Art. 2. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt aangevuld als volgt :

PALM, Annette Bischöffliches Institut Sankt Vith

LEJEUNE, Alice Königliches Athenäum Eupen

VANDERMEULEN, Françoise Robert-Schuman-Institut Eupen

SARLETTE, Bernard Bischöffliches Institut Sankt Vith

HEINEN, Alphons Robert-Schuman-Institut Eupen

ERNST, Johannes Robert-Schuman-Institut Eupen

BREUER, Erich Robert-Schuman-Institut Eupen

LÖFGEN, Guido Robert-Schuman-Institut Eupen

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking op 1 mei 2007.

Eupen, 14 september 2007.

De Minister,
O. PAASCH
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203375]
Environnement

Un arrêté ministériel du 15 octobre 2007 agrée, pour une durée de trois ans prenant cours le 7 décembre 2007,
la société Survey & Aménagement SA en tant qu’auteur d’études d’incidences en Région wallonne pour la catégorie
de projets :

1. ″Aménagement du territoire, urbanisme, activités commerciales et de loisirs″.

Un arrêté ministériel du 17 octobre 2007 agrée, pour une durée de trois ans prenant cours le 17 octobre 2007,
la SA Magasins généraux d’Epinal en qualité de transporteur de déchets dangereux.

Un arrêté ministériel du 17 octobre 2007 agrée, pour une durée de trois ans prenant cours le 17 octobre 2007,
M. Sébastien Delecosse en qualité de transporteur de déchets dangereux.

Un arrêté ministériel du 17 octobre 2007 modifie l’article 1er, § 2, de l’arrêté ministériel du 11 juillet 2007 octroyant
l’agrément en qualité de transporteur de déchets dangereux à la ″GmbH Karl Meyer Umweltdienste″.

Un arrêté ministériel du 17 octobre 2007 agrée, pour une durée de trois ans prenant cours le 17 octobre 2007,
la SAS Becquet en qualité de transporteur de déchets dangereux.

Un arrêté ministériel du 17 octobre 2007 agrée, pour une durée de trois ans prenant cours le 17 octobre 2007,
la ″GmbH Hollenbeck Transportunternehmen & Baustoffhandel″ en qualité de transporteur de déchets dangereux.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203375]
Umwelt

Durch Ministerialerlass vom 15. Oktober 2007 wird der Gesellschaft ″Survey & Aménagement SA″ für eine Dauer
von drei Jahren ab dem 7. Dezember 2007 die Zulassung als Umweltverträglichkeitsprüfer in der Wallonischen Region
gewährt, und zwar für folgende Projektkategorie:

1. ″Raumordnung, Städtebau, Handelsgewerbe und Freizeitaktivitäten″.

Durch Ministerialerlass vom 17. Oktober 2007 wird der ″SA Magasins généraux d’Epinal″ für eine Dauer von
drei Jahren ab diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 17. Oktober 2007 wird Herrn Sébastien Delecosse für eine Dauer von drei Jahren ab
diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 17. Oktober 2007 wird Artikel 1 § 2 des Ministerialerlasses vom 11. Juli 2007,
in dem der GmbH Karl Meyer Umweltdienste die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen
gewährt wird, abgeändert.

58450 MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Durch Ministerialerlass vom 17. Oktober 2007 wird der ″SAS Becquet″ für eine Dauer von drei Jahren ab diesem
Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen Abfällen gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 17. Oktober 2007 wird der GmbH Hollenbeck Transportunternehmen & Baustoff-
handel für eine Dauer von drei Jahren ab diesem Datum die Zulassung als Transportunternehmer von gefährlichen
Abfällen gewährt.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203375]
Leefmilieu

Bij ministerieel besluit van 15 oktober 2007 wordt de vennootschap ″Survey & Aménagement SA″
vanaf 7 december 2007 voor drie jaar erkend als auteur van milieueffectonderzoeken in het Waalse Gewest voor de
volgende categorie projecten :

1. ″Ruimtelijke ordening, stedenbouw, handels- en recreatieactiviteiten″.

Bij ministerieel besluit van 17 oktober 2007 wordt de ″SA Magasins généraux d’Epinal″ vanaf 17 oktober 2007
voor drie jaar erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 17 oktober 2007 wordt de heer Sébastien Delecosse vanaf 17 oktober 2007 voor drie jaar
erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 17 oktober 2007 wordt artikel 1, § 2, van het ministerieel besluit van 11 juli 2007
gewijzigd waarbij de ″GmbH Karl Meyer Umweltdienste″ als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen erkend werd.

Bij ministerieel besluit van 17 oktober 2007 wordt de ″SAS Becquet″ vanaf 17 oktober 2007 voor drie jaar erkend
als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

Bij ministerieel besluit van 17 oktober 2007 wordt de ″GmbH Hollenbeck Transportunternehmen & Bau-
stoffhandel″ vanaf 17 oktober 2007 voor drie jaar erkend als vervoerder van gevaarlijke afvalstoffen.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203376]
Energie

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Ecosun SA,
dont le siège social est établi avenue de la Corniche 1, à 4900 Spa, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau
solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1167, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Ets Rigaumont
et fils SPRL, dont le siège social est établi rue Maréchal Joffre 204, à 7340 Colfontaine, l’agrément en qualité
d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1188, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Allert SA, dont
le siège social est établi Guilleminlaan 221, à 9500 Grammont, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau
solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1195, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.
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Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Ets Roger
Myaux SPRL, dont le siège social est établi rue de Donstiennes 5, à 6511 Strée, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1196, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Sanchez SPRL,
dont le siège social est établi avenue Louis Goblet 243, à 7331 Baudour, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1174, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à M. Jean-Pierre Cornille,
domicilié Bellemansheide 35, à 1640 Rhode-Saint-Genèse, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1162, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Polo
Construct SPRLU, dont le siège social est établi rue Th. Verhaegen 172, à 1060 Bruxelles (Saint-Gilles), l’agrément en
qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1190, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Pobra SPRL,
dont le siège social est établi rue de la Senne 21, à 7060 Soignies, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau
solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1189, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la SPRL Crohin,
dont le siège social est établi clos de la Cinse Bottki 2, à 7060 Soignies, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1187, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société
JM Onderneming SPRL, dont le siège social est établi Reebokweg 10, à 3090 Overijse, l’agrément en qualité
d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1186, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Da Zanche,
dont le siège social est établi rue des Merles 5, à 7060 Soignies, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau
solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1185, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à la société Restaurant
Brandt SPRL, dont le siège social est établi rue des Faisans 20, à 4431 Loncin l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1184, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.
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Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à M. Olivier Duchemin,
domicilié Sur la Forêt 25, à 5340 Sorée, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1183, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à M. Philippe Mohy,
domicilié rue des Munos 82, à 6880 Bertrix, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1191, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à M. Frank De Bruyckere,
domicilié rue du Pourrain 12, à 5340 Gesves, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1192, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à M. Didier Lannoy,
domicilié chemin du Prince 32, à 7050 Jurbise, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1193, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 23 octobre 2007 qui entre en vigueur le 23 octobre 2007, accorde à M. Dino Delli Russi,
domicilié rue de Presles 2, à 6250 Aiseau, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1194, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 23 octobre 2007.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203376]
Energie

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma ″Ecosun SA,″
deren Gesellschaftssitz avenue de la Corniche 1 in 4900 Spa gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen
zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1167 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma
″Ets Rigaumont et fils SPRL″, deren Gesellschaftssitz rue Maréchal Joffre 204 in 7340 Colfontaine gelegen ist,
die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1188 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma ″Allert SA″,
deren Gesellschaftssitz Guilleminlaan 221 in 9500 Grammont gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1195 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma ″Ets Roger
Myaux SPRL″, deren Gesellschaftssitz rue de Donstiennes 5 in 6511 Strée gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1196 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma
″Sanchez SPRL″, deren Gesellschaftssitz avenue Louis Goblet 243 in 7331 Baudour gelegen ist, die Zulassung als
Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1174 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird Herrn Jean-Pierre
Cornille, wohnhaft Bellemansheide 35 in 1640 Rhode-Saint-Genèse, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1162 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma
″Polo Construct SPRLU″, deren Gesellschaftssitz rue Th. Verhaegen 172 in 1060 Brüssel (Saint-Gilles) gelegen ist,
die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1190 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma ″Pobra SPRL″,
deren Gesellschaftssitz rue de Senne 21 in 7060 Soignies gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1189 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma
″Crohin SPRL″, deren Gesellschaftssitz clos de la Cinse Bottki 2 in 7060 Soignies gelegen ist, die Zulassung als
Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1187 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma
″JM Onderneming SPRL″, deren Gesellschaftssitz Reebokweg 10 in 3090 Overijse gelegen ist, die Zulassung als
Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1186 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma ″Da Zanche″,
deren Gesellschaftssitz rue des Merles 5 in 7060 Soignies gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen
zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1185 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird der Firma ″Restaurant
Brandt SPRL″, deren Gesellschaftssitz rue des Faisans 20 in 4431 Loncin gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1184 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird Herrn Olivier
Duchemin, wohnhaft Sur la Forêt 25 in 5340 Sorée, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1183 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird Herrn Philippe Mohy,
wohnhaft rue des Munos 82 in 6880 Bertrix, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1191 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird Herrn Frank
De Bruyckere, wohnhaft rue du Pourrain 12 in 5340 Gesves, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1192 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird Herrn Didier Lannoy,
wohnhaft chemin du Prince 32 in 7050 Jurbise, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasser-
bereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1193 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 23. Oktober 2007, der am 23. Oktober 2007 in Kraft tritt, wird Herrn Dino Delli Russi,
wohnhaft rue de Presles 2 in 6250 Aiseau, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1194 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 23. Oktober 2007 gewährt.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203376]
Energie

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
Ecosun SA, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is avenue de la Corniche 1, te 4900 Spa, als zonneboiler-
installateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1167) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
″Ets Rigaumont et fils SPRL, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is rue Maréchal Joffre 204,
te 7340 Colfontaine, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1188) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
Allert SA, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is Guilleminlaan 221, à 9500 Geraardsbergen,
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1195) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
Ets Roger Myaux SPRL, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is rue de Donstiennes 5, te 6511 Strée,
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1196) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.
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Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
″Sanchez SPRL, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is avenue Louis Goblet 243, te 7331 Baudour,
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1174) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de heer Jean-Pierre
Cornille, woonachtig Bellemansheide 35, te 1640 Sint-Genesius-Rode, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1162) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
″Polo Construct SPRLU″, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is Th. Verhaegenstraat 172, te 1060 Brussel
(Sint-Gillis), als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1190) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
″Pobra SPRL″, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is rue de la Senne 21, te 7060 Soignies,
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1189) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de ″SPRL Crohin″,
waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is clos de la Cinse Bottki 2, te 7060 Soignies, als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1187) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
″JM Onderneming SPRL″, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is Reebokweg 10, te 3090 Overijse,
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1186) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
Da Zanche, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is rue des Merles 5, te 7060 Soignies, als zonneboiler-
installateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1185) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de vennootschap
Restaurant Brandt SPRL, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is rue des Faisans 20, te 4431 Loncin,
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1184) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de heer Olivier
Duchemin, woonachtig Sur la Forêt 25, te 5340 Sorée, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1183) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de heer Philippe Mohy,
woonachtig rue des Munos 82, te 6880 Bertrix, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1191) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.
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Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de heer Frank
De Bruyckere, woonachtig rue du Pourrain 12, te 5340 Gesves, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1192) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de heer Didier Lannoy,
woonachtig chemin du Prince 32, te 7050 Jurbise, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1193) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

Bij ministerieel besluit van 23 oktober 2007, dat in werking treedt op 23 oktober 2007, wordt de heer Dino Delli
Russi, woonachtig rue de Presles 2, te 6250 Aiseau, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1194) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
23 oktober 2007.

*

MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/203378]

9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation d’agents qualifiés pour veiller à
l’exécution des règlements de police sur le réseau de transport exploité par la société de transport en commun
de Liège-Verviers

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en Région wallonne,
notamment son article 36bis (inséré par le décret du 4 février 1999);

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière, notamment l’article 62;

Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière, notamment
l’article 3, 12;

Vu l’arrêté royal du 15 septembre 1976 portant règlement sur la police des transports de personnes par tram,
pré-métro, métro, autobus et autocar, notamment son titre II;

Vu la circulaire ministérielle du 14 septembre 1998 relative aux agents des sociétés d’exploitation désignés par
le Gouvernement;

Considérant qu’il y a lieu de procéder à de nouvelles désignations en raison de modifications intervenues au sein
du personnel de la société de transport en commun de Liège-Verviers;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Sont chargés de rechercher et de constater les infractions au règlement sur la police des transports
de personnes par tram, pré-métro, métro, autobus et autocar et à l’article 25.1., 2o et 6o, de l’arrêté royal
du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière, les agents dont le nom suit :

— M. Abdellatif Chattou, vérificateur de titres de transport;

— M. Fabien Kever, vérificateur de titres de transport;

— M. Frédéric Velaerts, vérificateur de titres de transport;

— M. Johnny Canale, vérificateur de titres de transport;

— M. Gerlando Tabonne, vérificateur de titres de transport;

— M. Mario Vignera, contrôleur.

Les intéressés ont la qualité d’agent de police judiciaire.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 9 novembre 2007.

Art. 3. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 9 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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ÜBERSETZUNG

WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2007/203378]

9. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Bediensteten, die zuständig sind,
um für die Ausführung der Polizeivorschriften auf dem durch die ″Société de transport en commun
de Liège-Verviers″ (Verkehrsgesellschaft Lüttich-Verviers) verwalteten Verkehrsnetz zu sorgen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen Region,
insbesondere seines Artikels 36bis (eingefügt durch das Dekret vom 4. Februar 1999);

Aufgrund des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, insbesondere des Artikels 62;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 1. Dezember 1975 über die allgemeine Straßenverkehrsordnung,

insbesondere des Artikels 3 12o;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 15. September 1976 zur Einführung einer Regelung über die

Personenbeförderung mit Straßenbahnen, Unterpflasterbahnen, U-bahnen, Linien- und Reisebussen, insbesondere
seines Titels II;

Aufgrund des ministeriellen Rundschreibens vom 14. September 1998 über die von der Regierung bezeichneten
Bediensteten der Betriebsgesellschaften;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, aufgrund der innerhalb des Personals der ″Société de transport en
commun de Liège-Verviers″ erfolgten Änderungen neue Bezeichnungen vorzunehmen;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die folgenden Bediensteten werden damit beauftragt, die Übertretungen der Regelung über die
Personenbeförderung mit Straßenbahnen, Unterpflasterbahnen, U-bahnen, Linien- und Reisebussen und die Über-
tretungen des Artikels 25.1. 2o und 6o des Königlichen Erlasses vom 1. Dezember 1975 über die allgemeine
Straßenverkehrsordnung aufzusuchen und festzustellen:

— Herr Abdellatif Chattou, Fahrausweisprüfer;

— Herr Fabien Kever, Fahrausweisprüfer;

— Herr Frédéric Velaerts, Fahrausweisprüfer;

— Herr Johnny Canale, Fahrausweisprüfer;

— Herr Gerlando Tabonne, Fahrausweisprüfer;

— Herr Mario Vignera, Kontrolleur.

Den Betroffenen wird die Eigenschaft als Beamter der Gerichtspolizei verliehen.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 9. November 2007 in Kraft.

Art. 3 - Der Minister des Transportwesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 9. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/203378]

9 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van de personeelsleden die moeten toezien
op de uitvoering van de politiereglementen op het vervoersnet van de ″Société de transport en commun
de Liège-Verviers″ (Openbaarvervoermaatschappij van Luik-Verviers)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 1989 betreffende de diensten voor het openbaar vervoer in het
Waalse Gewest, inzonderheid op artikel 36bis (ingevoegd bij het decreet van 4 februari 1999);

Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie van het wegverkeer, inzonderheid op artikel 62;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het
wegverkeer, inzonderheid op artikel 3, 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 september 1976 houdende reglement op de politie van personenvervoer per
tram, premetro, metro, autobus en autocar, inzonderheid op titel II;

Gelet op de ministeriële omzendbrief van 14 september 1998 betreffende de personeelsleden van de exploitatie-
maatschappijen die door de Regering aangewezen worden;
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Overwegende dat personeelswijzigingen bij de ″Société de transport en commun de Liège-Verviers″ nieuwe
aanwijzingen nodig maken;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. De hierna vermelde personeelsleden worden belast met het opsporen en het vaststellen van
overtredingen van het reglement op de politie van personenvervoer per tram, premetro, metro, autobus en autocar en
van artikel 25.1, 2o en 6o, van het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie
van het wegverkeer :

— de heer Abdellatif Chattou, verificateur van vervoerbewijzen;

— de heer Fabien Kever, verificateur van vervoerbewijzen;

— de heer Frédéric Velaerts, verificateur van vervoerbewijzen;

— de heer Johnny Canale, verificateur van vervoerbewijzen;

— de heer Gerlando Tabonne, verificateur van vervoerbewijzen;

— de heer Mario Vignera, controleur.

Betrokkenen hebben de hoedanigheid van agent van de gerechtelijke politie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 9 november 2007.

Art. 3. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 9 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/203380]

9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation d’agents qualifiés pour veiller
à l’exécution des règlements de police sur le réseau de transport exploité par la société de transport en commun
du Hainaut

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en Région wallonne,
notamment son article 36bis (inséré par le décret du 4 février 1999);

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière, notamment l’article 62;

Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière, notamment
l’article 3, 12o;

Vu l’arrêté royal du 15 septembre 1976 portant règlement sur la police des transports de personnes par tram,
pré-métro, métro, autobus et autocar, notamment son titre II;

Vu la circulaire ministérielle du 14 septembre 1998 relative aux agents des sociétés d’exploitation désignés par
le Gouvernement;

Considérant qu’il y a lieu de procéder à de nouvelles désignations en raison de modifications intervenues au sein
du personnel de la société de transport en commun du Hainaut;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Sont chargés de rechercher et de constater les infractions au règlement sur la police des transports
de personnes par tram, pré-métro, métro, autobus et autocar et à l’article 25.1., 2o et 6o, de l’arrêté royal
du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière, les agents dont le nom suit :

— M. Mourad Kbaier-Crombez, contrôleur;

— M. Ammar Maouaci, contrôleur;

— M. Frédéric Crunelle, contrôleur.

Les intéressés ont la qualité d’agent de police judiciaire.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 9 novembre 2007.

Art. 3. Le Ministre qui a les Transports dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 9 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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ÜBERSETZUNG

WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2007/203380]
9. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Bediensteten, die zuständig sind,

um für die Ausführung der Polizeivorschriften auf dem durch die ″Société de transport en commun du
Hainaut″ (Verkehrsgesellschaft Hennegau) verwalteten Verkehrsnetz zu sorgen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen Region,
insbesondere seines Artikels 36bis (eingefügt durch das Dekret vom 4. Februar 1999);

Aufgrund des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, insbesondere des Artikels 62;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 1. Dezember 1975 über die allgemeine Straßenverkehrsordnung,

insbesondere des Artikels 3 12o;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 15. September 1976 zur Einführung einer Regelung über die

Personenbeförderung mit Straßenbahnen, Unterpflasterbahnen, U-bahnen, Linien- und Reisebussen, insbesondere
seines Titels II;

Aufgrund des ministeriellen Rundschreibens vom 14. September 1998 über die von der Regierung bezeichneten
Bediensteten der Betriebsgesellschaften;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, aufgrund der innerhalb des Personals der ″Société de transport en
commun du Hainaut″ erfolgten Änderungen neue Bezeichnungen vorzunehmen;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die folgenden Bediensteten werden damit beauftragt, die Übertretungen der Regelung über die
Personenbeförderung mit Straßenbahnen, Unterpflasterbahnen, U-bahnen, Linien- und Reisebussen und die Über-
tretungen des Artikels 25.1. 2o und 6o des Königlichen Erlasses vom 1. Dezember 1975 über die allgemeine
Straßenverkehrsordnung aufzusuchen und festzustellen:

— Herr Mourad Kbaier-Crombez, Kontrolleur;

— Herr Ammar Maouaci, Kontrolleur;

— Herr Frédéric Crunelle, Kontrolleur.

Den Betroffenen wird die Eigenschaft als Beamter der Gerichtspolizei verliehen.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 9. November 2007 in Kraft.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Transportwesen gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 9. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/203380]
9 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van de personeelsleden die moeten toezien

op de uitvoering van de politiereglementen op het vervoersnet van de ″Société de transport en commun
du Hainaut″ (Openbaarvervoermaatschappij van Henegouwen)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 1989 betreffende de diensten voor het openbaar vervoer in het
Waalse Gewest, inzonderheid op artikel 36bis (ingevoegd bij het decreet van 4 februari 1999);

Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie van het wegverkeer, inzonderheid op artikel 62;
Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het

wegverkeer, inzonderheid op artikel 3, 12o;
Gelet op het koninklijk besluit van 15 september 1976 houdende reglement op de politie van personenvervoer per

tram, premetro, metro, autobus en autocar, inzonderheid op titel II;
Gelet op de ministeriële omzendbrief van 14 september 1998 betreffende de personeelsleden van de exploitatie-

maatschappijen die door de Regering aangewezen worden;
Overwegende dat personeelswijzigingen bij de ″Société de transport en commun du Hainaut″ een nieuwe

aanwijzing nodig maakt;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. De hierna vermelde personeelsleden worden belast met het opsporen en het vaststellen van
overtredingen van het reglement op de politie van personenvervoer per tram, premetro, metro, autobus en autocar en
van artikel 25.1, 2o en 6o, van het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie
van het wegverkeer :

— de heer Mourad Kbaier-Crombez, controleur;

— de heer Ammar Maouaci, controleur;
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— de heer Frédéric Crunelle, controleur.

Betrokkenen hebben de hoedanigheid van agent van de gerechtelijke politie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 9 november 2007.

Art. 3. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 9 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*

MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/203381]
9 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation d’un agent qualifié pour veiller

à l’exécution des règlements de police sur le réseau de transport exploité par la société de transport en commun
du Brabant wallon

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en Région wallonne,
notamment son article 36bis (inséré par le décret du 4 février 1999);

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière, notamment l’article 62;
Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière, notamment

l’article 3, 12o;
Vu l’arrêté royal du 15 septembre 1976 portant règlement sur la police des transports de personnes par tram,

pré-métro, métro, autobus et autocar, notamment son titre II;
Vu la circulaire ministérielle du 14 septembre 1998 relative aux agents des sociétés d’exploitation désignés par le

Gouvernement;
Considérant qu’il y a lieu de procéder à une nouvelle désignation en raison de modifications intervenues au sein

du personnel de la société de transport en commun du Brabant wallon;
Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. Est chargé de rechercher et de constater les infractions au règlement sur la police des transports
de personnes par tram, pré-métro, métro, autobus et autocar et à l’article 25.1., 2o et 6o, de l’arrêté royal
du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation routière, l’agent dont le nom suit :

— M. Giorgio Casata, contrôleur.

L’intéressé a la qualité d’agent de police judiciaire.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 9 novembre 2007.

Art. 3. Le Ministre des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 9 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2007/203381]
9. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bezeichnung von Bediensteten, die zuständig sind,

um für die Ausführung der Polizeivorschriften auf dem durch die ″Société de transport en commun du
Brabant wallon″ (Verkehrsgesellschaft Wallonisch-Brabant) verwalteten Verkehrsnetz zu sorgen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen Region,
insbesondere seines Artikels 36bis (eingefügt durch das Dekret vom 4. Februar 1999);

Aufgrund des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, insbesondere des Artikels 62;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 1. Dezember 1975 über die allgemeine Straßenverkehrsordnung,

insbesondere des Artikels 3 12o;
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Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 15. September 1976 zur Einführung einer Regelung über die
Personenbeförderung mit Straßenbahnen, Unterpflasterbahnen, U-bahnen, Linien- und Reisebussen, insbesondere
seines Titels II;

Aufgrund des ministeriellen Rundschreibens vom 14. September 1998 über die von der Regierung bezeichneten
Bediensteten der Betriebsgesellschaften;

In der Erwägung, dass es angebracht ist, aufgrund der innerhalb des Personals der ″Société de transport
en commun du Brabant wallon″ erfolgten Änderungen eine neue Bezeichnung vorzunehmen;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:

Artikel 1. Der folgende Bedienstete wird damit beauftragt, die Übertretungen der Regelung über die Personen-
beförderung mit Straßenbahnen, Unterpflasterbahnen, U-bahnen, Linien- und Reisebussen und die Übertretungen des
Artikels 25.1. 2o und 6o des Königlichen Erlasses vom 1. Dezember 1975 über die allgemeine Straßenverkehrsordnung
aufzusuchen und festzustellen:

— Herr Giorgio Casata, Kontrolleur.

Dem Betroffenen wird die Eigenschaft eines Beamten der Gerichtspolizei verliehen.

Art. 2. Der vorliegende Erlass tritt am 9. November 2007 in Kraft.

Art. 3. Der Minister des Transportwesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 9. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2007/203381]

9 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van een personeelslid dat moet toezien op
de uitvoering van de politiereglementen op het vervoersnet van de ″Société de transport en commun
du Brabant wallon (Openbaarvervoermaatschappij van Waals-Brabant)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 1989 betreffende de diensten voor het openbaar vervoer in het
Waalse Gewest, inzonderheid op artikel 36bis (ingevoegd bij het decreet van 4 februari 1999);

Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie van het wegverkeer, inzonderheid op artikel 62;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het
wegverkeer, inzonderheid op artikel 3, 12o;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 september 1976 houdende reglement op de politie van personenvervoer per
tram, premetro, metro, autobus en autocar, inzonderheid op titel II;

Gelet op de ministeriële omzendbrief van 14 september 1998 betreffende de personeelsleden van de exploitatie-
maatschappijen die door de Regering aangewezen worden;

Overwegende dat personeelswijzigingen bij de ″Société de transport en commun du Brabant wallon″ een nieuwe
aanwijzing nodig maakt;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Het hierna vermelde personeelslid wordt belast met het opsporen en het vaststellen van overtredingen
van het reglement op de politie van personenvervoer per tram, premetro, metro, autobus en autocar en van
artikel 25.1, 2o en 6o, van het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van
het wegverkeer :

— de heer Giorgio Casata, controleur.

Betrokkene heeft de hoedanigheid van agent van de gerechtelijke politie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 9 november 2007.

Art. 3. De Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 9 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31472]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 1 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 2° en 3° van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitge-
oefend wordt in het algemeen belang met het oog op :

— de bestrijding van de leegstand en de onbewoonbaarheid van
gebouwen;

— het behoud of de opwaardering van het op de bewaarlijst
ingeschreven of beschermde erfgoed;

Overwegende dat de betrokken perimeter zich in een zone van
versterkte ontwikkeling van huisvesting bevindt volgens kaart I van
het GEWOP (12.09.2002);

Overwegende de aanwezigheid van leegstaande en onbewoonbare
gebouwen in deze wijk te Evere;

Overwegende de aanwezigheid van een beschermde muurschilde-
ring op de puntgevel van het huis gelegen in de Walckiersstraat nr. 44;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om de leegstand en de onbewoonbaarheid
van gebouwen te bestrijden en de beschermde muurschildering te
bewaren;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest dezelfde operaties zou kunnen voeren als de Gemeente, gezien
haar middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31472]

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 1» sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 2° et 3° du Code
bruxellois de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est
exercé dans l’intérêt général en vue de :

— lutter contre l’existence d’immeubles abandonnés et insalubres;

— sauvegarder ou mettre en valeur le patrimoine inscrit sur la liste
de sauvegarde ou classé;

Considérant que le périmètre concerné se situe en espace de
développement renforcé du logement selon la carte I du projet de ville
du PRD (12.09.2002);

Considérant la présence dans ce quartier d’immeubles abandonnés et
insalubres à Evere;

Considérant la présence d’une peinture murale classée sur le pignon
de la maison sis rue Walckiers n° 44;

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de lutter contre l’existence d’immeubles abandonnés et
insalubres et de sauvegarder la peinture murale classée;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale
pourrait mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu
égard à ses moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;
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Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door de Walckiersstraat (pare nrs. 2 tot en met 44), de Lindestraat
(onpare nrs. 1 tot en met 35), de Pierre Aldersonstraat (pare nrs. 2 tot en
met 30, onpare nrs. 1 tot en met 19), de Frans Verdonckstraat (onpare
nrs. 35 tot en met 41), de Picardiestraat (pare nrs. 6 tot en met 30, onpare
nrs. 1 tot en met 33), de Stroobantstraat (pare nrs. 2 tot en met 30,
onpare nrs. 1 tot en met 39 en het perceel naast nr 39 gekadastreerd als
520X) en de J.F. De Craenstraat (pare nrs. 2 tot en met 62, onpare nrs. 1
tot en met 61).

Art. 2. De huizenblokken zullen het statuut krijgen van een aan het
voorkooprecht onderhevige perimeter op het grondgebied van de
Gemeente Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke
Informatica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de la rue
Walckiers (nos pairs 2 à 44 inclus), la rue du Tilleul (nos impairs 1 à 35
inclus), la rue Pierre Alderson (nos pairs 2 à 30 inclus, n°s impairs 1 à 19
inclus), la rue Frans Verdonck (nos impairs 35 à 41 inclus), la rue de
Picardie (nos pairs 6 à 30 inclus, nos impairs 1 à 33 inclus), la rue
Stroobants (nos pairs 2 à 30 inclus, nos impairs 1 à 39 inclus et la parcelle
à côté du n° 39 cadastrée 520X) et la rue de J.F. De Craen (nos pairs 2 à
62 inclus, nos impairs 1 à 61 inclus).

Art. 2. Les îlots seront placés sous statut de périmètre soumis au
droit de préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour
une durée de sept ans.

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire;

— la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieurs et de
l’Informatique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31473]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 9 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 1° en 3° van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitge-
oefend wordt in het algemeen belang met het oog op :

— de realisatie van voorzieningen van collectief belang en van
openbaar nut die onder de bevoegdheden van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest vallen;

— het behoud of de opwaardering van het op de bewaarlijst
ingeschreven of beschermde erfgoed;

Overwegende dat de gemeente Evere eigenaar is van de geklasseerde
historische site van de windmolen in de Lindestraat (besluit van
20/12/1990);

Overwegende dat de windmolen nu de bestemming van een
culturele voorziening heeft;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om de historische site van de windmolen te
bewaren en het park rondom uit te breiden;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest dezelfde operaties zou kunnen voeren als de Gemeente, gezien
haar middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31473]

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 9 » sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 1° et 3° du Code
bruxellois de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est
exercé dans l’intérêt général en vue de :

— réaliser des équipements d’intérêt collectif et de service public
relevant des compétences de la Région de Bruxelles-Capitale;

— sauvegarder ou mettre en valeur le patrimoine inscrit sur la liste
de sauvegarde ou classé;

Considérant que la commune d’Evere est propriétaire du site
historique classé du moulin à vent de la rue du Tilleul (arrêté du
20/12/1990);

Considérant que le moulin à vent est maintenant réaffecté en
équipement du type culturel;

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de sauvegarder le site historique du moulin à vent et
d’étendre la zone du parc autour;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale
pourrait mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu
égard à ses moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;
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Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan de voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door de Lindestraat (onpare nrs. 169 tot en met 177), de Willebrord Van
Perckstraat (pare nrs. 72 tot en met 82), de Windmolenstraat (onpare
nrs. 29 tot en met 37) en het perceel (kadasternr. 419S) gelegen
Windmolenstraat naast nr. 29.

Art. 2. De huizenblokken zullen het statuut krijgen van een aan het
voorkooprecht onderhevige perimeter op het grondgebied van de
Gemeente Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke
Informatica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de la rue
du Tilleul (nos impairs 169 à 177 inclus), la rue Willebrord Van Perck (nos

pairs 72 à 82 inclus), la rue du Moulin à vent (nos impairs 29 à 37 inclus)
et la parcelle (n° cadastre 419S) rue du Moulin à vent sise à coté du n°
29.

Art. 2. Les îlots seront placés sous statut de périmètre soumis au
droit de préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour
une durée de sept ans.

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire,

— la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieurs et de
l’Informatique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31474]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 14 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 4° van het Brussels
Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitgeoefend
wordt in het algemeen belang met het oog op de realisatie van
woningen van het sociale type;

Overwegende dat in de betrokken perimeter er een stedenbouwkun-
dige overtreding is;

Overwegende dat de uitbating van een winkel geluids- en verkeer-
soverlast berokkent;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om de herbestemming van het binnenhui-
zenblok naar sociale huisvesting te realiseren;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij dezelfde
operaties zouden kunnen voeren als de Gemeente, gezien haar
middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan de voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door de Haachtsesteenweg nrs. 1097 tot en met 1103 en het perceel
gelegen achter nr. 1111 Haachtsesteenweg gekadastreerd als 334D6.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31474]

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 14 » sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 4° du Code bruxellois
de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est exercé dans
l’intérêt général en vue de réaliser des logements de type social;

Considérant que dans le périmètre concerné la situation urbanistique
est en infraction;

Considérant que l’exploitation d’un commerce occasionne des nui-
sances de bruit et d’intensité de trafic;

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de réaliser la réaffectation du bâti en intérieur de l’îlot en
logement de type social;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale et
la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale pourraient
mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu égard à ses
moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de la
chaussée d’Haecht nos 1097 à 1103 inclus et de la parcelle à l’arrière du
n° 1111 chaussée d’Haecht cadastrée 334D6.
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Art. 2. Het huizenblok zal het statuut krijgen van een aan het
voorkooprecht onderhevige perimeter op het grondgebied van de
Gemeente Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

— de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke Informa-
tica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Art. 2. L’îlot sera placé sous statut de périmètre soumis au droit de
préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour une
durée de sept ans.

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire;

— la Région de Bruxelles-Capitale;

— la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieurs et de
l’Informatique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31475]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 15 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 1° en 4° van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitge-
oefend wordt in het algemeen belang met het oog op :

— de realisatie van voorzieningen van collectief belang en van
openbaar nut die onder de bevoegdheden van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest vallen;

— de realisatie van woningen van het sociale type;

Overwegende dat de perimeter het mogelijk maakt een bouwfront te
realiseren en de stedenbouwkundige ontwikkeling van de toegang tot
de gemeente (toegang tot de stad van het GewOP) te versnellen;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om sociale huisvesting en voorzieningen
van collectief belang te realiseren;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij dezelfde
operaties zouden kunnen voeren als de Gemeente, gezien haar
middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan de voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door de Haachtsesteenweg nrs. 1254 tot en met 1266 en de percelen
gelegen aan de Haachtsesteenweg naast nr. 1266 tot en met de hoek
gevormd met de spoorweg (kadasternrs. 316R, 317G2 en 317C2).

Art. 2. Het huizenblok zal het statuut krijgen van een aan het
voorkooprecht onderhevige perimeter op het grondgebied van de
Gemeente Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31475]

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 15 » sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 1° et 4° du Code
bruxellois de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est
exercé dans l’intérêt général en vue :

— de réaliser des équipements d’intérêt collectif et de service public
relevant des compétences de la Région de Bruxelles-Capitale;

— de réaliser des logements de type social;

Considérant que le périmètre permet de réaliser un front bâti continu
et d’accélérer le développement urbanistique à l’entrée de la commune
(entrée de ville du PRD);

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de réaliser du logement de type social et des
équipements d’intérêt collectif;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale et
la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale pourraient
mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu égard à ses
moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de la
chaussée d’Haecht nos 1254 à 1266 inclus et les parcelles de la chaussée
d’Haecht à côté du n° 1266 et formant le triangle avec le chemin de fer
(nos de cadastre 316R, 317G2 et 317C2).

Art. 2. L’îlot sera placé sous statut de périmètre soumis au droit de
préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour une
durée de sept ans.
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Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

— de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke
Informatica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire;

— la Région de Bruxelles-Capitale;

— la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieurs et de l’Infor-
matique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31476]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 18 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 1° en 4° van het
Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitge-
oefend wordt in het algemeen belang met het oog op :

— de realisatie van voorzieningen van collectief belang en van
openbaar nut die onder de bevoegdheden van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest vallen;

— de realisatie van woningen van het sociale type;

Overwegende dat de perimeter volgens het bijzonder bestemmings-
plan nr. 13 gelegen is in een gesloten bouwzone met hoekgebouwen aan
de rand van het park De Brandt;

Overwegende dat de perimeter het toelaat de parkzone te voltooien;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om sociale huisvesting en voorzieningen
van collectief belang te realiseren;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij dezelfde
operaties zouden kunnen voeren als de Gemeente, gezien haar
middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan de voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door de rand van het De Brandtpark, de percelen in de A. De
Brandstraat naast nr. 69 (kadasternrs. 157E2 en 157X2), de percelen in
de Henri de Consciencelaan tussen het De Brandtpark en nr. 115
(kadasternrs. 157T2, 157A3 en 157W2) en de Henri Consciencelaan
nr. 111.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31476]

18 OCTOBRE 2007. – Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 18 » sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 1° et 4° du Code
bruxellois de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est
exercé dans l’intérêt général en vue :

— de réaliser des équipements d’intérêt collectif et de service public
relevant des compétences de la Région de Bruxelles-Capitale;

— de réaliser des logements de type social;

Considérant que le périmètre est situé selon le plan particulier
d’affectation du sol n° 13 dans une zone bâtissable du type immeuble
d’angle et d’habitation fermée en bordure du parc De Brandt;

Considérant que le périmètre permet d’achever la zone de parc;

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de réaliser du logement de type social et des
équipements d’intérêt collectif;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale et
la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale pourraient
mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu égard à ses
moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de la
bordure du parc De Brandt, les parcelles de la rue d’A. De Brandt à côté
du n° 69 (nos de cadastre 157E2 et 157X2), les parcelles de l’avenue
Henri de Conscience entre le parc De Brandt et n° 115 (nos de cadastre
157T2, 157A3 et 157W2) et l’avenue Henri Conscience n° 111.
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Art. 2. Het huizenblok zal het statuut krijgen van een aan het
voorkooprecht onderhevige perimeter op het grondgebied van de
Gemeente Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

— de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke Informa-
tica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Art. 2. L’îlot sera placé sous statut de périmètre soumis au droit de
préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour une
durée de sept ans.

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire;

— la Région de Bruxelles-Capitale;

— la Société du Logement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de
l’Informatique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31477]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 21 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 1° van het Brussels
Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitgeoefend
wordt in het algemeen belang met het oog op de realisatie van
voorzieningen van collectief belang en van openbaar nut die onder de
bevoegdheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest vallen;

Overwegende dat de perimeter volgens het bijzonder bestemmings-
plan gelegen is in een zone bestemd voor gemeenschapsvoorzieningen;

Overwegende dat er zich in de perimeter een ongebruikt perceel
bevindt;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om een installatie van uitrustingen te
realiseren;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest dezelfde operaties zou kunnen voeren als de Gemeente, gezien
haar middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan de voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door de Olympiadenlaan nr. 10, de Oud-Strijderslaan nr. 135 en de Vrije
Tijdslaan nr. 3.

Art. 2. De zone zal het statuut krijgen van een aan het voorkoop-
recht onderhevige perimeter op het grondgebied van de Gemeente
Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31477]

18 OCTOBRE 2007. – Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 21 » sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 1° du Code bruxellois
de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est exercé dans
l’intérêt général en vue de réaliser des équipements d’intérêt collectif et
de service public relevant des compétences de la Région de Bruxelles-
Capitale;

Considérant que le périmètre est situé selon le plan particulier
d’affectation du sol dans une zone vouée aux équipements communau-
taires;

Considérant qu’il se trouve dans le périmètre une parcelle sous-
utilisée;

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de réaliser une installation d’équipements;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale
pourrait mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu
égard à ses moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de
l’avenue des Olympiades n° 10, de l’avenue des Anciens Combattants
n° 135 et de l’avenue des Loisirs n° 3.

Art. 2. L’îlot sera placé sous statut de périmètre soumis au droit de
préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour une
durée de sept ans.
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Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke
Informatica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire;

— la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieurs et de
l’Informatique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31478]

18 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de vaststelling van een perimeter van voor-
koop « zone 22 » op het grondgebied van de gemeente Evere

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikelen 1 en 258 tot 274 van het Brussels Wetboek van
Ruimtelijke Ordening;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 september 2003 houdende het voorkooprecht;

Overwegende dat het krachtens het Brussels Wetboek van Ruimte-
lijke Ordening mogelijk is een voorkooprecht tot stand te brengen ten
gunste van verschillende overheden;

Overwegende dat de aan het voorkooprecht onderhevige perimeter
bepaald kan worden door de Brusselse Regering uit eigen beweging of
op aanvraag van een van de voorkooprechthebbende overheden;

Overwegende de beslissing van de gemeenteraad van de gemeente
Evere d.d. 28 juni 2007;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 259, 1° van het Brussels
Wetboek van Ruimtelijke Ordening het voorkooprecht uitgeoefend
wordt in het algemeen belang met het oog op de realisatie van
voorzieningen van collectief belang en van openbaar nut die onder de
bevoegdheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest vallen;

Overwegende dat de perimeter gelegen is in een groene zone volgens
de gewestelijke en gemeentelijke bestemmingsplannen;

Overwegende dat de perimeter geïntegreerd kan worden in een
geheel van gemeentelijke percelen om een voorziening te realiseren;

Overwegende dat de gemeente Evere als voorkooprechthebbende
overheid het best in staat is om een bouwproject bestemd voor het
onderhoud van de gemeentelijke groene ruimten te realiseren;

Overwegende dat in subsidiaire orde het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest dezelfde operaties zou kunnen voeren als de Gemeente, gezien
haar middelen;

Overwegende dat de maximumtermijn van 7 jaar vastgelegd in
artikel 261 van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening in een
project van die omvang een vereiste is;

Op de voordracht van de Minister-President van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aan de voorkoop onderhevige perimeter wordt gevormd
door twee percelen gelegen in de Eénboomstraat (kadasternrs. 56F en
56G).

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31478]

18 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’établissement d’un périmètre de
préemption « zone 22 » sur le territoire de la commune d’Evere

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu les articles 1 et 258 à 274 du Code bruxellois de l’Aménagement
du Territoire;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 septembre 2003 relatif au droit de préemption;

Considérant que le Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire
permet de créer un droit de préemption au profit de divers Pouvoirs
publics;

Considérant que le périmètre soumis au droit de préemption peut
être établi par le Gouvernement bruxellois, d’initiative ou à la demande
d’un des pouvoirs préemptant;

Considérant la décision du conseil communal de la commune
d’Evere du 28 juin 2007;

Considérant que conformément à l’article 259, 1° du Code bruxellois
de l’Aménagement du Territoire, le droit de préemption est exercé dans
l’intérêt général en vue de réaliser des équipements d’intérêt collectif et
de service public relevant des compétences de la Région de Bruxelles-
Capitale;

Considérant que le périmètre est situé en zone verte des plans
régionaux et communaux d’affectation;

Considérant que le périmètre pourrait être intégré à l’ensemble des
parcelles communales en vue d’y réaliser de l’équipement;

Considérant que la commune d’Evere est le pouvoir préemptant le
mieux à même de réaliser un projet de construction destiné à l’entretien
des espaces verts communaux;

Considérant qu’à titre subsidiaire, la Région de Bruxelles-Capitale
pourrait mener les mêmes opérations que celles de la Commune, eu
égard à ses moyens;

Considérant que le délai maximal de 7 ans prévu par l’article 261 du
Code bruxellois de l’Aménagement du Territoire s’impose dans un
projet de cette envergure;

Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre soumis à préemption est constitué de deux
parcelles dans la rue de l’Arbre Unique (nos cadastre 56F et 56G).
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Art. 2. De zone zal het statuut krijgen van een aan het voorkoop-
recht onderhevige perimeter op het grondgebied van de Gemeente
Evere en dat voor een duur van zeven jaar.

Art. 3. De voorkooprechthebbende overheden die in dit kader
aangeduid worden, zijn :

— de Gemeente Evere als prioritaire voorkooprecht-hebbende over-
heid;

— het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 4. De Minister-President, die bevoegd is voor de Grondregie,
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 oktober 2007.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Open-
bare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Gewestelijke Infor-
matica,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek en Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Art. 2. L’îlot sera placé sous statut de périmètre soumis au droit de
préemption sur le territoire de la Commune d’Evere et ce pour une
durée de sept ans.

Art. 3. Les pouvoirs préemptants désignés dans ce cadre sont :

— la Commune d’Evere comme pouvoir préemptant prioritaire;

— la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 4. Le Ministre-Président ayant la Régie foncière dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 octobre 2007.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique, du Commerce extérieur et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieurs et de
l’Informatique régionale,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2007/31494]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 27 septem-
ber 2007 wordt beschermd als monument de totaliteit van het
Rectoraatsgebouw van de Vrije Universiteit Brussel, gelegen Plein-
laan 2, te Elsene, wegens zijn historische, artistieke en esthetische
waarde. Het goed is bekend ten kadaster te Elsene, 5e afdeling, sectie C,
4e blad, perceel nr. 281 d 2.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2007/31494]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 septembre 2007, est classée comme monument la totalité du Rectorat
de la « Vrije Universiteit Brussel » sis boulevard de la Plaine 2, à Ixelles,
en raison de sa valeur historique, artistique et esthétique. Le bien est
connu au cadastre d’Ixelles, 5e division, section C, 4e feuille, parcelle
n° 281 d 2.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03506]
Administratie van de Thesaurie. — Bericht

De Minister van Financiën deelt mede dat hij overeenkomstig
artikel 22, § 3, van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht
op de financiële sector en de financiële diensten, zijn goedkeuring heeft
gegeven aan de wijzigingen van de Clearingregels van
LCH.Clearnet SA en dat deze wijzigingen verwacht worden in werking
te treden vanaf hun publicatie op de website van LCH.Clearnet SA
(www.LCHClearnet.com).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2007/14322]
Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot
vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen, heeft de Minister van Mobiliteit de
volgende erkenningen van rijscholen, exploitatievergunningen van
vestigingseenheden en goedkeuringen van oefenterreinen afgeleverd.

1. Numéro d’agrément de l’école de
conduite

2. Date de l’agrément
3. Nom et adresse du siège social

de l’école de conduite
4. Dénomination commerciale de

l’école de conduite
—

1. Erkenningsnummer van de rij-
school

2. Erkenningsdatum
3. Naam en adres van de maatschap-

pelijke zetel van de rijschool
4. Commerciële naam van de rij-

school

1. Numéro de matricule de l’unité
d’établissement

2. Date de l’autorisation d’exploiter
l’unité d’établissement

3. Adresse du local destiné à
l’administration

4. Adresse du local de cours
—

1. Stamnummer van de vestigings-
eenheid

2. Datum van de exploitatievergun-
ning van de vestigingseenheid

3. Adres van het voor de admini-
stratie bestemde lokaal

4. Adres van het leslokaal

1. Numéro de matricule du terrain
d’entraînement

2. Date de l’approbation du terrain
3. Adresse du terrain d’entraînement
4. Catégories d’enseignement auto-

risées
—

1. Stamnummer van het oefen-
terrein

2. Goedkeuringsdatum van het
oefenterrein

3. Adres van het oefenterrein
4. Toegestane onderrichtscatego-

rieën

1. 2543
2. 21.10.2007
3. Rue Hubert Halet 74,

à 4860 Pepinster
4. Auto-école A.B.C.S.C.

1. 2543/01
2. 21.10.2007
3. Rue Hubert Halet 74,

à 4860 Pepinster
4. Rue Hubert Halet 74,

à 4860 Pepinster

1. T0151
2. 21.10.2007
3. Rue de l’Esplanade,

à 4140 Banneux
4. A3, A<, A, B

De erkenning nr. 2296 van de autorijschool « A.B.C.S.C. » werd
geschrapt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09991]

Wet van 15 mei 1987
betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 10 november 2007 is machtiging verleend
aan de heer Lushiku, Muepu-Mukulu Zacharie, geboren te Kinshasa
(Democratische Republiek Kongo) op 4 juli 1959, wonende te Luik, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachts-
naam in die van « Muepu » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03506]
Administration de la Trésorerie. — Avis

Le Ministre des Finances communique qu’il a donné son approba-
tion, conformément à l’article 22, § 3, de la loi du 2 août 2002 relative à
la surveillance du secteur financier et aux services financiers, aux
modifications apportées aux Règles de la Compensation de
LCH.Clearnet SA et que ces modifications sont appelées à entrer en
vigueur dès leur publication sur le site web de LCH.Clearnet SA
(www.LCHClearnet.com).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2007/14322]
Mobilité et Sécurité routière

Agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur

Par application de l’arrêté royal du 11 mai 2004, relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite de véhicules à moteur, le Ministre de
la Mobilité a délivré les agréments, les autorisations d’exploitation
d’unités d’établissement, et les approbations de terrains d’entraînement
suivants :

L’agrément n° 2296 de l’école de conduite « A.B.C.S.C. » devenu sans
objet est retiré.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09991]

Loi du 15 mai 1987
relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 10 novembre 2007, M. Lushiku, Muepu-Mukulu
Zacharie, né à Kinshasa (République démocratique du Congo) le
4 juillet 1959, demeurant à Liège, a été autorisé, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Muepu », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09986]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 2 november 2007 is machtiging verleend
aan :

Mej. Boughzala, Myriam, geboren te Etterbeek op 4 juli 1972, en
de heer Boughzala, Bechir, geboren te Etterbeek op 7 april 1977,

beiden wonende te Sint-Pieters-Woluwe,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun

geslachtsnaam in die van « Noppen » te veranderen, na afloop van
zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09981]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan de heer Mandûcka, Abraham, geboren te Memba (Republiek
Gabon) in 1950, wonende te Brussel, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Mikolo »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09980]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan Mevr. Nguyen-Thi-Bich-Thuy, geboren te Saïgon (Socialistische
Republiek Vietnam) op 1 september 1951, wonende te Sint-Jans-
Molenbeek, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn geslachtsnaam in die van « Thuy » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan de genaamde Comblin, Antoine Roland, geboren te Neuilly-sur-
Seine (Frankrijk) op 1 mei 2003, wonende te Versailles (Frankrijk), om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachts-
naam in die van « Bosc » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan de genaamde Torres Montoya, Anabel, geboren te Etterbeek op
7 juli 2006, wonende te Ganshoren, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Torres
Tejeda » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan Mej. Yafarova, Maria Albertovna, geboren te Dushanbé (Republiek
Tadzjikistan) op 25 september 1992, wonende te Jette, om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die
van « Galstyan » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan de heer Maron, Vincent Patrick Maurice Charles, geboren te
Saint-Nicolas op 29 september 1978, wonende te Grâce-Hollogne, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn geslachts-
naam in die van « Louis » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/ 9986]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms Publication

Par arrêté royal du 2 novembre 2007 :

Mlle Boughzala, Myriam, née à Etterbeek le 4 juillet 1972, et
M. Boughzala, Bechir, né à Etterbeek le 7 avril 1977, tous deux

demeurant à Woluwe-Saint-Pierre,
ont été autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera

statué, à substituer à leur nom patronymique celui de « Noppen »,
après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09981]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 8 novembre 2007, M. Mandûcka, Abraham, né à
Memba (République du Gabon) en 1950, demeurant à Bruxelles, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Mikolo », après l’expi-
ration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09980]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 8 novembre 2007, Mme Nguyen-Thi-Bich-Thuy,
née à Saïgon (République socialiste du Vietnam) le 1er septembre 1951,
demeurant à Molenbeek-Saint-Jean, a été autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Thuy », après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 8 novembre 2007, le nommé Comblin, Antoine
Roland, né à Neuilly-sur-Seine (France) le 1er mai 2003, demeurant à
Versailles (France), a été autorisé, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
« Bosc », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 8 novembre 2007, la nommée Torres Montoya,
Anabel, née à Etterbeek le 7 juillet 2006, demeurant à Ganshoren, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Torres Tejeda », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 8 novembre 2007, Mlle Yafarova, Maria
Albertovna, née à Dushanbé (République du Tadjikistan) le 25 septem-
bre 1992, demeurant à Jette, a été autorisée, sauf opposition en temps
utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique
celui de « Galstyan », après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 8 novembre 2007, M. Maron, Vincent Patrick
Maurice Charles, né à Saint-Nicolas le 29 septembre 1978, demeurant à
Grâce-Hollogne, a été autorisé, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
« Louis », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 8 november 2007 is machtiging verleend
aan de genaamde Lalande Mafuta, Lindi Léona Louise, geboren te
Elsene op 6 juni 2004, wonende te Brussel, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Masuka »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2007/29359]

Administration générale de l’Enseignement et de la Recherche scientifique. — Direction générale de l’Enseigne-
ment non obligatoire et de la Recherche scientifique. — Commission de langue française chargée de
l’organisation des examens linguistiques pour les professeurs de cours artistiques dans l’enseignement
artistique. — Appel aux candidats pour la session 2008

I. Introduction.

1.1. En application des arrêté royaux des 22 avril et 25 novembre 1970 relatifs à l’organisation des examens
linguistiques (Moniteur belge du 30 septembre 1970) et 16 septembre 1971 (Moniteur belge du 3 juin 1972) et de
l’arrêté ministériel du 2 septembre 1975 fixant le programme de l’examen linguistique pour les professeurs de cours
artistiques (Moniteur belge du 8 novembre 1975), une session d’examen sera organisée dans le courant de l’année 2008.

1.2. L’examen linguistique est organisé à l’intention des porteurs des différents titres de capacité qui désirent
exercer, dans le respect des articles 13 et 14 de la loi du 30 juillet 1963 concernant le régime linguistique dans
l’enseignement, une fonction en qualité de professeur de cours artistiques dans les établissements d’enseignement
artistique organisés ou subventionnés par la Communauté française.

II. La commission organise l’examen suivant :
examen linguistique portant sur la connaissance approfondie de la langue française, destiné aux professeurs de

cours artistiques.

III. Inscription.

3.1. Le droit d’inscription est fixé à 5 euros. Il doit être versé ou viré au compte 091-2110507-10 du Ministère
de la Communauté française – D.G. Enseignement supérieur et Recherche scientifique – Jurys – Mme M. Schets –
bureau 6 F 608, rue A. Lavallée 1, à 1080 Bruxelles.

Sur le talon du bulletin destiné à l’administration, les candidats inscriront la mention suivante :
« Commission linguistique française – Droits d’inscription FR-ART – Session 2008. »
Le droit d’inscription n’est remboursable en aucun cas. Il peut cependant être reporté à une session ultérieure

pour des raisons de force majeure attestées.

3.2. Les demandes d’inscription doivent être envoyées sous pli recommandé à la Direction générale de
l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique – à l’attention de M. Paul Bouché – bureau 6 F 626 –
rue A. Lavallée 1, à 1080 Bruxelles.

Les demandes d’inscription postées après le 20 décembre 2007 ne seront pas prises en considération; la date
de la poste fait foi.

3.3. Les candidats annexeront à leur demande d’inscription les documents suivants :
a) le récépissé du versement ou l’avis de débit du virement du droit d’inscription au verso duquel :
ils recopieront les indications prévues au point 3.1;
ils ajouteront leurs nom, prénoms, adresse et numéro de téléphone;
N.B. : ni le talon, ni la formule B d’un virement ne constituent la preuve du paiement du droit;
b) une copie du certificat, du diplôme ou titre de base ou de l’équivalence de diplôme.

3.4. Les candidats seront convoqués en temps utile par le président du jury.
Ils doivent se munir de leur carte d’identité et de leur convocation.

3.5. Les candidats qui omettraient d’accomplir une des formalités requises pour l’inscription ne seront pas portés
sur la liste des candidats.

IV. Programme :
Il y a lieu de consulter l’arrêté ministériel du 2 septembre 1975 mentionné au point 1.1. ci-dessus.

La nommée Lalande Mafuta, Lindi Léona Louise, née à Ixelles le
6 juin 2004, demeurant à Bruxelles, a été autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Masuka », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.
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Annexe n° 1
Modèle de la demande d’inscription.

Le soussigné (1) ..................................................................................................................................................................................

Adresse .................................................................................................................................................................................................

Code postal et localité .......................................................................................................................................................................

Titulaire du (2) ....................................................................................................................................................................................

d’(3) .......................................................................................................................................................................................................

obtenu en langue ................................................................................................................................................................................

désire subir un examen linguistique pour l’obtention du certificat de connaissance approfondie de la langue
française.

Date et signature

Annexe n° 2
Instructions en vue de la demande d’inscription.
Les numéros repris ci-dessous correspondent à ceux repris sur le modèle prévu à l’annexe n° 1.
(1) Nom et prénoms (nom de jeune fille pour les femmes mariées) en caractères d’imprimerie;
(2) certificat, diplôme, etc;
(3) nature du titre;
(4) néerlandaise, allemande ou autre à préciser.

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2007/20105]
Plenaire vergaderingen

Agenda

Vrijdag 23 november 2007, om 9 u. 30 m. en om 14 u. 30 m.

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Inoverwegingnemingen.
— Voorstel van ordonnantie (van de heren Didier Gosuin, Alain

Zenner, Serge de Patoul en Mevr. Nathalie Gilson) betreffende publiek-
private samenwerking in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

— Voorstel van resolutie (van de heer Christos Doulkeridis en
Mevr. Céline Delforge) ertoe strekkende de multimodaliteit aan te
moedigen en het gebruik van het openbaar vervoer te vergemakke-
lijken door de Hypermobil-kaart in te voeren.

2. Ontwerpen van ordonnantie en van verordening en voorstellen
van ordonnantie.

— Ontwerp van ordonnantie houdende de aanpassing van de
Algemene Middelenbegroting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
voor het begrotingsjaar 2007.

— Ontwerp van ordonnantie houdende de aanpassing van de
Algemene Uitgavenbegroting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
voor het begrotingsjaar 2007.

— Ontwerp van verordening houdende de aanpassing van de
Middelenbegroting van de agglomeratie Brussel voor het begrotings-
jaar 2007.

— Ontwerp van verordening houdende de aanpassing van de
Algemene Uitgavenbegroting van de agglomeratie Brussel voor het
begrotingsjaar 2007.

— Rapporteurs : Mevr. Julie Fiszman en de heer Didier Gosuin.
— Samengevoegde bespreking.
— Ontwerp van ordonnantie tot wijziging van artikel 30octies van de

ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de
gewestelijke elektriciteitsmarkt.

— Rapporteur : Mevr. Magda De Galan.
— Bespreking.
— Ontwerp van ordonnantie houdende wijziging van artikel 325 van

het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening.
— Rapporteurs : Mevr. Isabelle Molenberg en de heer Mohamed

Azzouzi.

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/20105]
Séances plénières

Ordre du jour

Vendredi 23 novembre 2007, à 9 h 30 m et à 14 h 30 m

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Prises en considération.
— Proposition d’ordonnance (de MM. Didier Gosuin, Alain Zenner,

Serge de Patoul et Mme Nathalie Gilson) relative au partenariat
public-privé en Région de Bruxelles-Capitale.

— Proposition de résolution (de M. Christos Doulkeridis et
Mme Céline Delforge) visant à encourager la multimodalité et à faciliter
l’usage des transports publics par la création de la carte Hypermobil.

2. Projets d’ordonnance et de règlement et propositions d’ordon-
nance.

— Projet d’ordonnance contenant l’ajustement du Budget général des
Voies et Moyens de la Région de Bruxelles-Capitale pour l’année
budgétaire 2007.

— Projet d’ordonnance contenant l’ajustement du Budget général
des Dépenses de la Région de Bruxelles-Capitale pour l’année
budgétaire 2007.

— Projet de règlement contenant l’ajustement du Budget des Voies et
Moyens de l’agglomération de Bruxelles pour l’année budgétaire 2007.

— Projet de règlement contenant l’ajustement du Budget général
des Dépenses de l’agglomération de Bruxelles pour l’année
budgétaire 2007.

— Rapporteurs : Mme Julie Fiszman et M. Didier Gosuin.
— Discussion conjointe.
— Projet d’ordonnance modifiant l’article 30octies de l’ordonnance

du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché régional de
l’électricité.

— Rapporteuse : Mme Magda De Galan.
— Discussion.
— Projet d’ordonnance modifiant l’article 325 du Code bruxellois de

l’Aménagement du Territoire.
— Rapporteurs : Mme Isabelle Molenberg et M. Mohamed Azzouzi.
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— Bespreking.

— Voorstel van ordonnantie (van de heren Michel Colson, Didier
Gosuin en Olivier de Clippele) betreffende de sociale koopwoningen en
ertoe strekkende de openbare vastgoedmaatschappijen toe te staan hun
leegstaande woningen onder bepaalde voorwaarden te verkopen.

— Rapporteur : Mevr. Céline Fremault.

— Bespreking (toepassing van artikel 86.4 van het reglement).

— Voorstel van ordonnantie (van Mevr. Els Ampe, de heer René
Coppens, c.s.) tot vaststelling van de wijzen van lijkbezorging,
de asbestemming en de rituelen van de levensbeschouwing voor de
uitvaartplechtigheid die kunnen opgenomen worden in de laatste
wilsbeschikking.

— Rapporteur : Mevr. Danielle Caron.

— Bespreking.

3. Advies (toepassing van artikel 33 van de wet van 21 juni 2002).

— Begrotingswijziging nr. 2 van het boekjaar 2007 van de Franstalige
Instelling belast met het beheer van de materiële en financiële belangen
van de erkende niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeenschap-
pen en erkende centra voor morele dienstverlening van het administra-
tief arrondissement Brussel-Hoofdstad – Advies uit te brengen door het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement (artikel 33 van de wet van
21 juni 2002).

— Rapporteur : Mevr. Isabelle Emmery.

— Bespreking.

4. Interpellaties.

— Interpellatie van Mevr. Brigitte De Pauw tot Mevr. Evelyne
Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende « de gevol-
gen van de vrijmaking van de energiemarkt ».

— Toegevoegde interpellatie van Mevr. Els Ampe, betreffende
« de vrijgemaakte energiemarkt ».

5. Mondelinge vragen.

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « het globali-
seren van de opdrachten van een gemeente voor leveringen ten
behoeve van verschillende diensten of gemeentelijke instellingen ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de waarde
van het sociale charter ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « het percen-
tage contractuelen in de gemeenten ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de pensioen-
last in de loonmassa betaald door de verschillende gemeenten ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer Charles
Picqué, Minister-President van de Regering, betreffende « de aan-
passing van het sociale charter ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan de heer Benoît
Cerexhe, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek, Brand-
bestrijding en Dringende Medische Hulp, betreffende « het gebrek aan
respect vanwege het personeel van Actiris ten aanzien van de
allochtonen ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr. Evelyne
Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende « het stellen
van een voorwaarde inzake de kennis van het Nederlands bij aanwer-
ving ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr. Evelyne
Huytebroeck, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, betreffende
« het opstellen van een kadaster van de bronnen van niet-ioniserende
stralingen ». (*)

— Discussion.

— Proposition d’ordonnance (de MM. Michel Colson, Didier Gosuin
et Olivier de Clippele) relative au logement social acquisitif visant à
autoriser les sociétés immobilières de service public à vendre leur
patrimoine d’habitations inoccupé à certaines conditions.

— Rapporteuse : Mme Céline Fremault.

— Discussion (application de l’article 86.4 du règlement).

— Proposition d’ordonnance (de Mme Els Ampe, M. René Coppens
et consorts) portant fixation des modes de sépulture, de la destination
des cendres ainsi que des rites de la conviction philosophique pour les
funérailles pouvant figurer dans l’acte de dernières volontés.

— Rapporteuse : Mme Danielle Caron.

— Discussion.

3. Avis (application de l’article 33 de la loi du 21 juin 2002).

— Modification budgétaire n° 2 de l’exercice 2007 de l’Etablissement
francophone chargé de la gestion des intérêts matériels et financiers de
la communauté philosophique non confessionnelle et des services
d’assistance morale reconnus de l’arrondissement administratif de
Bruxelles-Capitale – Avis à émettre par le Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale (article 33 de la loi du 21 juin 2002).

— Rapporteuse : Mme Isabelle Emmery.

— Discussion.

4. Interpellations.

— Interpellation de Mme Brigitte De Pauw à Mme Evelyne
Huytebroeck, Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de
l’Eau, concernant « les conséquences de la libéralisation du marché de
l’énergie ».

— Interpellation jointe de Mme Els Ampe, concernant « le marché
libéralisé de l’énergie ».

5. Questions orales.

— Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « la globalisation des
marchés passés par une commune pour des fournitures similaires qui
intéressent différents services ou institutions communales ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « la valeur de la
charte sociale ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « le pourcentage de
contractuels dans les communes ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « la charge de pen-
sion sur la masse salariale acquittée par les différentes communes ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à M. Charles Picqué,
Ministre-Président du Gouvernement, concernant « l’adaptation de la
charte sociale ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à M. Benoît Cerexhe, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de
l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de la Lutte
contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente, concernant « l’irrespect
manifesté à l’égard des allochtones par des membres du personnel
d’Actiris ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Evelyne Huytebroeck,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargée
de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau, concernant
« l’imposition d’une condition de connaissance du néerlandais aux
recrutements ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Evelyne Huytebroeck,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargée
de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau, concernant
« la réalisation du cadastre des dispositifs d’émission de radiations non
ionisantes ». (*)
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— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr. Françoise
Dupuis, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bevoegd voor Huisvesting en Stedenbouw, betreffende « de al dan niet
toekenning van stedenbouwkundige vergunningen voor « gated com-
munities » ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr. Françoise
Dupuis, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bevoegd voor Huisvesting en Stedenbouw, betreffende « de afwijkin-
gen van de huisvestingsvoorwaarden voor uitgezette personen ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Didier Gosuin aan Mevr. Françoise
Dupuis, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bevoegd voor Huisvesting en Stedenbouw, betreffende « de verplich-
ting tot herhuisvesting van door de OVM’s uitgezette personen ». (*)

— Mondelinge vraag van Mevr. Valérie Seyns aan de heer Emir Kir,
Staatssecretaris voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor
Openbare Netheid en Monumenten en Landschappen, betreffende
« de ophaling van afval op de door zigeuners bezette terreinen voor het
militair ziekenhuis te Neder-over-Heembeek ». (*)

6. Dringende vragen (**).
7. Naamstemmingen (***).
— over de afgehandelde ontwerpen van ordonnantie en van

verordening;
— over het afgehandelde voorstel van ordonnantie (toepassing van

artikel 86.4 van het reglement);
— over het afgehandelde voorstel van ordonnantie;
— over het advies over de begrotingswijziging nr. 2 van het

boekjaar 2007 van de Franstalige Instelling belast met het beheer van de
materiële en financiële belangen van de erkende niet-confessionele
levensbeschouwelijke gemeenschappen en erkende centra voor morele
dienstverlening van het administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad – Advies uit te brengen door het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement (artikel 33 van de wet van 21 juni 2002).

(*) Schriftelijke vragen waarop nog niet werd geantwoord.
(**) Om 14 u. 30 m.
(***) Vanaf 16 uur.

*

VERENIGDE VERGADERING VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFD-
STEDELIJK GEWEST

[C − 2007/20106]
Plenaire vergadering

Agenda

Vrijdag 23 november 2007
(na afloop van punt 5 van de agenda van het Parlement)

(Zaal van de plenaire vergaderingen, Lombardstraat 69)

1. Mondelinge vragen.
— Mondelinge vraag van de heer Johan Demol aan de heer Pascal

Smet, lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid inzake
Bijstand aan Personen en Openbaar Ambt, en Mevr. Evelyne Huyte-
broeck, lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid inzake
Bijstand aan Personen, Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,
betreffende « de opvang van asielzoekers en erkende politieke vluch-
telingen door de O.C.M.W.’s ». (*)

— Mondelinge vraag van de heer Jos Van Assche aan de heer Pascal
Smet, lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid inzake
Bijstand aan Personen en Openbaar Ambt, en Mevr. Evelyne Huyte-
broeck, lid van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid inzake
Bijstand aan Personen, Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,
betreffende « het in extremis beschikbaar stellen van 150 bijkomende
bedden voor daklozen ». (*)

2. Dringende vragen (**).

(*) Schriftelijke vragen waarop nog niet werd geantwoord.
(**) Om 14 u. 30 m.

— Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Françoise Dupuis,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée du Loge-
ment et de l’Urbanisme, concernant « l’octroi ou non de permis
d’urbanisme pour ériger des zones résidentielles sécurisées (gated
communities) ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Françoise Dupuis,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée du Loge-
ment et de l’Urbanisme, concernant « les dérogations aux conditions de
logement à offrir à des personnes expulsées ». (*)

— Question orale de M. Didier Gosuin à Mme Françoise Dupuis,
Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée du Loge-
ment et de l’Urbanisme, concernant « l’obligation de relogement de
personnes expulsées par les sociétés immobilières de service social ». (*)

— Question orale de Mme Valérie Seyns à M. Emir Kir, Secrétaire
d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la Propreté publique
et des Monuments et Sites, concernant « la collecte des déchets des
tsiganes qui occupent le terrain devant l’hôpital militaire de Neder-
over-Heembeek ».

6. Questions d’actualité (**).
7. Votes nominatifs (***).
— sur les projets d’ordonnance et de règlement terminés;

— sur la proposition d’ordonnance terminée (application de l’arti-
cle 86.4 du règlement);

— sur la proposition d’ordonnance terminée;
— sur l’avis sur la modification budgétaire n° 2 de l’exercice 2007 de

l’Etablissement francophone chargé de la gestion des intérêts matériels
et financiers de la communauté philosophique non confessionnelle et
des services d’assistance morale reconnus de l’arrondissement admi-
nistratif de Bruxelles-Capitale – Avis à émettre par le Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale (article 33 de la loi du 21 juin 2002).

(*) Questions écrites auxquelles il n’a pas été répondu.
(**) A 14 h 30 m.
(***) A partir de 16 heures.

ASSEMBLEE REUNIE
DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE

DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/20106]
Séance plénière

Ordre du jour

Vendredi 23 novembre 2007
(à l’issue du point 5 de l’ordre du jour du Parlement)

(Salle des séances plénières, rue du Lombard 69)

1. Questions orales.
— Question orale de M. Johan Demol à M. Pascal Smet, membre du

Collège réuni, compétent pour la Politique d’Aide aux Personnes et la
Fonction publique, et Mme Evelyne Huytebroeck, membre du Collège
réuni, compétente pour la Politique d’Aide aux Personnes, les Finances,
le Budget et les Relations extérieures, concernant « l’accueil par les
C.P.A.S. des demandeurs d’asile et des réfugiés politiques recon-
nus ». (*)

— Question orale de M. Jos Van Assche à M. Pascal Smet, membre
du Collège réuni, compétent pour la Politique d’Aide aux Personnes et
la Fonction publique, et Mme Evelyne Huytebroeck, membre du
Collège réuni, compétente pour la Politique d’Aide aux Personnes,
les Finances, le Budget et les Relations extérieures, concernant
« la mise à disposition in extremis de 150 lits supplémentaires pour les
sans-abri ». (*)

2. Questions d’actualité (**).

(*) Questions écrites auxquelles il n’a pas été répondu.
(**) A 14 h 30 m.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Lafima Technology and Research,
en abrégé : « L.T.R. », société anonyme,

rue des Alliés 274, à 1190 Bruxelles

RPM Bruxelles 0451.574.986

Assemblée générale ordinaire le 8 décembre 2007, à 11 heures, au
siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Décharge aux administra-
teurs. (44646)

« SA Meeus & C° NV », société anonyme,
avenue des Pâturins 13, à 1180 Bruxelles

RPM Bruxelles 0463.166.288

Assemblée générale ordinaire le mardi 11 décembre 2007, à 11 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administra-
tion. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Décharge aux administra-
teurs. (44647)

Juma Invest, naamloze vennootschap,
Gentse Steenweg 1154, bus c11, te 1082 Sint-Agatha-Berchem

RPR 0427.469.201

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel, op donderdag
13 december 2007, om 18 uur. — Dagorde : 1. Goedkeuring verslagen
en jaarrekening, balans- en resultatenrekening, sociale balans.
2. Aanwending van het resultaat. 3. Kwijting raad van bestuur. 4. Rond-
vragen. (44648)

MONTEA, vastgoedbevak naar Belgisch recht,
commanditaire vennootschap op aandelen,

Ninovesteenweg 198, 9320 EREMBODEGEM (AALST)

www.montea.be
RPR Dendermonde — Ondernemingsnummer 0417.186.211

De vennoten worden hierbij uitgenodigd de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal plaatshebben op woensdag
19 december 2007, om 10 uur, op de zetel van de vennootschap (hierna
″de Vergadering″).

De Vergadering heeft als dagorde :

A. GERUISLOZE FUSIE

1. Onderzoek van het gezamenlijk voorstel tot geruisloze fusie,
opgemaakt door de bestuursorganen van de betrokken vennoot-
schappen bij onderhandse akte van 19 september 2007 en waarvan de
aandeelhouders kosteloos een afschrift kunnen verkrijgen.

2. Voorstel tot geruisloze fusie overeenkomstig het voornoemde
fusievoorstel, waarbij het gehele vermogen van de BVBA ‘MONTEA
BUILDING’ als gevolg van ontbinding zonder vereffening overgaat op
de Comm. VA ‘MONTEA’, vastgoedbevak naar Belgisch recht, die reeds
houdster is van alle effecten van de BVBA ‘MONTEA BUILDING’.

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van de geruisloze fusie, waarbij
het gehele vermogen van de BVBA ‘MONTEA BUILDING’ als gevolg
van ontbinding zonder vereffening overgaat op de Comm. VA
‘MONTEA’, vastgoedbevak naar Belgisch recht.

B. WIJZIGING VAN DE STATUTEN

1) Voorstel om in artikel 1, in het vierde lid het woord “openbare” in
te lassen vóór de woorden “vastgoedbevak naar Belgisch recht″.

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van de voorgestelde wijziging van
artikel 1.

2) Wijziging van de hiernavolgende artikelen van de statuten, om
deze in overeenstemming te brengen met de wet van 14 december 2005
houdende afschaffing van de effecten aan toonder.

a) Voorstel tot vervanging van artikel 8 van de statuten door de
volgende tekst :

“ARTIKEL 8. AARD VAN DE AANDELEN :

De aandelen van de vennootschap zijn aan toonder, op naam of
gedematerialiseerd, naar keuze van de aandeelhouder, met dien
verstande dat de vennootschap vanaf 1 januari 2008 geen nieuwe
aandelen aan toonder meer kan uitgeven. Vanaf 1 januari 2014 zijn alle
aandelen op naam of gedematerialiseerd, naar keuze van de aandeel-
houder.

Binnen de termijnen opgelegd door de wet van 14 december 2005
houdende afschaffing van de effecten aan toonder, kunnen de aandeel-
houders op hun kosten schriftelijk de omzetting vragen van aandelen
aan toonder in aandelen op naam of in gedematerialiseerde aandelen.
De aandeelhouders kunnen tevens op elk ogenblik schriftelijk de
omzetting vragen van aandelen op naam in gedematerialiseerde
aandelen of omgekeerd.

Conform de wet van 14 december 2005 houdende afschaffing van de
effecten aan toonder zullen de aandelen die op 1 januari 2014 nog niet
automatisch werden omgezet in gedematerialiseerde aandelen of
waarvan op die datum nog geen omzetting in aandelen op naam werd
gevraagd, automatisch worden omgezet in gedematerialiseerde
aandelen. Deze aandelen zullen op een effectenrekening op naam van
de vennootschap worden geboekt, zonder dat de vennootschap hier-
door de hoedanigheid van eigenaar verwerft. De uitoefening van de
rechten die verbonden zijn aan deze aandelen wordt geschorst totdat
de aandeelhouder alsnog de omzetting vraagt en de aandelen op zijn
naam worden ingeschreven in het register van aandelen op naam of op
een effectenrekening gehouden door de vennootschap, een erkende
rekeninghouder of een vereffeningsinstelling.

Een gedematerialiseerd aandeel wordt vertegenwoordigd door een
boeking op rekening, op naam van de eigenaar of de houder, bij een
erkende rekeninghouder of bij een vereffeningsinstelling en wordt
overgedragen door overschrijving van rekening op rekening. Het
aantal van de op elk ogenblik in omloop zijnde gedematerialiseerde
aandelen, wordt in het register van aandelen op naam ingeschreven op
naam van de vereffeningsinstelling.

Overeenkomstig de toepasselijke regelgeving op de vastgoedbevaks,
kunnen er verschillende categorieën van aandelen worden ingericht.”

b) Voorstel tot vervanging van artikel 23 van de statuten door de
volgende tekst :

“ARTIKEL 23. TOELATING – DEPONERING VAN AANDELEN.

Om tot de vergadering toegelaten te worden, moeten de aandeelhou-
ders, zo dit in de oproeping wordt vereist, hetzij ingeschreven zijn in
het register van de aandelen op naam, hetzij hun aandelen aan toonder
hebben neergelegd op de plaats aangegeven in de oproeping, hetzij een
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door de erkende rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling
opgesteld attest waarbij de onbeschikbaarheid van de gedemateriali-
seerde aandelen tot op de datum van de algemene vergadering wordt
vastgesteld, hebben neergelegd op de plaats aangegeven in de oproe-
ping. De aandeelhouders dienen deze toelatingsformaliteiten uiterlijk
zes vrije werkdagen vóór de datum van de voorgenomen vergadering
te vervullen.”

c) Voorstel om een nieuw hoofdstuk VIII “Overgangsbepalingen”
met een nieuw artikel 37 toe te voegen aan de statuten dat luidt als
volgt :

“HOOFDSTUK VIII – OVERGANGSBEPALINGEN

ARTIKEL 37. AUTOMATISCHE OMZETTING VAN BEPAALDE
AANDELEN IN GEDEMATERIALISEERDE AANDELEN

Met ingang van 1 januari 2008 zullen alle aandelen in de vennoot-
schap die aan toonder zijn en zich op een effectenrekening bevinden,
automatisch worden omgezet in gedematerialiseerde aandelen.

Alle verwijzingen naar gedematerialiseerde aandelen in de statuten
hebben slechts uitwerking vanaf 1 januari 2008.”

d) Voorstel tot het verlenen van de bevoegdheid aan de zaakvoerder
om, binnen de beperkingen opgelegd door de wet van
14 december 2005 houdende afschaffing van de effecten aan toonder,
de modaliteiten en de kosten vast te leggen voor de omzetting van
aandelen aan toonder in aandelen op naam of in gedematerialiseerde
aandelen en voor de omzetting van gedematerialiseerde aandelen in
aandelen op naam of omgekeerd en om omzettingen praktisch te
realiseren.

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van de voorgestelde wijzigingen
aan de artikelen 8 en 23 van de statuten en van de inlassing van een
nieuw artikel 37 in de statuten, en goedkeuring van de machtiging aan
de zoekvoerder met betrekking tot de omzetting van de aandelen.

3. Hernieuwing en verruiming van de machtiging aan de zaak-
voerder, vervat in artikel 9 van de statuten, om eigen aandelen in te
kopen en deze opnieuw te vervreemden.

a) Voorstel om in artikel 9.1 van de statuten het woord “speciën” te
vervangen door het woord “geld”;

b) Voorstel om in art. 9.2 de datum één oktober tweeduizend en zes
te schrappen en te vervangen door “negentien december tweeduizend
en zeven” en aldus de machtiging tot inkoop van eigen aandelen aan
de zaakvoerder te hernieuwen;

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van de voorgestelde wijzigingen
aan de artikelen 9.1 en 9.2 van de statuten.

C. UITVOERINGSBESLUITEN

4. Ontslag van de zaakvoerder van de Besloten Vennootschap met
Beperkte Aansprakelijkheid ‘MONTEA BUILDING’.

Voorstel tot besluit : Eervol ontslag van de zaakvoerder van de
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid ‘MONTEA
BUILDING’, gelet op de fusie met de vennootschap ‘MONTEA’ en het
verdwijnen van eerstgenoemde vennootschap.

5. Machtiging tot coördinatie van de statuten van de overnemende
vennootschap.

Voorstel tot besluit : Machtiging aan de notaris om over te gaan tot
coördinatie van de statuten van de overnemende vennootschap en deze
neer te leggen op de griffie van de bevoegde rechtbank van koophandel.

6. Bevoegdheden te verlenen aan de zaakvoerder van de overne-
mende vennootschap voor de uitvoering van de besluiten over de
voorgaande punten op de agenda.

Voorstel tot besluit : Verlening van bevoegdheden aan de zaak-
voerder van de overnemende vennootschap ‘MONTEA’ tot uitvoering
van de besluiten over de voorgaande punten op de agenda.

Houders van aandelen op naam dienen bij gewone brief, te richten
aan de zetel van de vennootschap uiterlijk op 10 december 2007, hun
voornemen kenbaar te maken om deze vergadering bij te wonen.

Houders van gedematerialiseerde aandelen dienen een attest van de
erkende rekeninghouder voor te leggen op de zetel van de vennoot-
schap uiterlijk op 10 december 2007.

Houders van gedrukte aandelen aan toonder moeten uiterlijk op
10 december 2007 hun aandelen deponeren op de zetel van de vennoot-
schap.

Volmachten dienen neergelegd te worden op het bureau van de
vergadering.

De NV ‘Montea Management’, zaakvoerder,

Frédéric Sohet, vaste vertegenwoordiger. (44649)

BEFIMMO,
société d’investissement

à capital fixe publique de droit belge,
sicaf publique de droit belge,

société faisant appel public à l’epargne,
société en commandite par actions,

Auderghem (1160 Bruxelles), chaussée de Wavre 1945

Registre des Personnes morales 0455.835.167
T.V.A. 455.835.167.

Compte tenu du nombre d’actions qui ont été déposées ou pour
lesquelles les actionnaires ont informé le gérant de leur intention
d’assister à l’Assemblée Générale au 21 novembre 2007, date ultime
pour l’accomplissement de ces formalités d’admission à l’Assemblée
Générale Extraordinaire du 27 novembre 2007, il est d’ores et déjà
acquis que le quorum légal ne sera pas atteint à l’Assemblée Générale
Extraordinaire du 27 novembre 2007.

Dès lors, les actionnaires sont priés d’assister à la deuxième
Assemblée Générale Extraordinaire qui aura lieu le 17 décembre 2007,
à 9 h 30 m, au siège social de la société - chaussée de Wavre 1945, à
1160 Bruxelles.

Cette Assemblée délibérera valablement quelque soit le nombre de
titres présents ou représentés, conformément à l’article 558 du Code des
sociétés, sur l’ordre du jour suivant :

Titre A. Renouvellement du capital autorisé

1. Rapport spécial du Gérant Statutaire sur la base de l’article 604 du
Code des sociétés.

2. Nouvelle autorisation au Gérant Statutaire.

Compte tenu de la situation du capital social telle qu’elle se présente
aujourd’hui et afin de maintenir l’autorisation maximale d’augmenter
le capital social en application des articles 603 et suivants du Code des
sociétés, proposition de :

supprimer purement et simplement l’autorisation conférée au Gérant
Statutaire par l’assemblée générale extraordinaire du treize décembre
deux mille cinq, suivant procès-verbal publié aux annexes du Moniteur
belge du six janvier deux mille six, sous les numéros 20060106/
06005054, et

de la remplacer par une nouvelle autorisation d’augmenter le capital
social souscrit en application des articles 603 et suivants du Code des
sociétés, en une ou plusieurs fois, suivant les termes et modalités
ci-dessous, à concurrence d’un montant maximum égal au capital
souscrit, soit à une somme de cent quatre-vingt neuf millions sept cent
vingt-sept mille vingt-cinq euros et neuf cents (189.727.025,09 euros),
cette résolution devant prendre effet à la date de publication du procès-
verbal constatant son adoption et valoir pour une durée de cinq ans, à
savoir :

« Le gérant est autorisé à augmenter le capital social, en une ou
plusieurs fois, aux dates, conditions et modalités qu’il fixera, à concur-
rence d’un montant maximum de cent quatre-vingt neuf millions sept
cent vingt-sept mille vingt-cinq euros et neuf cents (189.727.025,09
euros).

Dans les mêmes conditions, le gérant est autorisé à émettre des
obligations convertibles ou des droits de souscription, sans pouvoir
limiter ou supprimer le droit de préférence des actionnaires.

Cette autorisation est conférée pour une durée de cinq ans, à partir
de la publication aux Annexes du Moniteur belge du procès-verbal de
l’assemblée générale du 17 décembre 2007.
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Elle est renouvelable.

Cette(ces) augmentation(s) de capital peu(ven)t être effectuée(s) par
souscription en espèces, par apports en nature ou par incorporation de
réserves, dans le respect des règles prescrites par le Code des sociétés,
l’article 11 de l’arrêté royal du dix avril mil neuf cent nonante-cinq
relatif aux sicaf immobilières et les présents statuts. Elles peuvent
donner lieu à l’émission d’actions avec droit de vote. Elles peuvent
également se faire par la conversion d’obligations convertibles ou
l’exercice de droits de souscription – attachés ou non à un autre titre –
pouvant donner lieu à la création d’actions avec droit de vote.

Lorsque les augmentations de capital décidées en vertu de cette
autorisation comportent une prime d’émission, le montant de celle-ci
est affecté par le gérant, après imputation éventuelle des frais, à un
compte indisponible qui constituera à l’égal du capital la garantie des
tiers et ne pourra, sous réserve de son incorporation au capital par le
gérant, comme prévu ci-avant, éventuellement être réduit ou supprimé
que par une décision de l’assemblée générale statuant dans les condi-
tions de quorum et de majorité requises par le Code des sociétés pour
une réduction de capital par remboursement aux actionnaires ou
dispense de libération de leurs apports. »

Le Gérant Statutaire vous invite à adopter cette proposition.

Titre B. Renouvellement de l’autorisation d’acquérir et d’aliéner des
actions propres.

1. Proposition de conférer au Gérant Statutaire une nouvelle autori-
sation générale, valable trois ans à compter de la publication du procès-
verbal actant son adoption, d’acquérir pour compte de Befimmo des
actions propres de la société sans décision préalable de l’assemblée
générale, lorsque l’acquisition est nécessaire pour éviter à la société un
dommage grave et imminent.

Le Gérant Statutaire vous invite à adopter cette proposition.

2. Proposition de conférer au Gérant Statutaire, dans le cadre de
l’article 622, § 2, alinéa 2, 1° et 2° du Code des sociétés :

une autorisation générale d’aliéner les actions de la société dès lors
qu’elles sont cotées, conformément à l’article 622, § 2, alinéa 2, 1°, du
Code des sociétés;

une autorisation générale d’aliéner les actions de la société sur une
bourse de valeurs mobilières ou à la suite d’une offre en vente faite aux
mêmes conditions à tous les actionnaires pour éviter à la société un
danger grave et imminent, conformément à l’article 622, § 2, alinéa 2,
2°, du Code des sociétés.

Le Gérant Statutaire vous invite à adopter cette proposition.

Titre C. Modifications des statuts

Proposition d’apporter aux statuts les modifications suivantes, à
savoir :

1. Article 1er – Caractère – dénomination : remplacement de l’alinéa
2 par le texte suivant : « La société est soumise au régime des sociétés
d’investissement à capital fixe publiques de droit belge dénommées
″sicaf publiques de droit belge″, visées à l’article 19 et 20 de la loi du
vingt juillet deux mille quatre relative à certaines formes de gestion
collective de portefeuilles d’investissement » et remplacement, dans
l’alinéa 3, des mots suivants : « Société d’Investissement à capital fixe
de droit belge » par les mots « Société d’Investissement à capital fixe
publique de droit belge » et des mots suivants : « sicaf de droit belge »
par les mots « sicaf publique de droit belge ».

2. Article 9 – Capital autorisé : remplacement du texte de cet article,
par le texte suivant afin de le mettre en concordance avec la nouvelle
autorisation donnée au Gérant Statutaire en matière de capital autorisé
conformément aux articles 603 et suivants et 607 du Code des sociétés
dont question au titre A de l’ordre du jour, à savoir :

« Le gérant est autorisé à augmenter le capital social, en une ou
plusieurs fois, aux dates, conditions et modalités qu’il fixera, à concur-
rence d’un montant maximum de cent quatre-vingt neuf millions sept
cent vingt-sept mille vingt-cinq euros et neuf cents (189.727.025,09
euros).

Dans les mêmes conditions, le gérant est autorisé à émettre des
obligations convertibles ou des droits de souscription, sans pouvoir
limiter ou supprimer le droit de préférence des actionnaires.

Cette autorisation est conférée pour une durée de cinq ans, à partir
de la publication aux Annexes du Moniteur belge du procès-verbal de
l’assemblée générale du 17 décembre 2007.

Elle est renouvelable.

Cette(ces) augmentation(s) de capital peu(ven)t être effectuée(s) par
souscription en espèces, par apports en nature ou par incorporation de
réserves, dans le respect des règles prescrites par le Code des sociétés,
l’article 11 de l’arrêté royal du dix avril mil neuf cent nonante-cinq
relatif aux sicaf immobilières et les présents statuts. Elles peuvent
donner lieu à l’émission d’actions avec droit de vote. Elles peuvent
également se faire par la conversion d’obligations convertibles ou
l’exercice de droits de souscription – attachés ou non à un autre titre –
pouvant donner lieu à la création d’actions avec droit de vote.

Lorsque les augmentations de capital décidées en vertu de cette
autorisation comportent une prime d’émission, le montant de celle-ci
est affecté par le gérant, après imputation éventuelle des frais, à un
compte indisponible qui constituera à l’égal du capital la garantie des
tiers et ne pourra, sous réserve de son incorporation au capital par le
gérant, comme prévu ci-avant, éventuellement être réduit ou supprimé
que par une décision de l’assemblée générale statuant dans les condi-
tions de quorum et de majorité requises par le Code des sociétés pour
une réduction de capital par remboursement aux actionnaires ou
dispense de libération de leurs apports. ».

3. Article 13, § 2 – Rachat d’actions propres : remplacement dans le
texte du point 2 de cet article de la date du « treize décembre deux
mille cinq », par celle du « dix-sept décembre deux mille sept ».

4. Article 13, § 4 – Rachat d’actions propres : ajout d’un nouveau
point 4, afin de mettre cet article en concordance avec les autorisations
données au gérant en matière d’aliénation d’actions propres conformé-
ment à l’article 622, § 2, alinéa 2, 1° et 2° du Code des sociétés, dont
question au titre B de l’ordre du jour, à savoir :

« 4. Le gérant est autorisé à aliéner les actions propres acquises par la
société dans les cas suivants : 1) lorsque ces actions sont cotées au sens
de l’article 4 du Code; 2) lorsque l’aliénation se fait sur une bourse de
valeurs mobilières ou à la suite d’une offre en vente faite aux mêmes
conditions à tous les actionnaires, pour éviter à la société un dommage
grave et imminent, cette autorisation étant valable pour une durée de
trois ans à dater de la publication du procès-verbal de l’assemblée
générale du 17 décembre 2007 et étant prorogeable pour des termes
identiques; 3) dans tous les autres cas admis par le Code des sociétés ».

5. Article 14 – Forme : remplacement de cet article comme suit :

« 1. Les actions sont nominatives, au porteur ou dématérialisées, dans
les limites prévues par la loi.

Les actions sont toutes entièrement libérées et sont sans désignation
de valeur nominale.

2. Il est tenu au siège social un registre des actions nominatives, le
cas échéant et si la loi le permet, sous la forme électronique, dont tout
actionnaire peut prendre connaissance. Des certificats d’inscription
nominative seront délivrés aux actionnaires.

Toute cession entre vifs ou pour cause de mort ainsi que toute
conversion de titres sont inscrites audit registre.

3. Les actions au porteur sont signées par le gérant. Ces signatures
peuvent être remplacées par des griffes.

Les actions au porteur peuvent être émises en titres unitaires ou
collectifs représentatifs de plusieurs actions selon les formes à déter-
miner par le gérant.

4. A partir du premier janvier deux mille huit, la société n’émettra
plus d’actions au porteur.

Les actions au porteur de la société, déjà émises et inscrites en
compte-titres au premier janvier deux mille huit, existent sous forme
dématérialisée à partir de cette date. Les autres actions au porteur
seront, au fur et à mesure de leur inscription en compte-titres à partir
du premier janvier deux mille huit, également automatiquement
converties en actions dématérialisées.
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Au terme des délais prévus par la législation applicable à la suppres-
sion des titres au porteur, les actions qui n’auront pas encore été
converties seront converties de plein droit en actions dématérialisées et
inscrites en compte-titres par le gérant. Jusqu’à ce que le titulaire se
manifeste et obtienne l’inscription des titres en son nom, les titres
convertis seront inscrits au nom de la société.

5. Les actions dématérialisées sont représentées par une inscription
en compte au nom de leur titulaire auprès d’un teneur de compte agréé
ou d’un organisme de liquidation.

6. Le titulaire d’actions dématérialisées peut, à tout moment, en
demander la conversion, à ses frais, en actions nominatives, et inverse-
ment.».

6. Article 17 – Organisation interne et qualification des organes du
gérant : ajout à la fin de l’alinéa 1 de cet article du texte suivant : « La
direction effective au sens de l’article 38 de la loi du vingt juillet deux
mille quatre doit être confiée à deux personnes physiques au moins »
et remplacement de l’alinéa 2 de cet article par le texte suivant : « Les
membres de la direction effective au sens précité ainsi que les membres
des organes d’administration et de gestion journalière du gérant
doivent remplir les conditions d’honorabilité, d’expertise, d’expérience
et d’autonomie prévues par l’article 38 de la loi du vingt juillet deux
mille quatre et par l’article 4, § 1er, 4° de l’arrêté royal du dix avril mil
neuf cent nonante-cinq et ne peuvent tomber sous l’application des cas
d’interdictions visés à l’article 39 de la loi du vingt juillet deux mille
quatre. »

7. Article 20 – Procès-verbaux : remplacement de la première phrase
de l’alinéa 2 par le texte suivant : « Ces procès-verbaux sont versés dans
un registre spécial ».

8. Article 21 – Rémunération du gérant : remplacement de cet article
comme suit :

« 1. Le gérant recevra une rémunération fixée selon les modalités
définies ci-après, conformément à l’article 19 de l’arrêté royal du
dix avril mil neuf cent nonante-cinq.

Il aura en outre, droit au remboursement des émoluments et frais liés
à sa mission, énumérés dans un prospectus visé à l’article 21 de l’arrêté
royal du dix avril mil neuf cent nonante-cinq.

2. La rémunération du gérant est calculée chaque année en fonction
du résultat consolidé avant impôts, part du groupe, de l’exercice comp-
table concerné, résultant des comptes établis en conformité avec le
référentiel IFRS tel qu’adopté dans l’Union Européenne.

Ce résultat est adapté comme suit aux fins du présent article :

(i) les plus-values ou moins-values résultant de l’évaluation à la juste
valeur des immeubles de la société ou de ses filiales et des autres biens
immobiliers au sens de l’arrêté royal du dix avril mil neuf cent nonante-
cinq, sont exclues du résultat dans la mesure où elles portent sur ce qui
excède la valeur d’acquisition de ces éléments (investissements ultéri-
eurs inclus);

(ii) en cas de réalisation des immeubles et autres biens immobiliers
visés sub (i) au cours de l’exercice, le résultat dégagé par la réalisation
est corrigé de manière à ce que la plus-value ou la moins-value réalisée
soit calculée par référence à la valeur la plus basse entre la valeur
d’acquisition (investissements ultérieurs inclus) et la dernière juste
valeur de l’actif réalisé comptabilisée dans les comptes trimestriels,
sans préjudice de l’application du point (i).

Le gérant met en place les mesures d’exécution nécessaires au calcul
de cette rémunération.

3. Cette rémunération est égale à deux centièmes (2/100èmes) d’un
bénéfice de référence correspondant si un bénéfice a été réalisé, à cent
nonante-huitième (100/98) du résultat visé à l’alinéa 2 après imputation
de cette rémunération de l’exercice comptable concerné, en manière
telle qu’après imputation de la rémunération dans les charges de la
société, la rémunération afférente à l’exercice représente deux virgule
zéro quatre pour-cent (2,04 %) du montant du résultat précité.

4. La rémunération est due au trente septembre de l’exercice concerné
mais n’est payable qu’après l’approbation des comptes de l’exercice.

5. Le calcul de la rémunération est soumis au contrôle du commis-
saire.»

9. Article 25 – Contrôle : remplacement dans le texte du point 1 de
cet article des mots suivants « doit être » par le mot suivant : « est » et
dans le texte du point 3 de cet article des mots suivants : « Commission
bancaire et financière » par les mots suivants : « Commission bancaire,
financière et des Assurances ».

10. Article 29 – Admission à l’assemblée : remplacement de l’alinéa 3
de cet article par le texte suivant : « Les titulaires d’actions nominatives
doivent, dans le même délai, informer par un écrit (lettre ou procura-
tion) le gérant de leur intention d’assister à l’assemblée et indiquer le
nombre d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote »
et ajout, dans cet article, d’un nouvel alinéa 4 rédigé comme suit : « Les
titulaires d’actions dématérialisées doivent, dans le même délai, effec-
tuer le dépôt au siège social ou aux établissements désignés dans les
avis de convocation d’une attestation établie par le teneur de compte
agréé ou l’organisme de liquidation, constatant l’indisponibilité
desdites actions jusqu’à la date de l’assemblée générale. »

11. Article 36 – Ecritures sociales : ajout à la fin du texte de l’alinéa 3
des mots suivants :

«, ainsi que tous frais énumérés dans un prospectus visé à l’article 21
de l’arrêté royal du dix avril mil neuf cent nonante-cinq ».

Le Gérant Statutaire vous invite à adopter ces propositions de modi-
fication des statuts.

Titre D. Disposition transitoire

Proposition, à titre de disposition transitoire pour l’application de
l’article 21, § 2, des statuts, tels que modifié conformément au point C,
8, d’adopter, pour l’exercice se clôturant le 30 septembre 2007, la
résolution suivante : « le résultat ajusté de l’exercice se clôturant le
30 septembre 2007 est, aux fins de l’article 21, § 2, des statuts, augmenté
en une fois du montant de 80 % (quatre-vingt pour cent) des frais
d’émission d’emprunt relatifs à la structuration du crédit syndiqué mis
en place en 2006 par la société ».

Le Gérant Statutaire vous invite à adopter cette proposition de
disposition transitoire.

Titre E. Pouvoirs d’exécution

Proposition de conférer :

au Gérant Statutaire tous pouvoirs d’exécution des décisions prises,
avec faculté de délégation;

au notaire, tous pouvoirs aux fins d’assurer la coordination des
statuts suites aux décisions prises, et ce, tant en français qu’en néer-
landais.

Le Gérant Statutaire vous invite à adopter cette dernière proposition.

Pour être admis à cette Assemblée Générale Extraordinaire, tout
titulaire d’actions au porteur, doit, conformément à l’article 29 des
statuts de la société, déposer ses titres cinq (5) jours francs avant la date
de l’Assemblée, soit au siège social, soit aux guichets de Dexia Banque,
Fortis Banque ou ING Belgique.

Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai,
informer par un écrit le gérant de leur intention d’assister à l’Assemblée
Générale Extraordinaire et indiquer le nombre de titres pour lesquels
ils entendent prendre part au vote.

Tout actionnaire peut, sur simple demande, obtenir gratuitement au
siège social de la société, une copie du rapport visé au titre A point 1
ci-dessus (tél. 02-679 38 60).

Le gérant de la société (44650)
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BEFIMMO,
openbare vastgoedbeleggingsvennootschap

met vast kapitaal naar Belgisch recht,
openbare bevak naar Belgisch recht,

vennootschap die een openbaar beroep doet op het spaarwezen,
commanditaire vennootschap op aandelen,

Oudergem (1160 Brussel), Waversesteenweg 1945

Rechtspersonenregister 0455.835.167
BTW 455.835.167

Op grond van aantal aandelen die werden neergelegd of voor
dewelke de aandeelhouders de zaakvoerder hebben ingelicht van hun
voornemen de Algemene Vergadering bij te wonen op
21 november 2007, einddatum voor de vervulling van de voorwaarden
om te worden toegelaten tot de buitengewone algemene vergadering
van 27 november 2007, staat op heden reeds vast dat het wettelijke
quorum niet zal bereikt zijn op de buitengewone algemene vergadering
van 27 november 2007.

Bijgevolg worden de aandeelhouders uitgenodigd om de tweede
buitengewone algemene vergadering bij te wonen die zal plaatsgrijpen
op 17 december 2007 om 9 u. 30 m., op de maatschappelijke zetel van
de vennootschap – Waversesteenweg 1945, te 1160 Brussel.

Deze Vergadering zal geldig beraadslagen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen, conform artikel 558 van het
Wetboek van vennootschappen over de hierna vermelde dagorde :

Titel A. Hernieuwing van het toegestane kapitaal

1. Bijzonder verslag van de Statutaire Zaakvoerder op grond van
artikel 604 van het Wetboek van vennootschappen.

2. Nieuwe machtiging aan de Statutaire Zaakvoerder :

Rekening houdend met de toestand van het maatschappelijk kapitaal
zoals deze op heden bestaat en teneinde de maximale machtiging te
behouden om het maatschappelijk kapitaal te verhogen bij toepassing
van de artikelen 603 en volgende van het Wetboek van vennoot-
schappen, voorstel om :

de machtiging die werd verleend aan de Statutaire Zaakvoerder door
de buitengewone algemene vergadering van dertien december twee-
duizend en vijf, ingevolge het proces-verbaal bekendgemaakt in de
bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van zes januari tweeduizend en zes
onder de nummers 20060106/06005054 eenvoudig en simpelweg op te
heffen, en

deze te vervangen door een nieuwe machtiging om het geplaatste
maatschappelijk kapitaal bij toepassing van de artikelen 603 en
volgende van het Wetboek van vennootschappen in één of meerdere
malen te verhogen, overeenkomstig de hierna vermelde termijnen en
modaliteiten, ten belope van een bedrag dat maximum gelijk is aan het
geplaatste kapitaal, zijnde een som van honderd negenentachtig
miljoen zevenhonderdzevenentwintigduizend vijfentwintig euro negen
cent (S 189.727.025,09), met dien verstande dat deze beslissing pas in
werking zal treden op de datum van de bekendmaking van het proces-
verbaal houdende de vaststelling van deze machtiging en voor vijf jaar
zal gelden, te weten :

“De zaakvoerder wordt gemachtigd het maatschappelijk kapitaal te
verhogen, in één of meerdere malen, op de data, onder de voorwaarden
en modaliteiten die hij zal vaststellen, ten belope van een bedrag van
maximum honderd negenentachtig miljoen zevenhonderdzevenen-
twintigduizend vijfentwintig euro negen cent (S 189.727.025,09).

De zaakvoerder wordt onder dezelfde voorwaarden gemachtigd om
converteerbare obligaties of inschrijvingsrechten uit te geven, zonder
het voorkeurrecht van de aandeelhouders te kunnen beperken of af te
schaffen.

Deze machtiging wordt toegekend voor een termijn van vijf jaar te
rekenen vanaf de bekendmaking in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad
van het proces-verbaal van de algemene vergadering van
17 december 2007.

Zij is hernieuwbaar.

Deze kapitaalverhoging(en) kan (kunnen) worden uitgevoerd door
middel van inschrijvingen in speciën, door inbrengen in natura of door
incorporatie van reserves mits naleving van de regels voorgeschreven
door het Wetboek van vennootschappen, artikel 11 van het Koninklijk
Besluit van tien april negentienhonderd vijfennegentig betreffende

onroerende BEVAKS en de onderhavige statuten. Zij kunnen aanleiding
geven tot de uitgifte van aandelen met stemrecht. Zij kunnen eveneens
plaatsgrijpen door de omzetting van converteerbare obligaties of de
uitoefening van inschrijvingsrechten - al dan niet verbonden aan een
effect – die aanleiding kunnen geven tot de creatie van aandelen met
stemrecht.

Indien de krachtens deze machtiging besloten kapitaalverhogingen
een uitgiftepremie omvatten, zal het hieraan verbonden bedrag door
de zaakvoerder, na eventuele verrekening van de kosten, op een onbe-
schikbare rekening worden geplaatst, dewelke zoals het kapitaal, een
garantie ten behoeve van derden zal vormen en zal deze uitgiftepremie,
onder voorbehoud van zijn incorporatie in het kapitaal door de
zaakvoerder, zoals hiervoor voorzien, in geen geval eventueel kunnen
worden verminderd of opgeheven dan door een beslissing van de
algemene vergadering genomen overeenkomstig de voorwaarden
inzake quorum en meerderheden vereist door het Wetboek van
vennootschappen voor een kapitaalvermindering door terugbetaling
aan de aandeelhouders of door vrijstelling van de volstorting van hun
inbrengen.”

De Statutaire Zaakvoerder nodigt U uit om dit voorstel goed te
keuren.

Titel B. Hernieuwing van de machtiging om eigen aandelen aan te
kopen en te vervreemden.

1. Voorstel om de Statutaire Zaakvoerder een nieuwe algemene
machtiging te verlenen, dewelke gedurende drie jaar te rekenen vanaf
de bekendmaking van het proces-verbaal inhoudende zijn aanvaarding
zal geldig zijn, tot aankoop voor rekening van Befimmo van de eigen
aandelen van de vennootschap zonder voorafgaande beslissing van de
algemene vergadering, indien deze verkrijging noodzakelijk is ter
voorkoming van een ernstig en dreigend nadeel voor de vennootschap.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt U uit om dit voorstel goed te
keuren.

2. Voorstel om de Statutaire Zaakvoerder binnen het kader van
artikel 622, § 2, alinea 2, 1° en 2° van het Wetboek van vennootschappen
te verlenen :

een algemene machtiging tot verkoop van de aandelen van de
vennootschap van zodra zij beursgenoteerd zijn overeenkomstig
artikel 622, § 2, alinea 2, 1° van het Wetboek van vennootschappen;

een algemene machtiging tot verkoop van de aandelen van de
vennootschap op een beurs van roerende waarden of ten gevolge van
een aanbod tot verkoop gedaan tegen dezelfde voorwaarden aan alle
aandeelhouders teneinde de vennootschap te behoeden voor een
ernstig en dreigend nadeel overeenkomstig artikel 622, § 2, alinea 2, 2°
van het Wetboek van vennootschappen.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt U uit om dit voorstel goed te
keuren.

Titel C. Wijzigingen van de statuten

Voorstel om de volgende statutenwijzigingen aan te brengen, te
weten :

1. Artikel 1 – Karakter – benaming : wijziging van alinea 2 door de
volgende tekst : “De vennootschap is onderworpen aan het regime van
de openbare vastgoedbeleggingsvennootschappen met vast kapitaal
naar Belgisch recht genoemd “openbare BEVAK naar Belgisch recht”,
geviseerd door de artikelen 19 en 20 van de wet van twintig juli twee-
duizend en vier betreffende bepaalde vormen van collectief beheer van
beleggingsportefeuilles” en vervanging, in artikel 3, van de volgende
woorden “Vastgoedbeleggingsvennootschap met vast kapitaal naar
Belgisch recht” door de woorden “Openbare Vastgoedbeleggings-
vennootschap met vast kapitaal naar Belgisch recht” en van de
woorden “BEVAK naar Belgisch recht” door de woorden “openbare
BEVAK naar Belgisch recht”.
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2. Artikel 9 – Toegestane kapitaal : vervanging van de tekst van dit
artikel, door de volgende tekst teneinde deze in overeenstemming te
brengen met de nieuwe machtiging gegeven aan de Statutaire Zaak-
voerder inzake het toegestane kapitaal overeenkomstig de artikelen 603
en volgende en 607 van het Wetboek van vennootschappen waarvan
sprake in titel A van de dagorde, te weten :

“De zaakvoerder wordt gemachtigd het maatschappelijk kapitaal te
verhogen, in één of meerdere malen, op de data, onder de voorwaarden
en modaliteiten die hij zal vaststellen, ten belope van een bedrag van
maximum honderd negenentachtig miljoen zevenhonderdzevenen-
twintigduizend vijfentwintig euro negen cent (S 189.727.025,09).

De zaakvoerder wordt onder dezelfde voorwaarden gemachtigd om
converteerbare obligaties of inschrijvingsrechten uit te geven, zonder
het voorkeurrecht van de aandeelhouders te kunnen beperken of af te
schaffen.

Deze machtiging wordt toegekend voor een termijn van vijf jaar, te
rekenen vanaf de bekendmaking in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad
van het proces-verbaal van de algemene vergadering van
17 december 2007.

Zij is hernieuwbaar.

Deze kapitaalverhoging(en) kan (kunnen) worden uitgevoerd door
middel van inschrijvingen in speciën, door inbrengen in natura of door
incorporatie van reserves mits naleving van de regels voorgeschreven
door het Wetboek van vennootschappen, artikel 11 van het Koninklijk
Besluit van tien april negentienhonderd vijfennegentig betreffende
onroerende BEVAKS en de onderhavige statuten. Zij kunnen aanleiding
geven tot de uitgifte van aandelen met stemrecht. Zij kunnen eveneens
plaatsgrijpen door de omzetting van converteerbare obligaties of de
uitoefening van inschrijvingsrechten - al dan niet verbonden aan een
effect- die aanleiding kunnen geven tot de creatie van aandelen met
stemrecht.

Indien de krachtens deze machtiging besloten kapitaalverhogingen
een uitgiftepremie omvatten, zal het hieraan verbonden bedrag door
de zaakvoerder, na eventuele verrekening van de kosten, op een onbe-
schikbare rekening worden geplaatst, dewelke zoals het kapitaal, een
garantie ten behoeve van derden zal vormen en zal deze uitgiftepremie,
onder voorbehoud van zijn incorporatie in het kapitaal door de
zaakvoerder, zoals hiervoor voorzien, in geen geval eventueel kunnen
worden verminderd of opgeheven dan door een beslissing van de
algemene vergadering genomen overeenkomstig de voorwaarden
inzake quorum en meerderheden vereist door het Wetboek van
vennootschappen voor een kapitaalvermindering door terugbetaling
aan de aandeelhouders of door vrijstelling van de volstorting van hun
inbrengen.”

3. Artikel 13, § 2 – Wederinkoop van eigen aandelen : vervanging in
de tekst van punt 2 van dit artikel van de datum
“dertien december tweeduizend en vijf” door deze van
“zeventien december tweeduizend en zeven”.

4. Artikel 13, § 4 – Wederinkoop van eigen aandelen : toevoeging van
een punt 4, teneinde dit artikel in overeenstemming te brengen met de
machtigingen gegeven aan de zaakvoerder inzake de vervreemding
van eigen aandelen overeenkomstig artikel 622, § 2, alinea 2, 1° en 2°
van het Wetboek van vennootschappen, waarvan sprake in titel B van
de dagorde, te weten :

“4. De zaakvoerder wordt gemachtigd om de eigen aandelen
verkregen door de vennootschap te vervreemden in de volgende
gevallen : 1) wanneer deze aandelen genoteerd zijn in de zin van
artikel 4 van het Wetboek; 2) wanneer de vervreemding plaatsgrijpt op
een effectenbeurs of ten gevolge van een verkoopbod gericht aan alle
aandeelhouders tegen dezelfde voorwaarden, teneinde de vennoot-
schap te behoeden voor een ernstig en dreigend nadeel, met dien
verstande dat deze machtiging geldig is gedurende een termijn van drie
jaar te rekenen vanaf de bekendmaking van het proces-verbaal van de
algemene vergadering van 17 december 2007, en verlengbaar is voor
identieke termijnen; 3) in alle andere gevallen toegelaten door het
Wetboek van vennootschappen.”

5. Artikel 14 – Vorm : vervanging van dit artikel als volgt :

« 1. De aandelen zijn op naam, aan toonder of gedematerialiseerd,
binnen de grenzen voorzien door de wet.

De aandelen zijn allen volledig volgestort en zijn zonder aanduiding
van nominale waarde.

2. Er wordt op de maatschappelijke zetel een register van de aandelen
op naam bijgehouden, desgevallend en indien de wet het toelaat, onder
elektronische vorm, waarvan elke aandeelhouder kan kennis nemen.
Certificaten van de inschrijving op naam zullen worden afgeleverd aan
de aandeelhouders.

Alle overdrachten onder levenden of omwille van overlijden alsook
elke omzetting van effecten worden ingeschreven in dit register.

3. De aandelen aan toonder worden ondertekend door de zaak-
voerder. Deze handtekeningen kunnen worden vervangen door naam-
stempels.

De aandelen aan toonder kunnen worden uitgegeven als unitaire
effecten of collectieve effecten die verschillende aandelen vertegen-
woordigen onder de vormen die zullen worden bepaald door de
zaakvoerder.

4. Vanaf één januari tweeduizend en acht zal de vennootschap geen
aandelen aan toonder meer uitgeven. De aandelen aan toonder van de
vennootschap, die reeds werden uitgegeven en werden ingeschreven
op een effectenrekening op één januari tweeduizend en acht, bestaan
onder gedematerialiseerde vorm sinds deze datum. De overige
aandelen aan toonder zullen, naarmate hun inschrijving op de effecten-
rekening vanaf één januari tweeduizend en acht, eveneens automatisch
worden omgezet in gedematerialiseerde aandelen.

Conform de termijnen voorzien door de toepasselijke wetgeving
voor de afschaffing van effecten aan toonder, zullen de aandelen die
nog niet omgezet zijn van rechtswege worden omgezet in gedemate-
rialiseerde aandelen en ingeschreven worden op de effectenrekening
door de zaakvoerder. Totdat de titularis zich kenbaar maakt en de
inschrijving van deze aandelen op zijn naam bekomt, zullen de
omgezette effecten worden ingeschreven op naam van de vennoot-
schap.

5. De gedematerialiseerde aandelen zullen worden vertegenwoor-
digd door een inschrijving op de rekening op naam van hun titularis
bij een erkende rekeninghouder of een vereffeningsinstelling.

6. De titularis van gedematerialiseerde aandelen kan, op elk ogenblik,
er de omzetting van vragen, op zijn kosten, in aandelen op naam, en
omgekeerd.”

6. Artikel 17 – Interne organisatie en hoedanigheid van de leden van
de organen van de zaakvoerder : toevoeging op het einde van alinea 1
van dit artikel van de volgende tekst : “De effectieve leiding in de zin
van artikel 38 van de wet van twintig juli tweeduizend en vier moet
worden toegekend aan minstens twee natuurlijke personen” en vervan-
ging van alinea 2 van dit artikel door de volgende tekst : “De leden van
de effectieve leiding in de hiervoor bedoelde zin alsook de leden van
de beheersorganen en van het dagelijks bestuur van de zaakvoerder
moeten de voorwaarden vervullen inzake betrouwbaarheid, deskun-
digheid, ervaring en autonomie zoals bepaald in artikel 38 van de wet
van twintig juli tweeduizend en vier en artikel 4, § 1, 4° van het
Koninklijk Besluit van tien april negentienhonderd vijfennegentig en
mogen niet vallen onder de toepassing van de verbodsgevallen voor-
zien door artikel 39 van de wet van twintig juli tweeduizend en vier.”

7. Artikel 20 – Notulen : vervanging van de eerste zin van alinea 2
door de volgende tekst : “Deze notulen worden toegevoegd aan een
bijzonder register.”

8. Artikel 21 – Vergoeding van de zaakvoerder : vervanging van dit
artikel als volgt :

“1. De zaakvoerder zal een vergoeding ontvangen, vastgesteld
conform de modaliteiten die hierna worden gedefinieerd overeenkom-
stig artikel 19 van het Koninklijk Besluit van tien april negentienhon-
derd vijfennegentig.

Hij zal bovendien recht hebben op de terugbetaling van de emolu-
menten en de kosten verbonden aan zijn opdracht, opgesomd in het
prospectus waarvan sprake in artikel 21 van het Koninklijk Besluit van
tien april negentienhonderd vijfennegentig.

2. De vergoeding van de zaakvoerder wordt elk jaar berekend in
functie van het geconsolideerde resultaat voor de belastingen, aandeel
van de groep, van het betrokken boekjaar, resulterend uit de rekeningen
opgemaakt in overeenstemming met het referentiekader IFRS zoals
aangenomen in de Europese Unie.
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Dit resultaat wordt als volgt aangepast voor de toepassing van dit
artikel :

(i) de meerwaarden of minderwaarden resulterend uit de evaluatie
tegen de juiste waarde van de gebouwen van de vennootschap of van
zijn filialen en van de andere onroerende goederen in de zin van het
Koninklijk Besluit van tien april negentienhonderd vijfennegentig,
worden uitgesloten uit het resultaat in de mate dat deze betrekking
hebben op hetgeen de aankoopwaarde van deze elementen overschrijdt
(latere investeringen inbegrepen);

(ii) in geval van tegeldemaking van de gebouwen of van de andere
onroerende goederen waarvan sprake sub (i) in de loop van het
boekjaar, wordt het resultaat dat voortvloeit uit de tegeldemaking
gecorrigeerd op een wijze dat de gerealiseerde meerwaarde of minder-
waarde zal worden berekend door referentie aan de laagste waarde
tussen de aankoopwaarde (latere investeringen inbegrepen) en de
laatste juiste waarde van het tegeldegemaakte actief zoals boekhoud-
kundig weergegeven in de trimestriële rekeningen, zonder afbreuk te
doen aan de toepassing van punt (i).

De zaakvoerder neemt de nodige uitvoeringsmaatregelen ter bereke-
ning van deze vergoeding.

3. Deze vergoeding is gelijk aan twee honderdsten (2/100en) van een
referentiewinst corresponderend met, indien een winst wordt gereali-
seerd, honderd achtennegentigste (100/98) van het resultaat waarvan
sprake in alinea 2 na verrekening van deze vergoeding in het betrokken
boekjaar, op een wijze dat na de verrekening van de vergoeding in de
lasten van de vennootschap, de vergoeding verbonden aan het boekjaar
twee komma nul vier procent (2,04 %) vertegenwoordigd van het
voormelde resultaat.

4. De vergoeding is verschuldigd op dertig september van het
betrokken boekjaar maar is slechts betaalbaar na de goedkeuring van
de rekeningen van het boekjaar.

5. De berekening van de vergoeding is onderworpen aan de controle
van de commissaris.”

9. Artikel 25 – Controle : vervanging in de tekst van punt 1 van dit
artikel van de volgende woorden : “moet zijn” door het volgende
woord : “is” en in de tekst van punt 3 van dit artikel van de volgende
woorden : “Commissie voor Bank- en Financiewezen” door de
volgende woorden : “Commissie voor Bank, Financie- en Assurantie-
wezen”.

10. Artikel 29 – Toelating tot de vergadering : vervanging van alinea 3
van dit artikel door de volgende tekst : “De houders van aandelen op
naam moeten, binnen dezelfde termijn, per schrijven (brief of volmacht)
de zaakvoerder inlichten omtrent hun intentie om de vergadering bij te
wonen en het aantal aandelen aanduiden waarvoor zij aan de stem-
ming zullen deelnemen” en toevoeging, in dit artikel, van een nieuwe
alinea 4 die als volgt is opgesteld : “De titularissen van gedemateriali-
seerde aandelen moeten, binnen dezelfde termijn, de neerlegging
uitvoeren op de maatschappelijke zetel of bij de instellingen aangeduid
in de bekendmakingen van de oproeping van een attest opgemaakt
door de erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling, die de
onbeschikbaarheid van de gezegde aandelen vaststelt tot op de datum
van de algemene vergadering.”

11. Artikel 36 – Maatschappelijke geschriften : toevoeging op het
einde van tekst van alinea 3 van de volgende woorden : “, evenals de
kosten opgesomd in een prospectus waarvan sprake in artikel 21 van
het Koninklijk Besluit van tien april negentienhonderd vijfennegentig.”

De Statutaire Zaakvoerder nodigt U uit om deze voorstellen van
statutenwijzigingen goed te keuren.

Titel D. Overgangsbepaling

Voorstel, ten titel van overgangsbepaling voor de toepassing van
artikel 21, § 2, van de statuten, zoals gewijzigd overeenkomstig punt C,
8, om voor het boekjaar dat wordt afgesloten op dertig september twee-
duizend en zeven, de volgende beslissing goed te keuren : “het
aangepaste resultaat van het boekjaar dat wordt afgesloten op
dertig september tweeduizend en zeven wordt, voor de toepassing van
artikel 21, § 2 van de statuten, in éénmaal verhoogd met een bedrag
van 80 % (tachtig procent) van de uitgiftekosten van de lening betref-
fende de structurering van het gesyndiceerd krediet dat in tweeduizend
en zes door de vennootschap werd geïmplementeerd.”

De Statutaire Zaakvoerder nodigt U uit om dit voorstel van over-
gangsbepaling goed te keuren.

Titel E. Uitvoeringsmachten

Voorstel om toe te kennen :

aan de Statutaire Zaakvoerder alle machten tot uitvoering van de
genomen beslissingen met mogelijkheid tot indeplaatsstelling;

aan de notaris alle machten met het oog op de verzekering van de
coördinatie van de statuten ingevolge de genomen beslissingen, en dit,
zowel in het Frans als in het Nederlands.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt U uit om dit laatste voorstel goed
te keuren.

Om te worden toegelaten op deze buitengewone algemene vergade-
ring, moet elke houder van aandelen aan toonder, overeenkomstig
artikel 29 van de statuten van de vennootschap, zijn effecten vijf (5)
volle dagen voorafgaand aan de datum van de Vergadering neerleggen,
hetzij op de maatschappelijke zetel, hetzij bij de loketten van de Dexia
Bank, Fortis Bank of ING België.

De eigenaars van aandelen op naam moeten, binnen dezelfde
termijn, middels een schrijven de zaakvoerder inlichten omtrent hun
voornemen om de buitengewone algemene vergadering bij te wonen
en het aantal aandelen aanduiden voor dewelke zij zullen deelnemen
aan de stemming.

Elke aandeelhouder kan, op eenvoudig verzoek, op de maatschap-
pelijke zetel van de vennootschap, kosteloos een kopie verkrijgen
van het verslag waarvan sprake in titel A, punt 1 hiervoor
(tel. : 02-679 38 60).

De zaakvoerder van de vennootschap Befimmo NV (44650)

BEFIMMO, société d’investissement
à capital fixe publique de droit belge,

sicaf publique de droit belge,
société faisant appel public à l’epargne,

société en commandite par actions,
Auderghem (1160 Bruxelles), chaussée de Wavre 1945

Registre des Personnes morales 0455.835.167
T.V.A. 455.835.167

Les actionnaires sont priés d’assister à l’Assemblée Générale Ordi-
naire qui aura lieu le 17 décembre 2007, à 10 h 30 m, au siège social de
la société - chaussée de Wavre 1945, à 1160 Bruxelles, avec l’ordre du
jour suivant :

1. Rapport de gestion sur les comptes annuels sociaux au
30 septembre 2007 et sur les comptes annuels consolidés au
30 septembre 2007.

2. Rapport du commissaire sur les comptes annuels sociaux au
30 septembre 2007 et sur les comptes annuels consolidés au
30 septembre 2007.

3. Emoluments complémentaires exceptionnels pour la mission de
contrôle du commissaire.

Proposition d’attribuer au commissaire, à titre tout à fait excep-
tionnel, pour sa mission de contrôle relative à l’exercice clôturé au
30 septembre 2007, outre les émoluments d’un montant de 60.000 EUR
HTVA convenu en début de mandat, des émoluments complémentaires
d’un montant de 82.382 EUR HTVA, pour porter ces émoluments à un
montant total de 142.382 EUR HTVA.

Cette proposition se justifie en raison de l’accomplissement, au cours
de l’exercice écoulé, de prestations exceptionnelles de contrôle qui
étaient imprévues lors de la fixation des émoluments du commissaire
par l’assemblée générale de la société tenue en décembre 2004 et qui
ont revêtu un caractère ponctuel en ce sens qu’elles ne devront pas être
accomplies chaque année.

Il s’agit des prestations suivantes :

la mise en place d’une procédure de contrôle pour l’établissement des
comptes consolidés de la société conformément aux normes IFRS : en
effet, depuis l’acquisition d’une participation dans Fedimmo SA,
Befimmo SCA établit des comptes consolidés conformément aux
normes IFRS, ce qui induit dans le chef du commissaire des travaux
d’audit supplémentaires par rapport à ce qui avait été envisagé en
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début de mandat. S’agissant des premiers comptes consolidés de la
société, une nouvelle procédure a dû être mise en place, qui pourra être
utilisée les années suivantes; un montant de 31.300 EUR HTVA a été
comptabilisé par la société en facture à recevoir;

des prestations exceptionnelles de contrôle accomplies dans le cadre
de l’augmentation de capital par souscription publique qui a été
réalisée le 7 juin 2007 et du prospectus qui a été établi à cette occasion,
notamment la rédaction de certaines attestations et rapports que le
prospectus doit comporter en vertu de la législation applicable; le
montant de 51.082 EUR HTVA a été comptabilisé par la société en
facture à recevoir.

L’attention de l’assemblée générale est attirée sur le fait que l’exercice
clôturé au 30 septembre 2007 est le dernier du mandat de trois en cours
du commissaire.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

4. Comptes annuels consolidés clôturés au 30 septembre 2007.

5. Approbation des comptes annuels sociaux clôturés au
30 septembre 2007 et affectation du résultat.

Proposition d’approuver les comptes annuels sociaux clôturés au
30 septembre 2007, en ce compris l’affectation du résultat qui y est
proposée.

En conséquence, proposition de distribuer, pour chaque action
prorata temporis sur la période entre le 1er octobre 2006 et le
30 septembre 2007, un dividende net de 3,83 EUR (soit un dividende
brut de 4,5059 EUR), dont une partie égale à 2,61 EUR net a déjà fait
l’objet, par décision du 26 avril 2007 du conseil d’administration de
Befimmo SA, gérant statutaire de Befimmo SCA, d’un acompte sur
dividende réservé aux 9.794.227 actions existantes avant l’augmenta-
tion de capital du 7 juin 2007 par détachement du coupon n° 14. Il en
résulte, pour chacune des 13.058.969 actions de la société, un solde de
dividende net de 1,22 EUR (soit un dividende brut de 1,4353 EUR)
payable par détachement du coupon n° 15. Les coupons n° 14 et 15 sont
payables auprès des banques Fortis, ING et Dexia à partir du 21 décem-
bre 2007.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

6. Décharge au Gérant statutaire pour la période du 1er octobre 2006
jusqu’au 30 septembre 2007.

Proposition de donner décharge au Gérant statutaire pour la période
du 1er octobre 2006 jusqu’au 30 septembre 2007.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

7. Décharge au commissaire pour la période du 1er octobre 2006
jusqu’au 30 septembre 2007.

Proposition de donner décharge au commissaire pour la période du
1er octobre 2006 jusqu’au 30 septembre 2007.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

8. Renouvellement du mandat du commissaire et fixation de ses
émoluments.

Proposition de renouveler le mandat du commissaire de la société,
Deloitte, Réviseurs d’entreprises SCS s.f.d. SCRL, représentée par
Messieurs Jurgen Kesselaers et Frank Verhaegen, réviseurs d’entre-
prises, agissant conjointement, pour une durée de trois ans qui
commencera après l’Assemblée Générale Ordinaire d’approbation des
comptes clôturés au 30 septembre 2007 pour se terminer à l’issue de
l’Assemblée Générale Ordinaire d’approbation des comptes clôturés au
30 septembre 2010 et de fixer ses émoluments.

Sous condition de l’approbation par la Commission bancaire, finan-
cière et des assurances, proposition de renouveler le mandat du
commissaire, représenté comme indiqué ci-avant, et de fixer ses émolu-
ments à 75.000 EUR HTVA sur base annuelle.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

9. Approbation des clauses de changement de contrôle contenues
dans les conventions de crédit-pont liant la société.

Proposition d’approuver et, pour autant que de besoin, ratifier, la
clause 8.2 de la convention de crédit pont (« Term Loan Facility
Agreement ») d’un montant de 600 millions EUR conclue le 21 décem-
bre 2006 entre la société comme emprunteur et Lloyds TSB Bank PLC,
prévoyant la possibilité pour le prêteur de refuser d’avancer des fonds

ou de mettre fin de manière anticipée à la convention de crédit en cas
de changement de contrôle sur la société ou de cessation du mandat de
gérant en tant que gérant statutaire unique dans l’hypothèse où la
majorité des prêteurs considèrent que cet événement peut avoir un effet
significatif négatif sur la convention, conformément à l’article 21.17 de
ladite convention, imposant à la société de faire approuver cette clause
par l’assemblée générale suivant la conclusion de cette convention et
conformément à l’article 556 du Code des sociétés.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

Proposition d’approuver et, pour autant que de besoin, ratifier, la
clause de changement de contrôle de la convention de crédit pont
(« Bridge Facility ») d’un montant de 325 millions EUR sur le point, à
la date de la rédaction du présent ordre du jour, d’être conclue entre la
société comme emprunteur et ABN AMRO Bank NV, prévoyant la
possibilité pour le prêteur de refuser d’avancer des fonds ou de mettre
fin de manière anticipée à la convention de crédit en cas de changement
de contrôle sur la société ou de cessation du mandat de gérant en tant
que gérant statutaire unique dans l’hypothèse où (i) le prêteur
considère que cet événement peut avoir un effet significatif négatif sur
la convention ou (ii) le prêteur souhaite mettre fin à ses engagements
en raison de circonstances ayant trait à la réputation, au statut (solva-
bilité ou autre) ou aux activités du nouveau promoteur, du nouvel
actionnaire de contrôle et/ou des sociétés liées à ceux-ci (en ce compris
pour tous aspects liés à des activités frauduleuses ou de blanchiment)
ou ayant un impact sur le statut (solvabilité ou autre) de la société.

Le Gérant Statutaire vous invite à approuver cette proposition.

10. Divers.

Pour être admis à cette Assemblée Générale Ordinaire, tout titulaire
d’actions au porteur, doit, conformément à l’article 29 des statuts de la
société, déposer ses titres cinq (5) jours francs avant la date de l’Assem-
blée, soit au siège social, soit aux guichets de Dexia Banque, Fortis
Banque ou ING Belgique.

Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai,
informer par un écrit le gérant de leur intention d’assister à l’Assemblée
générale ordinaire et indiquer le nombre de titres pour lesquels ils
entendent prendre part au vote.

Tout actionnaire peut, sur simple demande, obtenir gratuitement au
siège social de la société une copie des rapports visés aux points 1 et 2
ci-dessus (tél. 02-679 38 60).

Le gérant de la société (44651)

BEFIMMO, openbare vastgoedbeleggingsvennootschap
met vast kapitaal naar Belgisch recht,
openbare bevak naar Belgisch recht,

vennootschap die een openbaar beroep doet op het spaarwezen,
commanditaire vennootschap op aandelen

,Oudergem (1160 Brussel), Waversesteenweg 1945

Rechtspersonenregister 0455.835.167
BTW 455.835.167

De aandeelhouders worden verzocht de Gewone Algemene Verga-
dering bij te wonen, die zal plaatsvinden op 17 december 2007, om
10 u. 30 m., op de maatschappelijke zetel van de vennootschap –
Waversesteenweg 1945, te 1160 Brussel, met de volgende agenda :

1. Beheersverslag betreffende de statutaire jaarrekening per
30 september 2007 en betreffende de geconsolideerde jaarrekening per
30 september 2007.

2. Verslag van de commissaris betreffende de statutaire jaarrekening
per 30 september 2007 en betreffende de geconsolideerde jaarrekening
per 30 september 2007.

3. Aanvullende, uitzonderlijke bezoldingen voor de controleopdracht
van de commissaris.

Voorstel om aan de commissaris, ten uitzonderlijke titel, voor zijn
controleopdracht m.b.t. het boekjaar afgesloten op 30 september 2007,
naast de bezoldigingen ten belope van een bedrag van 60.000 EUR excl.
BTW overeengekomen bij aanvang van diens mandaat, aanvullende
bezoldingen toe te kennen ten belope van een bedrag van 82.382 EUR
excl. BTW, om deze bezoldigingen te brengen tot een totaal bedrag van
142.382 EUR excl. BTW.
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Dit voorstel vindt zijn verantwoording in de uitvoering, gedurende
het afgelopen boekjaar, van uitzonderlijke controlewerkzaamheden die
niet voorzien waren op het ogenblik waarop de bezoldiging van de
commissaris werd vastgelegd door de algemene vergadering van de
vennootschap gehouden in december 2004 en die een punctueel
karakter wegdragen in die zin dat zij niet jaarlijks dienen uitgevoerd te
worden.

Het gaat om de volgende werkzaamheden :

het tot stand brengen van een controleprocedure aangaande de
opstelling van de geconsolideerde jaarrekening van de vennootschap
conform de IFRS-normen : inderdaad, sinds de aankoop van een
participatie binnen Fedimmo NV, stelt Befimmo Comm VA een gecon-
solideerde jaarrekening op conform de IFRS-normen, hetgeen in hoofde
van de commissaris tot bijkomende auditwerkzaamheden leidt t.a.v.
hetgeen bij aanvang van zijn mandaat werd voorzien. Vermits het gaat
om de eerste geconsolideerde jaarrekening van de vennootschap,
diende een nieuwe procedure tot stand gebracht te worden, die
gedurende de volgende jaren zal kunnen toegepast worden; een bedrag
van 31.300 EUR excl. BTW werd boekhoudkundig verwerkt door de
vennootschap als een te ontvangen factuur;

uitzonderlijke controlewerkzaamheden verricht m.b.t. het openbaar
aanbod tot inschrijving in het kader van de kapitaalverhoging ver-
wezenlijkt op 7 juni 2007 en m.b.t. het prospectus die bij deze gelegen-
heid werd opgesteld, namelijk de redactie van enkele attesten en
verslagen die het prospectus dient te bevatten volgens de toepasselijke
wetgeving; het bedrag van 51.082 EUR excl. BTW werd boekhoud-
kundig verwerkt door de vennootschap als een te ontvangen factuur.

De aandacht van de algemene vergadering wordt gevestigd op het
feit dat het boekjaar afgesloten op 30 september 2007 het laatste
boekjaar uitmaakt dat binnen het lopende driejarige mandaat van de
commissaris valt.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

4. Geconsolideerde jaarrekening afgesloten op 30 september 2007.

5. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening afgesloten op
30 september 2007 en resultaatsverwerking.

Voorstel tot goedkeuring van de statutaire jaarrekening afgesloten op
30 september 2007, met inbegrip van de resultaatsverwerking zoals
daarin voorgesteld.

Bijgevolg, voorstel tot toekenning, voor elk aandeel prorata temporis
over de periode gaande van 1 oktober 2006 tot 30 september 2007, van
een netto-dividend van 3,83 EUR (hetzij een bruto dividend van
4,5059 EUR), waarvan een gedeelte gelijk aan 2,61 EUR netto reeds het
voorwerp, door de beslissing genomen op 26 april 2007 door de raad
van bestuur van Befimmo NV, statutaire zaakvoerder van Befimmo
Comm VA, heeft uitgemaakt van een interimdividend voorbehouden
aan de 9.794.227 bestaande aandelen van vóór de kapitaalverhoging
d.d. 7 juni 2007 door het onthechten van coupon n° 14. Met als gevolg,
voor elk van de 13.058.969 aandelen van de venootschap, een saldo van
1,22 EUR netto-dividend (hetzij een bruto-dividend van 1,4353 EUR)
betaalbaar na onthechting van coupon n° 15. De coupons nrs. 14 en 15
zijn betaalbaar bij de banken Fortis, ING en Dexia vanaf
21 december 2007.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

6. Kwijting aan de Statutaire Zaakvoerder voor de periode gaande
van 1 oktober 2006 tot 30 september 2007.

Voorstel om kwijting te verlenen aan de Statutaire Zaakvoerder voor
de periode gaande van 1 oktober 2006 tot 30 september 2007.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

7. Kwijting aan de commissaris voor de periode gaande van
1 oktober 2006 tot 30 september 2007.

Voorstel om kwijting te verlenen aan de commissaris voor de periode
gaande van 1 oktober 2006 tot 30 september 2007.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

8. Vernieuwing van het mandaat van de commissaris en vaststelling
van zijn bezoldigingen.

Voorstel tot vernieuwing van het mandaat van de commissaris van
de vennootschap, Deloitte, Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e. CVBA, ver-
tegenwoordigd door de heren Jurgen Kesselaers et Frank Verhaegen,
bedrijfrevisoren, gezamelijk optredend, voor een duur van drie jaar
ingaande na de Gewone Algemene Vergadering tot goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten op 30 september 2007 om te eindigen na
afloop van de Gewone Algemene Vergadering tot goedkeuring van de
jaarrekening afgesloten op 30 september 2010 en vaststelling van zijn
bezoldigingen.

Onder voorbehoud van de goedkeuring door de Commissie voor het
bank-, financie- en assurantiewezen, voorstel tot vernieuwing van het
mandaat van de commissaris, vertegenwoordigd zoals hierboven opge-
nomen, en zijn bezoldigingen vast te stellen op 75.000 EUR excl. BTW
op jaarbasis.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

9. Goedkeuring van de clausules m.b.t. de wijziging van controle
voorzien in de brugkredietovereenkomsten die de vennootschap
binden.

Voorstel tot goedkeuring en, voor zover nodig, tot bekrachtiging van
clausule 8.2 van de brugkredietovereenkomst (« Term Loan Facility
Agreement ») voor een bedrag van 600 miljoen EUR aangegaan op
21 december 2006 tussen de vennootschap als kredietnemer en Lloyds
TSB Bank PLC, die de mogelijkheid voorziet voor de kredietverstrekker
om te weigeren fondsen voor te schieten of de kredietovereenkomst
vervroegd te beëindigen i.g.v. wijziging van controle over de vennoot-
schap of i.g.v. beëindiging van het mandaat van de zaakvoerder als enig
statutair zaakvoerder, in het geval dat de meerderheid van de krediet-
verstrekkers van oordeel zijn dat deze omstandigheid een aanzienlijk
negatief gevolg kan hebben op de overeenkomst, conform artikel 21.17
van deze overeenkomst, dat de vennootschap verplicht om deze
clausule te doen goedkeuren in de algemene vergadering volgend op
het sluiten van deze overeenkomst en overeenkomstig artikel 556 van
het Wetboek van vennootschappen.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

Voorstel tot goedkeuring en, voor zover nodig, tot bekrachtiging van
de clausule m.b.t. de wijziging van controle van de brugkrediet-
overeenkomst (« Bridge Facility ») voor een bedrag van 325 miljoen
EUR die, op het ogenblik van de redactie van huidige agenda, op het
punt staat te worden afgesloten tussen de vennootschap als krediet-
nemer en ABN AMRO Bank NV, die de mogelijkheid voorziet voor de
kredietverstrekker om te weigeren fondsen voor te schieten of de
kredietovereenkomst vervroegd te beëindigen i.g.v. wijziging van
controle over de vennootschap of i.g.v. beëindiging van het mandaat
van de zaakvoerder als enig statutair zaakvoerder in het geval dat (i)
de kredietverstrekker van oordeel is dat deze omstandigheid een
aanzienlijk negatief gevolg kan hebben op de overeenkomst of (ii) de
kredietverstrekker een einde wenst te stellen aan zijn verbintenissen op
grond van omstandigheden die betrekking hebben op de reputatie, het
statuut (solvabiliteit of andere) of op de activiteiten van de nieuwe
promotor, van de nieuwe controle-aandeelhouder en/of van hiermee
verbonden vennootschappen (hierbij inbegrepen alle aspecten gekop-
peld aan frauduleuze activiteiten of witwassing) of die een impact
hebben op het statuut (solvabiliteit of andere) van de vennootschap.

De Statutaire Zaakvoerder nodigt u uit om dit voorstel goed te
keuren.

10. Varia.

Om tot deze Gewone Algemene Vergadering te worden toegelaten,
dient elke houder van aandelen aan toonder, conform artikel 29 van de
statuten van de vennootschap, zijn effecten vijf (5) volle dagen vóór de
datum van de Vergadering neer te leggen, hetzij op de maatschap-
pelijke zetel, hetzij aan de loketten van Dexia Bank, Fortis Bank of ING
België.

De houders van aandelen op naam dienen de zaakvoerder binnen
diezelfde termijn schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voor-
nemen om de Gewone Algemene Vergadering bij te wonen en dienen
daarbij het aantal aandelen te vermelden waarvoor zij aan de stemming
wensen deel te nemen.
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Elke aandeelhouder kan, op eenvoudig verzoek, op de maatschap-
pelijke zetel van de vennootschap gratis een kopie verkrijgen
van de verslagen vermeld onder de hierbovenvermelde punten 1 en 2
(tel. 02-69 38 60).

De zaakvoerder van de vennootschap

Befimmo NV (44651)

ACERTA KINDERBIJSLAGFONDS,
vereniging zonder winstoogmerk,

Sneeuwbeslaan 20, 2610 WILRIJK

We hebben de eer u uit te nodigen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering van Acerta Kinderbijslagfonds
vzw, die zal plaatsvinden op woensdag 19 december 2007, om 18 uur,
in de raadzaal, Sneeuwbeslaan 20, 2610 Antwerpen (Wilrijk).

Agenda :

Statutenwijziging : wijziging maatschappelijke zetel + bepaling
plaats jaarvergadering.

(AXPC1711135/22.11) (45140)

AELTER, naamloze vennootschap,

Schotelven 109, 2370 ARENDONK

Ondernemingsnummer 0444.420.841

Buitengewone algemene vergadering d.d. 12/12/07, om 9 uur, van
de NV Aelter bij Notariaat Simonart & Coppieters, Sint-Jacobsplein 7,
te 3000 Leuven, met volgende agenda :

1. Kennisname en goedkeuring van de verslagen van de raad van
bestuur en van de commissaris overeenkomstig artikel 181 van het
Wetboek van vennootschappen, aangaande het voorstel tot vervroegde
ontbinding van de vennootschap. 2. Vervroegde ontbinding van de
vennootschap. 3. Benoeming van een vereffenaar. 4. Vaststelling van de
machten en de vergoeding van de vereffenaar. 5. Ontslag van de raad
van bestuur. 6. Machtiging.

(AXPC-1-7-11134/22.11) (45141)

ERRATUM :
Veuillez lire dans notre édition du 21/11/2007

“ARIMMO”, société anonyme,
avenue de la Gare 96, à 6720 HABAY-LA-NEUVE

BCE 0437.529.782

Les actionnaires sont convoqués à l’assemblée générale extraordi-
naire, qui se tiendra en l’étude du notaire Jean-Pierre Umbreit, à
6700 Arlon, avenue Jean-Baptiste Nothomb 30, le jeudi 13 décem-
bre 2007, à 16 h 30 m au lieu de mardi 11 décembre 2007, à 10 h 30 m.

(AXPC-1-7-11161/22.11) (45142)

BIOLAB, société anonyme,

chaussée de Louvain 273, 1410 WATERLOO

Numéro d’entreprise 0463.995.639

Assemblée extraordinaire au siège social le 07/12/2007, à 11 heures.
Ordre du jour : Démission d’administrateurs. Nomination d’adminis-
trateurs. Divers.(AXPC-1-7-11163/22.11) (45143)

IMMOLUDEF, société anonyme,
chaussée de Bruxelles 127, 6020 DAMPREMY

Numéro d’entreprise 0427.582.433

Assemblée ordinaire au siège social le 30/11/2007, à 18 heures. Ordre
du jour : 1) Comptes annuels au 30 juin 2007. 2) Décharge aux
administrateurs. 3) Divers. Se conformer aux statuts pour la remise des
titres.

(AOPC-1-7-11152/22.11) (45144)

INTERNATIONAL BUSINESS CONSULTANTS,
naamloze vennootschap,

Lierseweg 81, 2200 HERENTALS

Ondernemingsnummer 0423.709.658

Algemene vergadering op de zetel op 12/12/2007, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-7-10814/22.11) (45145)

“FONCIERE OPPIDUM, société anonyme,
Bovenberg 124, bte 4, 1150 Bruxelles

RPM Bruxelles 0404.357.267

Assemblée générale annuelle des actionnaires au siège social le
11 décembre 2007, à 11 heures.

Ordre du jour :

1) Lecture du rapport de gestion du conseil d’administration sur
l’exercice couvrant la période du 1er juillet 2006 au 30 juin 2007.

2) Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice couvrant la
période du 1er juillet 2006 au 30 juin 2007.

3) Approbation des comptes annuels de l’exercice couvrant la période
du 1er juillet 2006 au 30 juin 2007, y compris l’affectation du résultat
telle que proposée par le conseil d’administration.

4) Décharge aux membres du conseil d’administration pour l’exercice
couvrant la période du 1er juillet 2006 au 30 juin 2007.

5) Décharge au commissaire pour l’exercice couvrant la période du
1er juillet 2006 au 30 juin 2007.

6) Ratification de la cooptation d’un administrateur.

7) Renouvellement du mandat d’un administrateur.

Pour pouvoir assister à l’assemblée générale, conformément à
l’article 27 des statuts, les propriétaires de titres au porteur doivent
déposer ceux-ci au siège social au moins cinq jours avant la date fixée
pour la réunion, les détenteurs d’actions dématérialisées doivent
déposer dans le même délai et au même endroit, une attestation, établie
par la teneur de comptes agréé ou l’organisme de liquidation, consta-
tant l’indisponibilité, jusqu’à la date de l’assemblée de ces actions et les
propriétaires d’actions nominatives doivent aviser, dans le même délai,
la société de leur intention de prendre part, à l’assemblée.

Le conseil d’administration.

(AXPC-1-7-11167/22.11) (45146)

LOCAMACHINE, société anonyme,
chemin Brimboriau 30, 7822 MESLIN L’EVEQUE

Numéro d’entreprise 0445.746.177

Assemblée ordinaire au siège social le 03/12/2007, à 14 h 30 m. Ordre
du jour : Lecture et approbation des comptes annuels au 30/06/2007.
Affectation du résultat. Décharge aux administrateurs.

(AOPC-1-7-11159/22.11) (45147)

58500 MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



SOCIETE DE GESTION ET DE PROMOTION DES P.M.E.,
société anonyme,

rue Van Eyck 44, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0422.962.659

Assemblée ordinaire au siège social le 10/12/2007, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels au
30 juin 2007. Affectation résultats. Décharge administrateurs. Nomina-
tions. Divers.

(AOPC-1-7-11165/22.11) (45148)

ERRATUM :
Veuillez lire dans notre édition du 21/11/2007

“SA JEAN-CLAUDE AREND,
SCIERIE ET EXPLOITATIONS FORESTIERES”, société anonyme,

avenue de la Gare 96, à 6720 HABAY-LA-NEUVE

BCE 0436.478.521

Les actionnaires sont convoqués à l’assemblée générale extraordi-
naire, qui se tiendra en l’étude du notaire Jean-Pierre Umbreit, à 6700
Arlon, avenue Jean-Baptiste Nothomb 30, le mardi jeudi 13 décem-
bre 2007, à 16 heures, au lieu de 11 décembre 2007, à 10 heures.

(AXPC-1-7-11160/22.11) (45149)

VEJA, naamloze vennootschap,

Veldenbergstraat 67, 2330 MERKSPLAS

Ondernemingsnummer 0465.494.486 — RPR Turnhout

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 12 december 2007, om 10 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad
van bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 30 juni 2007. Kwijting
aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat. De aandeel-
houders dienen zich te schikken naar de statuten.

(AOPC-1-7-10874/22.11) (45150)

VIXA, naamloze vennootschap,

Schardouwstraat 21, 8880 SINT-ELOOIS-WINKEL

Ondernemingsnummer 0439.848.280

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 1 december 2007,
om 19 uur. Agenda : 1. Bespreking van de jaarrekening afgesloten op
30 juni 2007. 2. Goedkeuring van de jaarrekening. 3. Kwijting aan de
bestuurders. 4. Bezoldigingen. 5. Allerlei. 6. Benoemingen.

De raad van bestuur.

(AOPC-1-7-11162/22.11) (45151)

APPIHOME, naamloze vennootschap,

Watersportlaan 1, 2240 ZANDHOVEN

Ondernemingsnummer 0471.780.4/8

Jaarvergadering op 10/12/2007 op de maatschappelijke zetel.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening 2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Decharge aan de bestuur-
ders. 5. Diversen.

(AOPC-1-7-01153/22.11) (45152)

MAES INDUSTRIES, naamloze vennootschap,
Kloosterdreef 13, 8510 BELLEGEM

RPR Kortrijk 0457.639.862

Algemene vergadering op de zetel op 11/12/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 30/06/2007. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-03019/22.11) (45153)

LIANAX, naamloze vennootschap,
Vichtesteenweg 160, 8540 DEERLIJK

Ondernemingsnummer 0455.905.740

Algemene vergadering op de zetel op 19/12/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-7-09900/22.11) (45154)

GONAKI, naamloze vennootschap,
Merksemsebaan 278, 2110 WIJNEGEM

Ondernemingsnummer 0473.930.815

Algemene vergadering op de zetel op 12/12/2007, om 20 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoemingen. Dviers.

(AOPC-1-7-10045/22.11) (45155)

ETS GER, société anonyme,
rue Gomleveay 52A, 4870 NESSONVAUX

Numéro d’entreprise 0427.215.615

Assemblée ordinaire au siège social le 12/12/2007, à 17 heures. Ordre
du Jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-7-10304/22.11) (45156)

FIGES, société anonyme,
chaussée de Montigny 150, 6060 Charleroi (Gilly)

BCE 0419.625.265

Les actionnaires sont convoqués à une assemblée générale extraor-
dinaire, qui se tiendra le 21 décembre 2007, à 11 heures, en l’étude du
notaire Annie D’haeyer, chaussée de Bruxelles 145, à 6020 Dampremy,
en vue de délibérer sur la scission sans dissolution de la société par la
constitution d’une société nouvelle.

Ordre du jour :

I. Projet de scission partielle- rapports- déclarations :
a) Projet de scission partielle établi par le conseil d’administration de

la société et déposé au greffe du tribunal de commerce de Charleroi le
02/11/2007.

b) Rapport du conseil d’administration sur le projet de scission
(art. 745 du Code des sociétés).

c) Rapport du réviseur d’entreprises, M. Victor Collin sur le même
projet (art. 746 du Code des sociétés).

d) Eventuelle déclaration quant, à une modification importante du
patrimoine actif et passif de la société depuis la date de la rédaction du
projet.

II. Scission partielle de la société par transfert d’une partie de son
patrimoine actif et passif (S 266.223,98) consistant en sa participation
dans des sociétés liées ou associées, à une société, à constituer sous la
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dénomination FIGES moyennant l’attribution aux actionnaires de
FIGES de 6007 actions de la nouvelle société sans désignation de valeur
nominale; une action FIDOF donnant droit, à une action FIGES, le tout
sans soulte.

Cette scission se fait sans liquidation de FIDOF. La répartition des
actions de la nouvelle société entre les actionnaires de FIDOF est
proportionnelle, à leur droit dans le capital de la société scindée.

La scission rétroagit au 1er janvier 2007 quant aux opérations
accomplies depuis cette date.

III. Arrêt des statuts de la nouvelle société :

a) Rapport du réviseur d’entreprises M. Victor Collin (article 444 du
Code des sociétés) sur l’apport en nature que constitue le patrimoine
transféré, sa description et son évaluation.

b) Elaboration du plan financier.

c) Arrêt des statuts.

Forme, dénomination, durée : société anonyme FIGES, d’une durée
indéterminée.

Siège social : 6060 Gilly, chaussée de Montigny 150.

Capital : 131.670 euros, le surplus du transfert est affecté, à la réserve
légale (13.167 euros), à la réserve disponible (3.280,83 euros) et, à une
réserve indisponible (5.130,34 euros).

Capital autorisé : 131.670 euros avec possibilité de supprimer le droit
de préférence de souscription (art. 596 du Code des sociétés).

Objet : Toutes prestations de service et tous mandats sous forme
d’études, d’organisations, de conseils, d’expertises dont la gestion
mobilière et immobilière dans le secteur du courtage d’assurances, de
l’informatique, dans les matières financières, économiques, administra-
tives, commerciales, sociales, fiscales et juridiques dans les limites, à
déterminer par l’assemblée.

Exercice du 1er janvier au 31 décembre- assemblée statutaire : le
premier mardi de juin.

Les résultats sont affectés, à la constitution de la réserve légale puis
laissés, à la discrétion de l’assemblée statutaire. Possibilité d’acompte
sur dividendes.

Le bonus de liquidation est réparti entre les actionnaires au prorata
de leur participation dans le capital.

Administration : conseil de trois membres au moins sauf application
de l’article 518, § 1er, 2e alinéa, du Code des sociétés.

Représentation : deux administrateurs, agissant conjointement ou
l’administrateur- délégué dans la limite de sa gestion.

IV. Nomination et démission d’administrateurs. Durée de leur
mandat et fixation de leur rémunération.

V. Représentation de la société scindée pour les opérations de scission
et notamment le transfert du patrimoine actif et passif, à la société, à
constituer, la détermination des conditions de l’apport et la constitution
de la nouvelle société.

Les rapports dont question au I a, b, c, au III a et b, les comptes
annuels et les rapports de gestion des trois derniers exercices et un état
comptable arrêté dans les trois mois précédant la date du projet de
scission peuvent être consultés au siège social par les actionnaires.

Ceux-ci pourront également en obtenir copie sans frais.

Pour assister, à l’assemblée : se conformer aux statuts.

Le conseil d’administration.

(AXPC-1-7-11168/22.11) (45157)

Callewaert Engineering, naamloze vennootschap,

Hoogstraat 102, 8531 Harelbeke

0432.713.337 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 15/12/2007, om 16 uur, op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Kwijting
bestuurders. Zich richten naar de statuten. (45158)

De Wikings - Sporthal, naamloze vennootschap,
Abdijkaai 15, 8500 Kortrijk

0421.853.790 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal doorgaan ten overstaan van notaris Baudouin
Moerman, te Kortrijk, op de maatschappelijke zetel, op maandag
10 december, om 18 uur, met volgende dagorde : 1. a) Besluit tot reële
kapitaalvermindering, met 45.200 euro om het kapitaal te herleiden tot
189.719 euro door terugbetaling in geld à rato van 200 per kapitaals-
aandeel, en evenredige vermindering van de fractiewaarde van de
aandelen. b) De terugbetaling aan de aandeelhouders zal geschieden
volgens artikel 613 van het Wetboek van vennootschappen. c) De
gelden zullen terugbetaalbaar worden gesteld bij de loketten van het
KBC-bedrijvenkantoor ″Zuid-Vlaanderen″ te 8500 Kortrijk, Kennedy-
park 31C op de data die de raad van bestuur in de pers aan de
aandeelhouders zal bekendmaken, door vertoning van de mantel van
het aandeel en onder afgifte van coupon nummer 6. 2) Coördinatie.
(45159) De raad van bestuur.

Dimex, naamloze vennootschap,
Oostrozebekestraat 123A, 8770 Ingelmunster

0465.658.002 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 15/12/2007, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
30/06/2007. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Varia. (45160)

Fit Line Aartselaar, naamloze vennootschap,
Autolei 203, 2160 Wommelgem

0456.558.709 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 10/12/2007, om 18 uur, op de zetel. Agenda :
verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders.
Varia. (45161)

Immo-Beheer Fastre, naamloze vennootschap,
Antoon De Preterlaan 51, 2920 Kalmthout

0427.165.135 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden verzocht aanwezig te zijn op de buiten-
gewone algemene vergadering van de aandeelhouders op het kantoor
van notaris Paul van den Hove d’Ertsenryck, te 2240 Zandhoven,
Dr. August Sniedersstraat 1A, op dinsdag 11 december 2007, om 17 uur,
teneinde beslissingen te nemen omtrent de volgende punten van de
agenda : 1. Vaststelling dat alle aandelen aan toonder gedeponeerd
werden op de zetel van de vennootschap met oog op omzetting op
naam, uiterlijk op 9 november 2007, ter uitzondering van de aandelen
met nummers 5-6 en 7. 2. Vermindering van het aantal aandelen van
196 naar 192, zodat het kapitaal van de vennootschap voortaan
vertegenwoordigd zal worden door 192 aandelen, met elk een fractie-
waarde van 1/192e van het kapitaal. 3. Verklaring van onwaarde voor
de aandelen met nummers 5-6 en 7, zodat enkel nog bestaan de
aandelen met nrs. 1 tot en met 4 en 8 tot en met 196. 4. Omzetting van
alle aandelen aan toonder in aandelen op naam. 5. Wijziging van
artikelen 5 en 9 van de statuten. 6. Varia. (45162)

Ledeje, naamloze vennootschap,
Philippe De Denterghemlaan 55, 9831 Sint-Martens-Latem

0430.958.627 RPR Gent

Jaarvergadering op 07/12/2007, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
30/06/2007. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. (45163)
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Mode Cuypers, naamloze vennootschap,

Sint-Martinusplein 7, 3600 Genk

0445.572.963 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 15/12/2007, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
goedkeuring jaarrekening en bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Eventueel ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich
schikken naar de statuten.

(45164) De raad van bestuur.

Satibo, naamloze vennootschap,

Karelmeers 21, 8790 Waregem

0450.445.729 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 15/12/2007, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Kwijting bestuurders. Bezoldigingen. (45165)

Zielenberg, naamloze vennootschap,

Zielenberg 1, 3360 Bierbeek

0463.930.808 RPR Leuven

Jaarvergadering op 15/12/2007, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de vergoe-
dingen aan de bestuurders. 3. Goedkeuring van de jaarrekening afge-
sloten per 30/06/2007. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Decharge-
verlening aan de raad van bestuur. 6. Ontslag en benoemingen.
7. Allerlei. (45166)

Movim, naamloze vennootschap,

Gentseweg 203, 8792 Desselgem

0456.065.888 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 07/12/2007, om 9 uur, op de zetel. Agenda :
verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
30 juni 2007. Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming.
Herbenoeming. Kwijting aan bestuurders. Verslag art. 633-634 Wb. van
Venn., m.b.t. besluitvorming aangaande de voortzetting van de
vennootschap. Varia. (45167)

Vilan, naamloze vennootschap,

Gentseweg 203, 8792 Desselgem

0464.301.188 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 07/12/2007, om 9 u. 30 m., op de zetel. Agenda :
verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
30 juni 2007. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Verslag
art. 633-634 Wb. van Venn., m.b.t. besluitvorming aangaande de
voortzetting van de vennootschap. Varia. (45168)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Gemeente Ranst

Ten oosten van Antwerpen, op ongeveer 15 kilometer, ligt de groene,
landelijke gemeente Ranst. Ranst is sinds 1977 een fusiegemeente,
bestaande uit vier deelgemeenten : Broechem, Oelegem, Emblem en
natuurlijk Ranst zelf. Op 1 januari 2007 telde Ranst 17 940 inwoners op
een totale oppervlakte van 4 365 ha. Momenteel zijn we op zoek naar
(m/v) :

1 stedenbouwkundig ambtenaar

Statutair. Voltijds met werfreserve van drie jaar. Niveau B1-B3
(geïndexeerde bruto maandwedde van S 2.018,62).

Functie :

De opdracht bestaat voornamelijk uit ondersteuning verlenen aan het
diensthoofd ruimtelijke ordening en milieu inzake werkorganisatie.
Instaan voor de dienstverlening op het vlak van de stedenbouw en de
ruimtelijke ordening. Helpen bij het ontwikkelen van een coherente
visie en deze vertalen in adviezen en beleidsvoorbereidende rapporten
naar de beleidsinstanties toe. Zorgen voor een correcte uitvoering van
de door de wetgeving op de ruimtelijke ordening, inclusief de toepas-
selijke uitvoeringsbesluiten, opgedragen taken en een correcte opvol-
ging van wetgeving inzake stedenbouw en ruimtelijke ordening.

Vereisten :

Houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot niveau B en van
een diploma van een opleiding ruimtelijke ordening zoals bepaald in
het ministerieel besluit van 13 juli 2000. Grondige kennis van het
decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke
ordening en latere wijzigingen en de uitvoeringsbesluiten. Kennis van
de gemeentewetgeving. Praktische kennis van het gebruik van de
beschikbare hulpmiddelen o.a. informaticagebruik en tekstverwerking.
Onafhankelijkheid tegenover externe beïnvloeding en met respect voor
het beroepsgeheim. Initiatief nemen, kunnen werken onder tijdsdruk,
flexibiliteit en klantvriendelijkheid.

Kandidaten moeten slagen in een door de gemeente ingericht
aanwervingsexamen en een gunstige beoordeling bekomen na een
assessment inzake leidinggeven.

Voor deze functie kunnen voor de berekening van de geldelijke
anciënniteit maximaal tien privé-jaren die relevant zijn voor de uitoe-
fening van deze functie, in aanmerking genomen worden.

Voordelen :

Maaltijdcheques + hospitalisatieverzekering + haard- of standplaats-
vergoeding.

Interesse ?

Kandidaturen dienen gericht aan het college van burgemeester en
schepenen, Gustaaf Peetersstraat 7, te 2520 Ranst, en moeten uiterlijk
toekomen op 15 januari 2008.

Volgende stukken dienen bijgevoegd : kopie van het vereiste
diploma, uittreksel uit het strafregister (niet ouder dan drie maanden).

Meer informatie is te verkrijgen bij de personeelsdienst van de
gemeente (03-470 10 85) of via emailadres :
personeelsdienst@ranst.be (44652)

BTC — CTB

BTC is het Belgisch agentschap voor ontwikkelingssamenwerking.
Als openbare dienstverlener steunt BTC, in opdracht van de Belgische
federale regering, en meer bepaald van de FOD Buitenlandse Zaken,
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Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, de ontwikke-
lingslanden in hun strijd tegen armoede. Dankzij haar expertise op het
terrein voert BTC ook opdrachten uit voor rekening van andere
nationale en internationale organisaties die werken aan duurzame
menselijke ontwikkeling.

BTC is sinds april 1999 operationeel en beheert meer dan
200 projecten in 30 landen in Afrika, Azië en Latijns-Amerika. Met een
omzet in 2006 van 160 miljoen euro stelt BTC momenteel 350 personeels-
leden te werk, van wie 140 in het hoofdkantoor in Brussel en 210 in de
landen waar projecten en programma’s worden uitgevoerd. In
24 landen heeft BTC een eigen vertegenwoordiging.

In het kader van de verdere ontwikkeling van haar activiteiten, zoekt
BTC een (m/v) :

BRUSSEL – PROGRAMME OFFICER, Medewerker voor de “Inter-
nationale diensten” – BRU/07/75PO

Geïnteresseerd ?

Solliciteer uiterlijk tegen 9 december 2007, bij voorkeur via onze
website of stuur uw sollicitatiebrief en CV (in Nederlands, Frans of
Engels) naar humres@btcctb.org. voor de vacature BRU/07/51GJ en
naar veerle.peeters@dip.be voor de vacature BRU/07/56INC. Vermeld
duidelijk de functie waarvoor u solliciteert en het referentienummer.

Voor de gedetailleerde beschrijvingen en profielen van deze functies
verwijzen wij naar onze website www.btcctb.org (44653)

CTB — BTC

La CTB est l’agence belge de coopération au développement. Presta-
taire de services publics, elle soutient, pour le gouvernement fédéral
belge et, plus précisément, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement, les pays en développe-
ment dans leur lutte contre la pauvreté. Grâce à son expertise de terrain,
la CTB exécute également des prestations pour le compte d’autres
organisations nationales et internationales contribuant à un développe-
ment humain durable.

La CTB est opérationnelle depuis avril 1999 et gère plus de
200 programmes répartis dans 30 pays en Afrique, Asie et Amérique
latine. Avec un chiffre d’affaires de 160 millions d’euros en 2006, la CTB
emploie aujourd’hui 350 membres du personnel dont 140 au siège à
Bruxelles et 210 répartis dans les pays dans lesquels elle met en œuvre
des projets et des programmes. Elle dispose d’une propre représenta-
tion dans 24 pays.

Dans le cadre du développement de ses activités, la CTB recherche
un (h/f) :

BRUXELLES – PROGRAMME OFFICER, Collaborateur pour les
« Services internationaux » – BRU/07/75PO

Intéressé(e) ?

Postulez au plus tard le 9 décembre 2007, de préférence via notre site
Web ou adressez votre lettre de motivation ainsi que votre curriculum
vitae (français, néerlandais ou anglais) en mentionnant clairement la
fonction pour laquelle vous posez votre candidature ainsi que le
numéro de référence, en envoyant un courriel à l’adresse
humres@btcctb.org pour le poste BRU/07/51GJ et à l’adresse
veerle.peeters@dip.be pour le poste BRU/07/56INC.

Les descriptions de fonctions et les profils détaillés sont disponibles
sur notre site Internet www.btcctb.org. (44653)

Centre public d’Action sociale d’Anderlecht

Le C.P.A.S. d’Anderlecht, recrute des infirmiers(ères) breveté(e)s ou
gradué(e)s.

Les candidatures devron parvenir à M. le président du C.P.A.S.
d’Anderlecht, chaussée de Mons 602, à 1070 Bruxelles. (44654)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Anderlecht

Het O.C.M.W. van Anderlecht werft aan gegradueerde of gebrevet-
teerde ziekenverple(e)g(st)ers.

De kandidaturen dienen gericht te worden aan de heer voorzitter van
het O.C.M.W. van Anderlecht, Bergensesteenweg 602, te 1070 Brus-
sel. (44654)

Gemeente Rumst

Volgende betrekkingen zijn vacant bij het gemeentebestuur van
Rumst :

twee ongeschoolde arbeid(st)ers, niveau E, één in het statutair kader
en één in het gesco-bestand.

Tevens wordt een wervingsreserve met een geldigheidsduur van zes
maanden aangelegd;

één geschoolde arbeid(st)er, wegendienst, niveau D, in het gesco-
bestand.

Aanwervingsvoorwaarden :

slagen in een bekwaamheidsproef gebaseerd op de functievereisten
en profiel voor de betrekking;

in het bezit van een rijbewijs C of D is nuttig voor de functie van
geschoolde arbeid(st)er wegen.

Toelatingsvoorwaarden :

minimumleeftijd 18 jaar;

de mannelijke kandidaten moeten voldaan hebben aan de
dienstplichtwetten;

van onberispelijk gedrag zijn en de burgerlijke en politieke rechten
genieten;

lichamelijk geschikt zijn;

ingezetene of burger van de Europese Unie (enkel voor statutaire
aanwerving).

Voorwaarden, functiebeschrijvingen en inschrijvingsvoorwaarden
zijn te bekomen op het gemeentehuis, dienst personeel, tel. nr. 03-
880 00 40 of via website www.rumst.be.

De uiterste inschrijvingsdatum is 4 december 2007.
De kandidaturen dienen aangetekend toe te komen bij het college

van burgemeester en schepenen, Koningin Astridplein 12, te
2840 Rumst. (44655)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Meise

Het Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Meise
richt een aanwervingsexamen in met een werfreserve van één jaar voor
de volgende functies (m/v) :

1 hoofdverpleegkundige in vast verband : BV5;

1 voltijdse verpleegkundige en 1 halftijdse verpleegkundige in vast
verband : BV1-BV2-BV3 of C3-C4;

1 voltijdse verpleegkundige of verpleegassistent in vast verband :
BV1-BV2-BV3 of C3-C4 of C1-C2-C3;

1 voltijdse administratief medewerker in vast verband : C1-C2-C3;

3 voltijdse technisch beambten en 1 halftijdse technisch beambte in
contractueel verband : E1-E2-E3.

De kandidaturen met curriculum vitae en een gewone fotokopie van
het diploma dienen gericht te worden aan de O.C.M.W.-voorzitter,
Sonja Becq, Godshuisstraat 33, 1861 Meise, bij aangetekend schrijven,
uiterlijk tegen 14 december 2007.

De algemene voorwaarden en het examenprogramma kunnen
verkregen worden op de personeelsdienst van het O.C.M.W.
op bovenvermeld adres, tel. 02-269 18 82 of 02-270 13 10,
fax 02-270 18 85. (44656)
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Stad Geel

Bij het stadsbestuur van Geel worden onderstaande betrekkingen
open verklaard en wordt een werfreserve van twee jaar aangelegd.

1. Eén voltijdse betrekking van administratief medewerker onthaal
(C1-3) in vast verband.

De aanwervingsvoorwaarden zijn vastgesteld als volgt :

in het bezit zijn van een diploma van hoger middelbaar onderwijs;

slagen in het aanwervingsexamen dat bestaat uit een schiftelijk en
een mondeling gedeelte.

2. Eén halftijdse (19/38) betrekking van administratief medewerker
onthaal (C1-3) in gesco-verband.

De aanwervingsvoorwaarden zijn vastgesteld als volgt :

in het bezit zijn van een diploma van hoger middelbaar onderwijs;

slagen in het aanwervingsexamen dat bestaat uit een schriftelijk en
een mondeling gedeelte;

voldoen aan de gesco-voorwaarden.

Functiebeschrijving en bijkomende inlichtingen zijn te bekomen op
de personeelsdienst van het stadsbestuur op tel. 014-56 66 32.

De kandidaturen, met bijvoeging van een sollicitatiebrief, een recent
CV, afschrift van de diploma’s en een uittreksel uit het strafregister
dienen aangetekend verstuurd aan het college van burgemeester en
schepenen, Werft 20, te Geel, of tegen ontvangstbewijs afgegeven op de
personeelsdienst van het stadsbestuur, uiterlijk 10 december 2007,
(kandidaturen via e-mail worden niet aanvaard).

Aan de kandidaten wordt gevraagd duidelijk te vermelden voor
welke betrekking zij solliciteren (de voltijdse, de halftijdse of voor de
beide). (44657)

Gemeente Bierbeek

De gemeente Bierbeek werft aan : 1 deeltijds technisch beambte
(m/v) voor de poetsdienst, in statutair verband (23 uur per week),
tweede oproep.

Algemene voorwaarden :

een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking;

de burgerlijke en politieke rechten genieten;

lichamelijk geschikt zijn;

bij de aanwerving de leeftijd van 18 jaar bereikt hebben (er is geen
leeftijdsgrens).

Bijzondere voorwaarden :

er is geen diploma of getuigschrift vereist;

slagen in het aanwervingsexamen.

Er zal een wervingsreserve van drie jaar worden aangelegd.

Interesse ?

Stuur uw kandidatuur, vergezeld van uw curriculum vitae en een
recent bewijs van goed zedelijk gedrag (maximum drie maanden oud),
ten laatste op 15 december 2007 per aangetekend schrijven naar het
college van burgemeester en schepenen, Dorpsstraat 2, te 3360 Bier-
beek. Sollicitaties per e-mail worden niet aanvaard.

Inlichtingen : personeelsdienst, Frans Moldenaers, tel. 016-46 87 71,
personeel@bierbeek.be. (44658)

Gemeente Moerbeke-Waas

Het gemeentebestuur van Moerbeke gaat over tot de statutaire
aanwerving van een bibliothecaris, 19 uur per week.

Voorwaarden :

Kandidaten moeten houder zijn van een diploma of getuigschrift dat
in aanmerking komt voor de toelating tot een betrekking van niveau B
bij de rijksbesturen.

Houder zijn van een einddiploma van een erkende instelling van
bibliotheekwetenschappen.

De vereiste diploma’s of getuigschriften dienen in het Nederlands
behaald te zijn.

Burger zijn van de Europese Unie.

De burgerlijke en politieke rechten genieten.

Lichamelijk geschikt zijn.

De leeftijd van 18 jaar hebben bereikt.

Voldoen aan de voorschriften van de gecoördineerde wetten op het
gebruik van talen in bestuurszaken.

Slagen in een aanwervingsexamen.

Een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking.

De kandidaturen, vergezeld van een curriculum vitae, een kopie van
het vereiste diploma, bewijs van goed gedrag en zeden (niet ouder dan
drie maanden), dienen uiterlijk op woensdag 19 december 2007, om
12 uur (datum poststempel is bepalend), aangetekend verstuurd aan
het college van burgemeester en schepenen, Lindenplaats 7, 9180 Moer-
beke.

Voor meer inlichtingen kunt u steeds tijdens de openingsuren (8 tot
12 uur) terecht op het secretariaat of telefonisch op het num-
mer 09-326 93 89. (44659)

Gemeente Rotselaar

De gemeente Rotselaar is een dynamische, energieke gemeente met
meer dan 15 000 inwoners en die in de loop van de jaren talrijke
initiatieven nam op het gebied van sport, cultuur, mobiliteit, milieu en
verkeersveiligheid. In Rotslaar is recreatie belangrijk. Denk maar aan
« De Plas » en aan het festival « Rock Werchter ». Recent werd een
nieuw gemeentehuis in gebruik genomen en de vroegere Mena brou-
werij wordt gerestaureerd en zal als vrijetijdscentrum en bibliotheek
fungeren. De bibliotheek zal in de gerenoveerde Mena brouwerij
uitgroeien tot de ontmoetingsplek in Rotselaar.

Voor de opvolging van lopende projecten en de uitbouw van nieuwe
initiatieven wensen wij dan ook op zoek te gaan naar nieuwe mede-
werkers.

Natuurlijk willen wij graag de beste talenten maar met de juiste
positieve inzet, pit en onderneminschap komt u al zeer ver.

Wil je uitdagingen en je werk in een aangename gemeente ?

Wil je een job met veel afwisseling in een enthousiast team met de
mogelijkheid om je eigen succesverhaal te schrijven ?

Aarzel dan niet en solliciteer voor de volgende functies :

Diensthoofd patrimonium-ingenieur (niveau A - voltijds)

Dit is een functie waarvoor een ingenieursdiploma het best beant-
woordt aan de functievereisten.

Dit personeelslid staat in voor de algemene leiding van de dienst met
een belangrijke coördinerende rol met de diensten openbare werken,
gebouwen en uitvoeringsdienst en is verantwoordelijk voor de organi-
satie, planning, voortgang en coördinatie van de werkzaamheden aan
de gebouwen en aan de wegen.
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Assistent-dienstleider-bibliotheek (niveau B - voltijds/deeltijds)

Deze functie situeert zich binnen het kader van de bibliotheek en de
personeelsleden worden belast met de leiding en het beheer van één of
meerdere afdelingen met o.a. volgende taken :

verantwoordelijk voor de dagelijkse leiding;

verantwoordelijk voor de dagelijkse communicatie;

verantwoordelijk voor de globale dienstverlening.

Bibliotheekassistent(ten) (niveau C - deeltijds)

Deze functie situeert zich binnen het kader van de bibliotheek en de
personeelsleden worden o.a. belast met de volgende taken :

administratieve afhandeling taken bibliotheek;

zorgen voor de uitleendienst;

verzorgen specifieke verwerking boeken en werken.

Wat hebben wij te bieden : een statutaire vast benoeming met een
degelijk vast loon, maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering, vergoe-
ding woon-werkverkeer, fietsvergoeding.

Verder voorzien wij in begeleiding en coaching in een dynamische
werkomgeving rond groepsgevoel en initiatief.

De kandidaturen, samen met de vereiste bewijsstukken, dienen per
aangetekend schrijven gericht aan het college van burgemeester en
schepenen, Provinciebaan 20, te 3110 Rotslaar, tegen uiterlijk
4 december 2007 ingediend te worden.

Voor het bekomen van de aanwervingsvoorwaarden, alsook bijko-
mende inlichtingen, kan u terecht op de website van het gemeentebe-
stuur www.rotselaar.be of het telefoonnummer 0800-94154. (44660)

KaHo Sint-Lieven

De katholieke hogeschool Sint-Lieven werft aan voor volgende
betrekkingen (m/v) :

Betrekking ref. 2007/11/01 : docent bouwkunde 100 %

Opdracht : uitbouwen van het toegepast wetenschappelijk onder-
zoek in de vakgroep bouwkunde; begeleiden van doctorandi; bege-
leiden van masterproeven; doceren van hoorcolleges in de bachelor- en
masteropleiding industrieel ingenieur; meewerken aan de verdere
ontwikkeling van het curriculum, een moderne vakdidactiek en
cursussen in het kader van onderwijsvernieuwing, in het bijzonder het
competentiegericht academisch onderwijs; meewerken aan het beheer
en de verdere uitbouw van de computerinfrastructuur van de opleiding
bouwkunde en van de onderzoeksgroepen van de opleiding bouw-
kunde; uitbouwen van internationale samenwerking op vlak van
onderwijs en onderzoek.

Vereisten : diploma van doctor in de toegepaste wetenschappen,
richting bouwkunde of diploma als gelijkwaardig erkend (art. 128
hogeschooldecreet); getuigschrift van pedagogische bekwaamheid;
onderzoekservaring in een internationale context, bij voorkeur docto-
raat en post-doc in verschillende landen; ervaring met de ontwikkeling
van bouwkundige software, bij voorkeur zowel in de academische als
ook in de industriële context; ervaring met simulatie- en modellering-
technieken voor onderzoek en industriële toepassingen; bij voorkeur
onderwijservaring in het hoger onderwijs.

Voor het ambt van docent geldt de salarisschaal 528. De aanstelling
kan aanvangen vanaf 1 januari 2008. De opdracht wordt uitgeoefend in
het departement Industrieel Ingenieur te Gent en te Aalst.

De kandidaten bezorgen uiterlijk 14 december 2007 hun schriftelijke
gemotiveerde sollicitatie, met vermelding van het referentienummer
van de gesolliciteerde betrekking en met hun curriculum vitae, aan
KaHo Sint-Lieven, t.a.v. de heer L. Vanhooymissen, departements-
hoofd, Gebr. Desmetstraat 1, te 9000 Gent.

Betrekking ref. 2007111102 : ATP-medewerker internationalisering
100 %

Opdracht : ondersteunen van de administratie van de centrale dienst
internationalisering : ondersteuning verlenen bij de administratieve en
financiële opvolging van Europese onderwijsprojecten; communiceren

in het Engels met buitenlandse studenten en partnerinstellingen; admi-
nistratieve opvolging van dossiers inzake inkomende en uitgaande
studenten en docenten; verslaggeving van Nederlandstalige en Engel-
stalige vergaderingen; beheren van de database van internationale
contacten en partners.

Vereisten : diploma van gegradueerde in secretariaatsbeheer of
professionele bachelor in office management; vlotte mondelinge en
schriftelijke vaardigheden in het Nederlands en het Engels; MS Office :
goede beheersing van Word, Excel, Powerpoint en Access; grote zelf-
standigheid bij organisatie en werkplanning; bij voorkeur ervaring met
het beheer van Europese onderwijsprojecten (Comenius, Leonardo
Da Vinci, Tempus,...).

De aanstelling gebeurt in de graad B1 met salarisschaal B11 van het
administratief en technisch personeel en kan aanvangen vanaf
1 januari 2008. De opdracht wordt uitgeoefend in de centrale diensten
te Gent.

De kandidaten bezorgen uiterlijk 14 december 2007 hun schriftelijke
gemotiveerde sollicitatie, met vermelding van het referentienummer
van de gesolliciteerde betrekking en met hun curriculum vitae, aan
KaHo Sint-Lieven, t.a.v. de heer F. Baert, algemeen directeur,
Gebr. Desmetstraat 1, te 9000 Gent.

De kandidaten voor elke betrekking genieten de burgerlijke en
politieke rechten.

De selectieprocedure voor elke betrekking bestaat uit een preselectie
op basis van het onderzoek van het sollicitatiedossier en een monde-
ling gedeelte (ongeveer 30 minuten). De selectiecommissie evalueert de
professionele kwaliteiten van de kandidaten met betrekking tot het
vermelde ambt of de vermelde functie, de motivatie en de interesse
voor het werkterrein. (44661)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Tribunal de première instance de Charleroi

Du jugement, par défaut (signifié le 17 avril 2007, à CP NT), rendu
par la dixième chambre correctionnelle du tribunal de première
instance de Charleroi le 28 février 2007, il appert que le nommé :

1307c07 : Leyn, Eddy Patrick, né à Moorslede le 1er novembre 1957,
employé, domicilié à 8900 Ypres, Poperingseweg 79/2B,

a été condamné à une peine unique de huit mois d’emprisonnement
et 2.000 euros d’amende × 5 soit 10.000 euros ou vingt jours d’empri-
sonnement subsidiaire :

du chef de :

étant dirigeant de droit ou de fait de la société anonyme « Home
l’Age d’Or », en état de faillite :

avec intention frauduleuse ou à dessein de nuire, avoir détourné ou
dissimulé une partie des actifs;
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avec intention frauduleuse ou à dessein de nuire, avoir soustrait des
livres ou documents comptables;

avoir dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, fait des
achats pour revendre au-dessous du cours ou s’être livré à des
emprunts ruineux;

avoir dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis de
faire l’aveu de la faillite dans le délai légal.

Fait commis à Binche entre le 1er octobre 2000 et le 5 mai 2002 (ic).

Pour extrait conforme délivré au Ministère public, pour insertion.

Charleroi, le 2 octobre 2007.

Le greffier, (signé) F. Faignart.

Cette décision est coulée en force de chose jugée, sous réserve
d’opposition durant le délai extraordinaire.

Charleroi, le 2 octobre 2007.
Pour le greffier chef de service, (signature illisible). (44662)

Tribunal de première instance de Liège

14e chambre.

Audience du 13 septembre 2007.

N° du plumitif : 2790.

Notices du Parquet : 75.98.4870/03

M.P. : M. Demonceau.

Greffier : P. Remy.

JUGEMENT

ENTRE

Le Procureur du Roi, comme partie publique,

ET

5886 - Debra, Guy, né à Ixelles le 29 octobre 1947, Belge, divorcé,
gérant, domicilié à 6690 Vielsalm, Neuville-Haut 108;

Défaillant;

Prévenu d’avoir à Liège, et de connexité, ailleurs dans le Royaume,

Etant commerçant en état de faillite ou dirigeant, de droit ou de fait,
des sociétés commerciales en état de faillite :

I. En sa qualité de gérant de la SPRL « LES RECETTES DE GRAND-
MERE », établie et ayant son siège social à 4000 Liège, rue Saint-
Léonard 116, ayant été inscrite au registre de commerce de Liège sous
le n° 150377, titulaire du numéro d’entreprise 0426.780.204, déclarée
faillie par jugement déclaratif du 29 décembre 2003 du Tribunal de
Commerce de Liège;

A. Entre le 28 décembre 2003 et la présente citation

Détourné ou dissimulé une partie de l’actif, en l’espèce :

1. un véhicule NISSAN type VANETTE immatriculé sous le numéro
de plaque AIT555;

2. une somme de 625 euros, étant le prix du matériel et de la
marchandise de la société faillie (voir pièce 28, courrier du 3 juin 2004)

3. une somme de 350 euros, correspondant à des loyers perçus depuis
le 1er janvier 2004 (voir pièce 28, courrier du 16 juillet 2004)

B. Sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations pres-
crites par l’article 53 de la loi sur les faillites, et notamment :

4. ne pas s’être rendu à toutes les convocations faites par le curateur
ou fournir les renseignements requis, notamment suite aux courriers
des 3 juin 2004, 16 juillet 2004, 25 août 2004, 11 octobre 2004 et
26 avril 2005 (pièce 28)

Depuis le 29 décembre 2003,

C. Soustrait, en tout ou en partie,

5. des livres ou documents comptables visés au chapitre 1er de la loi
du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité des entreprises et aux
comptes annuels des entreprises, en l’espèce les pièces justificatives et
les listings comptables (pièce 28);

Il. En sa qualité de gérant de la SPRL « GRAND-MERE OLGA »,
établie et ayant son siège social à 4000 Liège, rue Julien d’Andri-
mont 11 b5, ayant été inscrite au registre de commerce de Liège sous le
n° 194678, titulaire du numéro d’entreprise 0456.255.237, déclarée faillie
par jugement déclaratif du 20 octobre 2003 du Tribunal de Commerce
de Liège;

D. Sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations
prescrites par l’article 53 de la loi sur les faillites, et notamment :

6. ne pas s’être rendu à toutes les convocations faites par le curateur,
notamment les convocations des 21 octobre 2003, 27 octobre 2003,
4 novembre 2003 et 7 novembre 2003 (pièce 8)

Maître A. Magotteaux, curateur de la SPRL Les Recettes de Grand-
Mère, dont le cabinet est situé à 4000 Liège, rue du Pont 36;

partie civile, présent;

Vu les pièces de la procédure, laquelle est régulière, et notamment la
citation notifiée à la requête du Procureur du Roi, ainsi que les procès-
verbaux d’audiences;

Attendu que le prévenu ne comparaît pas quoique dûment cité et
appelé;

Attendu que la prévention I A1 est établie par les renseignements
fournis par le curateur; que si dans un premier temps le prévenu a
signalé au curateur l’existence de ce véhicule, il a omis ensuite de le lui
remettre nonobstant ses demandes; que le véhicule a d’ailleurs ensuite
fait l’objet d’un sinistre;

Que la prévention I A2 n’est pas établie; que les biens y visés ont été
inventoriés par le curateur et volontairement laissés par lui au prévenu;
que le fait que le prévenu n’aurait pas payé au curateur le prix convenu
entre eux pour le rachat desdits biens ne constitue pas la prévention de
détournement d’actif;

Que les préventions I A3 à II D6 sont établies par les renseignements
fournis par le curateur;

Attendu que les préventions retenues procèdent de la même inten-
tion délictueuse et doivent entraîner l’application d’une seule peine, la
plus lourde;

Que pour le choix du taux de celle-ci, le tribunal prend en considé-
ration la gravité intrinsèque des faits et un antécédent judiciaire dans le
chef du prévenu;

Au civil :

Attendu que l’action civile d’André MAGOTTEAUX agissant en sa
qualité de curateur de la SPRL LES RECETTES DE GRAND-MERE
dirigée contre le prévenu est recevable et fondée;

PAR CES MOTIFS,

Vu les articles 40, 65, 489, 489ter et 490 du Code pénal; 186, 194 du
Code Instruction criminelle; 71, 72 de la Loi du 28.07.1992; 4 al. 2 Loi
17.04.1878; Loi 05.03.1952 telle que modifiée; 95 Loi 28.07.1992; 1382
Code civil; 28, 29 Loi 01.08.1985 telle que modifiée et art. 2 Loi
26.06.2000; 77 AR 27.04.2007; 4 et 5 du Règlement (CE) n° 1 103/97 du
Conseil du 17.6.1997; 14 du Règlement (CE) n° 974/98 du Conseil du
3.5.1998; 14, 31 à 36 Loi du 15.06.1935;

Le tribunal,

Statuant par défaut en ce qui concerne le prévenu et contradictoire-
ment envers la partie civile;

Acquitte DEBRA Guy de la prévention I A2.

Condamne Debra Guy du chef des préventions I A1, I A3, I B4, I C5
et II D6 établies telles que libellées à une seule peine de 12 mois
d’emprisonnement et une amende de 1000 euros fois 5,5 soit 5.500 euros
ou 75 jours d’emprisonnement subsidiaire.

Le condamne aux frais liquidés à la somme de 11,20 euros.

Le condamne à verser 1 x 25 euros × 5,5 soit 137,50 euros (art. 28, 29
loi du 1.08.1985 telle que modifiée).
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Lui impose en outre le paiement d’une indemnité de 28,84 euros
(art. 77 A.R. 27.04.2007).

Au civil :

Condamne Guy Debra à payer à André Magotteaux agissant en sa
qualité de curateur de la SPRL LES RECETTES DE GRAND-MERE
350 euros à titre provisionnel.

Réserve les autres intérêts civils.

Ordonne la publication du présent jugement au Moniteur belge selon
les modalités prévues à l’article 490 du Code pénal.

Prononcé en français, à l’audience publique de la quatorzième
Chambre du Tribunal Correctionnel de Liège, le 13 septembre deux
mille sept, où sont présents :

Mme Jacquemart, Vice-Président, Juge unique,

M. Borbouse, Substitut du Procureur du Roi,

Mme Schenkelaars, Greffier adjoint.
Pour expédition conforme : le greffier, (signature illisible). (44663)

Hof van beroep te Gent

Bij arrest van het hof van beroep te Gent, zesde kamer, rechtdoende
in correctionele zaken, d.d. 15 oktober 2007, op tegenspraak gewezen,
op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kort-
rijk, van 21 september 2005, werd Dewulf, Patrick Maria Jan Georges
Albert Yvonne, geboren te Oostende op 4 september 1954, wonende te
8520 Kuurne, Brugsesteenweg 184, beklaagd van :

A. uitgifte cheques zonder dekking;

1. te Kuurne, op 20 november 2003;

2. te Kuurne, op een niet nader te bepalen tijdstip in de periode van
23 oktober 2003 tot en met 3 november 2003;

B. als bestuurder in rechte of in feite van de gefailleerde handelsven-
nootschap BVBA Budgets, ondernemingsnummer 0471.252.625, in staat
van faillissement verklaard bij vonnis van 5 december 2003, van de
rechtbank van koophandel te Kortrijk, doch in staat van virtueel fail-
lissement sedert 31 augustus 2003, met het oogmerk om de faillietver-
klaring uit te stellen, binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet
gestelde termijn de aangifte niet te hebben gedaan van het faillissement.

Te Kortrijk, op 30 september 2003, verwezen wegens A1, A2, B, tot
een hoofdgevangenisstraf, van drie maanden met gewoon uitstel drie
jaar en een geldboete van 200,00 EUR x 5 = 1.000,00 EUR of twintig
dagen; 25,00 EUR x 5,5 = 137,50 EUR (Slachtofferfonds), werd bevolen
dat onderhavig arrest bij uittreksel zal gepubliceerd worden in het
Belgisch Staatsblad, op kosten van de veroordeelde.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan de heer procureur-generaal tot
inlassing in het Belgisch Staatsblad.

Pro Justitia :

tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 6 november 2007.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) P. De Mey. (44664)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, le 29 octobre 2007, Mme Sulon, Patricia, de nationalité belge,
née à Ixelles, le 28 décembre 1965, domiciliée à 1325 Chaumont-
Gistoux, rue des Ducs de Brabant 12, agissant en qualité de mère,

titulaire de l’autorité parentale sur son fils mineur, savoir Jossart,
Logan, né à Jette le 15 mars 1992, domicilié avec sa mère, celle-ci
autorisée à agir dans la présente succession par ordonnance de M. le
juge de paix du second canton de Wavre, du 21 août 2007, a déclaré,
accepter sous bénéfice d’inventaire, pour compte de son fils Jossart,
Logan, précité, la succession du père de ce dernier, savoir la succession
de M. Jossart, Patrick Roger José Ghislain, né à Bruxelles le
26 octobre 1964, de son vivant domicilié à 1325 Chaumont-Gistoux, rue
des Ducs de Brabant 12, et décédé le 27 juillet 2007 à Namur (sur la
voie publique).

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits, par avis
recommandé, dans les trois mois à compter de la présente insertion à
Me Laurent Meulders, notaire à la résidence d’Ottignies-Louvain-la-
Neuve, rue Francisco Ferrer 5.

(Signé) L. Meulders, notaire. (44665)

Mme Sandrine Valvekens, avocat ayant son cabinet rue de
Livourne 45, à 1050 Bruxelles, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de Mme Ennebeck, Renée, née le 16 novembre 1929, domi-
ciliée avenue Van Overbeke 214 bte 185, à Ganshoren, et demeurant rue
de la Vieillesse Heureuse 1, à 1080 Bruxelles.

A déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de feu
M. Roger Gheysen, né le 29 octobre 1926, et domicilié de son vivant à
Ganshoren, avenue Van Overbeke 214, et décédé à 1083 Bruxelles, le
3 avril 2007.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Sandrine Valvekens, rue de Livourne 45, à
1050 Bruxelles.

(Signé) S. Valvekens, avocat. (44666)

Mme Sandrine Valvekens, avocat ayant son cabinet rue de
Livourne 45, à 1050 Bruxelles, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de Mme Miesse, Josette, née le 24 novembre 1938, domiciliée
rue du Heysel 3, à 1020 Bruxelles.

A déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de feu
M. Dessart, Maurice, né le 21 février 1937, et domicilié de son vivant à
Jette, avenue des Citronniers 39, et décédé à Jette le 19 janvier 2007.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Sandrine Valvekens, rue de Livourne 45, à
1050 Bruxelles.

(Signé) S. Valvekens, avocat. (44667)

Mme Sandrine Valvekens, avocat ayant son cabinet rue de
Livourne 45, à 1050 Bruxelles, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de M. Gaulier, Roger, né le 22 février 1947, domicilié
chaussée de Gand 645, à 1080 Molenbeek Saint-Jean.

A déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de feue
Mme Hautermann, Lucienne, née le 3 mai 1911, et domiciliée de son
vivant à Molenbeek Saint-Jean, chaussée de Gand 645, et décédé à
Molenbeek Saint-Jean le 27 mars 2007.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Sandrine Valvekens, rue de Livourne 45, à
1050 Bruxelles.

(Signé) S. Valvekens, avocat. (44668)

Par déclaration faite au greffe civil du tribunal de première instance
de Nivelles, le 3 mai 2007, M. Benjelloun, Nabil, domicilié à
1410 Waterloo, Clos Ma Campagne 9, agissant en sa qualité de père et
détenteur de l’autorité parentale sur sa fille mineure étant : Benjelloun,
Rhita, née à Ixelles le 29 juillet 1999, domiciliée à la même adresse que
leur père, ce dernier ayant été autorisé à agir dans le cadre de la
présente succession par ordonnance de M. le juge de paix de Braine-
l’Alleud, en date du 16 avril 2007, a déclaré accepter sous bénéfice
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d’inventaire la succession de Mme Bencer, Alauoui Meriyem, née à Fes
(Maroc) le 22 janvier 1964, domiciliée à Waterloo, Clos Ma
Campagne 9, et décédée à Bruxelles le 26 août 2006.

Les créanciers et légataires du défunt sont invités à se faire connaître
par avis recommandé adressé en l’étude des notaires Guy Nasseaux et
Oliver Waterkeyn, associés à Waterloo, dans les trois mois de la
publication des présentes.

(Signé) O. Waterkeyn, notaire associé. (44669)

L’an 2007, le 21 août devant le greffe du tribunal de première instance
de Huy, a comparu : Mme Deckers, Agnès, épouse de Michel Grégoire,
domiciliée à 4520 Wanze/Moha, rue de l’Eglise 241, agissant en vertu
d’une procuration datée du 4 septembre 2006, au nom de : Mme Bazin,
Pauline Aline, née à Mons le 2 janvier 1938, veuve de M. Capote Bono,
José, domiciliée à Couthuin, rue Pravée 14, agissant en sa qualité de
mère et représentante légale de son fils mineur prolongé M. Capote
Bono, Noël, né à Huy le 21 décembre 1965, célibataire, domiciliée à
4218 Couthuin, rue Pravée 14, placé sous minorité prolongée aux
termes d’une ordonnance rendue par le tribunal civil de première
instance de Huy, le 18 février 1991, domicilié avec sa mère laquelle est
autorisée à accepter sous bénéfice d’inventaire au nom de ce dernier en
vertu d’une ordonnance rendue le 30 juillet 2007, par le juge de paix du
canton de Huy II-Hannut, siège de Huy.

Laquelle comparante a déclaré : accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de : M. Capote Bono, José, né à Puente de Calvellas
(Madrid-Espagne) le 9 février 1934, époux de Mme Bazin, Pauline,
domicilié en son vivant à Couthuin, rue Pravée 14, et décédé à Héron
le 9 mai 2007.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code Civil, le(s) comparent(s) déclare(nt) faire élection de domicile en
l’étude de Me Denis Grégoire, notaire associé à Moha, rue de Bas-Oha
252A, où les légataires et créanciers sont invités à faire valoir leurs
droits par recommandé dans les trois mois de le présente insertion.

(Signé) M. Albert, notaire associé. (44670)

L’an 2007, le 15 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Huy, a comparu : M. Thierry de Rochelée, notaire, domicilié rue de
Bas-Oha 252A, à 4520 Wanze, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de M. Stalport, André Louis Marguerite, né le 7 août 1955 à
Huy, fils du défunt, domicilié rue de Sart Moulin 1, à 1421 Ophain-
Bois-Seigneur-Isaac, lequel est désigné à cette fonction par ordonnance
du juge de paix du canton de Braine-l’Alleud, datée du 30 janvier 2006
et autorisé aux fins des présentes par ordonnance du juge de paix du
canton de Braine-l’Alleud datée du 8 novembre 2007.

Le comparent a déclaré sous bénéfice d’inventaire la succession de
M. Stalport, Jean Arthur Ernest, né à Tihange le 18 juillet 1920, de son
vivant domicilié à Huy, avenue de Batta 3, et décédé le 17 avril 2007 à
Huy.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code Civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Thierry de Rochelée, notaire de résidence, à 4520 Wanze, rue de
Bas-Oha 252A, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir
leurs droits par recommandé dans les trois mois de la présente inser-
tion.

(Signé) Thierry de Rochelée, notaire. (44671)

Par déclaration faite au greffe du tribunal de première instance de
Bruxelles : Mme Catherine, Françoise Sylviane, née à Uccle le
12 juillet 1962, demeurant à 5310 Leuze, rue des Briqueteries 9, en
qualité de mère et de représentante légale de ses enfants mineurs :

Mlle Longle, Emilie, née à Vilvoorde le 25 juin 1989;

M. Longle, Bastien, né à Vilvoorde le 11 août 1992;

ont accepté sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Longle,
Alain Marie François Ghislain, né à Hermalle-sous-Argenteau, actuel-
lement Oupeye le 2 octobre 1962, époux de Mme Costella, Patricia, née
à Charleroi le 20 juillet 1967, domicilié de son vivant à Saint-Gilles, rue
de Lausanne 5, décédé à Bruxelles le 22 juillet 2005.

Les créanciers légataires du défunt sont invités à se faire connaître
par avis recommandé adressé à l’étude du notaire Bernard van der
Beek, à Schaerbeek, Chaussée de Haecht 160, dans les trois mois de la
publication des présentes.

Pour Mme Catherine, Françoise, (signé) Bernard van der Beek,
notaire. (44672)

Ingevolge verklaring, afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, op 17 oktober 2007, heeft Lebon, Godelieva
Josephina, wonende te 2960 Brecht, Zandstraat 66, handelend in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, over de goederen van
haar moeder, Mielants, Maria, geboren te Brecht op 7 september 1926,
verblijvende in het rustoord Sint-Maria, te 2960 Brecht, in naam en voor
rekening van voornoemde onder voorlopig bewind gestelde, de nala-
tenschap van wijlen de heer Lebon, Clement Maria Frederik, geboren
te Antwerpen op 6 januari 1922, laatst wonende te 2960 Brecht, Zand-
straat 40 (nu 70), en overleden te Brecht op 11 juni 2007, aanvaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving, dit krachtens beschikking van de
vrederechter van het kanton Brasschaat, verleend op
21 september 2007.

Woonstkeuze wordt gedaan op het kantoor van notaris Luc Bracke,
te Brecht, Sint-Job-in-’t-Goor, Eikenlei 1.

(Get.) L. Bracke, notaris. (44673)

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, op 8 november 2007, heeft de heer Borighem, Guy
Marie Martin Emile Alfred, geboren te Ninove op 9 oktober 1953,
echtgenoot van Mevr. Branckaert, Dina Henriette Rika, wonende te
9470 Denderleeuw, Witte Wilgenlaan 6, handelend in zijn hoedanigheid
van voorlopig bewindvoerder van zijn vader, de heer Borighem, Alfred
Emile Augustin, geboren te Wattrelos (Frankrijk) op
4 augustus 1920, weduwnaar van Mevr. Depuydt, Adrienne Marie
Jeanne, wonende te 9400 Ninove, Doornweg 3, de nalatenschap van
wijlen Mevr. Borighem, Claire Thérèse Jeanne Paul Herty, geboren te
Ninove op 13 augustus 1952, ongehuwd, laatst wonende te 1180 Ukkel,
Elzeboomlaan 104, en overleden te Brussel op 3 augustus 2007,
aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Hubert Van de Steene, te 9470 Denderleeuw, Guido
Gezellestraat 113.

Denderleeuw, 14 november 2007.

(Get.) H. Van de Steene, notaris. (44674)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 9 november 2007, heeft Mr. Decat, Marc, advocaat, met
kantoor te 3290 Diest, Engelandstraat 61, handelend in zijn hoedanig-
heid van voorlopig bewindvoerder (hiertoe aangesteld bij beschikking
van de vrederechter van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Zout-
leeuw, d.d. 22 maart 2005), over : Goosens, Freddy Louis, geboren te
Tienen op 27 januari 1960, wonende te 3470 Kortenaken, Nachtegaal-
straat 6, hiertoe gemachtigd ingevolge beschikking van de vrederechter
van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw, van
25 oktober 2007, om de nalatenschap van Mej. D’Exelle, Martha,
geboren te Geetbets op 22 maart 1931, in leven laatst wonende te
3450 Geetbets, Heirbaan 108, en overleden te Sint-Truiden op
9 augustus 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Eric Vincent Tallon, geassocieerde notarissen met
standplaats te Geetbets, Kasteellaan 12.

Geetbets, 16 november 2007.

(Get.) E. & S. Tallon, geassocieerde notarissen. (44675)
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Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 24 augustus 2007, heeft Sofie Roefflaer, geboren te
Turnhout op 25 november 1975, wonende te Turnhout, de Merode-
lei 83, ingevolge onderhandse volmacht van de heer Van de Pol, Jan
Jozef Catherina, geboren te Poppel op 15 december 1959, en zijn
echtgenote, Mevr. Daems, Jeanne Carolina Maria, geboren te Turnhout
op 9 augustus 1962, wonend te Ravels, Wildertstraat 7a, handelend
ingevolge de machtiging van de vrederechter te Arendonk (Nederland),
bij beschikking, d.d. 1 augustus 2007, in zijn hoedanigheid van dragers
van het ouderlijk gezag over hun minderjarige inwonende kinderen, te
weten :

1. Van de Pol, Suzanne, geboren te Turnhout op 22 februari 1991;

2. Van de Pol, Rob, geboren te Turnhout op 10 oktober 1993, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen, hun zoon, Van De Pol, Raf, geboren te
Turnhout op 24 september 1983, ongehuwd, laatst wonend te Ravels,
Wildertstraat 7a, en overleden te Edegem op 7 mei 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van geassocieerde notarissen Segers & Eyskens, te Weelde,
gemeente Ravels, Moleneinde 14.

(Get.) Segers & Eyskens, geassocieerde notarissen. (44676)

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 24 augustus 2007, heeft Sofie Roefflaer, geboren te
Turnhout op 25 november 1975, wonende te Turnhout, de Merode-
lei 83, ingevolge onderhandse volmacht van Mevr. Baeyens, Ingrid
Josepha Godefridus, geboren te Turnhout op 19 mei 1964, wonende te
Ravels, Vooreel 2, handelend ingevolge de machtiging van de vrede-
rechter te Arendonk, bij beschikking, d.d. 14 augustus 2007, in haar
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over hun minderja-
rige inwonende zoon, te weten : Andriessen, Nic, geboren te Turnhout
op 23 maart 1991. Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving,
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen, de heer Andriessen, Peter
Josephina, geboren te Turnhout op 4 maart 1963, overleden echtgenoot
van voormelde Mevr. Baeyens, Ingrid, laatst wonend te Ravels,
Vooreel 2, en overleden te Ravels op 2 juli 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van geassocieerde notarissen Segers & Eyskens, te Weelde,
gemeente Ravels, Moleneinde 14.

(Get.) Segers & Eyskens, geassocieerde notarissen. (44677)

Bij verklaring afgelegd op datum van 7 november 2007 ter griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, heeft Mr. Geert Demin,
advocaat, met kantoor te 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90, hande-
lend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de
goederen van de heer Cauwenberghs, Daniël, geboren te Vilvoorde,
d.d. 6 maart 1963, wonende te 3360 Bierbeek, Krijkelberg 1, in deze
hoedanigheid aangesteld bij beschikking, d.d. 17 november 2003.

Verklaard te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap van wijlen de heer Cauwenberghs, Ghislain Jenny Henri,
geboren te Mechelen, d.d. 11 april 1972, in leven laatst wonende te
2860 Sint-Katelijne-Waver, IJzerenveld 147, en overleden te
Sint-Katelijne-Waver op datum van 31 mei 2007.

Schuldeisers en legatarissen worden verzocht zich kenbaar te maken
binnen de wettelijk voorziene termijn ten kantore van notaris Chris Van
Edom, met standplaats te 3191 Boortmeerbeek, Hoogstraat 56.

Leuven, d.d. 9 november 2007.
(Get.) Geert Demin, advocaat. (44678)

Blijkens verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, op 5 november 2007, heeft Jan De Meyer, notaris-
medewerker, wonende te 3271 Scherpenheuvel-Zichem (Zichem), Vest-
straat 110, handelende als gevolmachtigde van Daniël Theo Emile
Florimond Smets, geboren in Sint-Truiden op 12 januari 1953, wonende
in Leuven (Kessel-Lo), Jozef Pierrestraat 28, handelend als vader,

drager van het ouderlijk gezag van zijn minderjarig kind, Liv Ann
Pascal Smets, geboren in Leuven op 9 juni 2001, wonende in Leuven
(Kessel-Lo), Jozef Pierrestraat 28, gemachtigd ingevolge beschikking
van de vrederechter van het eerste kanton Leuven, d.d. 6 septem-
ber 2007, de nalatenschap aanvaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving van wijlen haar moeder Nanna Alice Marcel Gilles, geboren
in Gent op 14 november 1964, wonende Leuven (Kessel-Lo), Jozef Pier-
restraat 28, die levenloos aangetroffen is in Leuven op 26 mei 2007.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van de
opneming in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht, te zenden
aan Joz Werckx, notaris, met standplaats te 3010 Kessel-Lo (Leuven),
Baron August de Becker-Remyplein 61, alwaar woonstkeuze wordt
gedaan.

Leuven (Kessel-Lo), 12 november 2007.

(Get.) Joz Werckx, notaris te Kessel-Lo (Leuven). (44679)

Uit een akte verleden op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel, op 9 november 2007, onder nummer 07/2050, blijkt dat
Mevr. Dehertoghe, Eliane Josée Paule, geboren te Schaarbeek op
11 maart 1952 en wonende te Meise, Kapellelaan 145, handelend in haar
hoedanigheid van moeder-wettelijke voogdes van haar minderjarig
kind : Baeyens, Glenn Andrea Gustaaf, geboren te Brussel op
9 december 1993, bij haar wonend, verklaard heeft onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer
Baeyens, Robert François Marie, geboren te Lokeren op 7 juni 1946,
echtgenoot van Mevr. Dehertoghe, Eliane, voornoemd.

Er wordt woonstkeuze gedaan per adres : « notaris Stefaan Van den
Eynde, te Meise, Kapittellaan 7 ».

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen van de bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven gericht aan de door de
erfgenaam gekozen woonplaats.

Meise, 13 november 2007.

(Get.) St. Van den Eynde, notaris. (44680)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an 2007, le 13 novembre, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, Isabelle Gobert, greffier-chef de service,
a comparu :

Mme Esser, Nicole, domiciliée rue Baillet 6, à 6760 Virton (Latour),
agissant en sa qualité de mère et tutrice légale de son enfant mineur :

Cerf, Damien Eric, né à Arlon le 22 décembre 1994;

ce, en vertu d’une ordonnance rendue le 7 novembre 2007, par M. le
juge de paix du canton de Virton,

laquelle comparante a, au nom de son enfant mineur, déclaré accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Cerf, Eric, né à Pétange
(GDL) le 7 avril 1964, en son vivant domicilié avenue Bouvier 118/4/1,
à 6760 Virton, et y décédé le 17 juillet 2007.

Dont acte dressé, sur réquisition expresse de la comparante, qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois, à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Vanderhoven, notaire, dont l’étude
est située à 6790 Aubange.

Arlon, le 13 novembre 2007.

Le greffier-chef de service, (signé) Isabelle Gobert. (44681)
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L’an 2007, le 14 novembre, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, Isabelle Gobert, greffier-chef de service,
a comparu :

M. Peiffer, Guy, domicilié rue de la Petite Bovire 3, à 6600 Bastogne,
en son nom personnel, et porteur d’une procuration signée :

le 30 octobre 2007, par :

Mme Defoy, Fernande, née à Tillet le 4 octobre 1944, domiciliée à
Nives 7, à 6640 Vaux-sur-Sûre, en son nom personnel;

Mme Defoy, Claudine, née à Tillet le 28 août 1945, domiciliée
Grandru 8, à 6640 Vaux-sur-Sûre, en son nom personnel;

Mme Defoy, Maggy, née à Tillet le 1er décembre 1946, domiciliée
Strainchamps 21, à 6637 Fauvillers, en son nom personnel;

Mme Defoy, Maria, née à Tillet le 26 août 1950, domiciliée à
Houmont 46, à 6680 Sainte-Ode, en son nom personnel;

M. Peiffer, Richard, né à Hollange le 4 octobre 1946, domicilié à
Tillet 13, à 6680 Sainte-Ode, en son nom personnel;

Mme Lejeune, Monique, née à Blois (F) le 31 mai 1941, domiciliée
route de Martelange 74, à 6840 Neufchâteau (Longlier), en son nom
personnel;

Mme Lejeune, Christiane, née à Blois (F) le 4 août 1943, domiciliée à
Bercheux 90, à 6640 Vaux-sur-Sûre, en son nom personnel;

le 31 octobre 2007, par :

Mme Peiffer, Anita, née à Tillet le 22 août 1957, domiciliée rue de la
Roche 45, à 6600 Bastogne, en son nom personnel,

lequel comparant a, en son nom personnel, et au nom de ses mandants,
déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Gérard,
Richard Bernard, né à Arlon le 2 janvier 1961, en son vivant domicilié
rue Gillet 15, à 6790 Aubange, et y décédé le 4 août 2007.

Dont acte dressé, sur réquisition expresse du comparant, qu’après
lecture faite, il a signé avec nous, greffier-chef de service.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois, à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Lonchay, notaire, dont l’étude est
située à 6640 Vaux-sur-Sûre (Sibret).

Le greffier-chef de service, (signé) Isabelle Gobert. (44682)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Déclaration d’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, devant le
greffier du tribunal de première instance de Bruxelles, faite le
30 octobre 2007, par :

Mme Spletincx, Yvonné, née à Bruxelles le 19 janvier 1961, et
demeurant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, place Mennekens 1;

en qualité de : mère et détentrice de l’autorité parentale sur son
enfant mineur :

Verbeure, Wendy, née à Jette le 6 février 1992;

autorisation : ordonnance du juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean, en date du 18 octobre 2007;

objet déclaration : acceptation, sous bénéfice d’inventaire, à la
succession de Verbeure, Jean, né à Berchem-Sainte-Agathe le
16 octobre 1956, de son vivant domicilié à Jette, avenue de l’Arbre de
Ballon 28, et décédé le 21 août 2007 à Bruxelles.

Dont acte, signé, après lecture.
(Signé) Spletincx, Yvonne; L. De Pril.

Le greffier adjoint délégué, (signé) De Pril, L. (44683)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, en date du
12 novembre 2007, aujourd’hui le 12 novembre 2007, comparaît au
greffe civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province
de Hainaut, et par-devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier
adjoint principal :

M. Chaussier, Fabrice, domicilié à 7160 Piéton, rue Neuve 72, agissant
en sa qualité de détenteur de l’autorité parentale sur :

Chaussier, Océane, domiciliée avec son père;

à ce, dûment autorisé, par ordonnance du juge de paix du canton de
Seneffe, en date du 7 juin 2007,

lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, déclare, en langue
française accepter mais, sous bénéfice d’inventaire seulement, la
succession de Delinte, Franz, de son vivant domicilié à Trazegnies,
place d’Amnesty International 3, et décédé le 10 février 2007 à
Trazegnies.

Dont acte dressé, à la demande formelle du comparant, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

Cet avis doit être adressé à Me Valérie Depouhon, notaire à
6183 Trazegnies, sentier Saint-Joseph 1.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois, à compter de
la date de la présente insertion.

Charleroi, le 12 novembre 2007.

Le greffier adjoint principal, (signé) Myriam Vandercappelle. (44684)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, en date du
12 novembre 2007, aujourd’hui le 12 novembre 2007, comparaît au
greffe civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province
de Hainaut, et par-devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier
adjoint principal :

Mme Houart, Danielle, domiciliée rue J. Destrée 25, à 6043 Ransart,
agissant en sa qualité d’administrateur légal de son enfant :

Cools, Yann, né à Gosselies le 24 septembre 2001,venant en représen-
tation de son père prédécédé;

à ce, dûment autorisé, en vertu d’une ordonnance du juge de paix du
troisième canton de Charleroi, du 4 mai 2007,

laquelle comparante déclare, en langue française accepter mais, sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Cools, Eugeen, de son
vivant domicilié à Montignies-sur-Sambre, rue du Poirier 146,
Madeleine 168, et décédé le 6 novembre 2006 à Montignies-sur-Sambre.

Dont acte dressé, à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Cet avis doit être adressé à Me Linker, Patrick, notaire de résidence à
6040 Jumet, rue de Gilly 65.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois, à compter de
la date de la présente insertion.

Charleroi, le 12 novembre 2007.

Le greffier adjoint principal, (signé) Myriam Vandercappelle. (44685)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 07/2719 dressé au greffe du tribunal de
première instance de Dinant, le 5 novembre 2007 :

Me Boelpaepe, Luc, avocat de résidence à 6900 Waha, rue du
Petit-Bois 31, agissant en qualité d’administrateur provisoire, désigné,
par ordonnance du 12 février 2003, et avec l’autorisation de M. le juge
de paix du canton de Durbuy, en date du 12 septembre 2007, dont copie
conforme resteront annexées au présent acte, pour et au nom de :

Thomas, Michèlle, née le 12 septembre 1952 à Somme-Leuze, domi-
ciliée à 6940 Petihan, voie d’Andenne, « domaine de la Rose
Blanche » 13, fille du défunt,
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a déclaré au nom de la personne mise sous administration provisoire,
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession qui lui est dévolue
par le décès de Thomas, Auguste, né à Septon le 6 mai 1916, en son
vivant domicilié à Somme-Leuze, rue de Durbuy 2, et décédé à
Petithan, en date du 23 mai 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente à Me de Wasseige, Philippe, notaire de résidence à
5580 Rochefort, rue Devant Sauvenière 12.

Pour extrait conforme délivré à Me Boelpaepe, Luc, avocat de
résidence à 6900 Waha : le greffier adjoint, (signé) J. Colin.

(44686)

Suivant acte n° 07/2784 dressé au greffe du tribunal de
première instance de Dinant, le 9 novembre 2007 :

Me Caroline Delmarche, avocat, dont les bureaux sont établis à
6000 Charleroi, rue de Dampremy 67/32, agissant comme administra-
trice provisoire, avec l’autorisation de M. le juge de paix du
premier canton de Charleroi, en date du 5 novembre 2007, dont copie
conforme restera annexée au présent acte, pour et au nom de :

Gobert, Maurice, né le 11 décembre 1944, domicilié à
6061 Montignies-sur-Sambre, « Résidence Roaul Hicquet », rue du
Poirier 127,
a déclaré pour et au nom de la personne protégée, accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Marié, Arlette, née à Wignechies
(France) le 24 septembre 1912, en son vivant domiciliée à Chastres, rue
Saint-Donat 26, et y décédée, en date du 23 février 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente à Me Vincent Baelden, notaire à 5651 Thy-le-Château, rue du
Fourneau 3.

Pour extrait conforme délivré à Me Caroline Delmarche : le greffier
adjoint, (signé) J. Colin.

(44687)

Suivant acte n° 07/2824 dressé au greffe du tribunal de
première instance de Dinant, le 14 novembre 2007 :

M. Lancel, Jean-Yves, domicilié à 5590 Ciney, rue Bragard 3/B,
agissant comme mandataire, en vertu d’une procuration, sous seing
privé légalisée par le directeur de la prison de Dinant, le
13 novembre 2007, et qui restera annexée au présent acte de :

Goffart, Frédéric, né à Aye le 15 juin 1982, sans résidence fixe, mais
inscrit en dernier lieu au registre de la population de la commune
d’Anhée, actuellement détenu à la prison de Dinant,
a déclaré, pour et au nom de son mandant accepter, sous bénéfice
d’inventaire la succession qui lui est dévolue par le décès de sa mère,
Bays, Gisèle, née à Rochefort le 20 mars 1956, en son vivant domiciliée
à Dinant, rue Saint-Jacques 227, et décédée à Sainte-Ode, en date du
3 janvier 2006.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente à Me de Wasseige, Philippe, notaire de résidence à
5580 Rochefort, rue Devant Sauvenière 12.

Dinant, le 14 novembre 2007.
Le greffier adjoint, (signé) J. Colin. (44688)

Tribunal de première instance de Huy

L’an 2007, le 9 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Huy, a comparu :

M. Balon, Steve Stéphane H., né à Namur le 4 mars 1983, domicilié à
1370 Jodoigne, chaussée de Tirlemont 522, fils du défunt, agissant à titre
personnel,
lequel comparant a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Balon, Alfred Stéphan Ghislain, né à Saint-Denis
(Bovesse) le 2 mars 1960, de son vivant domicilié à Lincent, rue
Saint-Christophe 18, et décédé le 12 août 2007 à Lincent.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Chaphas, notaire de résidence à 1350 Jauche, avenue Rodolphe
Gossia 12, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs
droits, par avis recommandé, dans les trois mois de la présente inser-
tion.

Dont acte signé, lecture faite, par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).
Le greffier, (signé) J.-P. Renson. (44689)

L’an 2007, le 8 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Huy, a comparu :

Mme Hamelryck, Sonia Alice Claudine, née à Nivelles le
6 janvier 1967, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, avenue Georges
Rousseau 14, agissant en sa qualité de mère et représentante légale de
son enfant mineure, à savoir :

Vandervorst, Cindy Chantal Marc, née à Nivelles le 26 avril 1995,
petite-fille de la défunte, domiciliée avec sa mère, laquelle est autorisée
aux fins des présentes, par ordonnance du juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud, datée du 10 septembre 2007, dont copie restera
annexée au présent acte,
laquelle comparante a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la
succession de Petre, Julienne Marie Ghislaine, née à Racour le
3 novembre 1932, de son vivant domiciliée à Lincent, rue de Landen 10,
et décédée le 1er mars 2007 à Tienen.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Wauters, Charles, notaire de résidence à 4280 Hannut, chemin
des Dames 24, où les créanciers et légataires sont invités à faire valoir
leurs droits, par avis recommandé, dans les trois mois de la présente
insertion.

Dont acte signé, lecture faite, par la comparante et le greffier.
(Signatures illisibles).
Le greffier adjoint délégué, (signé) E. Henrot. (44690)

L’an 2007, le 14 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Huy, a comparu :

Delmal, Laurent, né à Oupeye le 28 septembre 1989, domicilié rue de
la Bance 8, à 4040 Herstal, fils du défunt, agissant à titre personnel,
lequel a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Delmal, Alain Adam Antoine, né à Rocourt le 25 mars 1962, de son
vivant domicilié à Modave, rue Les Gottes 18/1, et décédé le
1er décembre 2005 à Huy.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Determe, Francis, notaire de résidence à 4458 Juprelle
(Fexhe-Slins), rue du Mont 32, où les créanciers et légataires sont invités
à faire valoir leurs droits, par avis recommandé, dans les trois mois de
la présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite, par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).
Le greffier adjoint délégué, (signé) E. Henrot. (44691)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2007, 13 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu, Lejeune, Michaël, domicilié à 4000 Liège, Fond
Saint-Servais 2a, porteur d’une procuration sous saing privé qui restera
annexée au présent acte pour et au nom de Caramazza, Felicia, née à
Liège le 28 décembre 1984, domiciliée à 4430 Ans, rue Maréchal-
Foch 174/11;

Calderon-Presmanes, Eloina, née à Ougrée le 21 mars 1960, agissant
en qualité de représentante légale de son enfant mineur d’âge :

Caramazza, Thomas, né à Seraing le 7 août 1990, tous deux domiciliés
à 4100 Seraing, rue des Hauts-sarts 38, à ce autorisés par ordonnance
du juge de paix du canton de Seraing rendue en date du
26 octobre 2007, ordonnance produite en photocopie et qui restera
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annexée au présent acte, lequel comparant a déclaré ès qualités,
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Caramazza,
Giuseppe Antonio, né à Liège le 1 juin 1959, de son vivant domicilié à
Seraing, rue de la Basse Marihaye 442, et décédé le 11 juin 2007, à
Louvain.

Conformément aux rpescriptions du dernier alinéa de l’article 793,
du Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Vanden Berg, Alain, notaire à 4100 Seraing, rue du Commerce 1.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataire sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible). (44692)

L’an 2007, le 13 novembre au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu, Detaille, Michel, né le 25 février 1961, à Verviers,
domicilié rue de Campine 300, à Liège, porteur d’une procuration sous
seing privé, qui restera annexée à la présente, pour et au nom de Adam,
Danielle, née le 7 juin 1952, à Peruwelz, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. Smettin, Christophe, né le
23 avril 1974, à Ougrée, tous deux domiciliés rue du Ponceau 37, à
Brunehaut, et à ce désignée par ordonnance du juge de paix du
deuxième canton de Tournai rendue le 3 septembre 2007, ordonnance
qui est produite en simple copie et qui restera annexée au présent acte,
et à ce autorisée par ordonnance du juge de paix du deuxième canton
de Tournai rendue le 29 octobre 2007, ordonnance qui est produite en
simple copie et qui restera annexée au présent acte, lequel comparant a
déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Smettin,
Alphonse Gaston Maurice, né à Liège le 31 mars 1929, de son vivant
domicilié à Flemalle, rue du Val 9, et décédé le 22 avril 2007, à Flémalle.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793,
du Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Jean Denys, notaire, Grand-Route 364, à 4400 Flémalle.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
3ème paragraphe de l’article 793, du Code civil.

Le greffier : (signature illisible). (44693)

L’an 2007, le 4 juin, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu, Fettweis, François, avocat à 4845 Jalhay Tiège 92, en
qualité d’administrateur des biens de Jacobs, Monique, née à Villers-
l’Evêque le 10 mars 1961, domicilié à 4020 Liège, rue Nicolas Kinet 13,
désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton de
Limbourg rendue en date du 30 novembre 1995, et autorisé à cet effet
par ordonnance du juge de paix du canton de Limbourg-Aubel rendue
en date du 25 avril 2007, les deux ordonnances sont produites en
photocopie et resteront annexées au présent acte, lequel comparant a
déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Heptia, Joseph, né à Villers-l’Evêque le 3 juillet 1913, de son vivant
domicilié à Awans, rue H. Crahay 2, et décédé le 5 septembre 2005 à
Liège.

Conformément aux prescription du dernier alinéa de l’article 793, du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile chez le
notaire Previnaire, Gerard, à 4041 Vottem, rue du Plope 184.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les despositions du
3ème paragraphe de l’article 793 du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (44694)

L’an 2007, le 13 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu Cerutti, Sylvain, né à Fontainebleau (France) le
18 mars 1953, domicilié rue des Carmes 12/0051, à 4000 Liège, lequel
comparant a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succesion de
Cerutti, Jean Marcel Ferdinand, né à Fontainebleau le 21 mars 1921, de
son vivant domicilié à Esneux, Bois des Chevreuils 54/A, et décédé le
30 juin 2007, à Liège.

Conformément aux prescription du dernier alinéa de l’article 793 du
code civil, le comparant délcare faire élection de domicile en l’étude de
Me Urbin-Choffray, notaire, rue Lavaux 1, à Esneux.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, chef de service, (signature illisible). (44695)

Tribunal de première instance de Namur

L’an 2007, le 13 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Namur, et par devant nous, Christian Godfurnon, greffier chef de
service, a comparu M. Herix, Christian, clerc de notaire, domicilié à
Andenne, route de Bonneville 11, représentant en vertu d’une procu-
ration sous seing privé;

Me Valvekens, Sandrine, avocate à 1050 Bruxelles, rue de
Livourne 55, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire des
biens appartenant à :

Durinck, Marianne, (fille du défunt), née le 26 décembre 1956,
domiciliée rue de Velaine 110, à 5300 Andenne, désignée à cette fonction
en vertu d’une ordonnance rendue par M. Joseph Spruyt, juge de paix
du canton de Jette, en date du 22 juillet 2003, et dûment autorisée en
vertu d’une ordonnance rendue par M. Jean-Pierre Van Laethem, juge
de paix du canton d’Andenne en date du 19 juin 2007.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant pour et au
nom de sa mandante, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de M. Durinck, Alex, domicilié en son vivant à Andenne (Landenne),
rue de Velaine 110, et décédé à Namur en date du 12 juin 2006.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
Christian Godfurnon, greffier chef de service.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Marc Henry, notaire à 5300 Andenne,
avenue Roi Albert 88.

Namur, 13 novembre 2007.
Le greffier chef de service, (signé) Christian Codfurnon. (44696)

L’an 2007, le 14 novembre, au greffe du tribunal de première instance
de Namur et par devant nous, Yvonne Rifflart, greffier adjoint principal,
a comparu, Mme Vandendoren, Fabienne Anette Y, née à Aiseau le
22 janvier 1968, domiciliée à 5000 Namur, avenue de la Pairelle 46/4,
agissant en qualité de mère de :

Hubert, Sophie, (petite-fille de la défunte), née à Sambreville le
26 octobre 1990;

Hubert, Yves Alexandre (petit-fils de la défunte), né à Sambreville le
26 octobre 1990, domiciliés à 5000 Namur, avenue de la Pairelle 46/4,
autorisée par ordonnance de Mme Marie-Martine De Soete, juge de
paix du second canton de Namur en date du 29 mai 2007.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Mme
Quertinier, Adolphine, née à Tamines le 29 août 1905, domiciliée en son
vivant à Jemeppe-sur-Sambre, rue François Hittelet 158, et décédé à
Sambreville en date du premier février 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signé avec
nous, Yvonne Rifflart, greffier ajoint principal.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Jacques Legay, notaire à 6530 Thuin,
avenue de la Couture 29.

Namur, 14 novembre 2007.
Le greffier chef de service, (signé) Christian Godfurnon. (44697)
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Tribunal de première instance de Neufchâteau

Par acte reçu au greffe du tribunal de première instance de Neufchâ-
teau le 12 novembre 2007, Dabe, Martine Alberte Christine Lucie Chis-
laine, née à Libramont le 18 décembre 1962, domiciliée à 6640 Vaux-
sur-Sure, Bercheux 83, agissant :

1. en son nom personnel;

2. en tant que tutrice, pour et au nom de sa soeur Dabe, Fernande
Hermance Marie Christine Chislaine, née à Libramont le 28 août 1961,
domiciliée à 6640 Vaux-sur-Sure, Bercheux 76, et ce dûment autorisée
par ordonannce de M. le juge de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, en date du 11 octobre 2007, a déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Pierlot, Joséphine
Valentine Marie Louise, née à Vaux-les-Rosières le 18 mars 1930, de son
vivant domiciliée à Vaux-sur-Sure, Bercheux 76, et décédée le
13 mai 2007, à Neufchâteau.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
conformément à l’article 793 du code civil, par avis recommandé
adressé dans les trois mois de la présente insertion chez Me Tondeur,
notaire à la résidence de Bastogne où il est fait élection de domicile.

Neufchâteau, 12 novembre 2007.

Le greffier-adjoint, (signé) M. Lambert. (44698)

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles en date du 6 novembre 2007, M. Lambert, Pierre, de nationalité
belge, né à Mouscron le 11 décembre 1952, clerc de notaire, domicilié à
1440 Braine-le-Château, rue Auguste Latour, porteur de procurations
qui resteront conservées au greffe de ce tribunal, agissant pour et au
nom de ses mandants, à savoir : Mlle Pe, Emmanuelle, de nationalité
belge, née à Anderlecht le 13 juillet 1978, domiciliée à 7020 Mons, rue
Masnuy-Saint-Jean 20, M. Pe, Uriel, de nationalité belge, né à Braine-
l’Alleud le 2 février 1982, domicilié à 1480 Tubize, Clos des
Charmes 401/2, lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Pe, Serge Jean
Michel, né à Tubize le 18 juin 1955, de son vivant domicilié à
1480 Tubize, rue des Frères Taymans 7/4, et décédé le 29 octobre 2004,
à Tubize.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Derycke, Etienne, notaire de résidence à
1480 Tubize, chaussée de Mons 288/1.

Nivelles, 6 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
J.-M. Lamotte. (44699)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles en date du 7 novembre 2007, M. Daoud, Djilali, de nationalité
belge, né à Bruxelles le 17 février 1978, domicilié à 1190 Bruxelles,
avenue Albert 263, porteur d’une procuration qui sera conservée au
greffe de ce tribunal, agissant pour et au nom de sa mandante, à savoir :
Mme Van Limbergem, Maryline, née le 7 mars 1971, à Ixelles, domici-
liée à Kinshasa, route de Matadi, 9220 x-Nagliema (Congo), a déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Abdouramane,
Mariem, né à Dampremy le 12 avril 1941, de son vivant domicilié à
Genappe, rue Hattain 23/A, et décédé le 14 juillet 2007, à Waterloo.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé, dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Vanneste, notaire à 1050 Bruxelles, boule-
vard Général Jacques 22.

Nivelles, 9 novembre 2007.

Pour copie conforme de la déclaration : le greffier chef de service,
(signé) J.-M. Lamotte. (44700)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles en date du 12 novembre 2007, M. Lepers, Nicolas Alexandre
F., de nationalité belge, né à Louvain le 6 octobre 1980, domicilié à
1350 Orp-Jauche, rue Albert Drossart 50, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Huybrechts, Maria Rita Amélia,
née à Louvain le 27 juillet 1953, de son vivant domiciliée à Orp-Jauche,
avenue Albert Drossart 50, et décédée le 21 juillet 2007, à Bruxelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Jean-Louis Snyers, notaire à 4280 Hannut, rue
Albert 1er 91.

Nivelles, 13 novembre 2007.

Pour copie conforme de la déclaration : le greffier chef de service,
(signé) J.-M. Lamotte. (44701)

L’an 2007, le huit octobre, au greffe du tribunal de première instance
de Nivelles, province de Brabant wallon, a comparu M. Demanet,
Benoît Marie L., avocat, de nationalité belge, né à Uccle le 9 avril 1956,
dont le cabinet est établi à 5030 Cembloux, rue des Volontaires 6a,
agissant en sa qualité de tuteur de Mme Marchal, Régine, née à
Gembloux le 24 juillet 1970, domiciliée à 1457 Tourinnes-Saint-Lambert,
rue Saint-Fromont 5, placée sous statut de minorité prolongée par
jugement du tribunal de première instance de Nivelles en date du
31 mai 1990, M. Demanet, ayant été nommé tuteur par ordonnance de
la justice de paix du second canton de Wavre en date du
19 septembre 2007, et autorisé à agir dans le cadre de la présente
succession par ordonnance de la même justice de paix en date du
20 septembre 2007, lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Masson, Romaine
Eugénie, née à Tourinnes-Saint-Lambert le 17 octobre 1930, de son
vivant domiciliée à Tourinnes-Saint-Lambert, rue Saint-Fromont 5, et
décédée le 1er avril 2007, à Namur.

Dont acte signé, lecture faite par le(s) comparant(s) et le greffier :
(signatures illisibles). (44702)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 07-521 dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 14 novembre 2007, Duquesne,
Colette, domiciliée à 7620 Bléharies, rue Wibault-Bouchart 27, agissant
en qualité de tutrice de Robert Didier, né à Gand le 20 septembre 1956,
domicilié au home « Les Blés d’Or », route de Velaines 23, à 7543 Mour-
court, placé sous statut de minorité prolongée par jugement rendu le
19 avril 1979, par le tribunal de première instance de Tournai, désignée
à cette fonction par ordonnance du 21 juin 2007, et autorisée par
ordonnance du 23 octobre 2007, prononcées par M. le juge de paix du
premier canton de Tournai, laquelle comparante, agissant comme dit
ci-dessus, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Lubrez, Yvonne Maria, née le 16 mai 1923 à Bléharies, en son vivant
domiciliée à Tournai, route de Velaines 23, décédée à Tournai le
19 mai 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Luc Janssens, notaire associé
à 7760 Celles (Velaines), chaussée de Renaix 19/A.

Tournai, 14 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden. (44703)
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Tribunal de première instance de Verviers

L’an 2007, le 15 novembre, au greffe du tribunal de première instance
séant à Verviers, a comparu Mme Vanhentenryck, Nahoe, employée,
domiciliée à Lambermont, rue du Beau Site 66, agissant en qualité de
mandataire de Mme Dehon, Nathalie Paule Denise, née à Ixelles le
27 mai 1970, veuve de Delforge, Christian, domiciliée à Spa, rue de la
Gare 13, agissant en qualité de mère et détentrice de l’autorité parentale
sur la personne de son enfant mineur d’âge, à savoir :

Delforge, Elsa Pascale Madeleine, née à Liège le 17 mars 2000,
domiciliée avec elle, dûment autorisée aux fins de la présente par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Spa en date du
6 novembre 2007, laquelle restera ci-annexée, en vertu d’une procura-
tion sous seing privé donnée le 15 novembre 2007, laquelle restera
ci-annexée, laquelle comparante a déclaré, es dites qualités, accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Delforge, Christian Paul
Alfred Ghislain, né à Verviers le 1e octobre 1966, époux de Dehon,
Nathalie, domicilié à Theux, rue les Forges 15, décédé à Theux le
7 août 2007.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier,
(signatures illisibles).

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Furneront, notaire à Ensival.

Le greffier, (signé) M. Solheid. (44704)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op 14 november 2007, hebben :

Frans, Daniel Louis Hugo, geboren te Soest op 9 oktober 1956,
wonende te 2980 Zoersel, Oostmallebaan 41;

Frans, Bruno Jozef Maria, geboren te Brecht op 3 april 1953, wonende
te 2980 Zoersel, Jacobslaan 98;

Frans, Patrick Leon Magdalena Margareta, geboren te Brecht op
11 november 1961, wonende te 2980 Zoersel, Kwikaard 124,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Frans, Eligius Joannes Baptist, geboren te Brecht
op 14 september 1930, in leven laatst wonende te 2980 Zoersel,
Handelslei 166, en overleden te Malle op 11 oktober 2007.

Er wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van notariskantoor
Van Diest, Philippe & Laenens, Eric, kantoorhoudende te 2980 Zoersel,
Handelslei 102.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 14 november 2007.
De griffier, (get.) Ph. Jano. (44705)

Op 9 november 2007, is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank versche-
nen :

Leenaards, Wim, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Wilrijk, Ridder-
veld 16, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het eerste
kanton Antwerpen, d.d. 29 november 2002, over de goederen van Van
Praet, Baudouin, geboren te Antwerpen op 7 mei 1948, wonende te
2018 Antwerpen, Belgiëlei 180/14.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Van Praet, Pierre François Joseph,
geboren te Baasrode op 30 november 1912, in leven laatst wonende te
2018 Antwerpen-1, Quinten Matsijslei 45, en overleden te Antwerpen
op 31 mei 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van verschijner, Mr. W.
Leenaards, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Wilrijk, Ridderveld 16.

Verschijner legt ons de beschikking van de vrederechter van het
eerste kanton Antwerpen d.d. 6 november 2007 voor waarbij hij hiertoe
gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons griffier.

(Get.) W. Leenaards; Ph. Jano.
Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan verschijners : de

griffier : (get.) Ph. Jano. (44706)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op 16 november 2007, heeft Mevr. L. Brems, wonende te
9220 Hamme, Slangstraat 1, handelend als gevolmachtigde van de heer
Van Houte, Jo Arthur Cecile, geboren te Hamme op 3 mei 1963, en
wonende te 9220 Hamme, Wilgenstraat 4, handelend in zijn hoedanig-
heid van voorlopige bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking
d.d. 12 juli 2007, van de vrederechter van het kanton Dendermonde-
Hamme, over de hierna vermelde beschermde persoon, zijnde Van
Houte, Suzanne, wonende te 9220 Hamme, Marktplein 23, geboren te
Hamme op 17 augustus 1920.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Sillis, Paul Eduard Marie, geboren te Hamme
op 5 april 1918, in leven laatst wonende te 9220 Hamme (Oost-
Vlaanderen), Landbouwstraat 91, en overleden te Hamme op
5 juni 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris M. Ide, ter standplaats 9220 Hamme, Slangstraat 3.

Dendermonde, 16 november 2007.
De adjunct-griffier, (get.) W. De Decker. (44707)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op 14 november 2007, heeft Mevr. Rita Coessens,
wonende te 9230 Wetteren, Koningin Astridlaan 43, handelend als
gevolmachtigde van Holderbeke, Kristien Kristiane Herman, geboren
te Wetteren op 4 september 1971, wonende te 9230 Wetteren,
Molenweg 37, handelend in eigen naam.

Tevens handelend in haar hoedanigheid van ouder over de nog bij
haar inwonende minderjarige zoon, zijnde :

Schatteman, Kasper Toon Wil, geboren te Wetteren op 16 maart 2005.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : Schatteman, Koenraad Laurent Eli Marie,
geboren te Wetteren op 7 maart 1961, in leven laatst wonende te
9230 Wetteren, Molenweg 37, en overleden te Brugge op 19 juli 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris C. Uytterhaegen, ter standplaats Wetteren, Koningin
Astridlaan 43.

Dendermonde, 14 november 2007.
De griffier, (get.) A. Vermeire. (44708)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op 14 november 2007, heeft Mevr. Van Der Meersch,
Gisèle, wonende te 9280 Lebbeke, Opwijksestraat 260, handelend in
haar hoedanigheid van ouder over de nog bij haar inwonende minder-
jarige dochter, zijnde Vanderstraeten, Nynke Beni Ann-Marie, geboren
te Dendermonde op 16 april 1998.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Vanderstraeten, Jan Victor, geboren te
Dendermonde op 13 januari 1960, in leven laatst wonende te
9280 Lebbeke, Opwijksestraat 260, en overleden te Kapelle-op-den-Bos
op 7 juni 2007.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. A. Peers, ter standplaats 9320 Erembodegem, Brussel-
baan 160.

Dendermonde, 14 november 2007.

De griffier, (get.) A. Vermeire. (44709)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 14 november 2007, heeft :

Snauwaert, Anaïse Simonne, geboren te Ooigem op 22 april 1931 en
wonende te 9920 Lovendegem, Eeksken 129; handelend in eigen naam;

Criel, Jean-Pierre, geboren te Sleidinge op 23 september 1957 en
wonende te 9991 Adegem, Malecote 27; handelend in eigen naam;

Criel, Jean Paul, geboren te Sleidinge op 16 november 1961 en
wonende te 9940 Evergem, Koolstraat 40; handelend in eigen naam;

Criel, Brigitte, geboren te Sleidinge op 18 mei 1959 en wonende te
9930 Zomergem, Kapellestraat 6; handelend in eigen naam;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Criel, Juliaan Petrus, geboren te Lovendegem
op 8 januari 1930, in leven laatst wonende te 9920 Lovendegem,
Eeksken 129, en overleden te Gent op 25 augustus 1967.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Kerckaert, Luc, advocaat, met kantoor te
9990 Maldegem, Nieuwstraat 26.

Gent, 14 november 2007.

De afgev. adj.-griffier, (get.) Nadia De Mil. (44710)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 13 november 2007, hebben :

Vanhaesebrouck, Joke Jacky, geboren te Deinze op 20 maart 1974 en
wonende te 9690 Kluisbergen, Boskouter 18; handelend in eigen naam;

Vanhaesebrouck, Jan Hendrik, geboren te Deinze op
25 december 1976 en wonende te 9690 Kluisbergen, Marvijlestraat 18;
handelend in eigen naam;

Vanhaesebrouck, Pieter Jan, geboren te Deinze op 25 april 1975 en
wonende te 9690 Kluisbergen, Marvijlestraat 29; handelend in eigen
naam;

Vanhaesebrouck, Steven Rene, geboren te Deinze op 30 januari 1973
en wonende te 9690 Kluisbergen, Buissestraat 53; handelend in eigen
naam;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van Vanhaesebrouck, Rony Michel, geboren te Deinze
op 18 maart 1949, in leven laatst wonende te 9800 Deinze, Grijs-
bulckstraat 6, en overleden te Gent op 5 juli 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris De Proft, met kantoor te 9800 Deinze, Guido
Gezellelaan 60.

Gent, 13 november 2007.

De afgev. adj.-griffier, (get.) Nadia De Mil. (44711)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 13 november 2007, heeft :

Morlion, Mieke, geboren te Gent op 15 januari 1975, wonende te
9000 Gent, Voetweg 23, in haar hoedanigheid van ouder en wettelijk
vertegenwoordiger van haar minderjarige zoon :

De Baets, Jorge, geboren te Gent op 20 februari 1998, wonende te
9000 Gent, Voetweg 23;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen De Baets, Ernest Adhemar Gustaaf, geboren
te Eeklo op 9 juli 1954, in leven laatst wonende te 9968 Assenede,
Heide 8, en overleden te Eeklo op 2 augustus 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Jozef Dauwe, notaris, met kantoor te 9900 Eeklo, K. Albert-
straat 59.

Gent, 13 november 2007.

De griffier, (get.) F. Fermont. (44712)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 16 november 2007, blijkt dat :

Vanderaerden, Frank Emile E., geboren te Hasselt op 11 mei 1962,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Processieweg 27, in zijn hoedanig-
heid van drager van het ouderlijk gezag over :

Vanderaerden, Ruben, geboren te Genk op 27 november 1991,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Processieweg 27;

Vanderaerden, Dries, geboren te Genk op 12 januari 1993, wonende
te 3550 Heusden-Zolder, Processieweg 27;

Vanderaerden, Michiel, geboren te Genk op 16 mei 1995, wonende te
3550 Heusden-Zolder, Processieweg 27;

Vanderaerden, Koen, geboren te Genk op 30 maart 1998, wonende te
3550 Heusden-Zolder, Processieweg 27, teneinde dezer handeling
bijzonder gemachtigd ingevolge beschikking van Ludo Deckers, vrede-
rechter van het kanton Houthalen-Helchteren, d.d. 2 oktober 2007.

In het Nederlands verklaard heeft : de nalatenschap van wijlen :
Louwies, Hilda Elisa, geboren te Genk op 26 mei 1962, in leven laatst
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Processieweg 27, en overleden te
Heusden-Zolder op 15 september 2007, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving en teneinde dezer woonst te kiezen ter studie
van : notaris Fabienne Hendrickx, Harmoniestraat 2, bus 1,
3580 Beringen.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 16 november 2007.

De griffier, (get.) R. Juvyns. (44713)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 14 november 2007, heeft verklaard :

Ghekiere, Chantal Kristine, geboren te Lendelede op
11 november 1952 en wonende te 8830 Hooglede, Bruggestraat 92,
handelend als gevolmachtigde van :

1. Vanhauwaert, Tim Andy, geboren te Kortrijk op 15 oktober 1976 en
wonende te 8800 Roeselare, Ridderstraat 42;
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2. Vanacker, Philippe, geboren te Ukkel op 19 oktober 1966 en
wonende te 8800 Roeselare, Iepersestraat 10/0003, handelend in zijn
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over :

Vanacker, Kyra Yoica, geboren te Kortrijk op 14 mei 1991, beide
wonende te 8800 Roeselare, Ridderstraat 42;

3. Vanhauwaert, Ines Cindy, geboren te Kortrijk op 12 februari 1973,
en wonende te 8750 Wingene, Wilgenhof 12;

4. Vanhauwaert, Katia Patsy, geboren te Kortrijk op 7 februari 1971
en wonende te 4750 Bütgenbach, Elsenborn An Hötten 11,

handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen D’Haene,
Jeannine Jenny Bertha, geboren te Kortrijk op 6 januari 1950, in leven
laatst wonende te 8800 Roeselare, Ridderstraat 42, en overleden te
Roeselare op 28 juni 2006.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons twee
onderhandse volmachten overhandigd, waarvan de daarop voorko-
mende handtekeningen gewettigd werden door Me Jean-Pierre Lesage,
notaris met standplaats te Hooglede en heeft zij ons tevens een afschrift
vertoond van de beschikking van 8 februari 2007 van de vrederechter
van het kanton Roeselare, waarbij de heer Vanacker, Philippe, voor-
noemd, gemachtigd wed om in naam van zijn minderjarige dochter
Vanacker, Kyra Yoica de nalatenschap van wijlen D’Haene, Jeannine
Jenny Bertha, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Me Jean-Pierre Lesage, notaris met standplaats te
8830 Hooglede, Bruggestraat 92.

Kortrijk, 15 november 2007.

De griffier, (get.) Marc Audoor. (44714)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 14 november 2007, heeft verklaard Ghekiere, Chantal Kris-
tine, geboren te Lendelede op 11 november 1952 en wonende te
8830 Hooglede, Bruggestraat 92, handelend als gevolmachtigde van :

Leenknegt, Marc, geboren te Roeselare op 24 mei 1961, handelend in
zijn hoedanigheid van langstlevende ouder over zijn minderjarige
zoon;

Leenknegt, Pieter, geboren te Roeselare op 12 maart 1991, beiden
wonende te 8830 Hooglede-Gits, Gitsbergstraat 87/A, handelend in
haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Declerck, Ria Rachel, geboren
te Roeselare op 15 december 1964, in leven laats wonende te 8830 Hoog-
lede, Gitsbergstraat 87/A, en overleden te Hooglede op
11 september 2007.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekening gewettigd werd door Me Jean-Pierre Lesage, notaris met
standplaats te Hooglede, en heeft zij ons tevens een afschrift vertoond
van de beschikking van 6 november 2007, van de vrederechter van het
kanton Roeselare, waarbij de heer Leenknegt, Marc, voornoemd,
gemachtigd werd om in naam van zijn minderjarige zoon Leenknegt,
Pieter, de nalatenschap van wijlen Declerck, Ria Rachel te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Me Jean-Pierre Lesage, notaris met standplaats te
8830 Hooglede, Bruggestraat 92.

Kortrijk, 15 november 2007.

De griffier, (get.) Marc Audoor. (44715)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 13 november 2007, heeft verklaard :

Surmont, Tom Wilfried Jozef, geboren te Izegem op 30 juli 1963, en
wonende te 8860 Lendelede, Hulstemolenstraat 39, handelend als
gevolmachtigde van :

Desloovere, Katrien Bernice, geboren te Waregem op
21 augustus 1967 en wonende te 8860 Lendelede, Lijnzaadstraat 9,
handelend in eigen naam en in haar hoedanigheid van langstlevende
ouder over haar minderjarige kinderen :

Vanhaverbeke, Melissa Denise Katrien, geboren te Izegem op
13 maart 1993;

Vanhaverbeke, Bryan Kevin Filip, geboren te Izegem op 4 juni 1995,
beiden bij haar inwonend, handelend in zijn gezegde hoedanigheid,
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen Vanhaverbeke, Filip Marie Achiel, geboren te Izegem op
30 november 1965, in leven laatst wonende te 8860 Lendelede,
Lijnzaadstraat 9, en overleden te D’Escalles (Frankrijk) op
1 augustus 2007.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekening gewettigd werd door Me Callens, Christine, notaris met
standplaats te Lendelede en heeft hij ons tevens een afschrift vertoond
van de beschikking van 30 augustus 2007, van de vrederechter van het
kanton Izegem, waarbij mevr. Desloovere, Katrien Bernice, voornoemd,
gemachtigd werd om in naam van haar minderjarige kinderen de
nalatenschap van wijlen Vanhaverbeke, Filip Marie Achiel te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Me Callens, Christine, notaris met standplaats te
8860 Lendelede, Hulstemolenstraat 41.

Kortrijk, 14 november 2007.

De griffier, (get.) Marc Audoor. (44716)

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 13 november 2007, heeft verklaard :

Surmont, Tom Wilfried Jozef, geboren te Izegem op 30 juli 1963 en
wonende te 8860 Lendelede, Hulstemolenstraat 39, handelend als
gevolmachtigde van :

A. Jaictin, Bernaba Domaluan, geboren te Mabini, (Filippijnen) op
11 juni 1956 en wonende te 8530 Harelbeke, Keizerstraat 49, handelend
in eigen naam en in haar hoedanigheid van langslevende ouder over
haar minderjarige kinderen :

Dejonghe, Wendy Cendy Lyn, geboren te Kortrijk op
1 december 1989;

Dejonghe, Ryan John Andy, geboren te Kortrijk op 11 februari 1994,
beiden bij haar inwonend;

B. Dejonghe, Chrystel Cheryl Iris, geboren te Kortrijk op 10 juni 1985
en wonende te 8530 Harelbeke, Keizerstraat 49, handelend in zijn
gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Dejonghe, Johnny Jeremie
Arthur, geboren te Kortrijk op 4 augustus 1951, in leven laatst wonende
te 8530 Harelbeke, Keizerstraat 49, en overleden te Gent op 1 mei 2007.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekeningen gewettigd werden door meester Callens, Christine,
notaris met standplaats te Lendelede en heeft hij ons tevens een
afschrift vertoond van de beschikking van 11 september 2007, van de
vrederechter van het kanton Harelbeke, waarbij Mevr. Jaictin, Bernaba
Domaluan, voornoemd, gemachtigd werd om in naam van haar
minderjarige kinderen de nalatenschap van wijlen Dejonghe, Johnny
Jeremie Arthur te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Me Callens, Christine, notaris met standplaats te
8860 Lendelede, Hulstemolenstraat 39.

Kortrijk, 14 november 2007.
De griffier, (get.) Marc Audoor. (44717)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Heden, 13 november 2007, voor Ons, Etienne Broekaert,
griffier-hoofd van dienst bij de rechtbank van eerste aanleg te Ouden-
aarde, is ter griffie verschenen :

Vande Weghe, Philippe, advocaat, met kantoor te 9700 Oudenaarde,
Einestraat 22, handelend in hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde op 24 april 2003, over :

De Clercq, Magda Jacqueline Martha, geboren te Oudenaarde op
28 december 1969, wonende te 9690 Kluisbergen, Pelikaanwijk 127,
hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde, verleend op
22 oktober 2007.

Welke komparant Ons verklaart in zijn voormelde hoedanigheid, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van wijlen Demuynck, Christian Remi, geboren te Anzegem op
19 december 1949, laatst wonende te 9700 Oudenaarde, Cavalerie-
straat 14, en overleden te Oudenaarde op 18 september 2007.

Teneinde deze wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris Erwin Markey met standplaats te 9600 Ronse, Fostierlaan 51.

Een eenluidend verklaard afschrift van de voormelde beslissing van
de vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de komparant en Ons, griffier-hoofd van
dienst.

W.G. Philip Vande Weghe, Etienne Broekaert.

Oudenaarde, 13 november 2007.
Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparant

voornoemd : de griffier-hoofd van dienst, (get.) Etienne Broekaert.
(44718)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Ten jare 2007, op 6 november, ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg van het gerechtelijk arrondissement Tongeren voor Ons Moens,
Mireille, griffier-hoofd van dienst is verschenen Lenaerts, Tom, advo-
caat, kantoorhoudende te 3680 Maaseik, Prinsenhoflaan 4, handelend
in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld
bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maaseik
d.d. 9 juli 2004, over Mooren, Pierre Francine Jean Hendrik, geboren te
Genk op 8 juni 1970, invalide, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Poel-
straat 1, bus 3, die ons in het Nederlands verklaart de nalatenschap van
wijlen Mooren Jan Theodoor, geboren te Mechelen-aan-de-Maas op
15 februari 1935, in leven wonende te Dilsen-Stokkem, Bellikstraat 5,
overleden te Dilsen-Stokkem op 25 juni 2007, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad .

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan Karel
Schotsmans, notaris met standplaats te 3650 Dilsen-Stokkem,
A. Sauwenlaan 11.

Waarvan akte opgemaakt op verzoek van de verschijner en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons griffier.

(Get.) M. Moens; T. Lenaerts. (44719)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 4075 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 12 november 2007, werd door Wulfaert, Kathleen Maria,
geboren te Izegem op 26 januari 1965, wonende te 8670 Oostduinkerke,
Dockaertstraat 48, verklaard te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap van wijlen Vancoillie, Peter Freddy
Christine, geboren te Aalst op 23 februari 1962, laatst wonende te
8670 Oostduinkerke, Dockaertstraat 48, overleden te Nieuwpoort op
9 september 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Mr. Peter De Baets, notaris te 8670 Koksijde, Gulden Vlieslaan 34a.

Veurne, 12 november 2007.
De griffier, (get.) D. Ackerman. (44720)

Bij akte nr. 4074 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 12 november 2007, werd door Vanhove, Johan Omer René
Cornelius, geboren te Oostende op 7 september 1961, wonende te
8630 Veurne, Sparrenlaan 1, in eigen naam en handelend in zijn
hoedanigheid van vader, wettelijke vertegenwoordiger van Vanhove,
Dimitri, George Maurits Cornelius, geboren te Veurne op
11 januari 1990, wonende te 8630 Veurne, Sparrenlaan 1, hiertoe
gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne op 12 april 2007, verklaart te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
van Knockaert, Christine Jeanine, geboren te Veurne op
21 februari 1963, laatst wonende te 8630 Veurne, Sparrenlaan 1 en
overleden te Veurne op 7 maart 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Mr. Frank Heyvaert, notaris te 8630 Veurne, Lindendreef 6.

Veurne, 12 november 2007.

De griffier, (get.) D. Ackerman. (44721)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par ordonnance rendue le 18 juillet 2007, par M. le président du
tribunal de première instance de Huy, Me Cécile Lannoy, avocate, dont
le cabinet est sis à 4500 Huy, rue Delperée 5, a été nommée adminis-
trateur provisoire de la succession de Mme Virginia Body, née à Liège
le 2 février 1950, domiciliée en dernier lieu à Hamoir, rue de Fairon 67,
décédée à Hamoir le 28 janvier 1987.

Les créanciers de la succession sont invités à faire leur déclaration de
créance par lettre recommandée à l’administrateur dans les deux mois
de la présente insertion.

Huy, le 13 novembre 2007.

(Signé) Cécile Lannoy, avocate. (44722)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Mons, a accordé le sursis définitif à Mme Cocu, Annie, veuve de
M. José Mary, née à Baudour le 23 janvier 1951, exerçant le commerce
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sous la dénomination « Etablissements Mary », BCE n° 0667.231.326,
domiciliée à 7080 Frameries, rue de l’Usine 65, pour une durée de six
mois, prenant cours le 19 novembre 2007 pour se terminer le
19 mai 2008.

Le commissaire au sursis, contrôlera l’exécution de ce plan et fera
immédiatement rapport au tribunal au cas où celui-ci viendrait à ne
pas être respecté.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44723)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van 6 november 2007 van de tweeëntwintigste kamer van
de rechtbank van koophandel te Antwerpen, werd de herroeping van
de definitieve opschorting, zoals toegestaan in het vonnis van
17 april 2007, bevolen aan : Coloriet BVBA, Pronkenbergstraat 29, bus
B, 2550 Kontich.

Ondernemingsnummer 0466.717.082.

De griffier-hoofd van dienst, M. Caers. (Pro deo) (44724)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van 13 november 2007, buitengewone zitting vijfde kamer
werd de voorlopige opschorting van betaling gedurende een
observatieperiode eindigend op 13 februari 2008, verleend aan :
Prequest Belgium NV, met maatschappelijke zetel te 9050 Gentbrugge,
Kerkstraat 108, en met ondernemingsnummer 0880.024.580.

Commissaris inzake opschorting : de heer Sven Maselyne, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Savaanstraat 72.

Zegt voor recht dat de verzoekster geen daden van bestuur of
beschikking mag verrichten zonder de machtiging van de commissaris
inzake opschorting.

Beveelt de schuldeisers ter griffie van deze rechtbank aangifte te doen
van hun schuldvorderingen binnen de dertig dagen vanaf heden, hetzij
uiterlijk op 13 december 2007.

Bepaalt de datum voor neerlegging van het herstel- of betalingsplan
op uiterlijk 15 januari 2008.

Bepaalt dat op donderdag 31 januari 2008, te 14 uur, in de gehoorzaal
1.1. van deze rechtbank, Opgeëistenlaan 401, te 9000 Gent, zal worden
overgegaan tot het horen van verzoekster, de schuldeisers en de
commissaris inzake opschorting, waarna op de buitengewone terecht-
zitting van woensdag 13 februari 2008, te 10 uur, uitspraak zal worden
gedaan over de toekenning van een definitieve opschorting.

Voor eensluidend uittreksel, (get.) C. Van Kerckhove, griffier-hoofd
van dienst. (44725)

Faillite − Faillissement

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss Herrn Sauerbier, Jacques, geboren am
9. August 1968 in Moresnet, wohnhaft in 4720 Kelmis, Kirchplatz 2/
A/2.Et., Handel treibend am Wohnsitz, eingetragen in der ZUD under
der Nummer 0864.716.002.

Durch Urteil vom 8. November 2007 hat das Handelsgericht den
Konkurs wegen Liquidation abgeschlossen und die Konkursschuldner
für entschuldbar erklärt.

Für gleichlautenden Auszug: der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels. (44726)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite, Sauerbier, Jacques, né le 9 août 1968 à
Moresnet, domicilié à 4720 La Calamine, place de l’Eglise 2/A/2 Et.,
faisant le commerce au domicile, inscrite sous le numéro 0864.716.002.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite préqualifiée close par liquidation et déclaré le failli
excusable.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels. (44726)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss PGmbH Keca, mit dem Gesellschaftssitz
in 4731 Eynatten, Raerener Strasse 26, eingetragen in der ZUD unter
der Nummer 0473.390.880.

Durch Urteil vom 8. November 2007 hat das Handelsgericht den
Konkursabschluß wegen Mangel an Aktiva erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten): Frau Rennert, Ruth, wohnhaft in D.52076 Aachen, Auf dem
Anger 18.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels. (44727)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite, SPRL Keca, ayant son siège social à
4731 Eynatten, rue de Raeren 26, inscrite sous le numéro d’entre-
prise 0473.390.880.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite préqualifiée close par manque d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
Mme Ruth Rennertz, domiciliée Auf dem Anger 18, à 52076 Aachen
(Allemagne).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels. (44727)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss PGmbH Nouveaux Ets Transports Deutz,
mit dem Gesellschaftssitz und Niederlassung in 4730 Raeren, rue du
Château 49, eingetragen in der ZUD unter der Nummer 0402.327.492.

Durch Urteil vom 8. November 2007 hat das Handelsgericht den
Konkursabschluß wegen Liquidation erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten): Herr Deutz, Martin, wohnhaft rue Petit Mouligneau 49, in
6141 Forchies-la-Marche.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels. (44728)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite, SPRL Nouveaux Ets Transports Deutz,
ayant son siège social et d’exploitation à 4730 Raeren, rue du
Château 49, inscrite sous le numéro d’entreprise 0402.327.492.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite préqualifiée close par liquidation.
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Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Deutz, Martin, domicilié à 6141 Forchies-la-Marche, rue Petit Mouli-
gneau 65.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels. (44728)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss AG Aysa-Altac, mit dem Gesellschaftssitz
in 4700 Eupen, Industriestrasse 31, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0747.687.019.

Durch Urteil vom 8. November 2007 hat das Handelsgericht den
Konkursabschluß wegen Mangel an Aktiva erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten): Herr Keser Lokman, wohnhaft Ludwigstrasse 25, in
D.40229 Düsseldorf.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels. (44729)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite, SA Aysa-Altac, ayant son siège social à
4700 Eupen, rue de l’Industrie 31, inscrite sous le numéro d’entre-
prise 0474.687.019.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite préqualifiée close par manque d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Keser Lokman, domicilié Ludwigstrasse 25, à 40229 Düsseldorf
(Allemagne).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels. (44729)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss PGmbH Ostbelgien Reise Sender Kelmis,
Handel treibend unter der Bezeichnng «R.S.K.», mit dem Gesellschafts-
sitz in 4720 Kelmis, Kirchstrasse 28, und Niederlassung in 4728 Hergen-
rath, Buschstrasse 1, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0474.105.811.

Durch Urteil vom 8. November 2007 hat das Handelsgericht den
Konkursabschluß wegen Liquidation erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten): Herr Szynka, Rüdiger, geboren am 28. August 1957, wohnhaft
Klothstrasse 64B, in 4720 Kelmis.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels. (44730)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite, SPRL Radio Ostbelgien Reise Sender
Kelmis, faisant le commerce sous la dénomination « R.S.K. », ayant son
siège à 4720 La Calamine, rue de l’Eglise 28, et siège d’exploitation
Buschstrasse 1, à 4728 Hergenrath, inscrite sous le numéro d’entre-
prise 0474.105.811.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce d’Eupen
a déclaré la faillite préqualifiée close par liquidation.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Szynka, Rüdiger, né le 28 août 1957, domicilié rue Kloth 64B, 4720 La
Calamine.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels. (44730)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce d’Arlon
a déclaré en faillite, sur aveu, M. Daulmerie, Alexandre Hubert Hubo,
né à Tournai le 28 décembre 1984, domicilié à 6820 Florenville, rue de
France 2, inscrit au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0886.993.437, pour l’activité de débit de boissons à l’enseigne « Le
Red Lion ».

Le curateur est Me Cécile Baudine, avocat à 6700 Arlon, rue
G. Kurth 75.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le
16 décembre 2007.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du tribunal de ce siège par le curateur le
10 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.L. Godiscal.
(44731)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 5 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements
de la SPRL S.C.R. Terrassement, dont le siège social est sis à 7170 Bois-
D’Haine, rue Joseph Wauters 113, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0859.994.773 et l’a fixée au 18 mars 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44732)

Par jugement du 5 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements
de la SCRL Auto Plus Charleroi, dont le siège social est sis à 6061 Monti-
gnies-sur-Sambre, avenue du Centenaire 178, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0440.869.948 et l’a fixée au
24 mars 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44733)

Par jugement du 5 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements
de la SPRL Karl’s Bike, dont le siège social est sis à 6061 Montignies-
sur-Sambre, rue du Canonnier 88, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0859.812.255 et l’a fixée au 17 janvier 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44734)

Par jugement du 12 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements
de la SPRL Lambusart Cars, dont le siège social est sis à 6220 Fleurus,
rue Omer Lison 69, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0427.167.709 et l’a fixée au 1er avril 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44735)

Par jugement du 12 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
M. Jean-Claude Mahieu, né à Péronnes-lez-Binche le 18 janvier 1940,
domicilié à 7134 Péronnes-lez-Binche, avenue Léopold III 217, inscrit à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0653.288.367 (activité
commerciale : Grossiste en tabac - dénomination commerciale : Maison
Mahieu Bailly).

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 65.

Juge-commissaire : Stéphane Etienne.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
31 octobre 2007.
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Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 11 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 9 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44736)

Par jugement du 12 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Artisans en Toiture Charpentes et Maçonnerie (A.T.C.M.), dont le
siège social est sis à 6001 Marcinelle, avenue Mascaux 194/1, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0447.155.746 (activité
commerciale : entreprenseur en construction - dénomination commer-
ciale : néant).

Curateur : Me Charles Dailly, avocat à 6000 Charleroi, rue du Parc 27.

Juge-commissaire : Eric Cals.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
9 novembre 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 11 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 9 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44737)

Par jugement du 5 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Euro Elevators, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue
Léopold 31, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0452.957.534 (activité commerciale : pose et entretien d’ascenseurs -
dénomination commerciale : néant).

Curateur : Me Philippe Mathieu, avocat à 6000 Charleroi, quai de
Brabant 12.

Juge-commissaire : Marcel Balsat.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 novembre 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 4 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44738)

Par jugement du 5 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de
la SPRL Central Car, dont le siège social est sis à 7170 Bois d’Haine, rue
du Caudia 13-15, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0447.634.907.

Curateur : Me Eric Herinne, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23/18.

Juge-commissaire : Philippe Lardinois.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 novembre 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 4 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44739)

Par jugement du 12 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de
la SPRL Office Concept, dont le siège social est sis à 6030 Marchienne-
au-Pont, rue de Châtelet 54, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0450.013.682.

Curateur : Me Yves Demanet, avocat à 6530 Thuin, rue d’Ander-
lues 27/29.

Juge-commissaire : André Collart.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
12 novembre 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 11 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 9 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44740)

Par jugement du 12 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de
la SA Douillet Frères, dont le siège social est sis à 6110 Montigny-le-
Tilleul, rue de Marbaix 261, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0458.373.894.

Curateur : Me Guy Houtain, avocat à 6220 Fleurus, chaussée de
Charleroi 231.

Juge-commissaire : Michel Gaillard.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
12 novembre 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 11 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 9 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44741)

Par jugement du 5 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de
la SPRL W.D.C., dont le siège social est sis à 6200 Châtelineau, rue Trieu
Kaisin 1, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0458.891.063.

Curateur : Me Guy Houtain, avocat à 6220 Fleurus, chaussée de
Charleroi 231.

Juge-commissaire : Karine Eeckhout.
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La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 novembre 2007.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 4 décembre 2007.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 janvier 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page. (44742)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13 novembre 2007, la première chambre
du tribunal de commerce de Dinant, province de Namur, prononce, sur
aveu, la faillite de la SA « Axellcom Technology », sous la dénomination
commerciale « Le Moulin numérique », en abrégé Axelltech, société de
prestation de services pour le cinéma et la télévision, dont le siège social
est établi à 5580 Rochefort (Eprave), rue de l’Aujoûle 41, immatriculée
à la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0862.366.523, auparavant
inscrite au registre du commerce de Dinant sous le numéro 51 817,
T.V.A. 862.366.523.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Olivier Valange, avocat à
5590 Ciney, rue du Condroz 40;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 18 décembre 2007, au greffe de ce tribunal, extension
du palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt
du premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
de la société faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.
(44743)

Par jugement du 13 novembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce séant à Dinant, province de Namur, à prononcé, sur
citation, la faillite de la SPRL Tradelco, dont le siège social est établi à
5590 Ciney, Saint-Gilles 53, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0440.189.265, T.V.A. 440.189.265, auparavant inscrit au
R.C. Dinant 049061.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Jacques Hutin, avocat à 5580
Rochefort, avenue de Lorette 15;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 18 décembre 2007, au greffe de ce tribunal, extension
du palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt
du premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
de la société faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.
(44744)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 14 novembre 2007,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL Epivi, dont le
siège social et le siège d’exploitation sont établis à 4520 Vinalmont,
chaussée de Tirlemont 229, n’y ayant actuellement plus aucun intérêt,
inscrite à la T.V.A. et à la B.C.E. sous le n° 0863.562.492, ayant pour
activité l’achat, la vente en gros, demi-gros et détail en alimentation
générale, sous l’enseigne « Louis Delhaize ».

Juge-commissaire : Martine Villers, juge consulaire.

Curateur : Nahema Mokeddem, avocat à 4520 Wanze, place Faniel 18.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 2 janvier 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) : M. Lambotte, Pierre,
rie Sockeu 6, à 4520 Longpré (Wanze).

Le greffier adjoint, (signature illisible). (44745)

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 14 novembre 2007,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL Centre de Création
et de Recherche internationale et de Développement automobile et de
nouvelles Technologies Luigi Racing, en abrégé « Cridant Luigi
Racing », ayant son siège social et son établissement à 4170 Comblain-
au-Pont, quai de l’Ourthe 7, inscrite à la T.V.A. et à la B.C.E. sous le
n° 0460.683.187, pour l’activité de développement et préparation de
voitures de courses, atelier de recherche et de développement de
nouvelles technologies automobiles.

Juge-commissaire : Jacques Pleinevaux, juge consulaire.

Curateur : Marielle Donne, avocat à 4171 Poulseur, place Puissant 13.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 2 janvier 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) : néant.

Le greffier adjoint, (signature illisible). (44746)

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 14 novembre 2007,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de Brickus, Philippe, né le
2 décembre 1952, domicilié à 4180 Hamoir, boulevard Pieret 27, inscrit
à la B.C.E. sous le n° 0751.002.506, pour le commerce de bois brut,
commerce de détail de vêtements pour hommes et dames etc., sous la
dénomination « Les Chalets norvégiens ».

Juge-commissaire : Jacques Pleinevaux, juge consulaire.

Curateur : Luc Minguet, avocat à 4190 Ferrières, chemin du Vieux
Thier 5A.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépot du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 2 janvier 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.
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Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) : néant.

Le greffier adjoint, (signature illisible). (44747)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Raphaël Mullenaerts, de
nationalité belge, né le 17 août 1974 à Rocourt, domicilié à 4041 Herstal
(Milmort), rue du Tilleul 64, ayant pour activités : déménagement,
nettoyage industriel, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0870.676.255.

Curateurs : Me Pierre Cavenaile, avocat à 4000 Liège, place du Haut
Pré 10, et Christine Bruls, avocat à 4000 Liège, rue Saint-Laurent 64, ces
derniers ayant le pourvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Philippe Hault.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44748)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL General Concept, établie
et ayant son siège social à 4100 Seraing, rue de Tavier 85, ayant pour
activités : l’exploitation d’une entreprise de construction, à 4121 Neupré
(Neuville-en-Condroz), route du Condroz 101, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0479.581.559.

Curateurs : Eric Biar et Isabelle Biemar, avocats à 4000 Liège, rue de
Campine 157, ces derniers ayant le pourvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Georges David.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44749)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL MTD Entreprise Générale,
ayant son siège social à 4630 Soumagne (Ayeneux), rue des Carmes 121,
ayant des activités relatives à la construction, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0862.289.319.

Curateurs : Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue Emile
Digneffe 6/011, et Yves Bisinella, avocat à 4102 Ougrée, rue
Mattéotti 36, ces derniers ayant le pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Alain Lonhienne.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44750)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de M. Collard, Emmanuel Albert André
Jules, de nationalité belge, né à Liège le 27 octobre 1980, domicilié à
4052 Chaudfontaine, place de la Bouxhe 32 (premier étage), ayant pour
activités : l’exploitation d’une taverne sous la dénomination « Le
Menthe à l’Eau », inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0869.934.503.

Curateur : André Magotteaux, avocat à 4000 Liège, rue du Pont 36.

Juge-commissaire : M. Alain Piekarek.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44751)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SC B.I.G., ayant son siège social
à 4000 Liège, rue Simon Radoux 97, ayant pour activités : le commerce
de gros et de détail d’équipements de bureau et matériel informatique
à 4000 Liège, avenue Blonden 52, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0430.800.655.

Curateur : Léon Leduc, avocat à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Juge-commissaire : M. Jean-Louis Rampen.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44752)

Par jugement du 14 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Gargouillou, établie et ayant
son siège social à 4000 Liège, en Bergerue 6, ayant pour activités :
l’exploitation d’un restaurant sous la dénomination « Aux Gouts du
Jour », et à partir de 2005 (fermeture du restaurant) pour l’activité
suivante « vente de reportages », inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0472.427.612.

Curateurs : Jean Caeymaex et Jean-Luc Lempereur, avocats à
4020 Liège, quai Godefroid Kurth 12, ces derniers ayant le pouvoir
d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Christophe Habets.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44753)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de M. Wasyityk, David Gilbert, de
nationalité belge, né à Huy le 7 juin 1954, domicilié à 4000 Liège,
boulevard d’Avroy 49 bte 73, ayant pour activités : nettoyage industriel,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0710.589.336.

Curateur : Me Sophie Bertrand, avocat à 4020 Liège, rue de Chaud-
fontaine 1.

Juge-commissaire : M. Olivier Eschweiler.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44754)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Lavage Barbou, établie et
ayant son siège social à 4020 Liège, quai du Barbou 35, ayant pour
activités : entretien et réparation de véhicules automobiles, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0873.166.086.

Curateur : Me Sophie Bertrand, avocat à 4020 Liège, rue de Chaud-
fontaine 1.

Juge-commissaire : M. Daniel Hanrez.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 2 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(44755)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
M. Leveugle, Vincent, domicilié à 7301 Hornu, rue de Mons 310B, R.C.
Mons 130805, B.C.E. n° 0778.113.313, et a déchargé le curateur,
Me Etienne Descamps, de ses fonctions.

Le failli n’a pas été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44756)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
M. Mevis, Bruno, domicilié à 7050 Jurbise, route d’Ath 190, R.C. Mons
117280, B.C.E. n° 0764.091.566, et a déchargé le curateur, Me Etienne
Descamps, de ses fonctions.

Le failli n’a pas été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44757)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de M. La
Greca, Antonio, domicilié à F-59530 Le Quesnoy, Thiers 36,
B.C.E. n° 0664.444.060, et a déchargé le curateur, Me Natalie Debouche,
de ses fonctions.

Le failli n’a pas été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44758)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
M. Knockaert, Stéphane, domicilié à 7000 Mons, Grand-Route 246/2-1,
R.C. Mons 142062, B.C.E. n° 0624.942.789, et a déchargé le curateur,
Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

Le failli a été déclaré excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44759)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de
Mme Rapacchietta, Silvia, domiciliée à 7370 Elouges, rue du Stade 20,
R.C. Mons 145477, B.C.E. n° 0664.444.654, et a déchargé le curateur,
Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

La faillie a été déclarée excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44760)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Groep De Schans SPRL (en liquidation Judic), dont le siège social est
sis à 7110 Houdeng-Goegnies, rue du Cimetière 159, RPM Mons 147189,
B.C.E. n° 0404.979.651, et a déchargé le curateur, Me Georges Ponchau,
de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Me Etienne Descamps, dont les
bureaux sont établis à 7390 Quaregnon, rue de l’Egalité 26.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44761)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la SPRL
Le Centre Ville, dont le siège social est sis à 7000 Mons, Grand-Place 17,
RPM Mons 143974, B.C.E. n° 0474.862.807, et a déchargé le curateur,
Me Etienne Descamps, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Didier Gantois, domicilié à
7120 Estinnes, rue de la Buissière 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44762)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Hope Surveyors Belgium SCS, dont le siège social est sis à 7090 Braine-
le-Comte, chaussée de Bruxelles 135, RPM Mons 144403,
B.C.E. n° 0475.590.208, et a déchargé le curateur, Me Georges Ponchau,
de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : la société Hope Surveyors
Limited, dont le siège social est sis Saxon Court Hadlow Down, TN 22
4DT East Sussex - United Kingdom, représentée par M. Jean-Paul Visée,
dont la dernière adresse connue est 17 Lancaster Drive, Jamestown
Harbour, E 14 9 PT, United Kingdom.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44763)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la SPRL
Sport Plongee, dont le siège social est sis à 7100 Haine-Saint-Pierre, rue
Alphonse Parent 39, RPM Mons 145599, B.C.E. n° 0459.889.470, et a
déchargé le curateur, Me Georges Ponchau, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Danny Breyer, domicilié rue de
la Chapelle 7, à 7062 Soignies.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44764)
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Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la SA
Brasserie Saint-Denis, dont le siège social est sis à 7034 Obourg, place
de Saint-Denis 1-1, RPM Mons 136257, B.C.E. n° 0449.284.204, et a
déchargé le curateur, Me Etienne Descamps, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Mohamed Benjelloun, domi-
cilié à 7030 Saint-Symphorien, place de Saint-Symphorien 6.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44765)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la SA
Immo Globe, dont le siège social est sis à 7020 Nimy (Mons), rue
Lecat 1, RPM Mons 132845, B.C.E. n° 0454.890.507, et a déchargé le
curateur, Me Georges Ponchau, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Angelo Cassaro, domicilié à
7022 Hyon, Pavé de Monte en Peine 197.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44766)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la SPRL
Cote Cuisine, dont le siège social est sis à 7334 Villerot, rue Octave
Malice 23, RPM Mons 141997, B.C.E. n° 0466.318.590, et a déchargé le
curateur, Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Fabrice Iacobucci, domicilié
auparavant rue Octave Malice 23B, à 7334 Villerot, radié d’office le
7 août 2007.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44767)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Waloptique SPRL, dont le siège social est sis à 7100 La Louvière, rue
Sylvain Guyaux 66, RPM Mons 146286, B.C.E. n° 0456.621.164, et a
déchargé le curateur, Me Georges Ponchau, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Paul Wasteels, domicilié rue
Jules Destrée 24, à 7000 La Louvière.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44768)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
FR Terrassements SPRL, dont le siège social est sis à 7100 Trivières, rue
de la Chapelle 31, RPM Mons 127931, B.C.E. n° 0449.755.148, et a
déchargé le curateur, Me Georges Ponchau, de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs : M. Gaetano Fragapane, dont la
dernière adresse connue est sise rue de la Halle aux Filets 4/A000, à
7130 Binche, radié d’office le 23 juillet 2007 et M. Raimondo Fragapane,
dont la dernière adresse connue est sise San Biagio Platini - Agrigento
(Italie).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44769)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Le Cactus SPRL, dont le siège social est sis à 7021 Havré, chaussée du
Rœulx 1385, RPM Mons 147858, B.C.E. n° 0424.196.638, et a déchargé le
curateur, Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Alain Bieseman, dont la
dernière adresse connue est sise rue Mazy 125/18, à 5002 Namur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44770)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Volabel SC, dont le siège social est sis à 7301 Hornu, route de Mons 145,
RPM Mons 123343, B.C.E. n° 0443.854.578, et a déchargé le curateur,
Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Georges Herbint, domicilié à
7301 Hornu, rue de Bavay 199.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44771)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Groupe Services SPRL, dont le siège social est sis à 7350 Thulin, rue du
Sardon 9, RPM Mons 142250, B.C.E. n° 0471.098.613, et a déchargé le
curateur, Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Mme Nathalie Smets, domiciliée
rue du Sardon 7, à 7350 Hensies.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44772)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Robin Wood SPRL, dont le siège social est sis à 7334 Villerot, rue Octave
Malice 23B, RPM Mons 128056, B.C.E. n° 0449.917.672, et a déchargé le
curateur, Me Natalie Debouche, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Mme Virginie Crombez, domici-
liée rue Grande 103, à 7330 Saint-Ghislain.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44773)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Transgrodent Ltd, société étrangère, dont le siège social est sis à
7000 Mons, boulevard Gendebien 16A, RPM Mons 147430,
B.C.E. n° 0861.954.767, et a déchargé le curateur, Me Georges Ponchau,
de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs : M. Jean-Marie Grodent, domi-
cilié Rieu Baron 79/0302, à 7110 Houdeng-Goegnies et la société Info
Security Limited, dont le siège social est sis 45, Castle Street, Dover CT
16 1PT (Angleterre).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44774)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Transports Robert Wery SA, dont le siège social est sis à 7390 Quare-
gnon, rue du Rieu du Cœur 85, RPM Mons 119663,
B.C.E. n° 0438.395.557, et a déchargé le curateur, Me Etienne Descamps,
de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Robert Marcel Wery, domicilié
rue Rieu du Cœur 83, à 7390 Quaregnon.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44775)

Par jugement du 15 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par insuffisance d’actif, de la société
Girlecli SA, dont le siège social est sis à 7100 Saint-Vaast, rue Emile
Urbain 188, RPM Mons 138710, B.C.E. n° 0462.638.431, et a déchargé le
curateur, Me Etienne Descamps, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : M. Jean-Pierre Lessenne, domicilié
Scottons, Haut-Fays 186/E000, à 6929 Daverdisse.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44776)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur aveu, de Delescolle, Joelle, née à Soignies le
24 août 1958, domiciliée à 7390 Wasmuel, rue du Marais 130, exerçant
l’activité de vente de petit outillage sur marchés, B.C.E. n° 0669.216.163.

Curateur : Me Etienne Descamps, rue de l’Egalité 26, 7390 Quare-
gnon.
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Cessation des paiements : provisoirement le 12 novembre 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 17 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44777)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur aveu, de Tonnelier, Françoise, née à Haine-Saint-
Paul le 8 septembre 1956, domiciliée à 7100 La Louvière, rue du
Temple 64, y ayant exercé l’activité de vente de jeux video,
B.C.E. n° 0764.241.125.

Curateur : Me Georges Ponchau, rue du Temple 52, 7100 La Louvière.

Cessation des paiements : provisoirement le 12 novembre 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44778)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur aveu, de Sabrina Coiffure SPRL, dont le siège
social est sis à 7100 La Louvière, rue Albert 1er, 21 (Galerie GB), y ayant
exploité un salon de coiffure, sous la dénomination « Shampoo »,
B.C.E. n° 0479.588.091.

Curateur : Me Georges Ponchau, rue du Temple 52, 7100 La Louvière.

Cessation des paiements : provisoirement le 12 novembre 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44779)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur assignation, de Valentine SPRL, dont le siège
social est sis à 7070 Le Rœulx, chaussée de Soignies 53, exerçant les
activités de commerce de gros en produits laitiers, en viande et
charcuterie, en produits alimentaires, B.C.E. n° 0860.058.418.

Curateur : Me Bernard Popyn, Croix-Place 7, 7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 12 novembre 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44780)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de commerce de Mons
a déclaré la faillite, sur assignation, de Euro Libro SPRL, dont le siège
social est sis à 7030 Saint-Symphorien, chaussée Roi Baudouin 43,
exploitant un car-wash, B.C.E. n° 0470.756.242.

Curateur : Me Christine Delbart, avenue des Expositions 2,
7000 Mons.

Cessation des paiements : provisoirement le 12 novembre 2007.

Dépôt des déclarations de créances pour le 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances, le 8 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies. (44781)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, de la SPRL BP Holding, dont le siège social
était établi à 5150 Floreffe (Franière), rue de Deminche 20, exploitant à
cette adresse un holding financier, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0479.890.672.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 24 mai 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me B. Darmont, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Benoît Pirotte,
domicilié rue Riverre 124A, à 5150 Floreffe, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44782)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, de la SCS Grosjean G.A. Consulting
Management, dont le siège social est sis à 5020 Suarlée, rue du Fond du
Maréchal 1, ayant pour activité l’intermédiaire non spécialisé du
commerce, intermédiaire en assurances, immobilier, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0478.544.748.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 21 décembre 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me O. Gravy, avocat au barreau de
Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Gérard Grosjean,
domicilié à 5000 Namur, rue Nicolas Bosret 28, bte 3, comme liquida-
teur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44783)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, de la SPRL Achem Chauffage et Sanitaire, dont
le siège social et le siège d’exploitation sont sis à 5020 Vedrin, rue
Florimond Bidron 59, ayant pour activité l’installation de chauffage, de
climatisation et de ventilation, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0453.479.453.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 14 septembre 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Murielle Delforge, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Henry
Martin, domicilié à 5020 Vedrin, rue Bidron 57A, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44784)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, de la SPRL Aciérie belgo-luxembourgeoise,
dont le siège social est sis à 5060 Tamines, rue des Fondeurs 31,
R.C. Namur 11339.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 12 août 1996.
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Ledit jugement donne décharge à Me Fr. Chauvaux, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Chris-
tian Loiseau, domicilié à 6000 Charleroi, place de la Digue 14/006,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44785)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, de la SPRL Sun Light, dont le siège social est
sis à 5100 Namur (Wépion), chaussée de Dinant 1089, exploitant à la
même adresse un commerce de détail en alimentation générale, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0862.288.428.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 30 mars 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me L. Laudet, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Abul Hashem,
domicilié à 1080 Bruxelles, rue Edm. Van Cauwenbergh 44, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44786)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, de la SPRL Euroloc, dont le siège social est
établi à 5070 Fosses-la-Ville, rue de Claminforge 48, ayant comme
activité la location de moyen de transport, l’entreprise générale du
bâtiment, le commerce en gros de tracteur, remorques, l’aménagement
de jardins, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0464.763.127.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 14 avril 2005.

Ledit jugement donne décharge à Me L. Laudet, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Patrice Lavigne,
domicilié à 6428 Ham-sur-Heure, rue de Philippeville 70, comme liqui-
dateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44787)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, de Mme Casseau, Josiane Rosé Désirée
Ghislaine, née à Huppaye le 25 mars 1945, domiciliée rue du
Coquelet 10, à 5030 Gembloux, exploitant une taverne sous la dénomi-
nation « Le Rail », avenue de la Station 97, à 5030 Gembloux, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0617.941.666.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 9 mars 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me G. Bouvier, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44788)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite de M. Frippiat, Richard, né à Namur le
12 décembre 1961, domicilié à 5300 Andenne, rue du Moussoi 303,
exploitant rue de Chenise 34, à 5300 Vezin, un atelier de graphisme,
sous la dénomination « RF Compo », inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0692.300.084.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 25 mars 2004.

Ledit jugement donne décharge à Mes G. Bouvier et Th. Bouvier,
avocats au barreau de Namur, de leur mandat de curateur. L’excusabi-
lité du failli a été accordée par un jugement rendu par le tribunal de
commerce de Namur en date du 12 octobre 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44789)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SCS Holiday Net Verboomen, dont le
siège social est établi rue du Moulin 13, B6, à 5030 Gembloux, exploitant
à cette adresse une entreprise de création et d’entretien de websites, de
services internet, un bureau conseil informatique, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0479.148.326.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 23 novembre 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Th. Bouvier, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Jean-Paul
Verboomen, domicilié à 5030 Gembloux, rue du Moulin 13, B6, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44790)

Par jugement prononcé le 8 novembre 2007 par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite de la SPRL Professional Consulting Marketing
Nelis, dont le siège social est sis à La Bruyère (Meux), rue Châtelet
Haibe 2A, exploitant à la même adresse une activité de consultant en
entreprises, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0452.080.871.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 20 juin 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Th. Bouvier, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère Mme Sophie Nelis,
rue Marie-Henriette 7, à 5000 Namur, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (44791)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de M. Demoitelle, Marc Constant,
né à Seraing le 22 avril 1960, domicilié à 5020 Namur (Flawinne), rue
Aimé Arnould 31, exploitant à 5100 Jambes, rue du Pont des
Ardennes 2, sous la dénomination « Librairie du Pont des Ardennes »,
un commerce de détail en articles de librairie, journaux, confiserie,
tabacs, cigarettes, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0878.813.268.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Pestieau, Freddy, juge consulaire.

Curateur : Me Chauvaux, Françoise, route de Gembloux 12,
5002 Saint-Servais.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44792)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de la SCRL Profil, dont le siège
social est sis à 5020 Namur (Malonne), avenue de la Vecquée 432,
exploitant à Bois-de-Villers, rue Jules Borbouse 4, un commerce de gros
en produits alimentaires, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0435.564.246.

58527MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Pestieau, Freddy, juge consulaire.

Curateur : Me Buysse, Patrick, chaussée de Dinant 776,
5100 04 Wépion.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44793)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de M. Henry, Patrick René, né à
Namur le 28 novembre 1971, domicilié à 5032 Mazy, rue de Marsannay-
la-Côte 49, ayant exploité comme gérant, un commerce de détail en
chaussures, sis à Bouge, chaussée de Louvain 252, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0692.389.958.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fourrier, Luc, juge consulaire.

Curateur : Me Cassart, Benoit, rue Henri Lemaitre 97, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44794)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de M. Peralvo Maroto Luis, né à
Uccle le 11 août 1964, de nationalité espagnole, domicilié à Namur,
boulevard de Merckem 31, exploitant à la même adresse une entreprise
transport de colis de moins de 500 kg effectué au moyen de son propre
véhicule, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0689.398.794.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge consulaire.

Curateur : Me Buchet, Benoît, avenue Cardinal Mercier 48,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44795)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL José Gatelier Quality
Food, dont le siège social est sis à 5300 Andenne (Thon Samson), rue
du Trou Perdu 2B, exploitant à la même adresse une activité de gros en
production de fromages, en produits laitiers, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0473.763.440.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fourrier, Luc, juge-consulaire.

Curateur : Me Brichart, Jean, chaussée de Nivelles 45, 5140 Sombreffe.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44796)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur assignation, la faillite de la SPRL Bladmelium,
dont le siège social est sis à 5030 Gembloux, chaussée de Wavre 229,
exploitant à cette même adresse un débit de boissons, bar, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0876.182.192.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge-consulaire.

Curateur : Me Crappe, Caroline, route de Hannut 326, 5021 Boninne.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44797)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur assignation, la faillite de la SPRL D.H.M. Motor,
dont le siège social est sis à 5032 Les Isnes, rue Phocas Lejeune 12, ayant
comme activité la réparation de véhicules à moteur, commerce de détail
d’autos et accessoires d’occasion, atelier de réparation de motocycles,
cycles et cyclomoteurs, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0448.096.151.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Fourrier, Luc, juge-consulaire.

Curateur : Me Darmont, Benoit, chaussée de Charleroi 164,
5070 04 Vitrival.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44798)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur assignation, la faillite de la SPRL Cobatis, dont le
siège social est sis à 5190 Jemeppe-sur-Sambre (Spy), rue de
l’Hospice 3A, exploitant à cette même adresse une entreprise de
construction de maisons individuelles, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0466.745.192.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Pestieau, Freddy, juge-consulaire.

Curateur : Me David, Jean Louis, chaussée de Dinant 776,
5100 04 Wépion.
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Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, f.f. (signé) A. Baye. (44799)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur assignation, la faillite de la SPRL Heusburg et Cie,
dont le siège social et le siège d’exploitation sont situés rue des Bruy-
nettes 40, à 5032 Corroy-le-Château, ayant comme activité la fabrication
de charpentes et de menuiseries, la fabrication de constructions métal-
liques, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0874.906.841.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge-consulaire.

Curateur : Me Dehant, Xavier, rue Pépin 42, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye. (44800)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de D.V. Home SPRLU, dont le
siège social est sis à 5340 Gesves, rue du Couvent 12, exploitant à la
même adresse une entreprise de constructions de bâtiments, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0476.277.819.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge-consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Geoffroy, rue des Tanneries 13B, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye. (44801)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré, sur aveu, la faillite de M. Degives, Firmin André, né
à Namur le 30 décembre 1961, domicilié à 5100 Jambes, avenue Jean
Materne 84, exploitant à Namur, place du Théâtre 1, un débit de
boissons, sous la dénomination « Le Molière », inscrit à la B.C.E. sous
le n° 0692.419.355.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 8 novembre 2007,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Pestieau, Freddy, juge-consulaire.

Curateur : Me Bouvier, Thibaut, rue des Tanneries 13B, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 20 décembre 2007,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye. (44802)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 13 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de la
SA Un Balcon en Forêt, dont le siège social était sis à 6839 Rochehaut,
route de Alle 120, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0412.934.344.

M. Duruisseau, Jacques, domicilié anciennement à F-83510 Lorgues,
ruelle de l’Eglise 5, et actuellement sans domicile connu en Belgique et
à l’étranger est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (44803)

Par jugement du 13 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de la
SPRL Espace Vert Entreprise, dont le siège social était sis à 6840 Neuf-
château, Cousteumont 9, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0450.349.521.

M. Vincent, Luc, domicilié à 6820 Florenville, section Muno, rue
Grande 20/4, est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (44804)

Par jugement du 13 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé la clôture, par insuffisance d’actif, de la faillite
de la SC Caprice féminin, dont le siège social était sis à 6880 Nevrau-
mont, rue du Grand Enclos 44, inscrite au registre de la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0438.887.683.

M. Thill, Jacques et Mme Marechal, Liliane, tous deux domiciliés à
6880 Bertrix, rue du Grand Enclos 36, sont considérés comme liquida-
teurs.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (44805)

Par jugement du 13 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé, sur aveu et sur assignation, la faillite de
M. Besonhe, Eric, né à Libramont-Chevigny le 2 décembre 1979,
domicilié à 6887 Herbeumont, rue de l’Horloge 13, inscrit au registre
de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0718.578.374, pour
exercer les activités principales de boulangerie et de pâtisserie artisa-
nales.

Curateur : Me Jean-Benoît Massart, avocat à 6600 Bastogne, avenue
Mathieu 37B.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du tribunal de
commerce de Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 33, la déclaration de
leurs créances, au plus tard, pour le 13 décembre 2007.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 11 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (44806)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 15 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé l’excusabilité de Stiernon, Philippe Charles Fernand,
avenue de Drummondville 5/23, 1420 Braine-l’Alleud, dont la faillite a
été déclarée ouverte par jugement du 15 mars 2004.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (44807)
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Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé l’excusabilité de Sandfurth, Maryline, place Alphonse
Bosch 19/9, 1300 Wavre, dont la faillite a été déclarée ouverte par
jugement du 12 juin 2006.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (44808)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles a ordonné la clôture, par liquidation, de la faillite de Peeters,
Egide, rue Cheval-Godet 29, 1400 Nivelles, déclarée ouverte par juge-
ment du 10 novembre 2003 et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (44809)

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Anima-
lement Votre SPRL, avenue de Merode 43, 1330 Rixensart, déclarée
ouverte par jugement du 29 mars 1999, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur M. Michael Thys, domicilié à 6030 Marchienne-au-Pont, rue
Edmond Focquet 23.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (44810)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
12 novembre 2007, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de B.C.
Bat SPRL, rue Charles Herman 26, 1440 Braine-le-Château,
n° B.C.E. 0464.583.478, activité : décoration-rénovation.

Juge-commissaire : M. De Volder, Eric.

Curateur : Me Dedobbeleer, Genevieve, avocat à 1400 Nivelles, rue
de Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 31 décembre 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.
(44811)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
12 novembre 2007, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de
Havaux, Renée, dén. : Buffet de la Gare, boulevard de la Dodaine 50/35,
1400 Nivelles, n° B.C.E. 0864.390.358, date de naissance : 3 mai 1949,
activité : café-restaurant.

Juge-commissaire : M. De Volder, Eric.

Curateur : Me Delcourt, Benoit, avocat à 1380 Lasne, chaussée de
Louvain 523.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 31 décembre 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.
(44812)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
12 novembre 2007, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de
Transcontinental Consultance SPRL, rue du Printemps 90, 1380 Lasne,
n° B.C.E. 0447.507.916, activité : consultance.

Juge-commissaire : M. Kruyts, Raymond.

Curateur : Me De Middeleer, Jean-Philippe, avocat à 1301 Bierges,
route Provinciale 213.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 31 décembre 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.
(44813)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
12 novembre 2007, a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de L.D.
Lec SA, chemin du Relais 17, 1325 Chaumont-Gistoux,
n° B.C.E. 0445.222.872.

Juge-commissaire : M. Kruyts, Raymond.

Curateur : Me De Middeleer, Jean-Philippe, avocat à 1301 Bierges,
route Provinciale 213.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au plus tard le 31 décembre 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.
(44814)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
12 novembre 2007, a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de
Brussels Houses SA, avenue des Perdrix 45, 1410 Waterloo,
n° B.C.E. 0433.635.233.

Juge-commissaire : M. Kruyts, Raymond.

Curateur : Me De Middeleer, Jean-Philippe, avocat à 1301 Bierges,
route Provinciale 213.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au plus tard le 31 décembre 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P. Leleux.
(44815)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 12 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de la SA Ecco Coal en Oil,
ayant son siège social à 7780 Comines, avenue des Châteaux 116
(COM), inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0463.919.128, et ayant
pour activité commerciale le commerce en produits pétroliers et char-
bons.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (12 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 2 janvier 2008.
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Curateur : Me Mercier, Olivier, rue des Villas 6, 7700 Mouscron.

Juge commissaire : L. Vanoverschelde.

Tournai, le 12 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(44816)

Par jugement rendu le 12 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Tullifer, Martine,
domiciliée à 7712 Herseaux, chaussée de Luingné 299 (H), inscrite à la
B.C.E. sous le n° d’entreprise 0872.398.402, et ayant pour activité
commerciale l’exploitation d’une sandwicherie, à 7700 Mouscron, rue
de Courtrai 11, sous la dénomination « Dolce Vita », et d’un magasin
de vêtements à 7700 Mouscron, Petite Rue 58, sous la dénomination
« New Kids ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (12 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 2 janvier 2008.

Curateur : Me Van Besien, Pierre Henri, place de la Gare 9/2,
7700 Mouscron.

Juge commissaire : Y. Storme.

Tournai, le 12 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(44817)

Par jugement rendu le 13 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SPRL DB Elec,
ayant son siège social à 7700 Mouscron, rue de Bruxelles 45, inscrite à
la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0880.948.951, et ayant pour activité
commerciale les travaux d’installation électrique.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (13 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 3 janvier 2008.

Curateur : Me Leclercq, Xavier, rue de Tourcoing 98, 7700 Mouscron,

Juge commissaire : P. Dedecker.

Tournai, le 15 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(44818)

Par jugement rendu le 13 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SCRLS Cobl, ayant
son siège socialà 7500 Tournai, rue Saint-Eleuthère 46 (TOU), inscrite à
la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0469.441.002, et ayant pour activité
commerciale la publicité, le service de nettoyage et le leasing.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (13 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 3 janvier 2008.

Curateur : Me Debetencourt, Paul, boulevard des Combattants 46,
7500 Tournai.

Juge commissaire : P. Roman.

Tournai, le 15 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(44819)

Par jugement rendu le 13 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de la SA Fievez - Parsy,
ayant son siège social à 7780 Comines, rue de Capelle s/n (COM),
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0462.726.226, et ayant pour
activité commerciale l’exploitation d’installation sportives.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (13 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 3 janvier 2008.

Curateur : Me Opsomer, Thierry, chaussée de Warneton 340,
7784 Warneton.

Juge commissaire : P. Taelman.

Tournai, le 15 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(44820)

Par jugement rendu le 15 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de la SNC Fête la Fête
Agency, ayant son siège social à 7500 Tournai, rue Beyaert 75 (TOU),
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0884.380.672, et ayant pour
activité commerciale l’organisation et la production de spectacles et
spectacles animaliers.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 7 janvier 2008.

Curateur : Me Lefebvre, Gauthier, rue de l’Athenée 38, 7500 Tournai.

Juge commissaire : M. Parent.

Tournai, le 15 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(44821)
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Par jugement rendu le 13 novembre 2007 par le tribunal de commerce
de Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Neuray, Philippe,
domicilié à 7640 Antoing, Grand-Rue 63n, apt C, inscrit à la B.C.E. sous
le n° d’entreprise 0656.462.544, et ayant pour activité commerciale la
vente, l’achat et la réparation dans le domaine de l’informatique, sous
la dénomination « New Technology Hardware ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (13 décembre 2007).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 2 janvier 2008.

Curateur : Me Lefebvre, Gauthier, rue de l’Athenée 38, 7500 Tournai.

Juge commissaire : P. Roman.

Tournai, le 15 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(44822)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du lundi 22 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a désigné Me Luc Defraiteur en remplacement de Me Pascal
Lambert, qui ne peut accepter de remplacer Me Thierry Garot, en
qualité de curateur à la faillite de la SC Baticonfort M.Z., à Ensival.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc
Duysinx. (44823)

Par jugement du lundi 22 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a désigné Me Bernard Leroy en remplacement de Me Luc
Defraiteur, qui ne peut accepter de remplacer Me Thierry Garot, en
qualité de curateur à la faillite de la SA Palange Electricité, à Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc
Duysinx. (44824)

Faillite : société privée à responsabilité limitée C.S. Filtration, dont le
siège social est établi à 4840 Welkenraedt, rue Trois Bourdons 14,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0459.052.597, pour une entreprise de filtration d’eaux et
d’huiles, faillite déclarée par jugement du 4 novembre 2004.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation et a nommé
comme liquidateur, M. Armand Heyeres, rue des Trois Bourdons 14,
4840 Welkenraedt.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44825)

Faillite : SCRIS Boucherie de Colonheid, dont le siège social est établi
à 4841 Henri-Chapelle, Village 12, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0471.021.409, pour l’activité de boucherie,
faillite déclarée par jugement du 21 décembre 2006.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation et a nommé
comme liquidateurs, M. Benjamin Gillet et son épouse, Mme Chantal
Counet, rue Voies en Croix 126, 4870 Trooz.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44826)

Faillite : Nil Carpets SPRL, dont le siège social est établi à
4800 Verviers, rue de Heusy 89/91, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0863.516.863, pour le commerce de détail
en papiers peints, revêtements de murs et de sols, faillite déclarée par
jugement du 20 septembre 2007.

Curateur : Me Vincent Troxquet.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Sarandis Stavros, Tzoulati street 13, 29100 Zakynthos (Grèce).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44827)

Faillite : SC Aux 3 Penalties, dont le siège social est établi à
4800 Verviers, rue du Manège 22, pour l’activité d’un débit de boissons,
faillite déclarée par jugement du 11 mars 1993.

Curateur : Me Jacques Thiry.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
Delrez, Paul, avenue des Grands Champs 73, 4802 Heusy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44828)

Faillite : Nakken, Lodewijk, « Kon Tiki Restaurant », rue de Ter-
straeten 145, 4851 Gemmenich, actuellement rue de Moresnet 150,
immatriculé à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0802.005.601.

Curateur : Me Yves Barthelemy.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Par le même jugement, M. Nakken, Lodewijk, a été déclaré excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44829)

Faillite : M 2 D SPRL, dont le siège social est établi à 4970 Stavelot,
Masta 11, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0415.646.681, pour l’entreprise de décoration et de peinture +
matériel agricole, faillite déclarée par jugement du 1er juin 2006.

Curateur : Me Annette Lecloux.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation et a nommé
comme liquidateur, M. Marc Delhasse, Masta 11, 4970 Stavelot.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44830)

Faillite : SPRL Garage Somja, Messitert 220, 4880 Aubel, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0417.739.111, faillite
déclarée par jugement du 2 décembre 2004.

Curateur : Me Pierre Schmits.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation et a nommé
comme liquidateur, M. José Somja, Messitert 220, 4880 Aubel.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44831)
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Faillite : De Noël, Jean Pierre Th., rue des Chapeliers 93,
4800 Verviers, immatriculé à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0652.363.008.

Curateur : Me Paul Jr. Thomas.

Par jugement du 8 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée par liquidation.

Par le même jugement, le tribunal déclare M. De Noël, Jean-Pierre,
excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(44832)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, op
datum van 8 november 2007, is de datum van staking der betalingen in
het faillissement van Mo-Must BVBA, Dambruggestraat 2,
2060 Antwerpen-6, uitgesproken op 19 juli 2007, op 26 april 2007 terug-
gebracht.

Ondernemingsnummer 0473.445.914.

Curator : Mr. Rauter, Philip, advocaat, Mechelsesteenweg 166,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44833)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Phan May BVBA, Oude Koornmarkt 48,
2000 Antwerpen-1, restaurants van het traditionele type, op bekentenis,
failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0866.928.590.

Curator : Mr. Patroons, Kristiaan, Mechelsesteenweg 12, bus 8,
2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
13 december 2007.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 11 januari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44834)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Pizzeria Milano BVBA, in vereffening,
Vosstraat 23, 2140 Borgerhout (Antwerpen), op bekentenis, failliet
verklaard en afgesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0449.027.648.

Vereffenaar : Mr. F. De Roy, Paleisstraat 47, 2018 Antwerpen.

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.
De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44835)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Revue BVBA, Steenwinkelstraat 11, 2627 Schelle,
cafés, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0460.301.919.

Curator : Mr. Meylemans, Jef, Kroonstraat 44, 2140 Borgerhout
(Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
13 december 2007.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 11 januari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44836)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Gossip & Stilettos BVBA, Oudeleeuwenrui 23,
2000 Antwerpen-1, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0446.690.047.

Curator : Mr. Michel Martin, Franklin Rooseveltplaats 18,
2060 Antwerpen-6.

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
13 december 2007.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 11 januari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44837)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Dimension Plus NV, Oosterweelsteenweg 208,
2030 Antwerpen-3, onderhoud en reparatie van auto’s, op bekentenis,
failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0439.949.042.

Curator : Mr. Moestermans, Borg, Generaal Van Merlenstraat 3,
2600 Berchem (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
13 december 2007.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 11 januari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44838)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Touba Telecom BVBA, Verschansingstraat 25,
2000 Antwerpen-1, telecommunicatie, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0475.101.347.

Curator : Mr. Meerts, Jan, Mechelsesteenweg 12, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
13 december 2007.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 11 januari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44839)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is Njoh BVBA, De Coninckplein 23,
2060 Antwerpen-6, tussenpersoon in de handel, op bekentenis, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0865.105.485.

Curator : Mr. Mertens, Jan Lodewijk, Alice Nahonlei 74, 2900 Schoten.

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
13 december 2007.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 11 januari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44840)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
13 november 2007, is New Car Rent BVBA, in vereffening, Vogelzang-
laan 15, 2020 Antwerpen-2, op bekentenis, failliet verklaard en afge-
sloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0431.201.424.

Vereffenaar : Mr. D. Devroe, Grote Singel 1, 2900 Schoten.

Datum van de staking van betaling : 13 november 2007.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.
De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (44841)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 14 november 2007, werd,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van de BVBA Firma René
Bert, met maatschappelijke zetel gevestigd te 8000 Brugge, Katelijne-
straat 74-76, voor detailhandel in kinderwagens en toebehoren, met als
handelsbenaming « Bert », met ondernemingsnummer 0405.128.418.

Datum van staking van betalingen : 14 november 2007.

Curator : Mr. Colette Gryson, advocaat te 8000 Brugge, Komvest 25.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 14 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 27 december 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)
R. Becue. (44842)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 14 november 2007, werd,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van Neyt, Geert Remi
Adrienne, geboren te Brugge op 13 maart 1970, wonende te
8000 Brugge, Bargeweg 2, met als ondernemingsnummer 0789.002.453,
met als uitbatingszetel te 8000 Brugge, Bargeweg 2, en met als handels-
activiteit uitbating café-feestzaal « Het Bargehuis ».

Datum van staking van betalingen : 14 november 2007.

Curator : Mr. Geert Martens, advocaat te 8000 Brugge, Maria Van
Bourgondiëlaan 29/8.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 13 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 27 december 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)
R. Becue. (44843)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis 9 van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 9 november 2007, werd,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van L-C BVBA, met
maatschappelijke zetel gevestigd te 8300 Knokke-Heist, Lispannen-
laan 3, met als ondernemingsnummer 0407.192.043, als handelsbena-
ming « Press Shop », en als handelsactiviteit « Nieuwkuis en Droog-
kuis ».

Datum van staking van betalingen : 9 november 2007.

Curator : Mr. Johan Martens, advocaat te 8300 Knokke-Heist,
Elisabethlaan 71.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 10 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 20 december 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia. (44844)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 13 november 2007, werd,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van Goegebeur, Philippe
Willy, geboren te Brugge op 31 oktober 1972, gedomicilieerd te
8730 Beernem, Industriepark 63, thans wonende te 8720 Dentergem,
Kapittelstraat 6 (volgens eigen verklaring), met ondernemings-
nummer 0673.298.576, met als handelsbenaming Car-Wash Hulstlo, en
als handelsactiviteit car-wash uitbater.

Datum van staking van betalingen : 13 november 2007.

Curator : Mr. Jan De Busscher, advocaat te 8000 Brugge, Witte
Leertouwersstraat 7.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 24 december 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia. (44845)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 15 november 2007,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van Krouchi, Aïcha,
geboren te Henin Beaumont, te Frankrijk op 12 september 1955,
wonende te 8400 Oostende, Raversijdestraat 19/004b, met handels-
uitbating te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 283, gekend onder het
ondernemingsnummer 0783.110.989, en met handelsactiviteiten restau-
rants van het traditionele type.
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De datum van staking van betaling is vastgesteld op
15 november 2007.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Jan Wylleman, advocaat te
8400 Oostende, Nijverheidsstraat 82.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 15 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
27 december 2007.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)
H. Crombez. (Pro deo) (44846)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Luyten, Guido, destijds wonende te 8670 Koksijde,
George Grardplein 17/202, en thans wonende te 3080 Tervuren, Vesten-
straat 17, bus 101, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)

H. Crombez. (Pro deo) (44847)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Merckx Services BVBA, met zetel te 8470 Gistel,
Konijnenboslaan 24, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Mr. Karl Collette, advocaat te
8400 Oostende, Elisabethlaan 303.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)
H. Crombez. (Pro deo) (44848)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Debree, Maryse, destijds wonende te 8210 Zedelgem,
Faliestraat 30, en thans wonende te 8820 Torhout, Rozeveldstraat 94,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)

H. Crombez. (Pro deo) (44849)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Leleu, Frank, destijds wonende te 8211 Zedelgem, Eerne-
gemstraat 57, en thans wonende te 8400 Oostende, Koningstraat 90,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)

H. Crombez. (Pro deo) (44850)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Slabbinck-Mattheus BVBA, met zetel te 8820 Torhout,
Oostendestraat 36, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Mevr. Mattheus, Ann, wonende
te 8430 Middelkerke, Westendelaan 100, bus E002.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)
H. Crombez. (Pro deo) (44851)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Bossuyt, Ann, destijds wonende te 8820 Torhout,
Oostendestraat 291, en thans wonende te 2222 Itegem, Leliestraat 13,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crom-

bez. (44852)

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 12 november 2007, het fail-
lissement van Domino BVBA, met zetel te 8210 Zedelgem, Torhoutse-
steenweg 301B, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Mevr. Verbeken, Isabelle
Fernande Michelle, wonende te 8420 De Haan, Brugsesteenweg 116.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crom-
bez. (44853)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
13 november 2007, werd Izora BVBA, klein- en groothandel van
schoenen, Korte Zoutstraat 18, 9300 Aalst, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0880.580.549.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdreef 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 24 oktober 2007, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 28 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44854)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Van Der Borght, Mario, kapsalon, Guido
Gezellestraat 82, bus 32, 9470 Denderleeuw, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0734.089.268.
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Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdreef 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 12 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44855)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Tuinarchitectuur Mattelin BVBA,
tuininrichting en aanleg, Ledezijdestraat 88, 9340 Lede, in staat van
faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0475.786.285.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdreef 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 12 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44856)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Jeffi VOF, stukadoorwerken, Exterkenstraat 1,
9310 Moorsel, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0874.714.326.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdreef 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 12 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44857)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
14 november 2007, werd ’t Fietshuis BVBA, fietshandel, Grote Baan 246,
9120 Beveren-Waas, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0864.522.101.

Rechter-commissaris : M. Marianne Buyse.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdreef 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 12 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 28 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44858)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Schmitz, Vanessa, diensten aan personen,
Kattelinnestraat 98, 9420 Erpe-Mere, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0875.474.785.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Petra Seymoens, Pollare Dorp 28, 9400 Ninove.

Datum staking van betaling : 9 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44859)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Pattyn, Kris, herbergier, A. Roden-
bachstraat 86/A, 9470 Denderleeuw, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0734.358.888.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Petra Seymoens, Pollare Dorp 28, 9400 Ninove.

Datum staking van betaling : 1 juli 2007, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44860)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Lenoir, Sally, krantenwinkel, Krakeelstraat 4,
bus 7, 9450 Haaltert, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0859.738.615.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Petra Seymoens, Pollare Dorp 28, 9400 Ninove.

Datum staking van betaling : 15 oktober 2007, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 28 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44861)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd Sikkens, Jelis, drankgelegenheid, Dorps-
straat 38, 9130 Beveren-Kieldrecht, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0874.552.691.

Rechter-commissaris : M. Marianne Buyse.

Curator : Mr. Lieven D’Hooghe, Vijfstraten 57, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 12 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44862)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
12 november 2007, werd J&D-Shop GCV, groothandel in computers,
Kasteelstraat 20, 9140 Temse, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0884.707.405.

Rechter-commissaris : M. Marianne Buyse.

Curator : Mr. Lieven D’Hooghe, Vijfstraten 57, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 12 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 21 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (44863)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Herre-
mans, François, vennoot van de CVOHA Regula, Moorselbaan 37,
9300 Aalst, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44864)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Ringoir,
Jenny, vennoot van de CVOHA Regula, Moorselbaan 37, 9300 Aalst,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44865)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Els
Pieters BVBA, verkopen van paardenvoeding en vitamines, Galgen-
bergstraat 54, 9290 Berlare, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0875.439.153.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
Mevr. Els Pieters, wonende te 9290 Berlare, Galgenbergstraat 54.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44866)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Cplus
CVBA, kleinhandel in meubels, Gentsestraat 1, 9300 Aalst, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0877.325.903.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Christiaan De Wulf, wonende te 9300 Aalst, Zwarte Zusterstraat 6,
bus 13.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44867)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Schiet-
tecat, Christine, horeca, Bevrijdingslaan 66, 9200 Dendermonde,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0884.228.838.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44868)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Struc-
ture By D.U.A. BVBA, interieurinrichting - etalages, Rossevaalst-
raat 71-73, 9280 Lebbeke, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0466.471.614.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Bovyn, Dirk, wonende te 9200 Dendermonde, Oude Vest 8B.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44869)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Unlimited
Creations BVBA, koerierdienst, Dorpstraat 111, 9260 Wichelen, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.925.757.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Boelens, Kurt, wonende te 9260 Wichelen, Dorpstraat 111.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44870)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 12 november 2007, werd het faillissement van Fun Fashion
BVBA, verkoop textiel openbare markten, Bettestraat 25, 9190 Stekene,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0474.936.051.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer De Beleyr, Patrick, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Zonne-
straat 123.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44871)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 12 november 2007, werd het faillissement van Page Up
CVOHA, verkoop multimedia, Sparrenhofstraat 139, 9100 Sint-Niklaas,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0472.033.672.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Van Goethem, Serge, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Sparrenhof-
straat 139.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44872)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 12 november 2007, werd het faillissement van Heyremo
GCV, kleinhandel petroleumproducten, steenweg op Dender-
monde 104, 9308 Hofstade (O.-Vl.), gesloten verklaard bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0476.695.612.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

58538 MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
Mevrn. Heyvaert, Peggie en Remory, Anniek, beiden wonende te
9420 Erpe-Mere, Stationsstraat 45.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44873)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 12 november 2007, werd het faillissement van Asena BVBA,
grondwerken, de Broquevillelaan 297, bus 5, 1200 Sint-Lambrechts-
Woluwe, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0874.935.248.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
Mevr. Margarita Angelova, wonende te 1000 Brussel, Kooplieden-
straat 69.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44874)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 12 november 2007, werd het faillissement van Roskam,
Alex, elektronische installaties, voorheen Schrijberg 91, te 9111 Belsele,
thans Gyselstraat 123, te 9100 Nieuwkerken, gesloten verklaard bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0645.432.753.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44875)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 14 november 2007, werd het faillissement van Matuku Kida,
vennoot van de VOF The Old Time, steenweg naar Oudegem 160/0002,
9308 Hofstade (O.-Vl.), gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44876)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 14 november 2007, werd het faillissement van H & H C°
BVBA, vleesuitsnijderij, Damstraat 44, 9220 Hamme (O.-Vl.), gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0473.206.976.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Dirk Pilaet, wonende te 2000 Antwerpen, Oude Koornmarkt 46,
bus 3.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44877)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 14 november 2007, werd het faillissement van Bestratings-
werken De Saedeleer BVBA, bestratingswerken, Baerdonckstraat 1,
9230 Wetteren, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0862.076.117.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Johan Rongé, wonende te 9230 Wetteren, Baerdonckstraat 1.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44878)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 12 november 2007, werd het faillissement van Bel & Pol
BVBA, uitbating frituur, Donkvijverstraat 130, 9120 Beveren-Waas,
gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0454.626.429.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Andrzej, Kata, wonende te 2140 Antwerpen, Drossaard-
straat 21/D1.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44879)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van JMS-Cleaning
BVBA, schoonmaakbedrijf, Jozef Van Bogaertstraat 27, 9200 Dender-
monde, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0461.664.966.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
Mevr. Meskens, Marion, wonende te Nederland, 7812 AA Emmen,
Noordbargerstraat 77/208.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44880)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van E & L Trans
BVBA, goederenvervoer langs de weg, Oude Heirbaan 4F, 9140 Tiel-
rode, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0480.053.097.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Hoffmann, Laurent, wonende te 9100 Nieuwkerken, Vrasene-
straat 37, en de heer De Vriendt, Joeri, wonende te 9100 Nieuwkerken,
Vlasbloemstraat 13.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44881)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Bailly Bouw
BVBA, bouwonderneming, Lindendreef 72, 9400 Ninove, gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0447.219.389.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Bailly, Walter, wonende te 9450 Haaltert, Zonnestraat 14.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44882)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Schrijnwer-
kerij Jacobs R & B BVBA, schrijnwerk van hout en kunststof, Linke-
beek 17, 9400 Ninove, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0466.923.554.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Jacobs, Rudy, wonende te 9500 Geraardsbergen, Dierkoststraat 2/
BB3.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44883)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Aardappel-
handel Van Hauwermeiren BVBA, handel in aardappelen, Baardegem-
sestraat 20A, 9280 Lebbeke, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0461.147.007.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Van Hauwermeiren, Luc, wonende te 9280 Lebbeke, Korte Minne-
straat 12.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44884)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Bosteels,
Danny, bouwen van individuele huizen, Kruisabeelstraat 69,
9310 Moorsel, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0719.137.115.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.
(44885)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
9 november 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Praet & C° NV, groothandel in vaste, vloeibare en
gasvormige brandstoffen en aanverwante producten, verzamelen,
storten en verwerken van huisvuil, industrieel afval, landbouwafval en
bouw- en sloopafval; met maatschappelijke zetel gevestigd te
9041 Oostakker, Bredestraat 128, en hebbende als ondernemings-
nummer 0446.266.019.

Rechter-commissaris : Mevr. Kathia Snick.

Datum staking van de betalingen : 9 november 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 7 december 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 2 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Hans De Meyer, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 373.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove. (44886)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
9 november 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Brumotrans BVBA, overige activiteiten in verband
met sportbeoefening, zelfstandig werkende sportbeoefenaars,
-instructeurs en -begeleiders, met maatschappelijke zetel gevestigd te
9000 Gent, Heernislaan 31/A, en hebbende als ondernemings-
nummer 0461.028.528.

Rechter-commissaris : de heer Stefaan D’Haeze.

Datum staking van de betalingen : 9 november 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 7 december 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 3 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Karin De Muer, advocaat, kantoorhoudende te
9900 Eeklo, Visstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove. (44887)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
9 november 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Comeback CVBA, cafés, met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9000 Gent, Zuidstationstraat 46, en hebbende als
ondernemingsnummer 0480.145.743.

Rechter-commissaris : de heer Frank Louwers.

Datum staking van de betalingen : 9 november 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 7 december 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 21 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Luc De Muynck, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, J. Kluyskensstraat 25/8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove. (44888)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
9 november 2007, op bekentenis, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Vanghesdaele, Brigitte Claudine, geboren te Gent op
20 februari 1973, handelaarster, wonende te 9000 Gent, Sportstraat 182,
hebbende als ondernemingsnummer 0711.653.069.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking van de betalingen : 9 november 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 7 december 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 18 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Geert Defreyne, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 361.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove. (44889)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van Notermans, Luc, Meistraat, te 3510 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0707.381.408.

Handelswerkzaamheid : consultancy.

Dossiernummer : 6099.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44890)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Special Effeckts NV, Oudestraat 96, te 3510 Kermt.

Ondernemingsnummer 0428.388.226.

Dossiernummer : 6096.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44891)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Little Invest BVBA, Bokrijkseweg 125, te
3520 Zonhoven.

Ondernemingsnummer 0871.267.559.

Handelswerkzaamheid : verhuur en handel in onroerende goederen.

Dossiernummer : 6095.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44892)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van B-Eurotop BVBA, Maastrichterstraat 1/31, te
3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0879.393.882.

Handelswerkzaamheid : handelsbemiddeling.

Dossiernummer : 6094.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44893)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van All Round Computing NV, Centrum Zuid 3009, te
3530 Houthalen.

Ondernemingsnummer 0475.795.193.

Handelswerkzaamheid : groothandel in papierwaren.

Dossiernummer : 6093.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44894)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Nimet Food BVBA, Bosstraat 187, te 3930 Hamont.

Ondernemingsnummer 0873.769.466.

Dossiernummer : 6102.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.
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Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44895)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Cox Verwarmingsservice CVOA, Hertog Jan-
plein 68/314, te 3920 Lommel.

Ondernemingsnummer 0432.206.957.

Dossiernummer : 6101.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44896)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van All Design and Plastics BVBA, Vredelaan 14, te
3530 Houthalen.

Ondernemingsnummer 0457.584.830.

Handelswerkzaamheid : ontwerpbureau.

Dossiernummer : 6098.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44897)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van S.J. BVBA, Lummenseweg 101, te 3580 Beringen.

Ondernemingsnummer 0450.085.245.

Handelswerkzaamheid : bouw.

Dossiernummer : 6097.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 oktober 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44898)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, de faillietverklaring, op bekentenis,
uitgesproken van SDS Bouwprojecten BVBA, Zavelkuil 6, te 3800 Sint-
Truiden.

Ondernemingsnummer 0472.699.410.

Handelswerkzaamheid : projectontwikkeling.

Dossiernummer : 6100.

Rechter-commissaris : de heer Vermeire.

Curator : Mr. Valgaeren, Ivo, Brugstraat 45, te 3550 Heusden
(Limburg).

Tijdstip ophouden van betaling : 15 mei 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 15 december 2007.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
20 december 2007.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44899)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, het faillissement op naam van Elektri-
sche Warmte- en Installatie BVBA, Kapelstraat 39, te 3540 Herk-de-Stad,
gesloten verklaard.

Dossiernummer : 3046.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Deveux, Wim, Schoolstraat 3, te 3570 Alken.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
V. Achten. (44900)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, het faillissement op naam van Ricci &
Capriccy BVBA, Koning Albertstraat 31, bus 2, te 3500 Hasselt, gesloten
verklaard.

Ondernemingsnummer 0864.775.289.

Dossiernummer : 5854.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.
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Wordt als vereffenaar beschouwd :

Bellavia, Renta, Stapstraat 40, te 3540 Herk-de-Stad.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)

V. Achten. (44901)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 15 november 2007, het faillissement op naam van La Vigna
BVBA, Nieuwstraat 2, te 3581 Beverlo, gesloten verklaard.

Ondernemingsnummer 0480.122.185

Dossiernummer : 5824.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Bottone, Giovanni, Koning Albertlaan 228/2, te 3630 Maasmechelen.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)

V. Achten. (44902)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
16 november 2007, op aangifte, enige kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Vanherreweghe, Diego Samuel Angelo, geboren te
Zwevegem op 10 december 1973, wonende en handeldrijvende te
8940 Wervik, Ooievaarsstraat 33, hiertoe ingeschreven in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen met als ondernemingsnummer 0770.194.747,
en hebbende als handelsbenaming « ’t Kapittel ».

Rechter-commissaris : de heer G. Fonteyne, rechter in handelszaken
bij de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. M. Muylle, advocaat te 8900 Ieper, R. Kiplinglaan 2.

Datum staking van de betalingen : donderdag 25 oktober 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór vrijdag
7 december 2007.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
19 december 2007, om 10 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals onder meer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie
kunnen afleggen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (44903)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
16 november 2007, op bekentenis, enige kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake de besloten vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid Johan Ovyn, met vennootschaps- en uitbatingszetel te
8980 Zonnebeke-Geluveld, Menenstraat 263, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen met als ondernemings-
nummer 0448.725.958, voor de volgende activiteiten de groothandel in
levende dieren, en hebbende als handelsbenaming « Johan Ovyn ».

Rechter-commissaris : de heer F. Dequeker, rechter in handelszaken
bij de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. L. Vanryckeghem, advocaat te 8900 Ieper, Bascule-
straat 11.

Datum staking van de betalingen : donderdag 1 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen : ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór vrijdag
7 december 2007.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
19 december 2007, om 9 u. 30 m.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals onder meer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie
kunnen afleggen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (44904)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Meubelen Benoit-
Valcke BVBA, O.-L.-Vrouwestraat 16, te 8500 Kortrijk, afgesloten
wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0433.405.601.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

Mevr. Geertrui Valcke, Stationsstraat 31/4b, te 8900 Ieper.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44905)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Dumortier, Tony,
Sneppestraat 42, te 8560 Wevelgem, geboren op 12 juni 1960, afgesloten
wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0526.532.430.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44906)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Plovier, Domien,
Frans Vanderlindenlaan 38, te 8500 Kortrijk, geboren op 5 mei 1979,
afgesloten wegens ontoereikend activa.

Ondernemingsnummer 0527.900.625.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44907)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Vanden Broecke,
Bram Jozef, Bellegemstraat 84, te 8550 Zwevegem, geboren op
28 juli 1978, afgesloten wegens ontoereikend activa.

Handelsbenaming : « Fuzzie’s ».

Handeldrijvende te 8500 Kortrijk, Vlasmarkt 1.

Ondernemingsnummer 0866.914.536.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44908)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van De Schryver, Ronny,
thans wonende te 8800 Roeselare, Groene Herderstraat 82, voorheen te
8800 Roeselare, Heropbouwstraat 66, geboren op 27 maart 1954, door
vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0530.830.421.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44909)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Daverco BVBA,
Boerderijstraat 40, te 8530 Harelbeke, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0442.682.759.

De gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Nico Verbeke, wonende te 8940 Wervik, Emiel Gellynck-
laan 9.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44910)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Deceuninck, Gerda
Godelieve, Mellestraat 461, te 8501 Heule, geboren op
17 september 1950, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0525.590.540.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44911)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd het faillissement van Tegolo BVBA, Engelse
Wandeling 2, te 8500 Kortrijk, door vereffening beëindigd.

Ondernemingsnummer 0463.999.401.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

Mevr. Naessens, Nathalie, Gentsestraat 88, 8530 Harelbeke.
De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44912)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Hahotex NV, Elfde-
Julistraat 120, te 8530 Harelbeke.

Ondernemingsnummer 0436.757.049.

Mr. Daphne Goethals op eigen verzoek/ontlast werd als curator.
De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44913)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement DMDM BVBA, Oude
Kasteelstraat 21, te 8500 Kortrijk.

Ondernemingsnummer 0863.204.384.

Mr. Daphné Goethals, kantoorhoudende F. Verhaeghestraat 5, te
8790 Waregem, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44914)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Euro Belgo Station
BVBA, Hoogstraat 70, te 8780 Oostrozebeke.

Ondernemingsnummer 0452.212.515.

Mr. Daphné Goethals, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44915)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Rodel BVBA, Worte-
gemseweg 82, te 8790 Waregem.

Ondernemingsnummer 0405.440.697.

Mr. Daphné Goethals, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44916)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Bredimmo BVBA,
Goethalsplaats 10, te 8760 Meulebeke.

Ondernemingsnummer 0872.752.253.

Mr. Daphné Goethals, kantoorhoudende F. Verhaeghestraat 5, te
8790 Waregem, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44917)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Comver NV, Overbeke-
plein 31, te 8500 Kortrijk.

Ondernemingsnummer 0453.535.673.

Mr. Daphné Goethals, kantoorhoudende F. Verhaeghestraat 5, te
8790 Waregem, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44918)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Metaplast Recycling
BVBA, Rijksweg 157, te 8710 Wielsbeke.

Ondernemingsnummer 0441.665.744.

Mr. Daphné Goethals, kantoorhoudende F. Verhaeghestraat 5, te
8790 Waregem, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44919)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd in het faillissement Alain Vermeire-Desmet
BVBA, Stijn Streuvelslaan 85, te 8501 Heule.

Ondernemingsnummer 0474.332.572.

Mr. Daphné Goethals, kantoorhoudende F. Verhaeghestraat 5, te
8790 Waregem, op eigen verzoek vervangen als curator door
Mr. Segers, Kathleen, F. Verhaeghestraat 5, te 8790 Waregem.

De griffier : (get.) Busschaert, Chantal. (44920)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, d.d.
9 november 2007, werd door de vijfde kamer, op bekentenis, failliet
verklaard, Plysier, Koen Patrick, Rumbeeksesteenweg 140, te
8800 Roeselare, geboren op 7 maart 1980, onderneming voor het
plaatsen van sanitaire inrichtingen, verwarming en elektronische instal-
laties.

Ondernemingsnummer 0866.954.128.

Rechter-commissaris : Espeel, Michel.

Curator : Mr. Beernaert, Nathalie, Dammestraat 93, 8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 9 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 7 december 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 2 januari 2008, te 11 u. 45 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) K. Engels. (44921)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 8 november 2007, op bekentenis, failliet
verklaard, Willis BVBA, Mellestraat 444, te 8501 Heule, verhuren van
films aan videotheken.

Ondernemingsnummer 0475.789.255.

Rechter-commissaris : Deceuninck, Arnold.

Curator : Mr. Lietaer, Ivan, President Rooseveltplein 1, 8500 Kortrijk.

Datum van de staking van betaling : 8 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 7 december 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 2 januari 2008, te 11 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) K. Engels. (44922)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 14 november 2007, werd bij dagvaarding, failliet verklaard,
Garage-Carrosserie Mondy & Zoon BVBA, Wagenmakersstraat 2/B, te
8500 Kortrijk, detailhandel in motorvoertuigen; handel in aanhangwa-
gens, opleggers, caravans en dergelijke; onderhoud en reparatie van
auto’s; kleinhandel in onderdelen en accessoires van auto’s.

Ondernemingsnummer 0877.697.966.

Rechter-commissaris : Flamee, Luc.

Curator : Mr. Damman, Martine, Elzenlaan 34, 8500 Kortrijk.

Datum van de staking van betaling : 14 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
14 december 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 9 januari 2008, te 9 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) K. Engels. (44923)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 14 november 2007, werd op bekentenis, failliet verklaard, Bakkerij
Gevers Ltd, vennootschap Engels recht, Halenplein 10, te 8500 Kortrijk,
Belgisch filiaal, maatschappelijke zetel te DN6 8DD Doncaster (GB),
Carcroft-Entreprise Park-Stationroad 9d, brood- en banketbakkerij.

Ondernemingsnummer 0884.064.730.

Rechter-commissaris : De Poot, Paul.

Curator : Mr. Soetaert, Geert, Groeningestraat 33, 8500 Kortrijk.

Datum van de staking van betaling : 14 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
12 december 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 9 januari 2008, te 10 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) K. Engels. (Pro deo) (44924)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis d.d. 12 november 2007, van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd gesloten verklaard ingevolge vereffening, het faillis-
sement van de BVBA Delta Informatica Groep België, met maatschap-
pelijke zetel te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Drevendaal 16C, met
ondernemingsnummer 0461.469.877, en werd gezegd dat als veref-
fenaars worden beschouwd : de heer Van De Watering, Michael,
wonende in Nederland, te 4708 CC Roosendaal, Faunaberg 9, en de
heer Wilmaerts, Ignace, wonende te 3500 Hasselt, W.A. Mozartlaan 8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44925)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007, van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd gesloten verklaard ingevolge vereffening, het faillis-
sement van de BVBA Chloe, met maatschappelijke zetel te 2580 Putte,
Vaatjesstraat 30, met ondernemingsnummer 0462.859.650, en werd
gezegd dat als vereffenaar wordt beschouwd : de heer Nauwelaerts,
Jaimie, wonende te 2820 Bonheiden, Muizensteenweg 39/C000.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44926)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007, van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd gesloten verklaard ingevolge vereffening, het faillis-
sement van de BVBA Jora, met maatschappelijke zetel te 2500 Lier,
Antwerpsestraat 29, met ondernemingsnummer 0472.974.968, en werd
gezegd dat als vereffenaars worden beschouwd : de heer Jonckheere,
Ivan, en Mevr. Ramsdonck, Hildegarde, beiden wonende te
2018 Antwerpen, Lange Leemstraat 322.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44927)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007, van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Audit Crew Rotation and Planning Support,
met maatschappelijke zetel te 2820 Bonheiden, Brakelberglei 29, met
ondernemingsnummer 0452.033.955, en werd gezegd dat als veref-
fenaar wordt beschouwd : Mevr. Stockman, Caroline, wonende te
2460 Kasterlee, Terloo 244.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44928)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007, van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd het tijdstip van de staking van betalingen in het fail-
lissement van de BVBA OZ Harput, met maatschappelijke zetel voor-
heen te 2830 Willebroek, Louis de Naeyerplein 2, en nadien te
1000 Brussel, Drukpersstraat 4, met onder-
nemingsnummer 0866.472.591, conform artikel 12, §§ 2, 3 en 4 van de
faillissementswet, vervroegd en vastgesteld op 25 december 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44929)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007 van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard
de BVBA Juca, uitbating van restaurant, met maatschappelijke zetel te
2222 Itegem, Hooiweg 36, en aldaar handeldrijvende onder de bena-
ming ’t Spinnewiel, met ondernemingsnummer 0449.645.082.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
12 november 2007.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Hocht, Kristin, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Maurits Sabbestraat 24.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 10 december 2007.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
7 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44930)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007 van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de heer De Meyer, Koen Emiel Bert, adviesbureau op het gebied van
bedrijfvoering en beheer, geboren te Gent op 13 april 1971, wonende te
2560 Nijlen, Hooidonkstraat 40, en aldaar handeldrijvende onder de
benaming B + Koncept Bouwmanagement, met ondernemings-
nummer 0702.680.470.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
12 november 2007.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Hocht, Kristin, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Maurits Sabbestraat 24.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 10 december 2007.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
7 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44931)

Bij vonnis d.d. 12 november 2007 van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de GCV Van Der Borght Groenten- en Fruithandel, kleinhandel in
groenten en fruit, met maatschappelijke zetel te 2580 Putte, Beerzel-
plein 20, en aldaar handeldrijvende onder de benaming Den Tropical,
met ondernemingsnummer 0862.171.236.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
12 november 2007.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Hocht, Kristin, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Maurits Sabbestraat 24.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 10 december 2007.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
7 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers. (44932)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
tweede kamer, d.d. 8 november 2007, werd het faillissement van
Mevr. De Backer, Yona, geboren te Tielt op datum van 14 januari 1945,
voorheen wonende te 9600 Ronse, Hogerlucht 27, en thans wonende te
9688 Maarkedal, Annovenstraat 57, met ondernemingsnummer
0644.296.467, afgesloten wegens gebrek aan actief.

De gefailleerde wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,

Marijke. (44933)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
eerste kamer bis, d.d. 7 november 2007, werd het faillissement op naam
van BVBA Georgy’s, met vennootschapszetel te 9690 Kluisbergen,
Molenstraat 1, met ondernemingsnummer 0431.492.226, gesloten bij
gebrek aan actief.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Mevr. Roulez,
Jacqueline, wonende te 9690 Kluisbergen, Molenstraat 1a.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke. (44934)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
tweede kamer, d.d. 8 november 2007, werd het faillissement op naam
van BVBA Van Thuyne, met vennootschapszetel te 9690 Kluisbergen,
Hoogweg 20, met ondernemingsnummer 0466.605.038, gesloten door
vereffening.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : de heer
Van Thuyne, Pascal, wonende te 96980 Kluisbergen, Hoogweg 20.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke. (44935)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 13 november 2007, werd op aangifte het faillissement
uitgesproken van Cordier International NV, met zetel te 9600 Ronse,
Industriepark Klein Frankrijk 50, met ondernemingsnummer
0436.124.965, voor de fabricage en verkoop van tapijten.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 8 november 2007.

Rechter-commissaris; rechter in handelszaken Van Dille, Elien.

Curatoren : Mr. Blockeel, Luc, advocaat, te 9700 Oudenaarde, Dein-
zestraat 1, Mr. Flamee, Eric, advocaat, te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Eiland 27 en Mr. Vande Weghe, Philippe, advocaat, te
9700 Oudenaarde, Einestraat 22.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde, Bek-
straat 14, vóór 13 december 2007.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curatoren neergelegd worden op dinsdag
15 januari 2008, ter griffie van de rechtbank van koophandel te
Oudenaarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie
zullen neergelegd worden op 15 mei 2008, 15 september 2008,
15 januari 2009 en 15 mei 2009.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
vennootschap ter griffie van de rechtbank van koophandel een verkla-
ring neerleggen waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in
verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en
art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel, (get.) Ingrid Verheyen,
griffier. (44936)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 13 november 2007, werd op bekentenis, het faillissement
uitgesproken van BVBA Eurocapital, met zetel te 9660 Brakel, Kimpe-
straat 17, met ondernemingsnummer 0477.395.297, met als bedrijvig-
heid de verkoop van radiopubliciteit.

Rechter-commissaris : Vande Weghe, L.

Curator : Mr. Flamee, E., advocaat, te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Eiland 27.

Datum staking van betaling : 31 oktober 2007, zijnde de datum
opgegeven in de akte aangifte van staking van betaling.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, vóór
13 december 2007.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Oudenaarde, op dinsdag 15 januari 2008, de daaropvol-
gende processen - verbaal van verificatie zullen door de curator
neergelegd worden op 15 mei 2008, 15 september 2008, 15 januari 2009
en 15 mei 2009.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen,
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en hun patrimonium is (art. 72bis en art. 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke. (44937)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
12 november 2007, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
Libens, Marcel (geboren te Sint-Truiden op 16 juli 1954), te
3800 Sint-Truiden, Hameistraat 28, ondernemingsnum-
mer 0885.658.795.

Handelswerkzaamheid : uitbating van een café.

Handeldrijvende onder de benaming « Haspengoal », te
3840 Borgloon, Sint-Truidersteenweg 400.

Als curator(s) werd(en) aangesteld : Mr(s).

Noelmans, Ph., Moerenstraat 33, 3700 Tongeren;

Noelmans, C., Moerenstraat 33, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
16 oktober 2007.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12 december 2007 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 januari 2008, te 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (ondermeer de borgen van de gefailleerde) kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Faill. W.

Ref. rechtbank : PD 5019.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier. (44938)

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
12 november 2007, op dagvaarding, om het faillissement uitgesproken
van Vandeurzen, Ronny (geboren te Genk op 27 januari 1970), te
3620 Lanaken, 2e Carabinierslaan 25, bus 4, ondernemings-
nummer 0874.525.373.

Als curator(s) werd(en) aangesteld : Mr(s).

Noelmans, Ph., Moerenstraat 33, 3700 Tongeren;

Noelmans, C., Moerenstraat 33, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
7 augustus 2007.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 12 december 2007 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 3 januari 2008, te 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (ondermeer de borgen van de gefailleerde) kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Faill. W.

Ref. rechtbank : PD 5020.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier. (44939)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde Fail. AMTS Industrial Contracting NV, Herentalse Steen-
weg 43, 2280 Grobbendonk, ondernemingsnummer 0464.545.866, afge-
sloten : sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : de heer Lambrechts, Jozef.

Laatst gekend adres : 2280 Grobbendonk, Nachtegalendreef 3.
De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44940)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde Fail. Verhudi BVBA, Dr. Van De Perrestraat 91, 2440 Geel,
ondernemingsnummer 0449.661.910, afgesloten : sluiting bij gebrek aan
enig actief.

Vereffenaar : de heer Smets, Dirk.

Laatst gekend adres : 2200 Herentals, Markgravenstraat 56.

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44941)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de datum van staking van
betaling van Fail. Bandolera Turnhout BVBA, woonstkeuze : Been
Merel, Bergen 150, te 2370 Arendonk, Gasthuisstraat 59, 2300 Turnhout,
ondernemingsnummer 0881.370.902, failliet verklaard op 3 april 2007,
teruggebracht op 1 maart 2007.

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44942)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde Beirinckx,
Henri, geboren op 20 februari 1966, Ring 67, D000, 2200 Herentals,
steigerbouw, met ondernemingsnummer 0701.498.159, failliet verklaard
- op dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Nuyens.

Curator : advocaat Heylen, Langstraat 128b, 2270 Herenthout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44943)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde Van De Poel,
Werner, geboren op 28 februari 1967, Radiumstraat 29, 2250 Olen, café,
met ondernemingsnummer 0629.462.593, failliet verklaard - op
dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Nuyens.

Curator : advocaat Vandecruys, Rozendaal 78, 2440 Geel.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44944)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde Palmeroni,
Luciano, geboren op 24 november 1954, De Hegge 44, 2430 Laakdal,
aannemer bouwwerken, met ondernemingsnummer 0772.109.706, fail-
liet verklaard - op dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Gilis.

Curator : advocaat Peeters, Gerheiden 97, 2250 Olen.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44945)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde Ardennen
Vastgoed BVBA, Bergstraat 33, 2360 Oud-Turnhout, bemiddeling bij de
aankoop, verkoop en verhuur van onroerend goed, met ondernemings-
nummer 0866.013.030, failliet verklaard - op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Bomhals.

Curator : advocaat Roefs, Merksplassesteenweg 1, bus 1, 2340 Beerse.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44946)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde Holding JGF
Willems NV, Holven 124, 2490 Balen, beleggingsvennootschap, holding,
met ondernemingsnummer 0462.270.722, failliet verklaard - op
dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Bomhals.

Curator : advocaat Van Gompel, Dorp 8, 2360 Oud-Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44947)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde Crown BVBA,
Merode-Center 19, bus 15, 2300 Turnhout, nachtwinkel, met
ondernemingsnummer 0479.965.304, failliet verklaard - op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Sleebus.

Curator : advocaat Celen, Colburnlei 22, 2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44948)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde
Van Den Eynde, Leen, uitbating te 2440 Geel, Larumseweg 1, geboren
op 3 augustus 1980, Mannestraat 5b, 2440 Geel, café « Iku », met
ondernemingsnummer 0871.572.912, failliet verklaard - op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Nuyens.

Curator : advocaat Piedfort, Denefstraat 102, 2275 Gierle.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44949)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 13 november 2007, werd de genaamde
De Ridder, Eric, geboren op 31 januari 1963, Rozenberg 15, 2400 Mol,
boekhandel « Bredero », met ondernemingsnummer 0728.225.421, fail-
liet verklaard - op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Gilis.

Curator : advocaat Van Cauwenbergh, Harmoniestraat 36,
2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 13 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen vóór 11 december 2007.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
24 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen. (44950)
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Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par requête en date du 29 octobre 2007, les époux M. Coumont,
Michel Achille Eugène, né à Evere le 7 mars 1949, et son épouse en
troisièmes noces, Mme Zamora-Aponte, Keny, née à San Borja Beni
(Bolivie) le 22 avril 1954, domiciliés à Watermael-Boitsfort, square de la
Cerisaie 2, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Bruxelles, une requête en homologation du contrat constatant la
modification de leur régime matrimonial dressé par le notaire
Jean-Pierre Dooms, à Watermael-Boitsfort, en date du 29 octobre 2007.

Pour les époux Coumont : (signé) Jean-Pierre Dooms, notaire.
(44951)

Par requête en date du 29 octobre 2007, M. OLivier Jean Robert
Dautrebande, ingénieur civil, né à Mons le 29 novembre 1965
(RN 65.11.29 023-64), et son épouse, Mme Colette Marie Madeleine
Cornélie Ghislaine Wodon, licenciée en droit, née à Tirlemont le
14 octobre 1962 (RN 62.10.14 278-92), demeurant et domiciliés ensemble
à 1030 Schaerbeek, rue Alexandre Markelbach 27, ont introduit devant
le tribunal de première instance de Bruxelles, une requête tendant à
obtenir l’homologation du contrat modificatif de leur régime matrimo-
nial de communauté.

M. Olivier Dautrebande, a apporté un immeuble qui lui est propre à
ladite communauté, savoir :

Wavre, ex-Limal MC 6979

1) une maison d’habitation avec dépendances, terrain et bois d’agré-
ment joignant, cadastrés section D, numéro 526 h 2, et numéro 526 g 2,
pour une contenance de trente-sept ares et huit centiares selon cadastre,
et trente-sept ares sept centiares, et cinquante dixmilliares selon titre,
sis clos du Paradis 12, et « Grand Manil »,

2) un terrain à bâtir cadastré section D, numéro 526 y, pour une
contance de seize ares douze centiares avec bois d’agrément joignant,
grevé dans le fond d’un chemin de décharge desservant les propriétés
voisines, cadastrés section D, numéro 526 n 2, pour une contenance de
quarante et un ares soixante-huit centiares, sis clos du Paradis 13, et
« Bois du Manil ».

Binche, le 14 novembre 2007.
Pour les requérants, (signé) Serge Babusiaux, notaire à Binche.

(44952)

Suivant jugement prononcé le 4 octobre 2007, par la
septième chambre du tribunal de première instance à Nivelles, le
contrat de mariage de modification de régime matrimonial des époux
M. Dechamps, Frédéric Marie Joseph Ghislain, et Mme Rombaut,
Carine Paula, domiciliés ensemble à 1341 Ottignies-Louvain-la-Neuve
(Céroux-Mousty), avenue des Fauvettes 14, dressé suivant acte reçu par
le notaire associé, Pierre Nicaise, à Grez-Doiceau, le 30 mai 2007, a été
homologué.

La convention modificative comporte la déclaration du maintien du
régime existant de séparation de biens avec adjonction d’une société
d’acquêts, et y ont adjoint des modifications.

Pour extrait conforme : les époux, (signé) P. Nicaise, notaire associé.
(44953)

Suivant jugement prononcé le 4 octobre 2007, par la
septième chambre du tribunal de première instance à Nivelles, le
contrat de mariage de modification de régime matrimonial des époux
M. Baeyens, André Louise Marcel, et Mme De Keyser, Marie Rosine
Théodule Emilie, domiciliés ensemble à 1457 Walhain-Saint-Paul, rue
du Bois de Buis 14, dressé suivant acte reçu par le notaire associé, Benoît
Colmant, à Grez-Doiceau, le 27 août 2007, a été homologué.

La convention modificative comporte la déclaration du maintien du
régime existant de séparation de biens avec adjonction d’une société
d’acquêts, et y ont adjoint des modifications.

Pour extrait conforme : les époux, (signé) P. Nicaise, notaire associé.
(44954)

Par requête en date du 5 novembre 2007, M. Alain Schot, et son
épouse, Mme Alicja Witek-Schot, domiciliés à Soignies, rue du
Nouveau Monde 9/A22, ont introduit devant le tribunal de
première instance séant à Mons, une demande en homologation d’un
acte reçu par le notaire Guy Butaye, d’Ecaussinnes, le 5 novembre 2007,
visant à modifier leur régime matrimonial, notamment par
ameublissement dans le chef de l’époux d’un terrain sis à
Braine-le-Comte, avenue des Aubépines, cadastré d’après extrait récent
de matrice cadastrale, deuxième division, section C, partie des
numéros 725 D, 725 F, 727 P, et 727 R, d’une superficie mesurée de
dix-huit ares trente-neuf centiares, ainsi que la zone d’accotement y
attenante cadastrée section C, partie des numéros 727 P et 727 R, ayant
une superficie mesurée de cinquante-cinq centiares.

(Signé) G. Butaye, notaire. (44955)

Par requête en date du 9 novembre 2007, les époux Goossens, Pierre
Paul, commerçant, et Deronne, Valérie Anne-Marie Michèle, aidante,
domiciliés ensemble à Tournai (Kain), chaussée d’Audenarde 154, ont
introduit devant le tribunal civil de première instance de Tournai, une
requête en homologation du contrat modificatif de leur régime matri-
monial, dressé par acte reçu par le notaire Bruno Vandenberghe, de
résidence à Tournai, en date du 1er octobre 2007.

Le contrat modificatif comporte adoption du régime de la commu-
nauté universelle.

(Signé) Goossens, Pierre; Deronne, Valérie. (44956)

Par jugement du 12 novembre 2007, le tribunal de première instance,
séant à Liège, a homologué l’acte reçu le 2 juillet 2007, par Me Pierre
Poismans, notaire à Saint-Georges-sur-Meuse.

Aux termes de cet acte, M. Godbille, Daniel Jules Jean Ghislain, né à
Ougrée le 17 octobre 1951, enseignant, et son épouse, Mme Lohay,
Jacqueline Ninie Claudette Ghislaine, née à Libramont le 27 août 1952,
sans profession, domiciliés ensemble à Flémalle (Awirs), rue Bois des
Moines 11, ont modifié le régime légal existant entre eux par la
suppression de la clause d’attribution contenue dans leur contrat de
mariage du 23 mai 1972, et par la stipulation, à titre de convention de
mariage, qu’en cas de dissolution de la communauté par le décès de
l’un des époux, qu’il y ait ou non postérité issue de leur mariage, que
le patrimoine commun sera partagé comme suit au choix du conjoint
survivant et à son profit : la totalité de la communauté en pleine-
propriété ou l’immeuble conjugal et tous les meubles meublant en
pleine-propriété, la moitié du reste de la communauté en pleine-
propriété et l’autre moitié du reste en usufruit; ou les valeurs mobilières
au sens large, en ce compris les liquidités, en pleine propriété, la moitié
du reste de la communauté en pleine propriété et l’autre moitié en
usufruit; ou la moitié de la communauté en pleine propriété et l’autre
moitié en usufruit, le conjoint survivant pouvant choisir de mettre par
priorité dans sa part en pleine propriété ce qu’il souhaite. Le conjoint
survivant devra faire connaître son choix par écrit en faveur de l’une
des formules précitées dans les cinq mois à compter du jour du décès
du prédécédé, et ce par lettre envoyée au notaire instrumentant ou à
chaque héritier ou signée par chaque héritier. A défaut d’avoir formulé
son choix dans ce délai, le conjoint survivant sera réputé avoir choisi la
première possibilité. Cette clause ne sera pas d’application si les époux
vivaient séparés de fait ou venaient à décéder successivement dans les
quatre mois. M. Godbille a apporté au patrimoine commun la pleine-
propriété de l’immeuble sis à Flémalle (Chokier), quai du Halage 162.
Les époux ont en outre convenu que le patrimoine commun
comprendra un appartement sis au premier étage d’un immeuble sis à
Flémalle, Grand-Route 417, et d’un garage sis à Flémalle, Grand-
Route +469, si l’un des époux en devient propriétaire par succession ou
par donation.

Saint-Georges-sur Meuse, le 16 novembre 2007.
Pour les requérants, (signé) Me Pierre Poismans, notaire à Saint-

Georges-sur-Meuse. (44957)

Par requête en date du 13 novembre 2007, les époux, M. Duchemin,
Serge André René Ghislain, né à Auvelais le 10 mars 1960 -
Mme Dhoker, Françoise Paule Monique Ghislaine, née à Charleroi le
18 février 1963, domiciliés à 5060 Sambreville (Velaine-sur-Sambre), rue
Jules Destrée 86A, ont introduit devant le tribunal civil de première
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instance de Namur une requête en homologation du contrat modificatif
de leur régime matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Alain
Beyens, résidant à Tamines (Sambreville), en date du 24 octobre 2007.

La modification consiste en remplacement du régime de la séparation
de biens par un régime de communauté, avec ameublissement.

(Signé) Alain Beyens, notaire à Sambreville (Tamines). (44958)

Aux termes d’un jugement rendu par le tribunal de première instance
de Verviers le 24 septembre 2007, le contrat modificatif au régime
matrimonial intervenu entre les époux, M. Schobben, Joseph Hubert
Gerhard, né à Eupen le 2 janvier 1943, et son épouse, Mme Gopaul,
Sabitree, née à Moka (Ile Maurice) le 16 août 1951, domiciliés à Plom-
bières (4852 Plombières), Gulpen 280, mariés sous le régime légal des
biens à défaut de conventions matrimoniales, a été homologué.

Pour extrait analytique conforme : le notaire, (signé) Me Philippe
Binet. (44959)

Suivant jugement prononcé le 12 novembre 2007 par le tribunal de
première instance de Liège, le contrat de mariage modificatif du régime
matrimonial des époux, Seyssens, Alphonse, né à Milmort le
1er juillet 1942 - Oprenyeszk, Rosa, née à Eisden le 28 décembre 1944,
domiciliés ensemble à 4040 Herstal, rue Emile Tilman 54, dressé par
acte du notaire Patrick Smetz, à Liège (Bressoux), le 26 septembre 2007,
a été homologué.

Le contrat modificatif comporte adoption du régime de la séparation
des biens pure et simple.

(Signé) Patrick Smetz, notaire. (44960)

Suivant jugement prononcé le 5 septembre 2007 par le tribunal de
première instance de Neufchâteau, la convention modificative du
régime matrimonial entre M. Lardinois, Armand Louis Joseph, né à
Fauvillers le 9 juin 1922, et Mme Strepenne, Denise Marie Eugénie, née
à Remagne le 26 février 1922, domiciliés et demeurant à Fauvillers,
Grand-Rue 20, dressé par acte du notaire Joël Tondeur, de Bastogne, en
date du 30 mai 2007, a été homologuée.

La convention modificative ne comporte pas de modification du
régime matrimonial existant (régime légal) mais apport d’immeubles
propres à la communauté.

Bastogne, le 15 novembre 2007.

Pour extrait conforme : (signé) Joël Tondeur, notaire. (44961)

Suivant jugement prononcé le 3 octobre 2007, par la septième
chambre du tribunal de première instance de Nivelles, le contrat de
mariage modificatif du régime matrimonial entre M. Dorignaux, Jean-
Pierre Raoul Fernand, né à Ixelles le 28 juin 1943, et son épouse,
Mme Depasse, Béatrice Liliane Ghislaine, née à Elisabethville (Congo
belge) le 2 juin 1944, domiciliés à Rixensart, avenue Joséphine Char-
lotte 27, a été homologué, ledit contrat de mariage modificatif contenant
liquidation du régime de la séparation de biens avec société d’acquêts
et adoption du régime de la séparation de biens pure et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) G. Caeymaex,
notaire. (44962)

Suivant jugement rendu par le tribunal de première instance de Mons
en date du 18 octobre 2007, le contrat modificatif du régime matrimo-
nial entre M. Massimo Olivanti et son épouse, Mme Latifa Ryadi, dressé
par le notaire Etienne Dupuis, de résidence à La Louvière (Strépy-
Bracquegnies), le 12 avril 2007, a été homologué.

Pour M. et Mme Olivanti-Ryadi, (signé) Etienne Dupuis, notaire.
(44963)

A été rendu le 5 septembre 2007, par le tribunal de première instance
de Neufchâteau, sous le numéro 07/365/B du rôle des requêtes un
jugement contenant homologation pure et simple de l’acte portant
modification du régime matrimonial de M. Forget, Jacquy Elie Ghislain,
né à Longlier le 28 février 1961, et son épouse, Mme El Ouali, Zoulikha,
née à Jérada (Maroc) le 19 janvier 1967, domiciliés à 6840 Tronquoy,
La Croix de Pierre 5, acte reçu par Me Jean-François Koeckx, notaire à
Neufchâteau, le 8 juin 2007, et par lequel lesdits époux ont maintenu le
régime légal avec apport du patrimoine propre de M. Forget, au
patrimoine propre de Mme El Ouali, d’un immeuble sis commune de
Neufchâteau, première division, Neufchâteau, étant une maison d’habi-
tation située rue de la Justice 16, cadastrée sous section A,
numéro 343/A, d’une contenance de cinquante-quatre centiares (54 ca).

Neufchâteau, le 13 novembre 2007.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Jean-François Koeckx,

notaire. (44964)

Les époux M. Browet, Jacques, retraité, né à Etterbeek le 16 avril 1930,
et Mme Hennaut, Jacqueline Andrée Marie Ghislaine, retraitée, née à
Loupoigne le 27 jullet 1932, domiciliés à 1495 Villers-la-Ville, avenue
Arsène Tournay 10, mariés sous le régime légal, à défaut de contrat de
mariage, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Nivelles, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial dressé par acte reçu le 23 octobre 2007, par le
notaire Emmanuel Estienne, à Genappe.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime existant avec
apport à la communauté d’un bien propre à M. Browet, situé à
Villers-la-Ville, et clause d’attribution de la communauté.

(Signé) Emmanuel Estienne, notaire. (44965)

Par requête du 7 novembre 2007, à déposer au tribunal de
première instance de Mons, les époux Sarikaya, Halit, indépendant en
restauration, et Sarikaya, (née Sicim) Münevver, aidante, domiciliés à
7100 La Louvière, rue Fernand Clarat 6, sollicitent l’homologation d’un
acte reçu le 7 novembre 2007, par le notaire Germain Cuignet de
La Louvière, aux termes duquel, sous condition d’homologation, par le
tribunal de première instance de Mons, ils modifient leur régime légal
en régime de séparation de biens pure et simple.

Pour extrait : (signé) Germain Cuignet, notaire à La Louvière. (44966)

Par requête datée du 14 novembre 2007, qui sera incessamment
déposée au tribunal de première instance de Nivelles, M. Peclers, Eric
Denis Joseph, né à Bruxelles le 7 mars 1949, et son épouse, Mme Befahy,
Marie-Christine, née à Boignée le 1er juin 1959, domiciliés et demeurant
à Braine-l’Alleud, rue Baty Gigot 72, mariés sous le régime de la
séparation de biens pure et simple aux termes de leur contrat de
mariage reçu par le notaire Luc Barbier, à Braine-l’Alleud, le
12 mai 1989, solliciteront l’homologation de l’acte reçu par Me Valérie
Dhanis, notaire associé à Braine-l’Alleud, le 14 novembre 2007, portant
modification de leurs conventions matrimoniales, et plus précisément
modification de l’article quatrième de leur contrat de mariage, dont
question ci-dessus, comme suit : 1) adjonction d’une société limitée, et
accessoire et 2) apport par M. Eric Peclers, à la société limitée et
accessoire d’un bien propre, étant à Braine-l’Alleud, maison avec
dépendances et jardin, l’ensemble sis rue Baty Gigot 72, et 72A
(72 selon cadastre récent), cadastré selon titre et cadastre récent
section H, numéro 782/A, pour une contenance de cinq ares,
soixante-quatre centiares.

(Signé) Valérie Dhanis, notaire associé. (44967)

Par décision du 29 mars 2007, le tribunal de première instance de
Nivelles a homologué l’acte modificatif de M. Decamp, Philippe Michel
Georges, né à Charleroi le 24 décembre 1962 (NN 62.12.24 127-54), et
son épouse, Mme Croiseau, Brigitte Denise Marthe, née à Hal le
29 juillet 1965 (NN 65.07.29 254-96), domiciliés à 1430 Rebecq (Quenast),
rue de l’Ecole 68.

La décision porte homologation du contrat de mariage de leur régime
matrimonial dressé par acte du notaire Catherine Poncelet, à Rebecq,
en date du 8 novembre 2006, contenant l’apport à la communauté par
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Mme Croiseau, Brigitte, des droits indivis qu’elle possède dans une
parcelle de terrain sise à 1430 Rebecq, le long du chemin du Renard,
cadastrée selon titre section B, partie des numéros 226/Z, 226/a/2,
226/c/2 et 227/r, et selon extrait daté du 13 octobre 2006, section B,
partie du numéro 226/D, pour une contenance totale selon mesurage
relaté ci-après de trois ares cinquante-neuf centiares (3a 59ca), ainsi que
de tout droit qu’elle acquèrerait ultérieurement, dans ce même
immeuble durant le mariage.

(Signé) C. Poncelet, notaire. (44968)

En date du 15 novembre 2007, M. Léonard, Jacques Achille Auguste
Fernand, né à Libramont le 27 août 1962, et son épouse, Mme Guiot,
Nadine Camille Ghislaine, née à Jéhonville le 27 avril 1963, domiciliés
à Libramont-Chevigny (Recogne, Neuvillers), rue de la Spinette 58, ont
introduit au greffe du tribunal de première instance de Neufchâteau,
une requête tendant à l’homologation de la procédure de modification
de leur régime matrimonial, suivant acte reçu par le notaire Jean Pierre
Fosséprez de Libramont, en date du 16 novembre 2006.

Par cet acte, les précités ont déclaré maintenir le régime légal qui les
unit, et faire entrer dans le patrimoine commun, un bien immeuble
appartenant en propre à Mme Nadine Guiot, et situé à
Libramont-Chevigny, cinquième division (Recogne), ainsi qu’un bien
immeuble appartenant en propre à M. Jacques Léonard, et situés à
Libramont-Chevigny, cinquième division (Recogne).

(Signé) J.P. Fosséprez, notaire. (44969)

Par jugement rendu en date du 19 septembre 2007, le tribunal de
première instance de Neufchâteau a homologué l’acte reçu par le
notaire Jean Pierre Fosséprez de Libramont, en date du 15 mai 2007,
par lequel M. China, Elie Vital Honoré Ghislain, né à
Sainte-Marie-Chevigny le 14 août 1939, et son épouse, Mme Duchêne,
Nicole Hélène Ghislaine, née à Freux le 2 décembre 1944, domiciliés à
Libramont-Chevigny (Sainte-Marie-Chevigny), Renaumont 107, ont
modifié leur régime en maintenant le régime légal, mais avec apport au
patrimoine commun de plusieurs biens immeubles appartenant en
propre à Mme Nicole Duchêne, et situés à Libramont-Chevigny,
septième division (Sainte-Marie).

(Signé) J.P. Fosséprez, notaire. (44970)

D’un acte reçu par Me Erwin Maraite, docteur en droit, notaire à la
résidence de Malmedy, notaire-gérant de la société civile ayant
emprunté la forme d’une société privée à responsabilité limitée ″Erwin
Maraite, Notaire″, le premier octobre deux mil sept, « Enregistré à
Stavelot, le quinze octobre deux mil sept, volume 423, folio 98, case 5,
trois rôles deux renvois au droit de vingt-cinq euros (25 euros) par Mme
S. Bergs », contenant modification du régime matrimonial existant entre
:

M. Oleka Henry Nwabu Nnamdi, né à Umuariam/Obowo (Nigeria)
le huit septembre mil neuf cent septante-six (numéro
national 76.09.08 535-11), demeurant et domicilié à 4760 Bullange,
Honsfeld 75,

et

Mme Lejeune Béatrice Maria, née à Malmedy le vingt et un juillet mil
neuf cent soixante-neuf (numéro national 69.07.21 328-55), demeurant
et domiciliée à 4760 Bullange, Honsfeld n° 75.

II résulte ce qui suit :

1. qu’ils ont contracté mariage devant l’Officier de l’Etat Civil de la
commune de Lagos, Nigéria, le vingt-neuf septembre deux mille cinq;

2. qu’ils sont mariés sous le régime de la séparation des biens aux
termes d’un contrat de mariage reçu par le notaire Erwin Maraite
soussigné, le vingt-deux septembre deux mille cinq et sans avoir
apporté de modifications à ce régime par la suite;

3. que de leur union est issu un enfant : Oleka Loveline Ngozi Felicia
Maria, née à Malmedy, le seize mars deux mille sept,

4. que de la première union de Mme Lejeune Béatrice avec M. Pere-
mans, François, sont issus deux enfants, à savoir

Peremans, Sébastien Claudy Herbert Henri né à Liège, le huit février
mil neuf cent nonante-six;

Peremans, Florence Mia Ghislaine Denise, née à Malmedy le
vingt juillet mil neuf cent nonante-huit;

5. qu’ils ont modifié le dit régime matrimonial en constituant acces-
soirement au régime de séparation de biens existant une société dans
laquelle ils font entrer uniquement les immeubles désignés ci-après,
lesquels appartiennent actuellement seuls à Mme Béatrice Lejeune,
prénommée. Cette société forme une universalité qui sera régie par les
dispositions déterminées ci-après.

Après avoir exposé ce qui précède, M. Henry Oleka et Mme Béatrice
Lejeune ont modifié comme suit leur contrat de mariage reçu par le
notaire soussigné, le vingt-deux septembre deux mille cinq et ce confor-
mément aux dispositions de l’article 1394 du Code civil.

M. Henry Oleka et Mme Béatrice Lejeune maintiennent le régime de
la séparation existant entre eux, sous réserve de la modification
ci-après :

Ils ont constitué accessoirement au régime de séparation de biens
existant entre eux une société dans laquelle ils font entrer uniquement
les immeubles désignés ci-après. Cette société forme une universalité
qui est régie par les dispositions déterminées ci-après.

Désignation du bien

Commune de Bullange - Division 2 (Honsfeld)

Section C, numéro 285/N, « Honsfeld 75 », maison avec toutes
dépendances sur et avec terrain d’une contenance de douze ares
nonante-neuf centiares (12 a 99 ca) et avec un revenu cadastral non
indexé de neuf cent vingt-huit euros, (S 928);

Section C, numéro 289/E, « Zwischen Krieps und Gierten », pâture
d’une contenance de vingt-huit ares nonante-sept centiares (28 a 97 ca)
et avec un revenu cadastral non indexé de seize euros (S 16).

Mme Béatrice Lejeune fait entrer les dits immeubles dans la société
que les époux constituent en annexe de leur contrat de séparation de
biens sous les conditions suivantes :

les immeubles entreront dans la société sous les garanties ordinaires
de fait et de droit avec effet à date du quinze octobre deux mil sept;

Règles de fonctionnement de la société :

M. Henry Oleka et Mme Béatrice Lejeune conviennent que la société
ainsi constituée se limitera uniquement à ces immeubles, ainsi qu’à
leurs accessoires et annexes.

La société constituant une universalité, elle supportera les charges
qui grèvent les immeubles.

La société ne pourra s’étendre à d’autres biens si ce n’est ceux qui
seront subrogés à tout ou partie des biens formant la société.

Si les charges et dettes de la société dépassent ses revenus, les époux
supporteront le passif social en proportion de leurs revenus.

La société sera gérée par les deux époux conformément aux dispo-
sitions de l’article 1409 et suivants du Code civil.

La société étant cependant accessoire par rapport au régime de
séparation de biens, chacun des époux pourra librement réaliser tous
actes de gestion et de disposition y compris ceux visés à l’article 1418
du Code civil.

II fera ces actes à titre personnel et n’engagera que ses biens propres
s’il ne rapporte pas le consentement de son conjoint pour engager la
société. Les comptes pouvant exister entre la société et le patrimoine
propre de chacun des époux seront censés réglés au jour le jour. II n’y
aura pas lieu à établir des comptes de reprises et récompenses ou
autres.

Chaque époux sera tenu de ses dettes personnelles.

Les créanciers de l’un ou de l’autre des époux n’aura de recours
contre la société qu’à concurrence de la moitié de l’actif net de celle-ci
sauf application de l’article 222 du Code civil.

M. Henry Oleka et Mme Béatrice Lejeune ont renoncé expressément
à la faculté qui leur est laissée par l’alinéa 5 de l’article 1394 du Code
civil de dresser l’inventaire et le règlement de leurs droits respectifs.

L’acte modificatif n’a pas pour but la liquidation du régime matri-
monial existant, ni un changement dans la composition actuelle des
patrimoines. (44971)
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Aufgrund einer Urkunde vom vierundzwanzigsten Oktober
Zweitausendsieben, getätigt vor Doctor juris Erwin Maraite, Notar mit
dem Amtssitz zu Malmedy, geschäftsführender Notar der
Zivilgesellschaft in Form einer Privatgesellschaft mit beschränkter
Haftung ″Erwin Maraite, Notar″, einregistriert in Stavelot, am neun-
undzwanzigsten Oktober Zweitausendsieben, Band 425, Blatt 2,
Fach 16, drei Blätter ohne Zusatz, fünfundzwanzig Euro (25 Euro)
erhoben durch die Einnehmerin, Frau S. Bergs, welche eine Änderung
des Güterrechts beinhaltet zwischen:

Herrn Derwahl Oliver, geboren zu Eupen, am neunten Oktober
neunzehnhundertfünfundsiebzig (Nationalnummer 75.10.09.-047.67),
Ehegatte von Frau Schopp Beatrice, wohnhaft in 4728 Hergenrath,
Bahnhofstraße Nr 4/A, Gemeinde Kelmis;

und

Frau Schopp Beatrice, geboren zu Aachen (Bundesrepublik Deutsch-
land), am siebenundzwanzigsten Mai neunzehnhundertachtzig
(Nationalnummer 80.05.27254.69), Ehegattin von Herrn Derwahl
Oliver, wohnhaft in 4728 Hergenrath, Bahnhofstraße Nr 4/A,
Gemeinde Kelmis,

geht folgendes hervor:

sie haben die Ehe geschlossen vor dem Herrn Standesbeamten der
Gemeinde Kelmis, am vierundzwanzigsten Juni Zweitausendsechs.

Sie sind verheiratet unter dem Güterstand der Gütertrennung
aufgrund eines Ehevertrages beurkundet durch den durch Notar
Jacques Rijckaert mit dem Amtssitz zu Eupen, am achtzehnten April
Zweitausendsechs und ohne diesen Güterstand im nachhinein abgeän-
dert zu haben.

Aus ihrer Ehe ist bisher eine Tochter hervorgegangen und zwar:
Derwahl Emelie, geboren zu Aachen (Bundesrepublik Deutschland),
am dritten Dezember Zweitausendvier.

Sie beabsichtigen, das zwischen ihnen bestehende Güterrecht abzu-
ändern, indem sie neben dem bestehenden Güterstand der Güter-
trennung eine Gesellschaft gründen, die eine Universalität bilden soll,
auf welche die nachstehenden Bedingungen anwendbar sind und in
welche Frau Beatrice Schopp ausschließlich die nachbezeichneten
Immobilien einbringt, und zwar:

GEMEINDE KELMIS - GEMARKUNG 3 (HERGENRATH)

A) Ein Trennstück mit aufstehendem Gebäudeteil (ehemalige Stal-
lung und Garage) mit angrenzendem Grundstück mit einer Flächen-
größe von fünfhundertsiebzig Quadratmetern (570 Qm) zu entnehmen
aus der Parzelle katastriert oder früher katastriert Flur A,
Nummer 219/E, so wie dasselbe auf einem durch die vereidigten
Landmesserin Alexandra Cormann in Eupen, am sechsten Mai
Zweitausendsieben aufgestellten Vermessungsplan mit einem gelben
Farbstrich umrandet und mit der Losnummer 1 bezeichnet ist;

B) Die unabgeteilte Hälfte eines Trennstücks, welches als Zufahrts-
beziehungsweise Zugangsweg dient mit einer Flächengröße von insge-
samt einundsechzig Quadratmetern (61 Qm) zu entnehmen aus der
Parzelle katastriert Flur A, Nummer 219/E, so wie dasselbe auf dem
vorerwähnten Vermessungsplan mit einem orange Farbstrich
umrandet und mit der Losnummer 2 bezeichnet ist.

BEDINGUNGEN DIESER EINBRINGUNG

Die vorbezeichneten Immobilien werden unter folgenden Bedin-
gungen in die Gesellschaft eingebracht, welche die Eheleute ihrem
Gütertrennungsvertrag beifügen:

1) die Immobilien werden unter den üblichen Garantien in die
Gesellschaft fallen;

2) dass während der Ehe keine Abrechnung zwischen den persön-
lichen Gütern und dem Gesellschaftsvermögen zu erfolgen hat.

Herr Oliver Derwahl hat sein Einverständnis zu der gegenwärtigen
Einbringung in gegründete Gesellschaft gegeben.

Die gegründete Gesellschaft beschränkt sich auf die vorbezeichneten
Immobilien und auf deren Zubehör und Nebenanlagen, sowie auf die
auf dem Grundstück durch die Eheleute Derwahl-Schopp zu errich-
tenden Gebäulichkeiten und Nebenanlagen.

Die durch Gegenwärtiges gegründete Gesellschaft kann sich nicht
auf andere Güter erstrecken, es sei denn auf diejenigen, die das Gesell-
schaftsvermögen bildenden Güter ganz oder teilweise ersetzen.

Wenn die Lasten und Schulden der Gesellschaft die Einkünfte
derselben übersteigen, haben die Ehepartner die Passiva der Gesell-
schaft im Verhältnis zu ihrem Anteil am Gesellschaftsvermögen zu
tragen.

Im Folie der Teilung, der Auflösung der Gesellschaft, der Übertra-
gung oder der Veräußerung der vorbezeichneten Immobilien und des
darauf zu errichtenden Gebäudes hat Frau Beatrice Schopp, bezie-
hungsweise ihre Erben Anrecht auf eine vorrangige Rückerstattung in
Höhe des Verkehrswertes am heutigen Tage der durch sie einge-
brachten vorbezeichneten Immobilien.

Die Gesellschaft wird durch beide Ehegatten verwaltet entsprechend
den Bestimmungen der Artikel 1409 und folgende des Zivilgesetz-
buches.

Da jedoch die Gesellschaft lediglich als Zusatz zur Gütertrennung
vereinbart wird, kann jeder Ehegatte alle Verwaltungshandlungen
vornehmen.

Der betreffende Ehegatte wird diese Handlungen in persönlicher
Eigenschaft vollziehen und nur seine persönlichen Güter verpflichten,
falls er nicht das schriftliche Einverständnis des Ehepartners zu der
Verpflichtung der Güter der Gesellschaft beibringt.

Wenn die Notwendigkeit besteht zwischen der Gesellschaft und dem
persönlichen Vermögen der Eheleute Konten aufzustellen, müssen
diese schriftlich erfolgen. Die Gläubiger des einen oder anderen
Ehegatten haben mit Ausnahme der Anwendung des Artikels 222 des
Zivilgesetzbuches nur bis zur Hälfte der Nettoaktiva der Gesellschaft
ein Anspruchsrecht gegen dieselbe.

Herr Oliver Derwahl und Frau Beatrice Schopp verzichten ausdrück-
lich auf die ihnen durch den Artikel 1394 Absatz 5 eingeräumte
Möglichkeit ein Inventar aufzunehmen.

Die vorerwähnte Güterrechtsabänderung tritt ab dem vierundzwan-
zigsten Oktober zweitausendsieben in Kraft, unter Vorbehalt jedoch der
Homologierung durch das Gericht Erster Instanz in Eupen.

Die Güterrechtsabänderung hat nicht die Auflösung des zwischen
ihnen bestehend Güterstandes zur Folge.

Für gleichlautenden analytischen Auszug: (gez.) Erwin Maraite,
Notar. (44972)

Die Eheleute, Herr Sonkes, Albert, geboren in Sankt Vith am
18. Augustus 1947 und Frau Duyckaerts, Gilberte, geboren in Verviers
am 4. November 1952, zusammen wohnhaft in Sankt Vith, Kloste-
strasse 10, werden beim Gericht erster Instanz von Eupen die Homo-
logierung ihrer Güterstandsabänderung, aufgenommen durch
Urkunde des Notars Edgar Huppertz in Sankt Vith am
30. Oktober 2007, beinhaltend die Beibehaltung der Gütertrennung und
die Gründung einer Gesellschaft mit Einbringung in diese durch Herrn
Albert Sonkes von Grundbesitz in der Gemeinde Sankt Vith, Gemar-
kung Sankt Vith, beantragen.

Sankt Vith, den 4. November 2007.

(Gez.) E. Huppertz, notar. (44973)

Die Eheleute, Herr Gangolf, Gerhard Peter, geboren in Sankt Vith am
1. Februar 1958, zusammen wohnhaft in Sankt Vith, Rodter Strasse 68,
werden beim Gericht erster Instanz von Eupen die Homologierung
ihrer Güterstandsabänderung, aufgenommen durch Urkunde des
Notars Edgar Huppertz in Sankt Vith am 8. November 2007, beinhal-
tend die Beibehaltung der Gütertrennung und die Gründung einer
Gesellschaft mit Einbringung in diese durch Frau Pip, Andrea von
Grundbesitz in der Gemeinde Sankt Vith, Gemarkung Sankt Vith,
beantragen.

Sankt Vith, den 12. November 2007.

(Gez.) E. Huppertz, notar. (44974)
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Bij vonnis van 26 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen gehomologeerd de akte, houdende wijziging huwelijks-
contract verleden voor ondergetekende notaris Francis De Boungne, te
Kalmthout, op 4 april 2007, tussen, de heer Huybrechts, Gert Maurice
Jacqueline, geboren te Kapellen op 22 oktober 1965, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Limbergen, Christel Richard Hendrika, geboren te Merksem
op 25 oktober 1969, samenwonende te 2920 Kalmthout, Tulpenlaan 6,
aanvankelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijks-
contract, verleden voor ondergetekende notaris De Boungne, op
2 februari 1996, inhoudende behoud van het wettelijk stelsel van
gemeenschap met inbreng door Mevr. Van Limbergen, van een onroe-
rend goed in het gemeenschappelijke vermogen.

(Get.) Francis De Boungne, notaris te Kalmthout. (44975)

Bij verzoekschrift van 26 oktober 2007 hebben de heer Jaradin, Guy
Marie Paul, geboren te Ukkel op 3 augustus 1944, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandebroeck, Muriel Hélène Jeanne, geboren te Etterbeek, op
13 juli 1946, wonende te 8300 Knokke, Zeedijk 681, aan de rechtbank
van eerste aanleg te Brugge, homologatie aangevraagd van de wijzi-
ging van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden
voor notaris Jean-Pierre Dooms, te Watermaal-Bosvoorde, op
26 oktober 2007.

(Get.) Jean-Pierre Dooms, notaris. (44976)

Bij vonnis de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, van
3 oktober 2007, werd de akte gehomologeerd, verleden voor notaris
Peter Timmermans, te Antwerpen, op 14 februari 2007, tot wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Swennen Joseph
Edmond Robert, op rust, geboren te Assebroek op 29 oktober 1939, en
zijn echtgenote, Mevr. Desterbecq, Jeanne-Marie Alice Mariette Char-
lotte, op rust, geboren te Soignies op 24 mei 1937, samenwonende te
Antwerpen (Wilrijk), Rooiboslaan 45, inhoudende wijziging van het
stelsel van scheiding van goederen in algehele gemeenschap.

Voor de verzoekers : (get.) Peter Timmermans, notaris. (44977)

Er blijkt uit een vonnis uitgesproken op verzoekschrift in de raad-
kamer door de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
25 september 2007, dat gehomologeerd werd de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Freddy Hyneman, en zijn
echtgenote, Mevr. Sonia Buyle, samenwonende te Knokke-Heist, Acht-
Meilaan 6, opgemaakt door notaris Els Van Tuyckom, te Brugge (Sint-
Kruis), op 2 mei 2007.

(Get.) Els Van Tuyckom, notaris. (44978)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, in datum
van 4 oktober 2007, werd de akte gehomologeerd verleden voor notaris
Marc De Gomme, te Desselgem (Waregem), op 4 juni 2007, houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Vroman,
Herman René, gepensioneerde, en Mevr. Ottevaere, Ginette Alice,
gepensioneerde, samenwonende te Meulebeke, Paanderstraat 16,
waarbij de heer Herman Vroman een onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen heeft ingebracht.

Namens de echtgenoten Herman Vroman-Ginette Ottevaere : (get.)
Marc De Gomme, notaris te Desselgem (Waregem). (44979)

Bij vonnis verleend door de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
op 4 oktober 2007, werd de wijziging van huwelijksvermogensstelsel,
opgenomen in de akte verleden voor notaris Kathleen Van den Eynde,
te Roeselare, met standplaats Rumbeke, op 28 juni 2007, tussen de heer
guy Verkindere, en zijn echtgenote, Mevr. Nathalie Verfaillie, samen-
wonende te 8800 Roeselare, Seringenstraat 26, gehomologeerd.

De wijzigingsakte bepaalt dat voornoemde echtgenoten hun
huwelijksstelsel ongewijzigd laten, behoudens de inbreng in het
gemeenschappelijk vermogen door de heer Guy Verkindere van een
aan hem persoonlijk toebehorend onroerend goed gelegen te
8800 Roeselare, Seringenstraat 26.

Voor de echtgenoten Guy Verkindere-Nathalie Verfaillie : (get.)
K. Van den Eynde, notaris. (44980)

Uit een vonnis verleend door de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 11 september 2007, blijkt dat het contract houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Joost Eeman, te Gent, op 7 november 2006, en meer bepaald houdende
de inbreng van een onroerend goed door Mevr. Reygaerts, Sarah, in de
gemeenschap, tussen de echtgenoten Reygaerts, Sarah-Persoons, Alex,
samenwonende te Hasselt, Alverbergstraat 67, bus 9, werd gehomolo-
geerd.

(Get.) J. Eeman, notaris. (44981)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, in datum
van 4 oktober 2007, werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris Elisabeth Desimpel, te Waregem, op 19 juni 2007,
tussen de heer Peter Koen Vangheluwe, en zijn echtgenote,
Mevr. Dorine Martine Cremelie, samenwonend te 8790 Waregem,
Vichtseweg 224, houdende inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen, gehomologeerd.

Voor de echtgenoten Peter Vangheluwe-Dorine Cremelie : (get.)
Elisabeth Desimpel, notaris te Waregem. (44982)

Bij beschikking van tweede B. kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen d.d. 5 oktober 2007, werd de akte gehomologeerd
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer
Martens, Adrianus Alexander Maria, geboren te Meerde op
23 oktober 1936 en Mevr. van den Nieuwenhuijzen, Martha Wilhelmina
Leontina, geboren te Antwerpen op 27 mei 1942, samenwonend te
2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan 136.

De akte werd verleden voor notaris Geert Nouwkens te Malle (Oost-
malle) op 9 februari 2007, en bevat de overgang van het stelsel van
scheiding van goederen naar het stelsel van algemene gemeenschap
van goederen.

Voor de verzoekers : (get.) G. Nouwkens, notaris. (44983)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, zevende
kamer, d.d. 18 september 2007, werd de akte houdende wijziging van
de huwelijksvoorwaarden tussen de heer Jooris, Jan Guillaume Emiel,
geboren te Brugge, op 13 juni 1942, en zijn echtgenote, Mevr. De Vlieger,
Marie Thérèse Martha Jacqueline, geboren te Wingene op 25 maar 1944,
samenwonende te 8301 Knokke-Heist, Elizabethlaan 302 verleden voor
notaris Pascal Vandemeulebroecke te Sint-Martens-Latem op
3 mei 2007, gehomologeerd. De wijziging betreft onder meer de inbreng
door de heer Jan Jooris van een eigen onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen en de aanneming van een nieuw verblijvings-
beding.

Namens de echtgenoten, (get.) Pascal Vandemeulebroecke,
notaris. (44984)

Bij verzoekschrift d.d. 12 oktober 2007 hebben de heer Brebels,
Henricus Franciscus, geboren te Bocholt op 4 oktober 1937 (rijksregister
nummer 38.07.04 138-07), samenwonende te 3950 Bocholt, Kakebeek-
straat 12, voor de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, een verzoek
ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Bart Van der Meersch,
te Bree op 12 oktober 2007.

De echtgenoten Brebels-Kusters zijn thans gehuwd onder het wette-
lijk stelsel bij ontstentenis van huwelijkscontract.

Zij wensen thans hun huwelijksstelsel te wijzigen door :

- een inbreng door de heer Brebels Henricus in de huwelijksgemeen-
schap van eigen onroerende goederen;

- een inbreng door Mevr. Kusters, Maria in de huwelijksgemeenschap
van eigen onroerende goederen;

- toevoeging van een keuzebeding betreffende de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen.

Bree, 8 november 2007.
Voor de echtgenoten Brebels-Kusters : (get.) Bart Van der Meersch,

notaris. (44985)
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Op 26 september 2007 hebben de heer Coppens, Karl Jozef Jan,
bediende, en zijn echtgenote, Groven, Mieke, bediende, samenwonende
te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Jos Op de Beecklaan 10, ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een verzoekschrift d.d.
3 augustus 2007 neergelegd strekkende tot homologatie van de akte,
verleden voor notaris Thierry Raes te Antwerpen-Wilrijk, op
3 augustus 2007, waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

(Get.) Thierry Raes, geassocieerd notaris. (44986)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde van
4 september 2007 werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Tillo Deforce te Wannegem-Lede (Kruishoutem) op 1 maart 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer De
Smijter, Fernand Remi, brugggepensioneerde, geboren te Deinze op
5 augustus 1946, nationaal nummer 460805-487-94, en zijn echtgenote
Mevr. De Kimpe, Lydia Clara Maria, zonder beroep, geboren te Ouden-
aarde op 16 juli 1948, nationaal nummer 480716-442-38, samen
wonende te 9750 Zingem (Huise), Gentsesteenweg 41.

De wijziging houdt in de inbreng van een onroerend goed in het
gemeenschappeijk vermogen en de aanneming van een verblijvings-
beding.

Voor de partijen : (get.) Tillo Deforce, notaris. (44987)

Bij verzoekschrift van 16 november 2007 hebben de echtgenoten
Nechi, Mohamed ben Salah - Ben Othmen, Aida, samenwonende te
Wetteren, Hoenderstraat 38, homologatie aangevraagd bij de rechtbank
van eerste aanleg te Dendermonde van de akte verleden voor notaris
Chr. Uytterhaegen te Weteren op 16 november 2007, houdende wijzi-
ging van hun bestaand huwelijksstelsel inhoudende een wettelijke
gemeenschap, door inbreng van een eigen onroerend goed van
Mevr. Ben Othmen, Aida in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Chr. Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (44988)

Volgens vonnis, uitgesproken op 8 november 2007, door de burger-
lijke rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, werd de akte
houdende grote wijziging van huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Dominique De Kesel te Sint-Niklaas, met standplaats
Nieuwkerken-Waas, op 24 april 2007, tussen de echtgenoten Frans Van
Kerckhove-Coppieters, Maria, samenwonende te 9100 Sint-Niklaas,
Kuildamstraat 12/A, gehomologeerd.

Het wijzigend contract bevat inbreng van diverse eigen goederen in
het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Dominique De Kesel, notaris te
Nieuwkerken-Waas. (44989)

Bij vonnis van 8 november 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde de akte verleden voor notaris Nicolas Moyersoen te
Aalst op 5 juni 2007, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Van de Velde, Thomas en zijn echtgenote
Mevr. Arys, Hilde, wonende te Aalst, Keizersplein 24/16, gehomolo-
geerd waarbij zij gehuwd wensen te blijven onder het stelsel van
zuivere scheiding, doch met oprichting van een beperkte gemeenschap
en inbreng door de heer Van de Velde, Thomas, in dit beperkt
gemeenschappelijk vermogen van volgende eigen onroerende goede-
ren :

Stad Aalst (eerste afdeling)

het dakappartement B4 de « berging 1 » en de autobergplaatsen
« box 6 » en « box 7 », gelegen Keizersplein 24, thans gekadastreerd en
volgens titel onder sectie A, nummer 943/C, met een oppervlakte van
vijf are tweeënzeventig centiare (5 a 72 ca);

2. het dakappartement C4, de « berging 13 » en de autobergplaats
« dubbele box 2 », gelegen Keizersplein 24, thans gekadastreerd en
volgens titel onder sectie A, nummer 943/C, met een oppervlakte van
vijf are tweeënzeventig centiare (5 a 72 ca).

Aalst, 15 november 2007.
Namens de echtgenoten Van Damme-Langendries : (get.) Nicolas

Moyersoen, notaris. (44990)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, op
8 november 2007, werd de akte houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer De Coninck, Paul Maria, gepensio-
neerde, geboren te Meldert op 10 februari 1932, en zijn echtgenote,
Mevr. D’Haese, Maria Josepha, gepensioneerd, geboren te Aalst op
1 maart 1939, wonende te 9310 Aalst-Meldert, Eeckhoutstraat 55,
verleden voor notaris Frederic Caudron, te Aalst-Erembodegem, op
27 november 2006, gehomologeerd.

Voor gelijkluidend uittreksel, (get.) Frederic Caudron,
notaris. (44991)

Volgens vonnis verleend op 8 november 2007 door de rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde, werd de akte houdende wijziging
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Vereecken, Paulus, geboren
te Lede op 19 maart 1937, en zijn echtgenote, De Boeck, Godelieve,
geboren te Geraardsbergen op 18 december 1948, samen wonende te
9340 Lede, Broeder de Saedeleerstraat 47, verleden voor notaris Jean
Claude Buys, te Lede, op 25 april 2007, gehomologeerd.

Lede, 15 november 2007.
(Get.) J.-Cl. Buys, notaris. (44992)

Op 18 september 2007 homologeerde de rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, de akte tot wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van
de heer Maurits Van Moortel, en zijn echtgenote, Mevr. Ida Neyrinck,
samenwonende te Oudenburg, Rozenlaan 25. Deze akte is opgemaakt
voor geassocieerd notaris Pieter Van Hoestenberghe, te Jabbeke, op
4 april 2007.

Jabbeke, 13 november 2007.
(Get.) P. Van Hoestenberghe, notaris. (44993)

Ingevolge vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, d.d.
1 oktober 2007, werd de akte gehomologeerd verleden voor notaris
Annie Lagae, te Rotselaar, op 26 februari 2007, inhoudende wijziging
van het huwelijksstelsel van de heer Hans Vanderelst, en zijn echtge-
note, Mevr. Gerlinda Decoster, samenwonende te Rotselaar
(Wezemaal), Aarschotsesteenweg 395a, namelijk het stelsel van schei-
ding van goederen (ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris
Annie Lagae, te Rotselaar, op 12 juni 1997), naar het wettelijk stelsel en
door inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door de heer Hans
Vanderelst, van een onroerend goed, te Rotselaar (Wezemaal).

(Get.) Annie Lagae, notaris. (44994)

Bij vonnis uitgesproken op 25 september 2007 door de zevende
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, werd de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogenstelsel tussen de heer
Vermandel, Fréderique Joseph, schrijnwerker, en zijn echtgenote,
Mevr. Vansteelandt, Heidi Jeanne, regentes huishoudkunde, samenwo-
nende te 8820 Torhout, Keibergstraat 130, met inbreng van een eigen
onroerend goed van de echtgenote in de gemeenschap, en verleden
voor notaris Christophe Mouriau de Meulenacker, te Torhout, op
10 april 2007, gehomologeerd.

Voor gelijkvormig verklarend uittreksel.
Voor de verzoekers, (get.) Christophe Mouriau de Meulenacker,

notaris, te Torhout. (44995)

Blijkens vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te 2300 Turnhout,
uitgesproken op 31 oktober 2007, werd de akte van wijziging van
huwelijksvermogenstelsel verleden voor notaris Hervé De Graef, te
Mol, op 20 augustus 2007, gehomologeerd.

Bij deze akte hebben de heer Peeters, Hendrik Theophiel Constance,
geboren te Mol op 2 april 1939, en zijn echtgenote, Mevr. Paepen,
Josepha Joanna Louisa, geboren te Mol op 12 juli 1941, samenwonende
te 2400 Mol, Ezaart 112, hun huwelijksstelsel gewijzigd door inbreng
van een onroerend goed, doch met behoud van het wettelijk stelsel.

Voor de echtgenoten Peeters-Paepen, (get.) Hervé De Graef, notaris,
te Mol. (44996)
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Bij verzoekschrift van 30 oktober 2007, hebben de heer Swaelens,
Zépherin Francis, geboren te Ukkel op 2 oktober 1954, en zijn echtge-
note, Mevr. Wauters, Mia, geboren te Sint-Genesius-Rode op
11 oktober 1955, samenwonende te 1653 Dworp (Beersel), Molen-
veld 46, voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg van Brussel,
een verzoekschrift ingediend tot homologatie van het contract
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt
bij akte verleden voor notaris Jozef Van Elslande, te Alsemberg, op
30 oktober 2007. Bij deze wijziging werd hun bestaand stelsel van
wettelijke gemeenschap van goederen behouden en werd er een
persoonlijk onroerend goed ingebracht in het bestaand gemeenschap-
pelijk huwelijksvermogen.

(Get.) J. Van Elslande, notaris. (44997)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te Gent,
in datum van 28 juni 2007, werd de akte van notaris Nève, te Gent-
Wondelgem, in datum van 6 september 2006, gehomologeerd,
houdende wijziging van het huwelijksvermogenstelsel tussen de heer
Van Vooren, Jacques Joseph Marie, geboren te Gent op
6 november 1944, en zijn echtgenote, Mevr. Vermeulen, Maria Greta,
geboren te Izegem op 15 mei 1949, beiden wonend te 9000 Gent, Lieve-
straat 1, waarbij het stelsel der scheiding van goederen werd vervangen
door het stelsel van algehele gemeenschap van goederen.

(Get.) F. Nève, notaris. (44998)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren van
3 oktober 2007 werd gehomologeerd, de akte houdende wijziging
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Vandeberg, Bartholomé Leon
Marie, BTW 873.996.427, geboren te Maaseik op 30 juli 1945, van
Belgische nationaliteit (rijksregisternummer 45.07.30 165-26) en zijn
echtgenote Mevr. Reymen, Christiane Louise Wilhelmine, geboren te
Leuven op 17 november 1950, van Belgische nationaliteit (rijksregister-
nummer 50.11.17 266-60), wonende te 3680 Maaseik, Maastrichter-
steenweg 95, gehuwd te Leuven op 15 december 1988, onder het stelsel
der scheiding van goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor-
notaris Charles Van Cauwelaert, te Maaseik, op 26 oktober 1988,
waarbij voormelde echtgenoten hun huwelijksstelsel hebben gewijzigd
naar wettelijk stelsel der gemeenschap van goederen bij akten verleden
voor notaris Geraldine Cops, te Maaseik, op 30 november 2006.

Voor de verzoekers, (get.) Geraldine Cops, notaris. (44999)

Bij verzoekschrift van 23 oktober 2007 hebben de echtgenoten Meert,
Pierre Louis, geboren te Antwerpen, district Merksem, op
18 februari 1953, en Smet, Marina Georgette, geboren te Sint-Joost-ten-
Node op 18 mei 1960, samenwonende te 2660 Antwerpen, district
Hoboken, Lageweg 302, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen de homologatie gevraagd van de akte verleden voor Hans
Van Overloop, notaris te Wilrijk (stad Antwerpen), op 19 oktober 2007,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel door invoe-
ging van een verblijvingsbeding en inbreng van twee onroerende
goederen.

Wilrijk, 8 november 2007.

Voor de echtgenoten Meert-Smet : (get.) Hans Van Overloop, nota-
ris. (45000)

Bij verzoekschrift van 8 november 2007 heeft notaris Tuerlinckx,
Bernard, in naam van de echtgenoten, de heer Zwertvagher, Daniel
Lucien, geboren te Perk op 7 augustus 1949, en zijn echtgenote,
Mevr. Pincen-Verstraeten, Christiane Liliane Marcelle, geboren te Ukkel
op 30 april 1947, samenwonende te Zemst (Elewijt), Tervuurse-
steenweg 742, aan de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen de
homologatie gevraagd van de akte verleden voor notaris Tuerlinckx,
Bernard, te Haacht, op 8 november 2007, houdende wijziging in de
samenstelling van de vermogens, zonder te leiden tot vereffening van
hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Tuerlinckx, Bernard, notaris. (45001)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren,
d.d. 3 oktober 2007, werd de akte houdende wijziging huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Ayboran, Sinan, geboren te Mustafa-
kemalpasa (Turkije) op 20 september 1971, nationaal nummer
71092051353, en zijn echtgenote, Mevr. Kurtelmus, Yasmin, geboren te
Genk op 27 september 1975, nationaal nummer 75092711435, wonende
te 3600 Genk, Spoorwegstraat 87, verleden voor notaris Herbert
Houben, te Genk, op 26 maart 2007, inhoudende wettelijke gemeen-
schap van goederen, gehomologeerd.

Genk, 14 november 2007.

(Get.) Herbert Houben, notaris (45002)

Bij verzoekschrift van 10 oktober 2007 hebben de heer Reichert, Hans
Jochen, notionaal nummer 550531-535-16, geboren te Duisburg (Duits-
land) op 31 mei 1955, van Duitse nationaliteit, en zijn echtgenote,
Mevr. Marquet, Muriel, nationaal nummer 680209-048-57, geboren te
Luik op 9 februari 1968, van Belgische nationaliteit, samenwonende te
3090 Overwijse, Kordialestraat 3, gehuwd onder het beheer van de
scheiding van goederen, ingevolge huwelijkscontract verleden voor
ondergetekende notaris, op 11 juli 1997, ongewijzigd volgens hun
verklaring, aan de rechtbank van eerste aanleg te Brussel homologatie
gevraagd van de akte verleden voor notaris Martine Robberechts, te
Zaventem, op 10 oktober 2007, inhoudende wijziging huwelijkscon-
tract, evenwel met behouding van hun huwelijksvermogensstelsel,
zoals voormeld, doch met toevoeging van een beperkte
huwgemeenschap beperkt tot de echtelijke woning te Overijse, Kordia-
lestraat 3, en de hypothecaire kredieten waarmee dit onroerend goed
bezwaard is.

Zaventem, 13 november 2007.
(Get.) Martine Robberechts, notaris. (45003)

De heer Noël Bachir, geboren te Mamechli (Syrië) op 21 januari 1968,
en zijn echtgenote, Mevr. Diala Elias, geboren te Yazdieh Hamdan
(Syrië) op 1 juli 1981, samenwonende te 9400 Ninove, Pamelstraat 124.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract
hebben hun huwelijksstelsel bij akte, verleden voor notaris Michël
Pieters, te Ninove, op 13 juni 2007, gewijzigd. Zij namen het stelsel der
zuivere scheiding van goederen aan.

Bij verzoekschrift, d.d. 9 juli 2007, hebben zij voormelde akte ter
homologatie aan de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde
voorgelegd.

Bij vonnis, d.d. 8 november 2007 van zelfde rechtbank werd voor-
melde wijzigingsakte gehomologeerd (mededeling overeenkomstig
art. 1380 Burgerlijk Wetboek in verkorte vorm op vraag van het Bestuur
Belgisch Staatsblad).

(Get.) Michaël Pieters, notaris. (45004)

Bij beschikking, uitgesproken op 10 oktober 2007 door de rechtbank
van eerste aanleg van Turnhout, werd de akte tot wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Archambeau, Julien Hubert
Ghislain (N.N. 290710 119-45), geboren te Châtelet op 10 juli 1929, en
zijn echtgenote, Mevr. De Winter, Josée Hermance Ghislaine
(N.N. 340923 130-54), geboren te Etterbeek op 23 september 1934,
samenwonende te Geel, Lieventier 14, verleden voor notaris Jean-Paul
Declairfayt, te Assesse op 11 juli 2007, gehomologeerd.

Get.) J.-P. Declairfayt, notaris. (45005)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, op
28 september 2007, werd de akte verleden voor notaris Philippe
Hopchet, te Antwerpen, op 12 januari 2007, houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Verschueren, Bruno Guy
Suzanne, verzekeringsmakelaar, geboren te Brecht op 26 januari 1969,
en zijn echtgenote, Mevr. Van De Weygert, Anja Agnes Maria Siegfried,
onderwijzeres, geboren te Borgerhout op 13 juni 1975, samenwonende
te 2960 Brecht, Oude Veldstraat 51, gehomologeerd.

Antwerpen, 13 november 2007.
(Get.) Ph. Hopchet, notaris. (45006)
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Bij vonnis gewezen op 13 september 2007 heeft de rechtbank van
eerste aanleg te Gent de akte gehomologeerd, verleden voor notaris
Jean-Paul De Jaeger, met standplaats Watervliet, fusiegemeente Sint-
Laureins, op 14 mei 2007, houdende de wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel van de heer De Vrieze, Michel Camiel, gepensioneerd,
geboren te Sint-Jan-in-Eremo op 14 januari 1930, en zijn echtgenote,
Mevr. Dauwe, Mariette Mathilde, zonder beroep, geboren te Sint-Jan-
in-Eremo op 19 juli 1938, samenwonende te 9982 Sint-Laureins (Sint-
Jan-in-Eremo), Sint-Jansstraat 42. Deze wijziging voorziet in de inbreng
in het gemeenschappelijk vermogen van een onroerend goed beho-
rende tot het eigen vermogen van de echtgenoot en de toevoeging van
een overlevingsbeding.

Voor de verzoekers, (get.) Jean-Paul De Jeager, notaris. (45007)

Bij verzoekschrift van 8 november 2007 hebben de echtgenoten
Bossaert, Olivier Jean Marie, en Symons, Annelies Piet Josefien Maria,
samen gehuisvest te Leuven, Molstraat 21/0201, aan de burgerlijke
rechtbank van eerste aanleg te Leuven, de homologatie gevraagd van
het wijzigend huwelijkscontract, opgemaakt bij akte van notaris Hugo
Kuijpers, te Leuven-Heverlee, op 8 november 2007.

(Get.) H. Kuijpers, notaris. (45008)

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift op
7 november 2007 voor gezien getekend door de griffier en ingeschreven
in het register der verzoekschriften, onder nummer 07/2328/B, werd
ter homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, de akte verleden op 24 oktober 2007 voor notaris
Van Roosbroeck, met standplaats te 2400 Mol, waarbij Vanhoof, Karel
Jozef Josephina, geboren te Mol op 7 februari 1935, en zijn echtgenote,
Van Limbergen, Elza Josepha Henricus, geboren te Mol op 3 juni 1938,
samenwonende te 2400 Mol, Spoorwegstraat 37, hun huwelijksvermo-
gensstelsel wijzigden.

Voor de echtgenoten : (get.) Paul Van Roosbroeck, notaris. (45009)

Bij verzoekschrift opgemaakt en ondertekend op 17 oktober 2007,
eerstdaags voor te leggen aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent,
wordt door de heer Raman, Paul Marie Joseph, geboren te Gontrode
op 21 augustus 1944, met domicilie te 9850 Nevele, Broekstraat 11, doch
verblijvende te 9850 Nevele, Veldestraat 142, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Houcke, Nelly Gabrielle Céline, geboren te Velzeke-
Ruddershove, op 27 februari 1944, met domicilie en woonplaats te
9850 Nevele, Veldestraat 142, om homologatie verzocht van hun
huwelijksvermogensstelsel, zoals deze wijziging werd vastgesteld bij
akte verleden voor Mr. Jan Byttebier, geassocieerd notaris, vennoot van
de burgerlijke vennootschap onder vorm van een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid Duerinck & Byttebier, geassoci-
eerde notarissen, met zetel te Nevele, Cyriel Buyssestraat 38, op
24 september 2007, inhoudende onder meer de inbreng van eigen
onroerende goederen van elk der echtgenoten in het gemeenschappelijk
huwelijksvermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Jan Byttebier, geassocieerd nota-
ris. (45010)

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift, op
7 november 2007, voor gezien getekend door de griffier en ingeschreven
in het register der verzoekschriften, onder nummer 07/2329/B, werd
ter homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout de akte verleden op 27 augustus 2007 voor notaris
Jean-Paul Van Ussel, geassocieerde notaris, vennoot van de burgerlijke
vennootchap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « Van Ussel & Willemsen », geassocieerde
notarissen, met zetel te Retie, Molsebaan 54, waarbij Deckx, Arne Julia
August, geboren te Turnhout op 18 februari 1982, en zijn echtgenote,
Meynen, Bieke Gaston Erna Frans, geboren te Mol op 5 augustus 1983,
samenwonende te 2400 Mol, Boeretang 278, bus 10B, hun huwelijks-
vermogensstelsel wijzigden.

Namens de echtgenoten : (get.) Jean-Paul Van Ussel, geassocieerd
notaris te Retie. (45011)

Bij verzoekschrift van 11 november 2007 hebben de heer Wuytens,
Joseph Urbaan, geboren te Puurs op 18 april 1922, van Belgische
nationaliteit, en zijn echtgenote, Mevr. Marnef, Clementina Maria
Alphonsina, geboren te Puurs op 24 januari 1919, van Belgische
nationaliteit, wonend te 2850 Boom, Beukenlaan 80, de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen de homologatie gevraagd van de akte
wijziging huwelijkscontract, verleden voor geassocieerd notaris Isis
Vermander, te Boom, op 11 november 2007, inhoudende de inbreng van
een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen en de
opname van een beding van vooruitmaking op keuze.

Namens de verzoekers : (get.) Isis Vermander, geassocieerd nota-
ris. (45012)

Bij vonnis uitgesproken op 1 oktober 2007 heeft de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven de akte inhoudende wijziging aan het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van der Velpen, Abdon
Marcel, en zijn echtgenote, Mevr. Bruyninckx, Maria Octavia Irena,
wonende te 3461 Bekkevoort (Molenbeek-Wersbeek), Processie-
straat 26, verleden voor notaris Erik Lerut, te Sint-Joris-Winge, op
7 februari 2007, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Van der Velpen-Bruyninckx : (get.) E. Lerut,
notaris. (45013)

Bij verzoekschrift van 4 september 2007 neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, op 31 oktober 2007, hebben de heer Van Zele,
Rob Etienne, vertegenwoordiger, en zijn echtgenote, Mevr. De Craene,
Sabrina José Christiane, arbeidster, beiden wonende te 9968 Assenede
(Bassevelde), Dorp146, de homologatie gevraagd van de akte houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel naar het stelsel van
scheiding van goederen, verleden voor notaris Jan Verstraeten, te
Assenede, op 4 september 2007.

Namens de echtgenoten Rob Van Zele-De Craene Sabrina : (get.) Jan
Verstraeten, notaris. (45014)

Bij verzoekschrift van 16 november 2007 hebben de heer Vanderidt,
Johan, en zijn echtgenote, Mevr. Verlinden, Daisy Lisette, wonende te
3150 Haacht, Jennekensstraat 45/2, voor de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel een verzoekschrift ingediend tot homologatie van het
contract houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
opgemaakt bij akte verleden door Mr. Koen De Puydt, notaris te Asse,
op 30 augustus 2007.

Voor de verzoekers, Koen De Puydt, notaris te Asse. (45015)

Bij vonnis van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde van 8 november 2007 werd de akte wijziging huwelijkscontract,
verleden voor notaris Caroline Heiremans, te Zele, op 21 mei 2007,
tussen de heer De Leenheer, Rudolphe Renilde, geboren te Overmere
op 19 oktober 1942, en zijn echtgenote, Mevr. Sichien, Godelieve,
geboren te Berlare op 6 september 1961, samenwonend te Zele, Acacia-
laan 64, inhoudende wijziging van het stelsel beperkt tot de inbreng
van een onroerend goed, gehomologeerd.

(Get.) C. Heiremans, notaris. (45016)

Bij verzoekschrift in datum van 13 november 2007 hebben de
echtgenoten Elshoeght, David-Brabant, Sofie, wonende te 1500 Halle,
Koningin Elisabethlaan 5, voor de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, een verzoekschrift ingediend tot homologatie van het
contract houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
opgemaakt bij akte verleden voor notaris Luc Van Eeckhoudt, te Halle,
op 13 november 2007, inhoudende behoud van hun huidig stelsel
zijnde het wettelijk stelsel, en met inbreng door de heer Elshoeght,
David, van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Halle, 14 november 2007.

(Get.) Luc Van Eeckhoudt, notaris. (45017)
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Bij vonnis d.d. 28 september 2007 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen de akte gehomologeerd, verleden voor notaris
Marnix Van Herzeele, te Antwerpen, op 6 februari 2007, waarbij de heer
Josephus Michiels en zijn echtgenote, Mevr. Francine Bonvoisin, samen-
wonende te Kapellen, Eikendreef 10, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd.

Antwerpen, 8 november 2007.
Voor de echtgenoten Michiels-Bonvoisin : (get.) Marnix Van

Herzeele, notaris. (45018)

Bij verzoekschrift d.d. heden, hebben de heer Van Praet, Gustaaf
Emmanuel Elza, geboren te Baasrode op 22 oktober 1952, en zijn
echtgenote, Mevr. D’hertefelt, Albertha Leontine, geboren te Londerzeel
op 15 oktober 1942, wonende te 1840 Londerzeel, Neeravert 28, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel een vraag ingediend tot homo-
logatie van de akte houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, namelijk behoud van het stelsel van scheiding van goederen met
toevoeging van een gemeenschap van aanwinsten met daarin inbreng
door de echtgenote van een eigen goed alsmede verdeling van de
gemeenschap van aanwinsten, welke akte werd verleden voor het ambt
van An Robberechts, notaris met standplaats te Londerzeel, op heden.

Londerzeel, 9 november 2007.
(Get.) A. Robberechts, notaris. (45019)

Bij arrest gewezen en uitgesproken door de elfde kamer van het hof
van beroep te Gent op 8 november 2007, werd overgegaan tot de
homologatie van de akte verleden op 14 november 2006, voor notaris
Bernard Waûters, te Brugge (Assebroek), houdende wijziging van
huwelijksvoorwaarden tussen de heer Druwel, Hans Cyriel Elisabeth,
geboren te Brugge op 22 april 1966, en zijn echtgenote, Mevr. Hernou,
Dominique Lucien Madeleine, geboren te Brugge op 18 april 1967,
wonende te 8480 Ichtegem, Mexicostraat 45/A.

(Get.) Bernard Waûters, notaris te Brugge (Assebroek). (45020)

Bij vonnis van 4 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, zesde kamer, de akte houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Bénédicte Strobbe, te
Waregem, op 24 mei 2007, tussen de heer Ragolle, Alfred Alphonse,
geboren te Kortrijk op 15 november 1938, en Mevr. Dalewyn, Anna,
geboren te Waregem op 11 april 1939, samenwonende te 8790 Waregem,
Kleithoekstraat 5, gehomologeerd.

Waregem, 16 november 2007.
Voor de echtgenoten Alfred Ragolle-Dalewyn, (get.) Ann Strobbe,

notaris te Waregem. (45021)

Bij vonnis uitgesproken door de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde, eerste kamer, op 8 november 2007, werd de
akte gehomologeerd, verleden voor notaris Patrick Lemmerling, te
Zele, op 23 april 2007, houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel van de heer Janssens, Alfons, zonder beroep, geboren te Zele
op 15 juni 1946, N.N. 460615 09 773, en zijn echtgenote, Mevr. Blan-
ckaert, Maria Rachel, huishoudster, geboren te Sint-Gillis-Waas op
4 april 1948, N.N. 480404 09 248, wonende te Zele, Avermaat 116, door
inbreng door de heer Alfons Janssens van een hem persoonlijk toebe-
horend goed in de tussen hen bestaande wettelijke huwelijksgemeen-
schap.

Voor de verzoeker : (get.) Patrick Lemmerling, notaris te
Zele. (45022)

Bij verzoekschrift d.d. 14 november 2007 hebben de heer Marc Emile
Charles Pierre en Mevr. Isabelle Claire Doumont, samenwonende te
3945 Ham, Hoensbroek 15, homologatie gevraagd aan de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt van de akte verleden voor notaris Michel
Vroninks, te Ham, op 14 november 2007, inhoudende aanneming van
het stelsel der zuivere scheiding van goederen ter vervanging van het
wettelijk stelsel.

Voor de verzoekers : (get.) M. Vroninks, notaris te Ham. (45023)

Bij verzoekschrift neergelegd op 19 november 2007 op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, hebben de heer
Baeten, Freddy Désiré Louis Jozef, beroepsmilitair, en zijn echtgenote,
Mevr. De Clerck, Jacqueline Paula Francine, arbeidster, samenwonende
te Aalst, Groenstraat 152, de homologatie gevraagd van de wijzigings-
akte verleden voor notaris Danièle Breckpot, te Aalst, op
6 november 2007. In deze akte hebben de echtgenoten Baeten-De Clerck
verklaard hun huidig huwelijksstelsel te wijzigen wat betreft de samen-
stelling, namelijk de inbreng van een onroerend goed door de heer
Baeten.

Namens de echtgenoten Baeten-De Clerck : (get.) Danièle Breckpot,
notaris te Aalst. (45024)

Bij vonnis van 1 oktober 2007, uitgesproken door de tweede kamer
van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Leuven, werd de akte
gehomologeerd verleden voor ondergetekende notaris, op
27 februari 2007, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel (inbreng van een onroerend goed) tussen de heer Lecocq, Raoul
Remi Athur Polydoor, en zijn echtgenote, Mevr. Stevens, Arlette Maria
Elisabeth, gedomicilieerd te Landen (3400 Rumsdorp), Doelstraat 21.

Landen, 13 november 2007.

(Get.) Georges Brandhof, notaris. (45025)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt van
9 januari 2007, werd de akte gehomologeerd verleden voor geassoci-
eerd notaris André Hendrickx, te Beringen, op 3 februari 2006, inhoud-
ende de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Dirk Remi Céline Maex, en zijn echtgenote, Mevr. Nicole Adrienne
Maurice Houben, beiden samenwonende te 3550 Heusden-Zolder,
Heuvelstraat 25.

Voor ontledend uittreksel : (get.) F. Hendrickx, notaris. (45026)

Bij verzoekschrift aan de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, van 9 november 2007, hebben de heer Van Ransbeke, René
Petrus, en zijn echtgenote, Mevr. Cooreman, Magda Clemence Louisa,
samenwonende te Lebbeke, Hulststraat 17, gehuwd onder het beheer
der wettelijke huwelijksgemenschap ingevolgde huwelijkscontract
verleden voor Mr. Herman D’Hollander, notaris te Opwijk, op
5 maart 1969, de homologatie aangevraagd van de akte verleden voor
notaris Luc Eeman, te Lebbeke, op 9 november 2007, waarbij zij
voormeld stelsel behielden met dien verstande dat door Mevr. Coo-
reman, Magda Clemence Louisa volgend onroerend goed in de wette-
lijke gemeenschap ingebracht werd : een woonhuis, gelegen Hulst-
straat 17, ten kadaster bekend sectie C, nummer 338/Z, groot 2 a 85 ca.

(Get.) Luc Eeman, notaris te Lebbeke. (45027)

Bij vonnis van 7 november 2007 van de rechtbank van eerste aanleg
te Tongeren, werd de akte houdende wijziging huwelijksvermogens-
stelsel verleden voor notaris C. Colla, te Borgloon, op 3 juli 2007, tussen
de heer Vangaethoven, François Joseph Theophile, geboren te Sint-
Truiden op 22 mei 1958, en zijn echtgenote, Mevr. Janssen, Nicole Julia
Valentine, geboren te Hasselt op 16 oktober 1960, wonend te
3870 Heers, Himpedelstraat 8A, waarbij hun bestaand stelsel van de
wettelijke gemeenschap van goederen wordt behouden en er enkel een
persoonlijk onroerend goed door de heer Vangaetsenhoven, François,
voormeld, wordt ingebracht in het bestaand gemeenschappelijk
huwelijksvermogen, gehomologeerd.

Borgloon, 15 november 2007.

Voor de verzoekers : (get.) C. Colla, notaris. (45028)
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Bij verzoekschrift van 13 november 2007 hebben de heer Bosmans,
Davy en Mevr. Cleeren, Tiny Louise Mathieu, samenwonende te
3550 Heusden-Zolder, Inakker 4/4, voor de burgerlijke rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt een vraag ingediend tot homologatie van het
contract houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
opgemaakt bij akte verlden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te
Zonhoven, op 13 november 2007.

Namens de echtgenoten Bosmans-Cleeren : (get.) Nathalie
Bovend’aerde, notaris te Zonhoven. (45029)

Bij verzoekschrift van 26 oktober 2007 hebben de heer Cardinaels,
Rudi Michel, geboren te Hasselt op 8 juli 1967, rijksregister-
nummer 670708 181-65, en zijn echtgenote, Mevr. Daens, Nancy,
geboren te Hasselt op 17 oktober 1977, rijksregisternummer 670708 181-
65, wonende te 3990 Peer, Kluisstraat 66, voor de burgerlijke rechtbank
van eerste aanleg te Hasselt een vraag ingediend tot homologatie van
het contract houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
opgemaakt bij akte verleden voor notaris Bart Drieskens, te Houthalen,
op 26 oktober 2007.

Voor de verzoekers : (get.) B. Drieskens, notaris. (45030)

Bij verzoekschrift van 29 oktober 2007, neergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, hebben de echtgenoten de heer
Lefevre, Yoeri Werner Bernice, geboren te Kortrijk de 31 januari 1968
(nationaal nummer : 68.01.31 387.21 en identiteitskaart nummer :
209-0180458-14) en Mevr. Coucke, Nadine Maria, geboren te Kortrijk
de 9 februari 1969 (nationaal nummer : 69.02.09 122.04 en identiteits-
kaart nummer : 209-0179593-22), beide wonende te Kortrijk (Marke),
Moteweg 38, de homologatie aangevraagd van een akte houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris
Bernard Denys te Avelgem de 29 oktober 2007. In voormelde akte wordt
het wettelijk stelsel der gemeenschap behouden, doch uitgebreid met
de inbreng van een persoonlijk onroerend goed in de gemeenschap
door Mevr. Nadine Coucke.

Voor de partijen : (get.) Bernard Denys, notaris. (45031)

Bij vonnis gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, d.d. 13 september 2007, werd gehomo-
logeerd, de akte opgemaakt door notaris Angélique Vandaele te Gent
(Sint-Denijs-Westrem) op 24 april 2007, houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de echtgenoten Marc De Loore - Sorge-
loose, Lutgardis, samenwonend te 9040 Gent-Sint-Amandsberg, Roze-
broekstraat 92, waardoor het woonhuis gelegen te 9040 Gent-Sint-
Amandsberg, Rozebroekstraat 92 en de hoeve gelegen te Kruishoutem-
Wannegem-Lede, Cieskenstraat 1, eigen goederen van Mevr. Lutgardis
Sorgeloose, voornoemd, in het gemeenschappelijk vermogen inge-
bracht werden, met toevoeging van een keuzebeding in geval van
overlijden.

Gent (Sint-Denijs-Westrem), 14 november 2007.

Angélique Vandaele, notaris. (45032)

Bij verzoekschrift van 13 november 2007, dat zal worden neergelegd
op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde,
verzoeken de heer Noterman, Lieven Antoon, geboren te Ronse, op
7 november 1969, nationaal nummer 69.11.07-373.70 en zijn echtgenote
Mevr. Debuysscher, Nancy Julienne Arlette, geboren te Oudenaarde op
13 mei 1971, nationaal nummer 71.05.13-294.46, wonende te
9600 Ronse, Wilgenstraat 67, om de homologatie van de akte verleden
voor Frank Ghys, geassocieerd notaris te Kluisbergen op
13 november 2007, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, door inbreng van een eigen onroerend goed van Mevr. Nancy
Debuysscher, aan de gemeenschap, met behoud van het wettelijk
stelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Frank Ghys, geassocieerd notaris. (45033)

Bij verzoekschrift d.d. 10 oktober 2007, hebben de echtgenoten de
heer Bourge, Thierry, geboren te Watermaal-Bosvoorde op 28 juni 1961,
en zijn echtgenote Mevr. Van Looy, Anne, geboren te Lier op
8 maart 1964, samenwonende te 3140 Keerbergen, Grensstraat 149, voor
de rechtbank van eerste aanleg te Leuven een verzoek ingediend tot
homologatie van de akte van wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, verleden voor notaris Eline Goovaerts, te Mechelen op
10 oktober 2007.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan huwelijkscontract.

- Via de akte middelgrote wijziging huwelijksvermogensstelsel
hebben zij een onroerend goed van het eigen vermogen van mijnheer
in het gemeenschappelijk vermogen gebracht.

- Tevens werd de toebedeling in het gemeenschappelijk vermogen bij
ontbinding door overlijden aangepast.

- De ontbinding van het gemeenschappelijk vermogen anders dan
door overlijden werd geregeld.

De echtgenoten : (get.) E. Goovaerts, notaris. (45034)

Bij verzoekschrift d.d. 10 oktober 2007, verzoeken : 1) de heer De Vos,
Michaël Jan Carlos, geboren te Aalst op 24 augustus 1961, en zijn
echtgenote : 2) Mevr. Hoorens, Anne Beatrice Henriette Julienne,
geboren te Zottegem op 18 april 1964, beiden wonende te Herzele,
Gentweg 32/B; de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde, om de akte, houdende wijziging van huwelijksvermo-
gensstelsel verleden door het ambt van notaris Laurent Rens te Gera-
ardsbergen op 10 oktober 2007, waarbij zij inbreng doen van een
onroerend goed te willen homologeren.

Geraardsbergen, 16 november 2007.

Get.) Laurent Rens, notaris te Geraardsbergen. (45035)

Bij vonnis gewezen door de tweede B1 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen op 3 oktober 2007 werd de akte verleden
voor geassocieerd notaris Philippe Van Diest te Zoersel op
22 maart 2007 gehomologeerd, waarbij de heer Keysers, Kris August
Leo, zaakvoerder, geboren te Brecht op 28 juni 1965, samenwonende te
2390 Malle, Stekenbergstraat 30, gehuwd onder het onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, hun huwelijksvermogensstelsel
wijzigden door inbreng van een eigen onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen, dewelke wordt aangevuld met de inlassing van
een keuzebeding.

Voor de partijen : (get.) Philippe Van Diest, geassocieered nota-
ris. (45036)

Bij vonnis van de tweede B1 kamer voor burgerlijke zaken van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen van 3 oktober 2007 werd de
akte houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer Schildermans Eddy Theo Hendrik en zijn echtgenote Mevr. De
Luca, Sabrina Mafalda Antonia verleden voor notaris Luc Mortelmans
te Antwerpen-Deurne op 9 januari 2007, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Schildermans-De Luca : (get.) Luc Mortel-
mans, notaris te Antwerpen-Deurne. (45037)

Bij verzoekschrift van 31 oktober 2007 neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Ieper hebben de heer Bekaert, Gianni, metaalbe-
werker en echtgenote Mevr. Vaneeckhoutte, Heidi Georgette, bediende,
samenwonende te Moorslede-Dadizele, Kernemelkstraat 22 de homo-
logatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Ieper van de
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door geas-
socieerd notaris Cleeremans Christophe te Ledegem op 31 oktober 2007
houdende inbreng door de man in het gemeenschappelijk vermogen
zonder aanleiding te geven tot vergoeding van :

- zijn gerechtigdheden in bloot eigendom in een onroerend goed;
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- de overige gerechtigdheden in zelfde goed zo hij er in toekomst
eigenaar mocht van worden, zelfs bij schenking of erfenis alsmede de
schulden in kapitaal en intresten mogelijks aangegaan ter verwerving
van voormelde gerechtigdheden.

Namens de echtgenoten Bekaert-Vaneeckhoute : (get.) Cleeremans,
Christophe, geassocieerd notaris. (45038)

Bij vonnis van 13 september 2007 heeft de burgerlijke rechtbank van
eerste aanleg te Gent, de akte gehomologeerd verleden voor notaris
Christof Gheeraert, te Gent (Drongen), op 4 april 2007, waarbij de heer
Desmidt, Ivo Clotaire Jean, en zijn echtgenote, Mevr. Carron, Elsie
Julienne Françoise, samenwonende te 9820 Merelbeke, Ginstdreef 1,
hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, inhoudende onder
meer inbreng van het onroerend goed gelegen te Gent, Kasteellaan 23,
door de heer Ivo Desmidt.

Gent (Drongen), 14 november 2007.
Voor de verzoekers, (get.) Christof Gheeraert, notaris. (45039)

Bij vonnis van 5 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen gehomologeerd, de akte verleden voor notaris Jan Michoel,
te Hoogstraten, op 6 maart 2007, waarbij de heer
de Corswarem, Julius Maria Josephus Albert Ghislain, geboren te
Sint-Lenaarts op 7 september 1930, en zijn echtgenote, Mevr. Poelmans,
Godelieve Maria, geboren te Peer op 18 mei 1932, samenwonende te
2960 Brecht, Kerkstraat 28, een wijziging hebben aangebracht in hun
gemeenschappelijk vermogen overeenkomstig artikel 1394, 5, van het
Belgisch Burgerlijk Wetboek.

Voor de verzoekers : (get.) Jan Michoel, notaris te
Hoogstraten. (45040)

Bij verzoekschrift van 28 september 2007 hebben de echtgenoten
Marc Bolle-Selleslagh, Marie-Hélène Hendrika, samenwonende te
3191 Hever (Boortmeerbeek), Ravesteinstraat 31C, oorspronkelijk
gehuwd onder het wettelijk stelsel met huwelijkscontract verleden voor
notaris Arnout Schotsmans, te Mechelen, op 28 oktober 1998, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Leuven, homologatie gevraagd van de
akte verleden voor Arnout Schotsmans, geassocieerd notaris te
Mechelen, op 28 september 2007, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel. Het wettelijk stelsel bleef behouden, doch
het gemeenschappelijk vermogen werd uitgebreid door schrapping van
de tweede en derde alinea in artikel 2 van hun huidig huwelijkscontract
alsook wensen partijen een ongelijke verdeling in te voeren bij ontbin-
ding van het gemeenschappelijk huwelijksvermogen, anders dan door
overlijden van een der echtgenoten; waarbij Mevr. Selleslagh het recht
heeft tot overname van de woning, Hoogstraat 3, te Hever (Boortmeer-
beek), zonder hiervoor enige vergoeding verschuldigd te zijn t.o.v. de
heer Bolle.

(Get.) A. Schotmans, geassocieerd notaris. (45041)

Bij verzoekschrift, d.d. 9 november 2007 hebben de heer Debusscher,
Michel Désiré Julien Jozef Marie Ghislain, geboren te Lembeek op
6 oktober 1948, en zijn echtgenote, Mevr. Dick, Arlette Maria Marcella
Mathilde, geboren te Staden op 3 januari 1950, wonende te 1502 Halle
(Lembeek), Mussenberg 51, de rechtbank van eerste aanleg te Brussel,
verzocht de akte verleden voor notaris Jos Muyshondt, te Halle, op
9 november 2007, inhoudende de wijziging van hun wettelijk stelsel
door inbreng van een onroerend goed door de heer Debusscher, Michel,
in het gemeenschappelijk vermogen Debusscher-Dick, te homologeren.

(Get.) J. Muyshondt, notaris. (45042)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, van
13 september 2007, werd gehomologeerd, de akte, verleden voor
notaris Rudy Vandermander, te Evergem (Ertvelde), op 13 april 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel bestaande
tussen de heer Gillis, Willy Jozef, bruggepensioneerde, geboren te
Ertvelde op 19 maart 1948, en zijn echtgenote, Mevr. Geirnaert, Annette
Leonore Camilla, huishoudster, geboren te Zelzate op 21 april 1949,
samenwonende te Evergem (Ertvelde), Noordlaan 7.

De akte behelst handhaving van hun huwelijksvermogensstelsel
doch met inbreng van een onroerend goed door de heer Willy Gillis en
aanpassing van de overlevingsrechten.

Voor de verzoekers, (get.) Rudy Vandermander, notaris. (45043)

Blijkens verzoekschrift, d.d. 7 november 2007, aan de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, hebben de heer Wyckmans, Jan Jozef Maria
Florent, en zijn echtgenote, Mevr. Dasseville, Michèle Martha Alice
Elisabeth, wonende te 2547 Lint, Zevenhuizenstraat 48, verzocht de
akte verleden voor notaris Daniel Van Bockrijck, te Lint, op
7 november 2007, te homologeren, waarbij zij hun huwelijksvermo-
gensstelsel wijzigden.

Voor de verzoekers, (get.) Daniel Van Bockrijck, notaris te
Lint. (45044)

Bij vonnis van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 11 september 2007, werd de akte verleden voor het ambt van
notaris Bart Drieskens, te Houthalen, op 13 april 2007, houdende
wijziging huwelijksvermogensstelsel door de heer Boesmans, Rudi
Ernest, geboren te Sint-Truiden op 11 december 1964, nationaal
nummer 641211 039-89, en zijn echtgenote, Mevr. Neirinck, Vera Thilde
Berta, geboren te Tongeren op 11 juni 1980, nationaal nummer
800611 090-41, wonende te 3520 Zonhoven, Lange Schouwenstraat 20,
gehomologeerd.

Houthalen, 12 november 2007.
Namens de verzoekers, (get.) B. Drieskens, notaris. (45045)

Blijkens vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, eerste kamer, op 11 september 2007, werd de akte houdende
uitbreiding van het gemeenschappelijk vermogen door inbreng van een
onroerend goed, verleden voor notaris Godelieve Bourgeois-Hendrix,
te Eksel, op 30 mei 2007, gesloten tussen de echtgenoten, de heer
Simons, Yvo Jozef Henri, en Mevr. Agten, Godelieve Jacqueline
Marie-Louise, samenwonende te Hechtel-Eksel, Eindhovensebaan 61,
gehomologeerd.

(Get.) G. Bourgeois-Hendrix, notaris te Hechtel-Eksel. (45046)

De heer Thijs, Walter François Maria August, geboren te Lommel op
12 oktober 1959, en zijn echtgenote, Mevr. Janssen, Linda Frans
Virginia, geboren te Turnhout op 20 september 1970, samen wonende
te 3920 Lommel, Dubbelrij 64, hebben bij verzoekschrift, d.d.
13 november 2007, de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, verzocht
om de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Bruno Indekeu, te Lommel, op 13 november 2007, en inhoudend een
inbreng in de huwelijksgemeenschap, te homologeren.

(Get.) Bruno Indekeu, notaris. (45047)

Bij verzoekschrift van 20 oktober 2007, hebben de heer Bruneel, Dirk
Luc, en zijn echtgenote, Mevr. Van Der Straeten, Chantal Germaine
Philomène, samenwonende te Oostrozebeke, Leegstraat 73, gehuwd
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, homologatie gevraagd van de
akte verleden voor notaris Henk Dekiere, te Oostrozebeke, op 20
oktober 2007, houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
met behoud van het wettelijk stelsel, door inbreng in de huwelijksge-
meenschap van een onroerend goed gelegen te
Oostrozebeke, Leegstraat 73, door de heer Dirk Bruneel, voornoemd.

Voor de echtgenoten Dirk Bruneel-Van Der Straeten, Chantal : (get.)
Henk Dekiere, notaris. (45048)

Bij verzoekschrift van 16 oktober 2007, hebben de heer Michiels, Marc
Maurits Carola, zelfstandige, geboren te Dendermonde op
16 december 1956, en zijn echtgenote, Mevr. Verhulst, Martine Melanie
Henri Alda, zelfstandige, geboren te Lommel op 16 mei 1969, samen-
wonend te Dendermonde (Grembergen), Hagewijkpark 52, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, de homologatie
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gevraagd van het contract, houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Paul Flies,
te Hamme, op 8 oktober 2007, waarbij voorzien werd in de overgang
van het stelsel der scheiding van goederen naar het wettelijk stelsel.

Namens de verzoekers : (get.) Paul Flies, notaris. (45049)

Volgens vonnis uitgesproken op 13 september 2007 door de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, werd de akte houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Neirycnk, Luc Adolf,
geboren te Beernem op 13 juni 1948, en zijn echtgenote, Mevr. Bockaert,
Godelieve Maria Emilia Eugenie, geboren te Gent op 14 januari 1951,
samenwonende te 9880 Aalter, Dries 13, verleden voor notaris Lucie
Vandermeersch, te Oudenaarde, op 19 september 2006, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Neirycnk-Bockaert : (get.) Lucie
Vandermeersch, notaris. (45050)

Bij verzoekschrift van 5 november 2007, hebben de echgenoten, de
heer Rorif, Roger Michel Joseph Marie Martin, geboren te Montegnée
op 21 oktober 1950, nationaal nummer 50.10.21 309-84, hier vermeldt
met zijn uitdrukkelijke instemming, van Belgische nationaliteit, en zijn
echtgenote, Mevr. Vanhellemont, Arlette Maria Florentine, geboren te
Dormaal op 3 juni 1950, nationaal nummer 50.06.03 316-07, hier
vermeldt met haar uitdrukkelijke instemming, van Belgische nationa-
liteit, samenwonende te 3800 Sint-Truiden, Houtstraat 82.

Homologatie aangevraagd aan de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren, van de akten houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogenstelsel verleden voor notaris Clement Wouters, te Tongeren,
op 29 oktober 2007, inhoudende de overgang van het wettelijk stelsel
van gemeenschap van goederen naar een stelsel van scheiding van
goederen, met onder meer toebedeling van de onroerende kavel aan
Mevr. Vanhellemont, Arlette, voornoemd.

Namens de verzoekers : (get.) Wouters, notaris. (45051)

Bij vonnis uitgesproken door de zevende kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Oudenaarde, op 9 oktober 2007, werd de akte
verleden voor notaris Yves Vanden Eycken, te Idegem, op 8 juni 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Couck, Simon Louis Frans, geboren te Idegem op 25 september 1933,
en zijn echtgenote, Mevr. Dehenau, Arlette Elisabeth, geboren te
Smeerebbe-Vloerzegem op 18 oktober 1940, wonende te
9506 Geraardsbergen (Idegem), Driesstraat 104, gehomologeerd.

Deze akte houdt de overgang in van het wettelijk stelsel naar het
stelsel van zuivere scheiding van goederen zoals geregeld bij de
artikelen 1466 en volgende van het Burgerlijk Wetboek.

Voor de echtgenoten Couck-Dehenau : (get.) Yves Vanden Eycken,
notaris. (45052)

Bij verzoekschrift van 17 oktober 2007, hebben de heer Claeys,
Johnny Edmond Felix, en zijn echtgenote, Mevr. Boons, Maria
Josephina Josée, samenwonende te Laakdal, Veerledorp 2, bus 1, voor
de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, een vraag
ingediend tot homologatie van wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, inhoudende onder meer de inbreng van een onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen, opgesteld blijkens akte verleden
voor notaris Marc Demaeght, te Laakdal (Veerle), op 17 oktober 2007.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Marc Demaeght, notaris. (45053)

Ingevolge vonnis uitgesproken op 4 oktober 2007, door de zesde
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, werd de akte
houdende wijziging aan het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Verschaete, Philippe Gaston, en zijn echtgenote, Mevr. De Gruyter,
Vanessa Linda, samenwonende te 8501 Kortrijk (Bissegem), Meense-
steenweg 391, verleden voor geassocieerd notaris Francis Develter, te
Menen, op 4 mei 2007, gehomologeerd.

(Get.) Francis Develter, geassocieerd notaris. (45054)

Bij verzoekschrift van 8 november 2007 hebben de heer Schalk,
Wilhelmus Franciscus, geboren te Prinsenbeek (Nederland) op
26 september 1958 en zijn echtgenote, Mevr. Lauryssen, Annie Joanna,
geboren te Hoogstraten op 26 maart 1962, samenwonende te
2321 Hoogstraten (Meer), Hoogeind 66A, voor de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen een vraag ingediend tot homologatie van de akte
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor
notaris Paul Rommens, te Hoogstraten (Meer), op 8 november 2007,
inhoudende behoud van het wettelijk stelsel, met inbreng door
Mevr. Lauryssen van een eigen onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

(Get.) Paul Rommens, notaris. (45055)

Bij verzoekschrift van 12 november 2007 hebben de heer Roger
Verhoye en Mevr. Marie Loontjens, samenwonende te Aalter, Paters-
veld 9, aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent de homologatie
aangevraagd van de akte verleden voor notaris Anton Sintobin, te
Zelzate, op 12 november 2007, inhoudende de inbreng van een onroe-
rend goed door de heer Roger Verhoye en aanneming van een verblij-
vingsbeding.

Namens de echtgenoten Roger Verhoye-Marie Loontjens : (get.)
Anton Sintobin, notaris. (45056)

Bij vonnis van 3 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel gehomolo-
geerd van de heer Thijs, Theodoor en Mevr. Slootmaekers, Marie Josée
Elisabeth, wonende te Zutendaal, Sint-Jozefsstraat 21, verleden voor
notaris Ann Berben, te Zutendaal, op 14 april 2007, inhoudende de
volgende wijziging : « een inbreng van een onroerend goed door de
man, alsook de inlassing van een keuzebeding. »

(Get.) A. Berben, notaris. (45057)

Bij verzoekschrift van 29 oktober 2007 hebben de heer Rijken,
Theodoor Christiaan Franciscus, en zijn echtgenote, Mevr. Hanssen,
Conny, samenwonend te 3950 Bocholt, Schuttebergslaan 1, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Tongeren de homologatie aangevraagd
van de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden voor geas-
socieerd notaris Silvie Lopez-Hernandez, te Neerpelt, op
29 oktober 2007. Deze wijziging betreft de inbreng door Mevr. Hanssen,
Conny, voornoemd, van een eigen onroerend goed te Bocholt,
Goosweg 13 en 14, in het gemeenschappelijk vermogen van het
wettelijk stelsel met toevoeging van een keuzebeding.

Namens de verzoekers : (get.) Silvie Lopez-Hernandez, geassocieerd
notaris. (45058)

Bij verzoekschrift de dato 31 oktober 2007 hebben de heer Verstraete,
Diederik Joseph Marie, geboren te Brugge op 20 januari 1978, en zijn
echtgenote, Mevr. Vandecasteele, Katrien Rosa Els, geboren te Oostende
op 13 januari 1978, samenwonende te Jabbeke, Noordstraat 43, gehuwd
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract aan de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge de homologatie gevraagd van
een akte verleden voor notaris Arnold Vermeersch, te Oudenburg, op
16 oktober 2007, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel door inbreng van een onroerend goed, met behoud van het
wettelijk stelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Arnold Vermeersch, notaris. (45059)

Bij vonnis gewezen door de tweede B-kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, op 19 oktober 2007, werd de akte verleden
voor geassocieerd notaris Philippe Van Diest, te Zoersel, op 2 mei 2007,
gehomologeerd, waarbij de heer Vervloet, Eric Jozef Maria, bediende,
geboren te Antwerpen op 22 maart 1951, en zijn echtgenote,
Mevr. Verryckt, Monique Constance Caroline, medisch secretaresse,
geboren te Brecht op 17 januari 1950, samenwonede te 2980 Zoersel,
Kwikaard 27, gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijks-
contract verleden voor notaris Jos De Roeck, te Deurne, op 28 juli 1977,
hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden door inbreng van een eigen
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onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Verryckt, dewelke wordt aangevuld met een aanpassing van het
beding van ongelijke verdeling naar een keuzebeding.

Voor de partijen : (get.) Philippe Van Diest, geassocieerd nota-
ris. (45060)

Bij een door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift op
19 september 2007, werd ter homologatie voorgelegd aan de rechtbank
van eerste aanleg te Turnhout de akte verleden voor notaris Bruno
Naets, te Westerlo, op 19 september 2007, waarbij de heer Gerard Van
Dyck, geboren te Heist-op-den-Berg op 9 juli 1960, en zijn echtgenote,
Mevr. Patricia Ghislena Juliana Mathijs, geboren te Leuven op
18 november 1966, samenwonende te 2230 Herselt (Ramsel), Westmeer-
beeksesteenweg 96, hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

(Get.) B. Naets, notaris. (45061)

Bij verzoekschrift van 16 november 2007 hebben de heer Luppens,
Koen Wim, hoofdinspecteur politie, en zijn echtgenote, Mevr. Tops,
Tinneke, ortopedagoog, wonende te 1730 Asse, Velm 24, voor de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel een verzoekschrift ingediend tot
homologatie van het contract houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden door Mr. Koen De
Puydt, notaris te Asse, op 5 oktober 2007.

Voor de verzoekers : (get.) Koen De Puydt, notaris te Asse. (45062)

Bij vonnis uitgesproken door de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, derde kamer, op 11 oktober 2007, werd de akte
gehomologeerd houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer De Vos, Alfons, geboren te Willebroek op
20 augustus 1965, en zijn echtgenote, Mevr. Meskens, Yvonne, geboren
te Dendermonde op 9 oktober 1967, samenwonende te 2870 Puurs,
Provincielaan 63, bus 2, door inbreng van een onroerend goed gelegen
te Puurs, in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) M. Moyson, notaris. (45063)

Bij vonnis van 10 september 2007, heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, de akte verleden voor geassocieerd notaris Willem
Timmermans, te Scherpenheuvel-Zichem, op 18 mei 2004, gehomolo-
geerd, waarbij de heer Theunis, David Frans Johan, geboren te Diest op
3 januari 1977, en zijn echtgenote, Mevr. Hannes, Gitte Dimpna Jozef,
geboren te Geel op 7 oktober 1978, wonende te 3980 Tessenderlo,
Collegestraat 19, hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden als volgt :
zij behielden het wettelijk stelsel der gemeenschap en deden een
inbreng van een eigen goed van één der echtgenoten in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Theunis-Hannes, (get.) Willem
Timmermans, geassocieerd notaris. (45064)

Bij vonnis van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
d.d. 4 oktober 2007, werd gehomologeerd, de akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Renaat Hilaire Victor Maria Vyncke,
en zijn echtgenote, Mevr. Louiza Cecilia Maria Baert, samenwonende
te 8800 Roeselare, Noordstraat 70, welke akte verleden werd voor
notaris Joseph Thiery-Vander Heyde, te Rumbeke (Roeselare), op
11 mei 2007, waarbij de heer Renaat Vyncke, een inbreng in het
gemeenschappelijk vermogen van eigendommen, te Roeselare en
Knokke (Knokke-Heist) deed en waarbij het stelsel ongewijzigd is
gebleven, namelijk stelsel van scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten.

Voor de echtgenoten, (get.) Joseph Thiery-Vander Heyde,
notaris. (45065)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, van
7 november 2007, werd gehomologeerd, de akte verleden voor geas-
socieerd notaris Philippe Goossens, te Grobendonk, op
28 augustus 2007, waarbij de heer Van Rooy, Gerardus Marcellinus,
gepensioneerde, geboren te Vorselaar op 27 april 1928, rijksregister

nummer 28.04.27-197.94, en zijn echtgenote, Mevr. Geentjens, Maria
Mathildis Augustina, gepensioneerde, geboren te Gierle op
12 september 1930, rijksregister nummer 30.09.12-186.50, samenwo-
nende te 2290 Vorselaar, Nieuwstraat 6, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd, bedingende dat zij het wettelijk stelsel zullen
behouden, doch dat de heer Van Rooy, inbreng doet van een onroerend
goed, te Vorselaar.

(Get.) Philippe Goossens, geassocieerd notaris. (45066)

Bij verzoekschrift gericht aan de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, d.d. 9 november 2007, werd de homologatie verzocht van de
akte houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Baudouin Verelst, te Halen, op zelfde dag, aangevraagd
door de heer Driessen, Peter André Stefan, geboren te Koersel op
4 juni 1969, en zijn echtgenote, Mevr. Paulissen, Ruth, geboren te
Koersel op 23 februari 1971, samenwonende te 3580 Beringen,
Everselstraat 73.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel, bij
gebrek aan huwelijkscontract. Via de voorgenomen akte van wijziging
huwelijkscontract wensen zij een wijziging te brengen in de samenstel-
ling van hun vermogens door de inbreng door de heer Driessen, van
een eigen onroerend goed in de huwelijksgemeenschap, zonder dat
voor het overige het huwelijksvermogensstelsel dermate wordt gewij-
zigd dat het volledig moet worden vereffend.

Voor de verzoekers, (get.) Baudouin Verelst. (45067)

Bij verzoekschrift van 22 augustus 2007, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op 6 november 2007, hebben
de heer Verheecke, Luc, leraar, en Mevr. Martens, Kathleen, lerares,
samen wonende, te Zomergem, Azaleastraat 48, de homologatie aange-
vraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Gent, van de wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel verleden voor geassocieerd notaris Bart
Van de Keere, te Evergem (Sleidinge), op 22 augustus 2007, houdende
inbreng door de echtgenote, van onroerende goederen in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Verheecke-Martens : (get.) B. Van De Keere,
notaris. (45068)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op
20 september 2007, werd gehomologeerd, de akte verleden voor geas-
socieerd notaris Annelies Wylleman, te Evergem (Sleidinge), op
16 mei 2007, inhoudende de wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Mestdagh, Marc, zaakvoerder, en Mevr.
Larmuseau, Isabelle, advocate, samenwonende te Evergem-Sleidinge,
Dellaertsdreef 9, in die zin dat voornoemde echtgenote een onroerend
goed heeft ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Mestdagh-Larmuseau : (get.) A. Wylleman,
notaris. (45069)

De heer Janssens, Hedwig Joseph, en zijn echtgenote, Mevr. Sels,
Maria Godeliva Jacqueline, wonende te Tremelo (Baal), Betekomse-
straat 17, dienen voor de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, een
verzoekschrift in tot homologatie van een akte verleden voor
Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris, te Keerbergen, op
30 oktober 2007, houdende een uitbreiding van het huwelijksvermo-
gensstelsel van gemeenschap van aanwinsten naar algemene gemeen-
schap van goederen.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris. (45070)

De heer Michiels, Thierry Angèle, en zijn echtgenote, Mevr. Colpaert,
Evelien Marcel, wonende te Keerbergen, Braambosweg 28B, dienen
voor de rechtbank van eerste aanleg te Leuven een verzoekschrift in tot
homologatie van een akte, verleden voor Bart Arnauts, geassocieerde
notaris, te Keerbergen, op 10 oktober 2007, houdende inbreng in de
gemeenschap door de heer Thierry Michiels van een eigen onroerend
goed.

(Get.) Bart Arnauts, geassocieerde notaris. (45071)

58561MONITEUR BELGE — 22.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij verzoekschrift, aangeboden op 29 augustus 2007, ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, hebben de echtgenoten, Van
Doninck, Maurits Hendrik Germaine, geboren te Herentals op
30 maart 1949 - Nijs, Gabrielle Bertha Adolf, geboren te Heist-op-den-
Berg op 4 april 1963, samenwonende te Herentals (Morkhoven), Lange
Akker 1, de homologatie gevraagd van een akte, houdende wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Walter
Vanhencxthoven, te Herentals, op 13 juli 2007.

Voor de partijen, (get.) Walter Vanhencxthoven, notaris. (45072)

Bij verzoekschrift, aangeboden op 8 maart 2007, ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, hebben de echtgenoten,
Lemmens, Jo, geboren te Turnhout op 3 april 1974 - Van Opstal, Hilde
Peter Maria, geboren te Lier op 13 juli 1974, samenwonende te
Herentals, Ogentrooststraat 20, de homologatie gevraagd van een akte,
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor
notaris Walter Vanhencxthoven, te Herentals, op 5 januari 2007.

Voor de partijen, (get.) Walter Vanhencxthoven, notaris. (45073)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, in datum
van 4 oktober 2007, werd gehomologeerd de akte, verleden voor geas-
socieerd notaris Elisabeth Desimpel, te Waregem, op 14 juni 2007,
houdende de wijziging huwelijksvermogensstelsel, tussen de heer
Terry, Eric Frans Lucas, en zijn echtgenote, Mevr. De Leersnyder,
Magda Agnes, samenwonende te 8570 Anzegem, Schaagstraat 21, in die
zin dat voornoemde echtgenoten een onroerend goed heeft ingebracht
in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Eric Terry-Magda De Leersnyder, (get.) Elisa-
beth Desimpel, te Waregem. (45074)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, in datum
van 4 oktober 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor geas-
socieerd notaris Elisabeth Desimpel, te Waregem, op 5 juni 2007,
houdende de wijziging huwelijksvermogensstelsel, tussen de heer
Verstaen, Julien Adiel, en zijn echtgenote, Mevr. Coppens, Clara,
samenwonend te 8790 Waregem, Paterswegel 30, in die zin dat voor-
noemde echtgenoot een onroerend goed heeft ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Julien Verstaen-Clara Coppens, (get.) Elisabeth
Desimpel, te Waregem. (45075)

Bij verzoekschrift van 12 september 2007 hebben de echtgenoten,
de heer Van Gelder, Karel Albert Elisa, geboren te Geel op
23 september 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Wijns, Hilde Astrid Frieda
geboren te Scherpenheuvel op 25 september 1964, samenwonende te
2440 Geel, Heistraat 164, homologatie aangevraagd bij de rechtbank
van eerste aanleg te Turnhout van de wijziging van hun huwelijks-
stelsel, opgemaakt bij akte, verleden voor notaris Luc Moortgat, te Geel,
op 12 september 2007, inhoudende : 1) inbreng door de heer Van Gelder
van zijn persoonlijk goed in de gemeenschap, en 2) keuzebeding bij
afwijking van de verdeling bij gelijke delen en enkel voor het geval van
ontbinding van het huwelijk door overlijden van de eerststervende
onder hen.

(Get.) L. Moortgat, notaris. (45076)

Bij verzoekschrift van 11 oktober 2007 hebben de echtgenoten, de
heer Boel, Paul Maria Josepha Victor, geboren te Geel op 19 juli 1943,
en zijn echtgenote, Mevr. Seigers, Vivianne Victoria Dora, geboren te
Mol op 22 november 1948, samenwonende te 2440 Geel, J.B. Stessens-
straat 27, homologatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg
te Turnhout van de wijziging van hun huwelijksstelsel, opgemaakt bij
akte, verleden voor notaris Luc Moortgat, te Geel, op 11 oktober 2007,
inhoudende : 1) inbreng door de heer Boel van zijn persoonlijk goed in
de gemeenschap, en 2) toevoeging van keuzebeding bij ontbinding van
het huwelijk door overlijden.

(Get.) L. Moortgat, notaris. (45077)

Bij verzoekschrift van 9 oktober 2007 hebben de echtgenoten, de
heer Dillien, Edmondus André Philomena, geboren te Geel op
2 december 1931, en zijn echtgenote, Mevr. Verwerft, Hilda Josepha
Carolina, geboren te Geel op 14 juni 1933, samenwonende te 2440 Geel,
Rijn 206, homologatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg
te Turnhout van de wijziging van hun huwelijksstelsel, opgemaakt bij
akte, verleden voor notaris Luc Moortgat, te Geel, op 9 oktober 2007,
inhoudende : 1) inbreng door Mevr. Verwerft, Hilda, van haar persoon-
lijk goed in de gemeenschap, en 2) toevoeging van het keuzebeding bij
ontbinding van het huwelijk door overlijden.

(Get.) L. Moortgat, notaris. (45078)

Bij vonnis van 11 september 2007 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt de akte gehomologeerd, waarbij het huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd werd tussen de echtgenoten, de heer Briels,
Luc Albert Ludo, geboren te Hasselt op 29 augustus 1956,
N.N. 56.08.29/261-04, en zijn echtgenote, Mevr. Adriaens, Marleen
Edouard, geboren te Kortessem op 22 november 1956, N.N. 57.11.22/
148-78, samenwonende te 3500 Hasselt, Trekschurenstraat 24.

Bij voormelde akte, verleden voor notaris Karl Smeets, te Hasselt, op
13 februari 2007, namen de betrokken echtgenoten het wettelijk stelsel
aan, met de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door de heer
Briels, Luc, van een onroerend goed te Hasselt.

Namens de echtgenoten Briels-Adriaens : (get.) Mr. Karl Smeets,
notaris te Hasselt. (45079)

Bij vonnis van 11 september 2007 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt de akte gehomologeerd, waarbij het huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd werd tussen de echtgenoten, de heer Put,
Jozef Amandus Maria, geboren te Stokrooie op 3 juli 1951, N.N. 510703/
201-53, en zijn echtgenote, Mevr. Gilis, Maria Lea Constantina, geboren
te Kuringen op 29 maart 1951, N.N. 510329/196-26, samenwonende te
3511 Kuringen (Hasselt), Beemdweg 22.

Bij de voormelde akte, verleden voor notaris Karl Smeets, te Hasselt,
op 20 juli 2007, namen de betrokken echtgenoten het wettelijk stelsel
aan, met de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Gilis, Maria, van een onroerend goed te Hasselt.

Namens de echtgenoten Put-Gilis : (get.) Mr. Karl Smeets, notaris te
Hasselt. (45080)

Bij vonnis, uitgesproken door de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, eerste kamer, op 11 septembeer 2007, werd de akte
gehomologeerd, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Geers, Marc Maria Cyrille, en Mevr. Devalez,
Dominique, samenwonende te Zonhoven, Kerkenbeemdweg 17,
verleden voor notaris N. Bovend’aerde, te Zonhoven, op 2 april 2007.

Namens de echtgenoten Geers-Devalez : (get.) N. Bovend’aerde,
notaris te Zonhoven. (45081)

Bij vonnis, uitgesproken door de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, eerste kamer, op 11 september 2007, werd de akte
gehomologeerd houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Bammens, Renatus, en Mevr. Thijsen, Anny
Philomena Josephina, samenwonende te Zonhoven, Stenen-
kruisweg 25, verleden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te
Zonhoven, op 17 april 2007.

Namens de echtgenoten Bammens-Thijssen : (get.) N. Bovend’aerde,
notaris te Zonhoven. (45082)
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Het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Bagseven, Abbas,
geboren te Emirdag (Turkije) op 11 mei 1974, van Belgische nationali-
teit, en zijn echtgenote, Mevr. Bagseven, Tugba, geboren te Emirdag
(Turkije) op 1 oktober 1985, van Turkse nationaliteit, samenwonende te
9000 Gent, Wilgestraat 64, houdende het Belgische wettelijke stelsel der
gemeenschap, conform artikel 51, 1°, van de wet van 16 juli 2004,
houdende het Wetboek van het Internationaal Privaatrecht, aangezien
de echtgenoten hun eerste gewone verblijfplaats in België gevestigd
hebben, werd gewijzigd in een stelsel van zuivere scheiding van
goederen, bij akte, verleden voor notaris Frans Desmet, te Eeklo, op
29 maart 2007, gehomologeerd bij vonnis, gewezen op
27 september 2007, door de derde burgerlijke kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Gent.

Eeklo, 16 november 2007.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, (get.) Frank
Desmet, notaris te Eeklo. (45083)

Het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Bagseven, Hüseyin,
geboren te Emirdag (Turkije) op 6 april 1973, van Belgische nationaliteit,
en zijn echtgenote, Mevr. Bagseven, Nurgül, geboren te Emirdag
(Turkije) op 21 december 1982, van Turkse nationaliteit, samenwonende
te 9000 Gent, Wilgestraat 62, houdende het Belgische wettelijke stelsel
der gemeenschap, conform artikel 51, 1°, van de wet van 16 juli 2004,
houdende het Wetboek van het Internationaal Privaatrecht, aangezien
de echtgenoten hun eerste gewone verblijfplaats in België gevestigd
hebben, werd gewijzigd in een stelsel van zuivere scheiding van
goederen, bij akte, verleden voor notaris Frans Desmet, te Eeklo, op
29 maart 2007, gehomologeerd bij vonnis, gewezen op
27 september 2007, door de derde burgerlijke kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Gent.

Eeklo, 16 november 2007.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, (get.) Frank
Desmet, notaris te Eeklo. (45084)

De burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, eerste kamer,
heeft bij vonnis van 11 september 2007, de akte, verleden voor notaris
Guy Verlinden, te Heusden, op 6 juni 2007, houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel van de echtgenoten, Ascioglu Erdar,
geboren te Heusden-Zolder op 27 februari 1978, en zijn echtgenote,
Mevr. Yalci, Özlem, geboren te Heusden-Zolder op 12 maart 1977,
beiden wonende te 3550 Beringen, Hasseltsesteenweg 152, gehomolo-
geerd.

Deze wijziging houdt in dat voornoemde echtgenoten het wettelijk
stelsel behouden maar waarbij de echtgenoot een perceel grond,
gelegen te Beringen, aan de Hasseltsesteenweg, inbrengt in de huwe-
lijksgemeenschap.

Heusden, 12 november 2007.

Namens de echtgenoten Ascioglu-Yalci, (get.) Guy Verlinden, notaris
te Heusden. (45085)

Bij verzoekschrift van 12 november 2007 hebben de echtgenoten,
Kumas, Koray, geboren te Heusden-Zolder op 4 november 1977, en zijn
echtgenote, Mevr. Vanbael, Caroline Leonia Bertha, geboren te Beringen
op 13 juni 1979, beiden wonende te 3550 Heusden-Zolder, Eversel-
kiezel 12, tot de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, een verzoek-
schrift gericht tot homologatie van de akte, verleden voor notaris Guy
Verlinden, te Heusden, op 12 november 2007, houdende wijziging aan
hun huwelijksstelsel, waarbij voornoemde echtgenoten, welke gehuwd
waren onder het wettelijk stelsel, bij gebreke aan een akte houdende
vaststelling van huwelijksvermogensstelsel, dit wettelijk stelsel
behouden en Mevr. een inbreng deed in de gemeenschap van een
woning, gelegen te 3550 Heusden-Zolder, Everselkiezel 12, met
bijhorende hypothecaire schuld.

Heusden, 16 november 2007.

Namens de echtgenoten Kumas-Vanbael, (get.) Guy Verlinden,
notaris te Heusden. (45086)

Bij verzoekschrift van 5 oktober 2007, hebben de heer Vercaigne,
Mike Gilbert, geboren te Roeselare op 17 oktober 1976, en Mevr. Dufoor,
Melissa Germaine, geboren te Roeselare op 25 december 1980, wonende
te 8800 Roeselare, Diksmuidesteenweg 314, gehuwd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Roeselare op 17 augustus 2007, voor de
rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk een aanvraag ingediend tot
homologatie van een akte verleden voor notaris Jean Pierre Lesage, te
Hooglede, op 5 oktober 2007, waarin ze hun huwelijksstelsel in die zin
hebben gewijzigd dat de heer Mike Vercaigne, voornoemd, een onroe-
rend goed, met name een woning met afhangen en erf en medegaande
grond, gelegen te Staden, Roeselarestraat 58, gekadastreerd sectie B,
perceelnummer 440X, met een oppervlakte volgens recent kadastraal
uittreksel van driehondertachtig vierkante meter (380 m2) heeft inge-
bracht in de huwgemeenschap.

Voor de verzoekers : (get.) J.P. Lesage, notaris. (45087)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, op 7 november 2007, werd de akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel, verleden op 18 september 2007, voor notaris Jean
Pierre Lesage, te Hooglede, gehomologeerd.

Ingevolge deze akte, hebben de heer Paul Gerard August Brabant,
geboren te Handzame op 25 oktober 1949, en zijn echtgenote,
Mevr. Nadine Maria Julia Marreel, geboren te Izegem op 24 april 1954,
samenwonende te 8610 Kortemark (Handzame), Edewallestraat 57,
verklaard hun huwelijksstelsel zijnde het wettelijk stelsel ingevolge
huwelijkscontract, verleden voor notaris Pierre Tommelein, destijds te
Kortemark, op 24 januari 1977, te wijzigen in die zin dat de heer Paul
Brabant, onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen
heeft gebracht.

Voor de echtgenoten Brabant-Marreel : (get.) J.P. Lesage,
notaris. (45088)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, in datum
van 4 oktober 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor geas-
socieerd notaris Thérèse Dufaux, te Waregem, op 3 mei 2007, houdende
de wijziging van huwelijksvermogensstelsel, tussen Mevr. Staelens,
Brigitte Elisa, samenwonend te 8790 Waregem, Caseelstraat 26, in die
zin dat voornoemde echtgenoot, onroerende goederen heeft ingebracht
in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Rogge, Robert-Staelens, Brigitte : (get.) Thérèse
Dufaux, notaris te Waregem. (45089)

Bij verzoekschrift van 16 oktober 2007 hebben de heer Allais, Luc
Marie, en zijn echtgenote, Mevr. d’Haene, Rita Maria Carla, samenwo-
nend te 8570 Anzegem, Steenbruggestraat 11, voor de rechtbank van
eerste aanleg te Kortrijk een aanvraag ingediend tot homologatie van
de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte
verleden voor notaris Thérèse Dufaux, te Waregem, op 16 oktober 2007,
houdende inbreng in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten : (get.) Thérèse Dufaux, notaris te
Waregem. (45090)

Bij vonnis verleend door de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
de dato 4 oktober 2007, werd gehomologeerd de akte van wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel, verleden op 13 juni 2007, voor notaris
Vincent Guillemyn, te Lauwe (Menen), waarbij de echtgenoten Domi-
niek Van Houtte-Demeulemeester, Marie Christine, wonende te Menen
(Lauwe), Oudstrijderslaan 44, gehuwd onder het stelsel der wettelijke
gemeenschap van goederen, hun huwelijksvermogensstelsel wijzigen
in een zuivere scheiding van goederen.

Namens de echtgenoten-verzoekers : (get.) Vincent Guillemyn,
notaris.

(45091)
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Bij vonnis verleend door de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
op 4 oktober 2007, werd de akte verleden voor de notaris Vincent Guil-
lemyn, te Menen (Lauwe), op 28 maart 2007, gehomologeerd, waarbij
de echtgenoten Thomas Neirynck, en Mevr. An Everaerdt, samenwo-
nende te Menen (Lauwe), Albrecht Rodenbachlaan 25, gehuwd onder
het stelsel der wettelijke gemeenschap van goederen, bij ontstentenis
van huwcontract een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen inbreng.

Namens de echtgenoten-verzoekers : (get.) Vincent Guillemyn,
notaris.

(45092)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 8 november 2007, werd de akte verleden voor het
ambt van notaris Astrid De Wulf, te Dendermonde, op 25 juni 2007,
houdende wijziging huwelijksstelsel van de echtgenoten, Pierre Leon
Rufien Dewaele-Tas, Lilianne Leonie Francine, beiden samenwonende
te 9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 182, gehomologeerd.

(Get.) A. De Wulf, notaris. (45093)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 8 november 2007, werd de akte verleden voor het
ambt van notaris Astrid De Wulf, te Dendermonde, op 20 juni 2007,
houdende wijziging huwelijksstelsel van de echtgenoten, Jean Noël
Verheyen-Van de Velde, Sonja Caroline, beiden samenwonende te
9200 Dendermonde, Torrestraat 66, gehomologeerd.

(Get.) A. De Wulf, notaris. (45094)

Bij vonnis van de eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, d.d. 8 november 2007, werd de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Christiaan Uytterhaegen, te Wetteren, op
19 april 2007, houdende wijziging van huwelijksvoorwaarden tussen
de echtgenoten, Ost, Maurice-De Backer, Simona, wonende te Laarne,
Bieststraat 54, waarbij door Mevr. De Backer, een haar eigen zijnd
onroerend goed in de huwgemeenschap werd gebracht.

(Get.) Christiaan Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (45095)

Bij vonnis van de eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, d.d. 8 november 2007, werd de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Christiaan Uytterhaegen, te Wetteren, op
6 juni 2007, houdende wijziging van huwelijksvoorwaarden tussen de
echtgenoten, Blancke-Bracke, wonende te Laarne, Bontinckstraat 148,
waarbij door Mevr. Bracke, een haar eigen zijnd onroerend goed in de
huwgemeenschap werd gebracht.

(Get.) Christiaan Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (45096)

Er blijkt uit een verzoekschrift, de dato 3 mei 2007, dat de heer
Haezebrouck, Geert Hector, bouwvakker, geboren te Roeselare op
31 oktober 1970, en zijn echtgenote, Mevr. Vannerom, Chantal Josée
Jean, werkzoekende, geboren te Brugge op 21 december 1974, samen-
wonende te 8800 Roeselare, Brabantstraat 54C, de homologatie vragen
van de akte wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Geert Vanwijnsberghe, te Roeselare (Beveren), op
28 juni 2001, houdende inbreng van een eigen onroerend goed door de
heer Geert Haezebrouck, in het gemeenschappelijk vermogen, met
behoud van het bestaand stelsel.

Voor de echtgenoten : (get.) Geert Vanwijnsberghe, notaris. (45097)

Er blijkt uit een verzoekschrift, de dato 30 april 2007, dat de heer
Meeuw, Joël Willy, geboren te Roeselare op 23 maart 1963, en zijn
echtgenote, Mevr. Plets, Sabine Marie Rose, geboren te Roeselare op
16 december 1967, wonende te 8800 Roeselare (Beveren), Kouterweg 56,
de homologatie vragen van de akte wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Geert Vanwijnsberghe, te

Roeselare (Beveren), op 4 juni 1999, houdende inbreng van een eigen
onroerend goed door de heer Joël Meeuws, in het gemeenschappelijk
vermogen, met behoud van het bestaand stelsel.

Voor de echtgenoten : (get.) Geert Vanwijnsberghe, notaris. (45098)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, de
dato 6 november 2007, werd de akte gehomologeerd inhoudende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten, de
heer d’Artois, Eric Daniël Rogier, gepensioneerde, geboren te Roeselare
op 6 februari 1937, en zijn echtgenote, Mevr. Missinne, Vera Magda,
Huisvrouw, geboren te Lichtervelde op 23 november 1937, samenwo-
nende te Lichtervelde, Brugsebaan 23. Door deze wijzigende akte
opgemaakt door notaris Henry Declerck, te Lichtervelde, op
23 augustus 2007, worden persoonlijke onroerende goederen van
Mevr. Missinne, Vera, ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Lichtervelde, 12 november 2007.
(Get.) Henry Declerck, notaris. (45099)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, de
dato 23 oktober 2007, werd de akte gehomologeerd inhoudende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten, de
heer Decock, Paul Victor, vertegenwoordiger, geboren te Zwevezele op
18 juli 1957, en zijn echtgenote, Mevr. Lamote, Linda Maria Jeannette,
bediende, geboren te Roeselare op 27 januari 1960, samenwonende te
Lichtervelde, Oude Bruggeweg 78.

Door deze wijzigende akte opgemaakt door notaris Henry Declerck,
te Lichtervelde, op 28 juni 2007, worden persoonlijke onroerende
goederen van heer Decock, Paul, ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen.

Lichtervelde, 12 november 2007.
(Get.) Henry Declerck, notaris. (45100)

Er blijkt uit een verzoekschrift, de dato 14 november 2007, dat de heer
Persoone, Bart Emiel Wilfried, geboren te Gent op 7 juni 1968 (rijks-
registernummer 680607 165 28), en zijn echtgenote, Mevr. Van Haute,
Ilse Simonne, geboren te Deinze op 9 maart 1975 (rijksregisternum-
mer 750309 30 32), samenwonende te Deinze (Bachte-Maria-Leerne),
Fazantenpark 9, de homologatie vragen van de akte wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Geert Vanwijns-
berghe, te Roeselare (Beveren), op 27 september 2001, houdende
inbreng van een eigen onroerend goed door de heer Bart Persoone, in
het gemeenschappelijk vermogen, met behoud van het bestaand stelsel.

Voor de echtgenoten : (get.) Geert Vanwijnsberghe, notaris. (45101)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van
8 november 2007, werd gehomologeerd de akte wijziging huwelijks-
voorwaarden, verleden voor notaris Wim Verstraeten, te Vrasene
(gemeente Beveren), op 18 juni 2007, houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de heer De Cleene, Jan
Frans Marie Louise, bestuurder van vennootschappen, geboren te Sint-
Niklaas op 13 augustus 1958, en zijn echtgenote, Mevr. Van Mieghem,
Christa Maria Victor, bestuurder van vennootschappen, geboren te Sint-
Gillis-Waas op 23 augustus 1961, wonende te 9130 Verrebroek
(gemeente Beveren), Schoorstraat 2, houdende behoud van het stelsel
der scheiding van goederen doch met toevoeging van een beperkte
gemeenschap, beperkt tot een aantal roerende goederen.

(Get.) Wim Verstraeten, notaris te Vrasene (gemeente Beveren).
(45102)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van
8 november 2007, werd gehomologeerd de akte wijziging huwelijks-
voorwaarden, verleden voor notaris Wim Verstraeten, te Vrasene
(gemeente Beveren), op 19 juni 2007, houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de heer De Wael, Etienne
Alphons Florence, bruggepensioneerd, geboren te Sint-Niklaas op
29 oktober 1944, en zijn echtgenote, Mevr. Van der Kruisen, Jeannine
Irène, huisvrouw, geboren te De Klinge op 19 maart 1946, wonende te
9250 Waasmunster, Vicus Pontrave 29, houdende behoud van het
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wettelijk stelsel met dadelijke verandering in de samenstelling van de
vermogens door inbreng van eigen onroerend goederen in het gemeen-
schappelijk vermogen door de heer Etienne De Wael.

(Get.) Wim Verstraeten, notaris te Vrasene (gemeente Beveren).
(45103)

Bij verzoekschrift van 12 november 2007, gericht aan de voorzitter
van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, hebben de heer Van der
Straeten, Albert, gepensioneerde, geboren te Gent op 19 april 1933, en
zijn echtgenote, Mevr. De Meyer, Antoinette Julienne, Josephine, gepen-
sioneerde, geboren te Gent op 4 augustus 1933, samenwonend te
9070 Destelbergen (Heusden), Tramstraat 19, de homologatie aange-
vraagd van de akte houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, verleden voor notaris Christian Van Belle, te Gent, op
12 november 2007, houdende onder meer inbreng van onroerende
goederen te Destelbergen (Heusden), door Mevr. De Meyer, Antoinette,
in de huwelijksgemeenschap en een gewijzigde verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding van het stelsel.

(Get.) Christian Van Belle, notaris. (45104)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op
13 september 2007, werd de door notaris Christian Van Belle, te Gent,
op 12 februari 2007, opgemaakte wijzigingsakte van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Serbruyns, Thomas Palmyre Leopold,
commercial analyst, geboren te Gent op 14 mei 1974, en zijn echtgenote,
Mevr. Distave, Séverine Simone Raymonde Marie, manager, geboren te
Gent op 4 mei 1974, samenwonend te 9000 Gent, Koningin Fabiolaan 6,
houdende onder meer inbreng van een onroerend goed en hypothe-
caire schuld in de gemeenschap gehomologeerd.

(Get.) Christian Van Belle, notaris. (45105)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op
20 september 2007, werd de door notaris Christian Van Belle, te Gent,
op 14 mei 2007, opgemaakte wijzigingsakte van het huwelijksvermo-
gensstelsel tussen de heer Mortier, Guy René Paul Denis, bediende,
geboren te Gent op 6 maart 1947, en zijn echtgenote, Mevr. Hardyns,
Christine Marie Lucie, huisvrouw, geboren te Gent op
14 september 1948, samenwonend te 9080 Lochristi (Beervelde), Hanse-
laarstraat 29, houdende onder meer inbreng door Mevr. Hardyns,
Christine, van eigendommen te Gent (Drongen), in de huwgemeen-
schap en regeling van de verdeling van het gemeenschappelijk
vermogen bij ontbindig, gehomologeerd.

(Get.) Christian Van Belle, notaris. (45106)

Bij verzoekschrift, d.d. 31 oktober 2007, hebben de heer Machiels,
Jean Fernand Henri, geboren te Genk op 22 maart 1923, en zijn
echtgenote, Mevr. Deckers, Maria Malvina Alphonsina, geboren te
Hasselt op 11 april 1924, samenwonende te 3500 Hasselt, Bijvenne-
straat 26, voor de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt een verzoek-
schrift ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Ivo Vrancken, te
Genk, op 31 oktober 2007.

De echtgenoten Machiels-Deckers, zijn thans gehuwd onder het
wettelijk stelsel met huwelijkscontract, verleden voor notaris Jean
Schoofs, destijds te Hasselt op 18 april 1950, zonder voorheen wijzi-
gingen te hebben aangebracht aan hun bestaand huwelijksvermogens-
stelsel.

Zij wensen hun wettelijk stelsel te behouden doch er zullen een
aantal goederen in de huwgemeenschap worden ingebracht door
Mevr. Deckers, Maria, voornoemd.

Voor de echtgenoten Machiels-Deckers : (get.) Ivo Vrancken, notaris
te Genk. (45107)

Bij verzoekschrift, d.d. 13 november 2007, hebben de heer Maes,
Alexander Jean Mathieu, geboren te Houthalen op 17 mei 1935, en zijn
echtgenote, Mevr. Castermans, Jacqueline Anna Helena, geboren te
Lanaken op 15 februari 1941, samenwonende te 3600 Genk,
Schepersweg 56, voor de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren een

verzoekschrift ingediend tot homologatie van de akte van wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Ivo Vran-
cken, te Genk, op 13 november 2007.

De echtgenoten Maes-Castermans, zijn thans gehuwd onder het
wettelijk stelsel met huwelijkscontract, verleden voor notaris Urbain
Drieskens, destijds te Houthalen, op 16 maart 1964, en hebben voorheen
geen wijzigingen aangebracht aan hun bestaand huwelijksvermogens-
stelsel.

Zij wensen hun wettelijk stelsel te behouden doch er zullen een
aantal goederen in de huwgemeenschap worden ingebracht door de
heer Maes, voornoemd.

Voor de echtgenoten Maes-Castermans : (get.) Ivo Vrancken, notaris
te Genk. (45108)

Bij vonnis, d.d. 11 september 2007, heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, de akte verleden voor notaris Ivo Vrancken, te Genk,
op 4 juli 2007, gehomologeerd.

Deze akte houdt de wijziging in van het huwelijksvermogensstelsel
van de heer Exelmans, Marc Henri, geboren te Bree op
18 november 1957, en zijn echtgenote, Mevr. Hubrechts, Diane Mariette
Jacqueline Inge, geboren te Tongeren op 27 december 1962, beiden van
Belgische nationaliteit, en samenwonende te 3590 Diepenbeek,
Wasserijstraat 8.

In deze akte hebben de echtgenoten Exelmans-Hubrechts, beslist om
een eigen goed van de heer Exelmans, Marc, voornoemd, in te brengen
in hun gemeenschappelijk vermogen, en hebben ze een wijziging
voorzien van de verdeling van hun huwgemeenschap bij overlijden van
één der echtgenoten.

Genk, 14 november 2007.
Voor verzoekers : (get.) Ivo Vrancken, notaris. (45109)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 11 september 2007, werd gehomologeerd de akte inhoudend
wijziging van huwelijksvermogensstelsel, verleden voor Mr. Paul
Geebelen, geassocieerde notaris te Lommel, op 1 juni 2007, van de heer
Vernelen, Dirk Alfons, en echtgenote, Mevr. Claes, Carine Alfons,
samenwonend te 3920 Lommel, Bezemstraat 28, inhoudende :

— inbreng van onroerend goed;

— keuzebeding bij ontbinding van het stelsel door overlijden.
(Get.) Paul Geebelen, notaris. (45110)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 11 september 2007, werd gehomologeerd de akte inhoudend
wijziging van huwelijksvermogensstelsel, verleden voor Mr. Philippe
Crolla, geassocieerde notaris te Lommel, op 29 mei 2007, van de heer
Van Summeren, Roger Henri, en echtgenote, Mevr. Lambrichts, Alda
Edmond Maria Jozefine, samenwonend te 3920 Lommel,
Weimortels 88, inhoudende :

a) de inbreng van onroerend goed in de gemeenschap betreft;

b) vergoedingsrekeningen;

c) verblijvingsbeding/beding vooruitmaking.
(Get.) Philippe Crolla, notaris. (45111)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
d.d. 11 september 2007, werd gehomologeerd de akte inhoudend
wijziging van huwelijksvermogensstelsel, verleden voor Mr. Paul
Geebelen, geassocieerde notaris te Lommel, op 20 februari 2007, van de
heer Hendriks, Edwin François Pierre Julien, en echtgenote,
Mevr. Desair, samenwonend te 3941 Eksel, Leemweg 5, inhoudende :

a) de inbreng van onroerend goed in de gemeenschap betreft door de
vrouw;

b) inlassing van verblijvingsbeding.
(Get.) Paul Geebelen, notaris. (45112)
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Op 17 oktober 2007 hebben de heer Reyners, Marcel Marie Jacobus,
en echtgenote, Mevr. Marx, Marie Claire Anna Viviana, samenwonend
te 2235 Hulshout, Grote Baan 150, voor de burgerlijke griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Hasselt een verzoekschrift ingediend tot
homologatie van het contract houdend wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel, met name :

a) de inbreng van onroerend goed/deel in de gemeenschap betreft;

b) vergoedingsregeling;

c) vooruitmaking/verblijvingsbeding,
opgemaakt bij akte verleden voor Mr. Philippe Crolla, geassocieerde
notaris te Lommel, op 16 oktober 2007.

Voor de verzoekers : (get.) Philippe Crolla, notaris. (45113)

Bij vonnis van 11 september 2007, uitgesproken door de rechtbank
van eerste aanleg te Hasselt, werd de akte gehomologeerd, verleden
voor notaris Marc Jansen, ter standplaats Kermt, op 11 juni 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Preuveneers, Roger Jozef Victor, zelfstandige, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Nieuwenhove, Christiane Maria Elvire, zelfstandig helpster,
samenwonend te 3545 Halen (Loksbergen), Zilveren-Helmenstraat 2,
door enerzijds inbreng van een eigen onroerend goed door de heer
Preuveneers, Roger, in het gemeenschappelijk vermogen, en anderzijds
door toebedeling van de gemeenschap bij overlijden.

(Get.) Marc Jansen, notaris. (45114)

Bij verzoekschrift van 16 oktober 2007, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, hebben de heer Vandepitte,
Johan Maria Alfons, geneesheer, en zijn echtgenote, Mevr. Kwanten,
Eliane Odile Guillaume Francisca Maria, huisvrouw, samenwonend te
Diepenbeek, Grendelbaan 77, de homologatie aangevraagd van de akte
verleden voor notaris Marc Jansen, ter standplaats Kermt, op
16 oktober 2007, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel door inbreng van een eigen onroerend goed door de vrouw in
het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Marc Jansen, notaris. (45115)

Bij vonnis van 11 september 2007, uitgesproken door de rechtbank
van eerste aanleg te Hasselt, werd de akte gehomologeerd, verleden
voor notaris Marc Jansen, ter standplaats Kermt, op 9 maart 2007,
houdende wijziging van hun vroeger huwelijksvermogensstelsel van
scheiding van goederen naar het stelsel der gemeenschap van
goederen, tussen de heer Froyen, Joseph Florent Marie, bediende, en
zijn echtgenote, Mevr. Lambrighs, Hilda Jeanne Guillaumine, sociaal
assistente, samenwonend te 3500 Hasselt, Waterleliestraat 96.

(Get.) Marc Jansen, notaris. (45116)

Bij vonnis van 11 september 2007, uitgesproken door de rechtbank
van eerste aanleg te Hasselt, werd de akte gehomologeerd, verleden
voor notaris Marc Jansen, ter standplaats Kermt, op 19 maart 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Schouterden, Tony Guillaume, bediende, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandersmissen, Marie Claire Agnes, verpleegkundige, samenwo-
nend te 3511 Hasselt (Kuringen), Lammerweg 10, waarbij door
Mevr. Vandersmissen, inbreng werd gedaan van een eigen onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Marc Jansen, notaris. (45117)

Bij vonnis van 11 september 2007, uitgesproken door de rechtbank
van eerste aanleg te Hasselt, werd de akte gehomologeerd, verleden
voor notaris Marc Jansen, ter standplaats Kermt, op 15 maart 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Rotsaert, Jean Paul Simon Corneille, geneesheer-tandarts op rust, en
zijn echtgenote, Mevr. Berben, Lucie Paula Johanna, lerares op rust,
samenwonend te 3500 Hasselt, Kuringersteenweg 157, waarbij door
Mevr. Berben, inbreng werd gedaan van een eigen onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Marc Jansen, notaris. (45118)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 17 oktober 2007 hebben de heer Aerts, Franciscus Ludovicus, en
zijn echtgenote, Mevr. Verelst, Maria Theresia Josepha, samenwonende
te 2980 Zoersel, Ruiterslaan 7, ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen een verzoekschrift, d.d. 4 oktober 2007, neerge-
legd strekkende tot homologatie van de akte, verleden voor notaris
Wouter Nouwkens, te Malle (Oostmalle), op 4 oktober 2007, waarbij zij
hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 25 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,
(get.) N. Verhard. (45119)

Op 17 oktober 2007 hebben de heer Vaneynde, Frank Josephine
Louis, bediende, en zijn echtgenote, Mevr. Breëns, Kari, kinderverzorg-
ster, samenwonende te 2040 Berendrecht (Antwerpen), Kapelstraat 13,
ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een
verzoekschrift, d.d. 13 september 2007, neergelegd strekkende tot
homologatie van de akte, verleden voor notaris Eric Louis Adriaens-
sens, te Antwerpen, op 13 september 2007, waarbij zij hun huwelijks-
vermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 25 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,
(get.) N. Verhard. (45120)

Op 28 september 2007 hebben de heer Breugelmans, Alain Marie
Daniel Richard, en zijn echtgenote, Mevr. Kouwenhoven, Judith
Johanna Antonia, samenwonende te 2930 Brasschaat, Withofdreef 7, ter
griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een verzoek-
schrift, d.d. 20 juli 2007, neergelegd strekkende tot homologatie van de
akte, verleden voor notaris Chris Celis, te Brasschaat, op 20 juli 2007,
waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 25 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,
(get.) N. Verhard. (45121)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 8 oktober 2007, hebben de heer Jacobs, Pieter
Jan Eugeen, geboren te Putte op 16 februari 1938, en zijn echtgenote,
Mevr. Droog, Ursula Julia, geboren te Putte op 5 november 1939,
samenwonende te 2580 Putte, Mechelbaan 481, de homologatie
gevraagd van de notariële akte, verleden voor notaris Sofie Van Bier-
vliet, met standplaats te Putte, op 10 november 2007, houdende de
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

Mechelen, 15 oktober 2007.

De griffier, (get.) Dirk De Koninck. (45122)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 21 september 2007, hebben de heer Van Dessel,
Geert Jozef Maria, geboren te Duffel op 4 april 1957, en zijn echtgenote,
Mevr. Fets, Linda, geboren te Leuven op 25 juli 1975, samenwonende te
2580 Putte, Zoetewei 32, de homologatie gevraagd van de notariële
akte, verleden voor notaris Sofie Van Biervliet, met standplaats te Putte,
op 6 september 2007, houdende de wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel.

Mechelen, 25 september 2007.

De griffier, (get.) Dirk De Koninck. (45123)
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Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 11 september 2007, hebben de heer Bellens,
Joseph Frans, gepensioneerd, geboren te Beerzel op 16 mei 1928, en zijn
echtgenote, Mevr. Ooms, Ivonna Sylvia, zonder beroep, geboren te
Heist-op-den-Berg op 4 november 1922, samenwonende te 2580 Putte,
Heiststeenweg 37, de homologatie gevraagd van de notariële akte,
verleden voor notaris Sofie Van Biervliet, met standplaats te Putte, op
1 augustus 2007, houdende de wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel.

Mechelen, 13 september 2007.

De griffier, (get.) Dirk De Koninck. (45124)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 21 september 2007, hebben de heer Goossens,
Maurice Jan, geboren te Booischot op 17 september 1952, en zijn
echtgenote, Mevr. Leemans, Rita Josée, geboren te Lier op 16 juni 1957,
samenwonende te 2221 Heist-op-den-Berg, Schrieksesteenweg 49, de
homologatie gevraagd van de notariële akte, verleden voor notaris
Sofie Van Biervliet, met standplaats te Putte, op 7 augustus 2007,
houdende de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

Mechelen, 25 september 2007.

De griffier, (get.) Dirk De Koninck. (45125)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 11 september 2007, hebben de heer Frans, Joeri,
afgevaardigd bestuurder, geboren te Bonheiden op 26 augustus 1975,
en zijn echtgenote, Mevr. Marien, Viki, laborante, geboren te Lier op
9 mei 1974, samenwonende te 2580 Putte, Vaatjesstraat 16, de homolo-
gatie gevraagd van de notariële akte, verleden voor notaris Sofie Van
Biervliet, met standplaats te Putte, op 1 augustus 2007, houdende de
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

Mechelen, 13 september 2007.

De griffier, (get.) Dirk De Koninck. (45126)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 11 september 2007, hebben de heer Van
Lommel, Johan, bediende, geboren te Borgerhout op 10 maart 1975, en
zijn echtgenote, Mevr. Van den Sande, Elke, bediende, geboren te
Kapellen op 18 december 1976, samenwonende te 2580 Putte, Rijmeter-
straat 6, de homologatie gevraagd van de notariële akte, verleden voor
notaris Sofie Van Biervliet, met standplaats te Putte, op 1 augustus 2007,
houdende de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

Mechelen, 13 september 2007.

De griffier, (get.) Dirk De Koninck. (45127)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance rendue le 12 novembre 2007, par M. le président du
tribunal de première instance de Huy, a été déclarée vacante la
succession de M. Claes, Christian Augustin Jean Marie, née à Ougrée le
15 février 1950, domicilié en dernier lieu à 4537 Verlaine, rue
Caquehu 34, décédé à Verlaine le 3 novembre 2005.

La même ordonnance nomme Me David Lefevre, avocat à 4500 Huy,
avenue Joseph Lebeau 1, en qualité de curateur à ladite succession
vacante.

Les créanciers à la succession sont formellement invités à faire
connaître leurs droits, par envoi recommandé, au curateur précité,
et ce, dans un délai de trois mois, à compter de la date de la parution
au Moniteur belge.

(Signé) D. Lefevre, avocat. (45128)

Par décision prononcée le 4 septembre 2007, par la troisième chambre
du tribunal de première instance de Liège, (R.Q. 07/3028/B, Me Adrien
Absil, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4000 Liège,
avenue Emile Digneffe 6-8, a été désigné curateur à la succession
réputée vacante de M. Delmotte, Fabian Armand Joseph Julien, né à
Chênée le 1er novembre 1972, en son vivant domicilié à 4620 Fléron,
rue Roosevelt 60, et décédé à Liège le 8 décembre 2004.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur, dans les trois mois, à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Adrien Absil, avocat. (45129)

Bij beschikking van de derde kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Mechelen, d.d. 25 oktober 2007, werd Mr. Erwin
Vangoidsenhoven, advocaat te 2800 Mechelen, kantoorhoudende
Veemarkt 80 aldaar, benoemd als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen Mevr. Vander Elst, Alice Maria, geboren te Steen-
okkerzeel op 15 augustus 1920, laatst wonende te 2800 Mechelen, Frans
Broersstraat 1, overleden te Mechelen op 14 juli 2006.

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
bij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) E. Vangoidsenhoven, advocaat. (45130)

Bij de beschikking van de derde burgerlijke kamer bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, verleend op 27 september 2007, werd
Mevr. Geertrui Deconinck, advocaat, met kantoor te 9930 Zomergem,
Dekenijstraat 6, aangesteld als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen Léona Buysse, geboren te Waarschoot op
28 maart 1911, wonende te Waarschoot, Schoolstraat 33, en overleden
te Waarschoot op 4 augustus 2001.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Geertrui Deconinck, advocaat. (45131)

Tribunal de première instance de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 27 mars 2007, Me M.-C. Coppieters ’t Wallant, avocat, juge
suppléant, avenue du Pesage 61, bte 18, à 1050 Bruxelles, en qualité de
curateur à la succession de Selifet, Arlette Janine, née à Forest le
22 août 1947, domiciliée de son vivant à 1030 Schaerbeek, rue de la
Luzerne 11, décédée à Schaerbeek le 31 août 2005.

Bruxelles, le 16 novembre 2007.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (45132)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 23 octobre 2007, Me Alain d’Ieteren, avocat, juge suppléant,
chaussée de la Hulpe 187, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Laplanche, Denis Marie Ludovicus, né à Deurne (Anvers)
le 29 janvier 1932, domicilié de son vivant à 1030 Schaerbeek, rue
Thomas Vinçotte 36, décédé à Schaerbeek le 1er janvier 2003.

Bruxelles, le 16 novembre 2007.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (45133)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 21 novembre 2006, Me John Vandenheuvel, avocat, juge
suppléant, rue de Rotterdam 44, à 1080 Bruxelles, en qualité de curateur
à la succession de Tudose, Alexandru, né à Zerneste Cahul (Roumanie)
le 15 août 1927, domicilié de son vivant à 1050 Bruxelles, rue du
Serpentin 20, décédé à Ixelles le 13 mai 2004.

Bruxelles, le 16 novembre 2007.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (45134)
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La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 22 mai 2007, Me M.-C. Coppieters ’t Wallant, avocat, juge
suppléant, avenue du Pesage 61, bte 18, à 1050 Bruxelles, en qualité de
curateur à la succession de Fabritsky, Igor, né à Stamboul (Turquie) le
10 août 1921, domicilié de son vivant à 1030 Schaerbeek, avenue
Milcamps 29, décédé à Schaerbeek le 25 janvier 2006.

Bruxelles, le 16 novembre 2007.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (45135)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles
a désigné le 26 avril 2006, Me Bruno Putzeys, avocat, juge suppléant,
avenue Brugmann 311, à 1180 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Claus, Lucienne Monique, née à Ixelles le 15 juillet 1946,
domiciliée de son vivant à Ixelles le chaussée de Boondael 573, décédée
à Ixelles le 30 novembre 2002.

Bruxelles, le 14 novembre 2007.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage. (45136)

Tribunal de première instance de Neufchâteau

Par jugement prononcé le 14 novembre 2007, le tribunal de
première instance de Neufchâteau a désigné Me Didier Bernard, avocat
à Paliseul, en qualité de curateur à la succession vacante de Goergen,
Augustine Pierrette, née à Arlon le 28 août 1943, en son vivant domicilié
à 6850 Paliseul, rue Jules-Hazard 12, décédée le 13 janvier 2007 à Yvoir.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) M. Lambert.
(45137)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Bij beschikking d.d. 30 oktober 2007, van de 27e kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel werd Mr. Johan Billiet, advocaat
en plaatsvervangende rechter, Louizalaan 146, te 1050 Brussel, aange-
steld als curator over de nalatenschap van Van Gestel, August Karel,
geboren te Brussel op 23 februari 1931, laatst gehuisvest te 1140 Evere,
Optimismelaan 75, overleden te Evere op 14 maart 2006.

Brussel, 16 november 2007.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Ch. Sauvage. (45138)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij beschikking de dato 14 november 2007 op verzoekschrift
verleend, heeft de rechtbank van eerste aanleg, zittinghoudende te
Turnhout, eerste kamer, over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
de heer Gevers, Henricus Marguerite Gerardus, geboren te Turnhout
op 6 oktober 1957, laatst wonende te Turnhout, Waterloopstraat 37, en
overleden te Turnhout op 1 augustus 2007, als curator aangesteld :
Mr. Yannick Buysse, advocaat te 2300 Turnhout, de Merodelei 112.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) J. Beliën. (45139)
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